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Baaoumup Konocoes
JIOKTOp reorpauueckux Hayk, npodeccop, pykoBoauTenb LleHTpa reononutuyeckux Hc-
cnenoBanuit Mucrutyta reorpadpuu PAH

TEOPETHYECKASA JIMMOJIOI'UA: HOBBIE ITOAXO/1bI

W3ydenue rocyJapCTBEHHBIX IPaHUI] UMeeT OoraTeie Tpaguuuu. VicTopus denoBedyecTBa —
9TO UCTOPHUS BOWH, a OOJBITMHCTBO BOWH MMEJIO 1IEJIbI0 MepecMoTp Tpanuil. «I'eorpadus ciy-
KHUT TIPEXJE BCEro Uit Toro, 4yroObl BoeBaThb» («La geographie, ca sert d’abord a faire la
guerre») — NPUMEPHO TaK MOXHO MEpPEBECTH Ha3BaHHE M3BECTHON KHHUTU KpyHmHOTo (paHIly3-
ckoro noiutuko-reorpagda Mpa Jlakocta. UToObl omnpaBaaTh TeppUTOpPHUATIbHBIC MPUTA3AHUS U
TpeOOBaHUS M3MEHEHMsI TPaHUI], MPABUTEIbCTBA M MOJUTHUYECKHE ACSITETH HYXIAIHCh B HX
obocHoBanuu. Kpome Toro, mepecMoTp rpaHul] BCerna BIEK 3a cOOON MOTPEOHOCTh B MPUKIIAI-
HBIX HCCIIEIOBAaHUAX JJIS UX JCMMUTAIIMKM Ha KapTe U JeMapKalluu Ha MECTHOCTH, U 3]IeCh I'e0-
rpadbl ObUIM MPAKTHYECKH HE3aMEHUMbI. MeXayHapoIHbIe OpraHU3aluy U IPaBUTEIbCTBA MU-
POBBIX JiepKaB U B HAlIM JHU MPUIJIALIAIOT KPYHHBIX TeorpadoB B KayecTBe IKCIEPTOB IS Je-
JTUMUTAIUN TPaHUII.

B »T0if cTaThe peub MOMAET TIIaBHBIM 00pa3oM O reorpaduyecKor M MOJUTOIOTHISCKOM
YacTH JIMMOJIOTHH, WIM HAYKH O TpaHuuax (ot jar. limes — rpanuna), KOTopas npeacTaBisieT co-
00if 1osIe ucciIeJOBaHUN MHOTHUX OOIIECTBEHHBIX M JakKe TEXHUYECKUX HayK. llenp Hactosmen
paboThl — aHAJIN3 Pa3BUTHUS KOHUEMIUN JTUMOJIOTHH, 0COOeHHO 3a nocnennue 10-15 net, u Bo3-
MOKHOCTEH MOTEHUUATbHOIO MPUMEHEHUS TEOPETUYECKUX MOCTPOCHUN K HM3YUEHUI0 HOBOTO
POCCHUICKOIO IIOIPaHUYbS.

HecmoTtps Ha oOmine pakTrueckoro Marepuana, reorpapudeckas JUMOIOTHS 10 HeAaBHE-
IO BPEMEHU CTpajajia OT HEOCTaTKa TEOPETUUECKOTO OCMBICIIEHNSI KOHKPETHBIX UCCIIEJOBAHUM.
OT0 He O3HAyYaeT, OJJHAKO, YTO MOMBITOK MPEIIOKUTh TEOPETHUECKUE paMKU JUIsl reorpaduye-
CKOT0 M3YYEHHUsS MPOIECCOB (OPMHUPOBAHUS M 3BOJIOLMU MEXKIYHAPOJHBIX T'PaHMIl BOBCE HE
6BUI0 . B HeM MOKHO BBIICTHTB HECKONBKO MOCIIEA0BATENFHO BOSHUKIIIMX TEOPETHUECKHX MOJI-
x0710B (cM. Tabnuiy 1), KOTOpBIE MOXKHO YCIIOBHO Ha3BaTh TPAAMLIMOHHBIMU U TOCTMOJIEPHUCT-
ckuMu. HoBble MoAXO0/bl MPUMEHSUIUCh HE BMECTO, & BMECTE€ CO CTapbIMH, MMOCTOSHHO COBEp-
HmIeHCTBOBaBIIMMHCA. K 4Mclay TpaaMLIMOHHBIX TOJXOJOB TMPUHAIIEKAT HUCTOPHKO-
Kaprorpaduueckuii, kinaccuGpuKauoOHHbIN, (YHKIMOHATBHBIN U reorpado-moJIMTOIOTHYSCKUN,
KOTOpbIe OBUTH YaCTHYHO OXapaKTepPH30BAHBI HAMH B OOJee paHHHX paGorax’. OCTaHOBHMCS
OoJiee MoAPOOHO HAa MOCTMOJEPHUCTCKUX TTOJIX0/1aX, BOSHUKIITNX B OCHOBHOM B 1990-¢ ronbl u B
HayaJie HbIHEIIHETO JECATUIICTHS.

TpaauumoHHBIE TOXOBI OOBACHIN (PEHOMEH TOCYIaPCTBEHHBIX IPAHUII TOJTUTHYECKUMH
dakTopaMu, TPaKTys X KaK 3epKajio BOCHHOW, SKOHOMHYECKON U MHOM MOIIU COCETHUX CTpaH.
[Ipu 3TOM CYIIHOCTH M MOJHUTHKA FOCYAAPCTB, PABHO KAaK U UEPAPXUUYECKUE OTHOLIEHUS MEKIY
HUMU Ha TJI00ATFHOM U MaKpOPETHMOHAIILHOM YPOBHSIX PEIKO MPUHUMANHUCh BO BHUMaHHe. Ca-
MU IOCyAAapCTBa BBICTYIAIN KaK HEM3MEHHBIE JTaHHOCTH, KaK «ECTECTBEHHBIE» PETUOHBI, AEHCT-
BYIOIIHE KaK eAuHOE 1enoe. Takol B3I Ha MPOCTPAHCTBO TUIMYEH I TPAJAUIIMOHHBIX TTO3U-
TUBUCTCKUX MOJXOJ0B, B KOTOPBIX OHO pPacCMaTpUBAETCSl KaK HE3aBUCHMBIN OOBEKT, OKa3bl-
BAaIOIUI Yepe3 CHCTeMYy MPUYMHHO-CIICCTBEHHBIX CBSI3€H BIMSHHE HAa COIUANIBHBIC SIBICHUS.

! Cm., manpumep: Minghi J. Boundary studies in political geography // Annals of the Association of American
Geographers. 1963. Vol. 53. P. 407-428; The Geography of Border Landscapes / Rumley D. and Minghi J. eds.
Routledge: London, 1991.

* Kolossov V. and O’Loughlin J. New borders for new world orders // GeoJournal. 1998.
Vol. 44. No 3. P. 259-273; Konocos B.B., Typosckuii P.®. CoBpemeHHbIE rocyaapCTBEHHBIE
TPaHMIBI: HOBBbIE (DYHKIMU B YCIOBUSX MHTETPAllMM M HPUTPAHUYHOE COTPYIHUYECTBO //
MzBectus PAH. Cepus reorpaduyeckas. 1998. Neo 1.



HpaKTI/ILIGCKI/I HUKOT'Za TOCYyAapCTBCHHBLIC U BHYTPCHHUC IMOJUTHYCCKUC WU aIMUHHUCTPATHBHLIC
TPaHUIIBI, a TaKXKe KYJIbTYpHBIE pyOeku HE paccMaTpUBAIHUCh KaK €IWHAas CUCTEMa, YTO COOT-
BETCTBOBAJIO KECTKOMY Pa3/CIICHUIO UCCIIEIOBAHNUHN 110 BHEIIHEH U BHYTPEHHEH MOJIUTHUKE.

['eorpaduyeckoe uzydeHrne rpaHuIl HY>KJAIOCh B CBEKUX TEOpeTHUECKUxX moaxonax. Cra-
JI0 SICHO, YTO T'PaHUIIbl HBIHE HEJIb3s1 U3y4aTh TOJIBKO HAa YpOBHE cTpaHbl. C OJHON CTOPOHBI, BCE
0oJjiee 3aMETHYIO POJIb B MUPE UTPAIOT HAJHAIIMOHAIbHBIE OpraHU3alliy, a ¢ JPYyTroi, B OTBET Ha
WHTEPHAMOHAIN3AINIO XO31WCTBA W YHU(PUKAIUIO KYJIbTYPHI MPOOYKIAETCS PETHOHATLHOE
camoco3Hanue. [losToMy cuTyalus B MPUTPAHUYHON 30HE HE MOXKET OBITh OOBSCHEHA JIHIIb
0COOEHHOCTSIMU TPaHUIIbI MEXTY JIByMSI CTpaHaMHU.

[TocTeneHHO HAKAIIMBAJIUCH MPEANOCHUIKM HOBOW, TOCTMOJIEPHUCTCKON MapaJurMbl aHa-
nu3a, pazBuBaronieiics ¢ 1990-x romoB. [locTMOnepHHUCTCKOE TeUEHHE B JIMMOJOTUUA MOXKHO
MOAPA3ACIIUTh HA OTACNIbHBIE MOJAXOMbI, pa3yMeeTcs, BeCbMa yCIOBHO. Yalle BCEro 31eMeHThI
Pa3HBIX MOJXOJOB HCIOIB3YIOTCS OJHOBPEMEHHO, U JICJIO TOJIBKO B akIeHTaX. Tem He MeHee,

MOKHO I'OBOPUTH, I10 KpaﬁHeﬁ MEPE, O HECKOJIBKUX I'pyHIiax MOCTMOACPHUCTCKHUX MMOAXOOOB.

1

[lepBas rpynma. MccnenoBanusi rpaHull 4epe3 NPU3MY KOHIIENIMNA MHUPOBBIX CHCTEM H
uaeHTnyHoCcTU. Hanbonee 3aMeTHBIM JOCTHXKEHUEM B M3YUYCHHH MOJIUTUYCCKUX TPAHUII, MOXKa-
Jy#, CTaJl CHHTE3 TeOpHH MUPOBBIX cucteM (world-system theory) m «mociebapToBCKOI» Teo-
PHUH TEPPUTOPUATBHBIX UIeHTHYHOCTeH (cM. Tabnuiy 1).

Oran Jlomunupyiomue
/mepHoa  |MOAXOABI H METOIbI

Pa3Burtue uccien0BaHuid NOJUTHYECKUX IPaHULL. JdTansbl 1-3

CyuHocTs 3Tana

OCHOBHbIE KOHIIEMIIUU U 10C-
THKEHUS

Benymue aBTo-
pol

IpakTHyeckoe
npuMeHeHne

1.C kon- Hcropuko- Hakonenne smnupu- IosBnenue npeacrasieHuit 00 XK. Aucens Pasrpanuuenne, ne-
1a reorpauuecKuil MOAX0  |4EeCKHX JaHHBIX, KapTo- 9BOJIIOLIMY TPaHUL U npurpanny- |(Dpanuus), JIMMHUTALUS 1
19-ro rpaupoBaHNE SKOHOMH-  |HBIX TEPPUTOPHUIA B IIPOCTPAHCTBE . boyman JieMapKanus
BEKa YECKHX U COLMANBHBIX " Bpemenu; o0bscHenue coiicts  |(CIIIA), TOCICBOCHHBIX
CTPYKTYP B IPUTPaHNY- 1 KOH(QUTYpALUK TPAHUL] COOT- P. Xaprmopx rpanul B EBpore;
HBIX PETHOHAX, HCCIeI0-  |HOLICHHEeM cuil Mexay rocynap- |(CIIA), D. Bance pasrpaHuueHue
BaHHsI KOHKPETHBIX CH- cTBamu; paspabotka u nepeotien- | (I'epmanust) MEXIY
Tyarui Ka TEOPHH €CTECTBEHHBIX IPAHUIL KOJIOHUAJIbHBIMU
Jiep)KaBaMu B
Azun u Adpuke
Pazpaborka reormo-
JIUTUYECKUX CTPATEerHii,
paszien Mupa Ha
cepbl BIUSHUSL
Paspabotka Tunosuoruit Jlopn Kepson, BELYIIIX JIepKas,
o Konuenuuu rpanuipsl 1 GpoH- T. Xonapux (Be- |moBcemecTHOE
Turmnonorus " @aan¢nKauun rpa- Thepa; pa3paboTKa TeopHil, 00b- | ITHKOOpHUTAHHUS), MpUMEHEHHE
TpaHuIL HAILG, lf}MeHeHHe BSaI/IMO—N SICHSIOLIMX MX HBOJIIOLUIO U K. ®oycert (Be- eBpPOIEHCKOiT
cBa3eil Mexy 6apbepHOit
1 KOHTAKTHOM (yHKIHAMH Mopdonoruro JTMKOOPUTAHUS), KoHmenwn
C. Borrc (CIIA) TOJIUTHICCKOM
IPaHHULBI KaK
HKECTKO
(hUKCUPOBaHHOMN
Ha MECTHOCTH JIMHUU
2. C Ha- DyHKINOHATBHBII HccnenoBanus Tpanc- Mojenu TpaHCTpaHUYHBIX B3aH- JUx. IIpeckoTT Tleperosopst 1o mo-
yana 1950- |mozxxox TPaHUHBIX TIOTOKOB JTIO- | MOJICHCTBHI{ HA Pa3HBIX TPO- (ABcTpanus), TPaHUYHBIM
X IT. Jieit, ToBapoB, MHQOPMa-  |CTPAHCTBEHHBIX YPOBHSIX M THIIO- Jlx. Xays (Bemu- BOIIPOCAM,
LMY, B3aUMOBJIUSHUS JIOTHSI TPAHCTPAaHUYHBIX ITOTOKOB; |K0Gp.), MPAKTUKa
TPAHUI] U 3IEMCHTOB U3y4YEHHE IPaHHI] KAK MHOTOMEp- Jix. Munru TPaHCTPAHUYHOTO
TIPHPOJHOTO U COLIUAIIb- HOTO U TUHAMUYHOTO conranbHo- |(CLIA) COTPYAHUYECTBA U
HOro nanjamadra TO SIBJICHHST; pa3paboTKa KOHIIET- M. ®Oymie (Opas- |peryaupoBaHHe COLH-
L[MH TIOrPAHUYHOTO JaHAIAGTa U | 1K), aJIbHBIX
cTa/inii HBOJIOLMY NIPUTPAHUY- JIx. Breiik (Be- MPOLIECCOB Ha MpPHU-
HBIX TEPPUTOPHIA JTUKOOpUTAHHS), TPaHUYHBIX
O. Maprunec TEPPUTOPHUSIX,
(CHIA) JieMapKanus 1 Jie-
JIMMUTAIUS HOBBIX
HOJIUTHYECKHX I'PAHHUIL
3.C IMonmuronormyeckue Wsyuenue posu rpa- B3anMocBs3b MeKIy 0COOCHHO- Jx. Tepry, VperynupoBanue u
1970-x rr. | moxxoabI HUII B MEXKTyHApPOAHBIX CTSIMH TPAHHI] X UX POJIBIO B I1. Aums, T. Tapp, |paspemenue
KOH(IMKTaX MHHULMUPOBAHUH, SBOIIOLUU U X. Crapp, D. MOTPAHUYHBIX
paspenreHnn KOHGIUKTOB; rpa- | Kupbu KOH(IIMKTOB, BOC-
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HHUIIBI KaK JAaHHOCThb

Pa3BuTHe ucciie10BaHUI MOTUTHYECKHUX TpaHuI. Oran 4. HOCTMOHEPHHCTCKHE moaxoabl

4.C

1990-x

A. «MHpPOCHCTEMHO —
WACHTUYHOCTHBII TTOJIXO]T

B. 'eonmonutnyeckue
TTOIXOJIbI

B. I'panuus! kak co-
IMaJIbHbIE MPEICTABICHHS

I'. «IIBII-noxxom»
(«TIOTUTUKA — BOCTIPUSITHE
— MPAKTHKA»)

J1.OKOMoNMMTHYEeCKUI

HW3yueHne rpaHuLBl HA
B3aMMOCBSI3aHHBI. TeppPH-
TOPHAIBHBIX YPOBHSX B
3aBUCHMOCTH OT 3BOJIIO-
LU TEPPUTOPUATHHBIX
HAECHTUYHOCTEH U X
MECTa B MEPAPXUH TIOTL.
TpaHKI]

B1. Bo3zeiicTBue mpo-
[IECCOB III00ATHM3AINY U
HMHTErPALMH Ha [IOJIUTH-
YECKHE TPAHHIIBI

HW3yuenne rpaHui Kak
COLMAILHOTO KOHCTPYKTA,
OTpaXkKEeHUsl IPOLITIOro U
HACTOSIErO COCTOSHHS
00IIECTBEHHBIX OTHOIIIE-
HMH, X POJIH KaK COLH-
aJIbHOT'O CUMBOJIA M 3Ha-
YEHHUS B ITOJIUTHIECKOM
JIHCKypce

W3ydeHne B3auMOCBSI-

31 MEXKY HOIMTHKOI,
omnpeesIoNeil MpoHu-
11aEMOCTh I'DAHMIIBI, €€
BOCHPHUATHEM JIFOJBMH U
NPaKTHKOH pasIMuHbIX
BHJIOB JICATENILHOCTH,
CBSI3aHHOH ¢ rpaHMIeit

HccnenoBanue coot-
HOIICHUS MOJIMTUYECKUX 1
HPUPOIHBIX TPAHUIL

Mojenb B3anMOCBSI3eH MEKTY
IpaHUL[AMHU H HepapXHeil TeppH-
TOPHATBHBIX HICHTUYHOCTEH

Paspaborka npencraBieHud o
Hporeccax «Jie-
TEPPUTOPHAIIU3ALIHN» U «pe-
TEPPUTOPHAIIU3ALIHN» U IBOJIIO-
UM COBOKYIHOCTH (DYHKIIMH
TOJIMTHYECKHUX U aIMUHUCTpA-
THUBHBIX T'PAHHI

PaspaboTka moaxona K u3yde-
HUIO IPAaHMIL KaK Ba)KHOT'O dJIe-
MEHTa THUYECKOH, HallMOHAJIb-
HOM M IPYTHX TEPPUTOPHATIBHBIX
HMJIEHTUYHOCTEN

AHanu3 B3auMOJICHCTBHUS TTOJIU-
THK, PEryJIUpOBaHUs (YHKINH
TPaHUIIbL, €€ BOCIIPHUSTHS, UICH-
TUYHOCTH JIIOZCH U eATeIbHOCTH
Ha TEPPUTOPUAITIBHBIX. YPOBHSIX;
BIIMSIHUE yKa3. (JaKTOPOB Ha
YIpaBJIeHNE TPAHCTPAHUIHBIMU
peruoHamMu

Awnanu3 GpyHKUHi moauTHYe-
CKHUX U TIPUPOIHBIX IPAHHI] KaK
€/IMHOI CHCTEMBI U pa3paboTka
MyTel ynpapieHHs TPAHCTPAHH-
HBIMHU OOILECTBEHHO-
HPUPOJIHBIMH CHCTEMAMH

M. Yopx (Bce —
CIHIA)
u 7p.

A.ITaacu (dunn-
HAUS)

J.Heromen (M3-
panb)

Jx.OJloxmua
(CLIA)

I1.Teiinop (Bemu-
KOOpHTaHNST)

T.JIynnen (I1IBe-
ust)

JIx.Yorepbeppu

u JDHx.DKKICOH
(BenmukoOpuraHms)

u ap.

X. BaH X0TyM U
O. Kpammr (Huzep-
JIAHJIBI)

Jlx. Crorr (T'ep-
MaHusI)

O. Sur, A. Va-
crunr, I, Yair
(CHIA), H. Knuot
(U3panns),

C. JTon6u (Kana-
za),

Jx. Breiix (Be-
JTUKOOPUTAHHS),

H.®. I'nazoBckwit,

C.IL. Toprukos,

JL.M. KopbITHbII
(Poccust)

u 1p.

CTAQHOBJICHHE U MOJI-
Jiep)KaHue MHPa

Hcnons3oBanne

TIpoOIeMBI TPaHHUIY
HOrPaHUYHBIX

KOH(IIMKTOB B Ha-
LIMOHAJBHOI 1 TOCY-
JIaPCTBEHHOM CTPOH-
TEIbCTBE

pa3paboTka
TPHHLMIIOB
TIOTPaHUIHOH
TIOJIUTUKU U
MOTPAHUYHOTO CO-
TPYIHHYECTBA
co3/1aHHe
€BPOPETHOHOB U
Jpyrux
TPaHCTPAHUYHBIX
PErHOHOB

Perymupoanue mo-
TPaHUYHOTO COTPY/IHHU-
4ecTBa U YIPaBICHHE
TPaHCTPAHUYHBIMH
peruoHamu,

peryimpoBaHue Me-
JKI{YHApOIHBIX

MUIpaLuii ¥ ap.; pe-
THOHAJIbHAS

HOJIUTHKA

Pemenune
rI100aIbHbBIX U pe-
THOHAJIBHBIX/ DKOJIOTH-

YECKHX
npobieM;
YIPaBJICHUE MEKITY-
HapOJHBIMU PEYHBIMH
GacceitHamn

CyTb ero 3akitouaercs, BO-IIEPBbIX, B COMPSIKEHHOM M3YYEHUH MECTa KOHKPETHOM rpaHu-
16l BO BCEH CHCTEME MUPOBBIX I'PAaHUI] Ha Pa3HBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX YPOBHSX — OT IN100aIbHO-
IO /10 JIOKAIBHOTO" . [Ipu 3tom nocnenosarenu U. Bamnepcraitna u I1. Telnopa u apyrux teope-
TUKOB pOCTa IJ100aJbHOW B3aMMO3aBHUCUMOCTH (DOKYCHPYIOT BHUMaHHE Ha OOBEKTHUBHBIX KO-
HOMHYECKHUX (PaKTOpaxX, TAaKUX, KaK YIIIyOJIEHHE MEXKIYyHApPOIHOTO pasleleHHus TPyHa, COBEp-
LICHCTBOBAHWE KOMMYHHMKAalUA M CpPeICTB CBsA3HM. OHU MHTEPHPETHPYIOT PE3yJbTaThl 3TOTO
npoiecca Kak (OpMHUPOBaHHUE TTOOATHHBIX CETEH, B KOTOPBHIX T'OCIOACTBYIOT OTHOIIECHUSI TOC-

3 Ackleson J. Metaphors and community on the US-Mexican border: Identity, exclusion,
inclusion and «Operation Hold the Line» // Geopolitics. 1999. Vol. 4 (2). P. 155-179; Agnew J.
Bordering Europe and bounding states: the « civilizational » roots of European national bounda-
ries // Borderlands and Place / Kaplan D. and Hakli J. (eds). Rowman and Allenheld, 2001; Ko-
lossov V. and O’Loughlin J. New borders for new world orders // GeoJournal. 1998. Vol. 44. No
3. P. 259-273; Newman D. Into the millenium: the study of international boundaries in an era of
global and technological change // Boundary and Security Bulletin. 1999. Vol. 7 (4). P. 63-71.
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TI0JICTBA M TIOAYMHCHUS U YKPIUTAIOTCS CTPYKTYPBI «IEHTp — neprudepis» . CTOPOHHUKH HHTe-
I'PAllMOHHBIX TEOPUH, HAIIPOTHUB, MOAYEPKUBAIOT BEAYIIYIO POJb B 3TOM Ipolecce CyOBbeKTHB-
HBIX (PAKTOPOB — MOJUTUIECKON BOJIH U TIOJTUTUIECKUX HHCTHTYTOB .

WuTepHannoHanu3anns X03sUCTBEHHON KU3HU U CTPEMMTEIbHBIA POCT TPaHCTPAHUUYHBIX
MIOTOKOB JI0fIe, MH(pOpMallMu, TOBApOB, KAlMUTaJOB, SHEPTUH, 3arpsi3HUTENEH, pacllupeHue
KOMIIETEHIMH MEXIYHAapOAHBIX OpraHu3alluii U POCT BIMSHUS TPAHCTPAHUYHBIX CYOBEKTOB B
pasHbIX cepax AesTENbHOCTH (3THUYECKUE U COLMAIbHBIC JIBUYKEHUS, HEIPABUTEIbCTBEHHbBIE
OpraHu3alM) MEHSeT (YHKLUUU TOCYJapCTBEHHBIX I'DAaHUIl, KOTOpPbIE CTAHOBATCS Ooyiee «Ipo-
3padHbIMIY. [loTepst TOCYyJapCTBEHHBIMH TPAHUIIAMH YacTH OapbepHBIX (PYHKIUI paccMaTphBa-
eTcs KaK MpOSIBICHHE OOIero Kpusuca BecTdambCkoil CHCTEMbI HAIMOHATBHBIX rocyaapcts’.
l'ocynapcTBo nenmerupyeT CBoM (DyHKIIMHM PETMOHAIBHBIM M MEXITYHAPOTHBIM OpTaHU3AIUSIM.
WHTerpauuoHHble rpyHIINUPOBKU CO3AaI0TCA B COOTBETCTBUU HE TOJIBKO C OOIIHOCTHIO SKOHOMHU-
YECKUX MHTEPECOB COCEIHUX CTPaH, HO U C UX NPUHAJUIEKHOCTHIO K KYJIbTYPHBIM WM LUBUIH-
3allMOHHBIM PETHOHAM.

Bo-BTOpBIX, UCXOAHBIM IYHKTOM HCCJIEIOBAaHUI COBPEMEHHBIX I'DAaHUI] CTAJI0 U3y4EHHE
BO3HUKHOBEHUS U HBOJIIOLIMHM TEPPUTOPUATIBHBIX MACHTUYHOCTEH. 3HAYEHUE TPAHULIBI B KU3HU
JI0Ae Heb3s MOHSTH 0€3 aHalIM3a €€ PO B OOLECTBEHHOM CO3HAaHUM, CAMOMIECHTU(UKALIUN
YeJloBeKa ¢ TePPUTOPHUSIMU PAa3HOTO paHra (CTpaHOW, pErMOHOM, MECTHOCTbIO). Bboibmioi um-
MyJIEC ATOMY TOAXOIY B JIMMOJIOTHH Tpuianu padotel ¢uHcKoro reorpada A. Ilaacu, mocs-
uieHHble Tpanuie mexay Poccueit (CCCP) u (DHHHHHﬂHeﬁ7. OH HCXOIWUII U3 THUIIOTE3EI O TOM,
YTO HAIMOHAJIM3M — OJTHA M3 TIIaBHBIX (HOPM TEPPUTOPHAIEHON HACOJIOTUH M OCHOBA TOCYIapCT-
BEHHOI'0 CTpoUTeNbCTBA (110 BeIpakeHuto J[. Xapsu). Hanponanusm Beerna npeamnosaraet 60pb-
Oy 3a TEppUTOPHIO WK 3aLUTY IIPaB HA HeEe.

OTOT MOAXO0J ONUpaics Ha JOCTHXKEHUS] CMEXKHBIX OOIECTBEHHBIX HAayK, OCOOEHHO pabo-
Thl yenickoro antponosora ®@. bapra n Opuranckoro noiuronora b. Annepcona («mocnebap-
TOBCKYIO» KYJbTYpHYIO aHTPOIIOJIOTHIO M 3THONOruto). [laacu mokaszas, kak OOIIECTBEHHBIE
MIPEJCTABICHNUS O «KOPEHHOM HACEJIEHUN» U €ro KyJIbType, 0€301MacHOCTH TOCYapCcTBa U BHEII-
HUX yrpo3ax, UCTOPUYECKHE MU(BI U CTEPEOTHUIBI BIUSIM HA OTHOLIEHUE JIIOJIEH U MOJUTHYE-
CKOU JJIUTBI K KOHKPETHOU IPaHULE.

OOBIYHO MPUHATO BBIAEIATH TPU B3IVIAJa Ha COOTHOIIEHUS rocyAapcTBa U HalluH, OT KO-
TOPBIX 3aBUCUT M B3I HA HBOJIOLUIO I'PAHUL], U BCE OHU CBS3BIBAIOT AEATEIBHOCTH TOCYIap-
CTBa C CaMOMICHTH(HUKAIINEH C HUM €T0 KUTEIICH.

B cooTBeTCTBHH C MPUMOPAUATUCTCKON mo3uiiued (0T aHri. primordial — W3HAYATBHBIN,
HCKOHHBII) rocy/1apcTBO paccMaTpUBAeTCs KakK CPEJICTBO M MECTO pealM3allid OJHOTO U3 OC-
HOBHBIX IIPaB YEJIOBEKA — IpaBa 3THUYECKOW IpyMIbl Ha camoonpenenenue. IIpumopananuct-
CKAH B3IV HA 3THOC M TOCYJAapCTBO CIYXXHMT, IO CYTH, OCHOBOM KOHLENUUU HALHU-
rocyaapcTBa (HalMOHAJIbHO OJHOPOIHOIO IOCyAapcTBa). B cOOTBETCTBMM C ITOW TOYKOM 3pe-
HUs1, MOpQosorus ¥ QyHKIMHU TOCYAAPCTBEHHBIX IPAHUIL] 3aBUCAT OT JIOSUIBHOCTHU I'pa)</laH CBO-
€My TOCYJapCTBY, & OHAa — OT STHUUYECKOW MIJIM NOJUTUYECKON HICHTUYHOCTH HAceJIeHHs ¢ 00enx

* Taylor P. J. and C. Flint. Political geography, world-economy, nation-state and locality.
Fourth edition. Harlow: Prentice Hall (Longman), 2000.

> Anderson M. Territory and State Formation in the Modern World. Cambridge: Polity Press, 1996; Boundaries in
Question: New Directions in International Relations / Macmillan J. and Linklater A. (eds). London and New York:
Frances Pinter, 1995.

® Albert M. On boundaries, territory and postmodernity // Geopolitics. 1998. Vol. 3 (1). P. 53-68; Blake G. H. Bor-
derlands under stress: some global perspectives // Borderlands Under Stress / M. Pratt and J. Brown (eds). London,
2000. P. 1-16; Brunn S. A treaty of Silicon for the Treaty of Westphalia? New territorial dimensions of modern
statehood // Geopolitics. 1998. Vol. 3 (1). P. 106-131; Newman D. The lines that separate: boundaries and borders in
political geography // A Companion to Political Geography / Agnew J. and Toal G. eds. Oxford, 2002.

’ Paasi A. Territories, Boundaries and Consciousness: The Changing Geographies of the Finnish-Russian Border.
New York, 1996.



CTOPOH I'paHUIIbI, TAK KaK MHOI'MC CTPaHbl MUpPa — MHOTOHAlIMOHAJIbHBIC, © MHOTHWC HAPOAbl HC
UMEIOT CBOEH IrOCyAapCTBEHHOCTH.

CornacHo CTpYKTypaJMCTCKOW TEOPUH, OCHOBBI KOTOPOH 3asiokeHbl J. ['uaaeHcom, rocy-
JApCTBO — A3TO BMECTWJIMILE BIACTH. B ycnmoBHsX riobanu3aliid OHO CTPEMUTCS PACIIUPUTH
CBO€ BIIMSIHUE, YTOOBI B3ATh O] KOHTPOJIb BO3JCHCTBYIOIINE HA HETO BHEIIHUE (PaKTOphL. JTU
JIeiCTBUS TPeOYIOT JIETUTUMU3AIMKA CO CTOPOHBI TPAXIaH U YKPEIUICHUS! MOJUTUYECKON WIICH-
TUYHOCTH Tocheaanx. OHAKO MOIIb TII00ATBHBIX (PAKTOPOB JATEKO MPEBOCXOIUT BO3MOXKHO-
CTH Ja)K€ CaMbIX KPYIHBIX TOCYIapCTB, BBIHYKICHHBIX MOAYUHATH CBOIO JIEATEIBHOCTH HOPMaM
MESK/LyHapO/IHOTO MPABa, OTKA3BIBASCH OT YACTH CBOETO CYBEPEHHTETA .

CTOpOHHHUKM HEONMHOEPaTbHBIX KOHLEMIUN COOTHOIICHUS HAIlMM M TOCYAapCTBa TaKKe
NOYEPKUBAIOT Y30CTh I'PAHUL] MOHATHI U TEPPUTOPUI JHOOOr0 U3 HUX IO CPABHEHMIO C pa3Ma-
XOM COBPEMEHHBIX SKOHOMHYECKUX M UHBIX MpobieM. CrneaoBaTenbHO, HU OJJHO TOCYAapCTBO HE
MOYET, OIMPAsICh TOJIBKO HA CBOM CHIIBI, 00ECIICUYNTH yIOBICTBOPUTEIHHBIN YPOBEHb O1arococ-
TOSIHHSI CBOMM TpakaaHaMm. bonee Toro, 4ToObl CHIpaBisSIThCS C BHI30BAMU HM3BHE (OOBanaMu Ha
MUPOBBIX pPBIHKaX, HKOJIOTMYECKUMHU KaTtacTpodaMu U T.J.), IPaBUTEIbCTBA MHOTUX CTpPaH BBI-
HYKJICHBI PUOeraTh K HEJJEMOKPAaTHYECKMM METO/IaM YIIpaBieHUs. Bce 3To CHMKaeT JeruTuM-
HOCTb T'OCYyJIapCcTBa B IJla3aX TpaxkJaH, YCKOPSIET 3PO3UI0 MOJUTUYECKOW HAEHTUYHOCTH, OCO-
OCHHO B IPUTPAHUYHBIX pallOHAX .

Taxum obpazom, mpobiieMa HIEHTUYHOCTH HEPA3pPhIBHO CBsI3aHA C aHATU30M (DYHKIUH ro-
CyJlapcTBa, MPEJCTABIAIONIETO CO00M MOTUTHKO-TEPPUTOPHUATHHYIO €AUHUILY C YETKUMHU U TIPU-
3HaHHBIMU MEXITYHAPOJHBIM COOOIECTBOM IpaHUIIAMH, B MPEeaX KOTOPBIX HAacelIeHne obia-
JaeT oNpeAeNIeHHONW MOJUTHYECKON naeHTuuHOCThI0. OHa chopMUpOBaHa, KaK MPaBUIIO, CAMUM
TrocyaapCTBOM M HALIMOHATIMCTUYCCKHU HACTPOCHHBIMU MMOJIUTUYCCKHUMHU IJIMTAMU. OI[I/IH u3 rjiaB-
HBIX 3JIEMEHTOB THUYECKOW U MOTUTUYECKON MICHTUYHOCTHU SIBJISIFOTCS OMpPEJIETICHHbIE Teorpa-
¢uueckue rpaHuibl. M3 9TOrO BBITEKAET MPOCTas MOJMTHYECKas (GopMysia: eciu HEeT CTaOuIiIb-
HOM TOJUTHYECKON MICHTHMYHOCTU, HET U YCTOMUMBBLIX TPaHHI], CTAOMIBHON TEPPUTOPUHU, HET
CTa6I/IJILHOFO rocygapcTtBa ujin HHOM MOJIUTHYECKOU CAWHHUIIBI B ILICJIOM. CHCHOB&TCHLHO, T'paHu-
bl CHaYyasa CO3Jal0TCsl B COLMANBHBIX MPEACTABICHUSX, a 3aTEM YK€ JeIIMMUTUPYIOTCS Ha Kap-
T€.

MupocuctemMHasi TeOpHusi OCHOBaHa Ha KJIACCHYECKOW TeorpaduuecKoil TpeX4ICHHON cxe-
Me «IeHTp — noiynepudepus — nepudepus». B npuiiokeHUN K TUMOJIOTHH 3TO O3HAYaeT, BO-
NEPBbIX, UCCIIEOBAHNE TPAHUI] HA TPEX TEPPUTOPHAIIBHBIX YPOBHAX — INI00ATbHOM, HAIIMOHAIIb-
HOM U JIOKQJIbHOM, U, BO-BTOPBIX, OTHOCUTEIBHOCTh TOHATHH «LEHTp» U «nepudepus». Hampu-
Mmep, 3emitst bpanieHO0ypr — 4acTh MUPOBOTO «IIEHTPay, HO OJAHOBPEMEHHO — «1epudepus» ['ep-
MaHHMH.

[Tozxke 3TH TpU ypoBHSI ObUIM JOMOJHEHBI €Ille JABYMS — MaKpOpPETHMOHAJIbHBIM U PEruo-
HAIBHBIM . IIpuMepoM MakpOpPErMOHAIbHOM HIEHTUYHOCTH MOXKET CIY)KUTh COXPaHAIOLIAACS
CaMOUJICHTU(UKALUS C «COBETCKHUMH JIOAbMH» MIUIJIMOHOB JIIOJIEH HAa MOCTCOBETCKOM IIPO-
ctpancTBe. OHako Hanbojee 3aMeTHA MAaKpOpernoHajdbHass UACHTUYHOCTHh B EBpore. Ctpanbl
EC neiTarorcst yckopuTh popMupoBaHue OOIICH WASHTUIHOCTH, XOTS IMOKa OHa emie ciada, a ee
COJIep’KaHNE MEHSETCS OT CTPaHBbI K CTPaHeE.

WuTerpanuonnslie nporecchl B EBporne U B Apyrux yacTsaX MHpa, BO3MOXKHO, MIPUBEAYT K
YCUJICHUTIO MaKpOpeFHOHaHBHOﬁ HUACHTUYHOCTHU M, COOTBCTCTBCHHO, OC.IIa6JIeHI/IIO 6apbepHLIX
GbyHKIUI BHYTPEHHUX TPaHMIl U YCWJICHHIO — BHeImHUX. Ho rocyaapcTBeHHas MIEHTHYHOCTD
MIOJIBEPTAETCsl APO3UU HE TOJIBKO U HE CTOJBKO «CBEPXY» (C YPOBHS MAKPOPETMOHOB), CKOJIBKO

¥ Giddens A. The Nation State and Violence. Cambridge: Cambridge University Press, 1981; Taylor P.J. The state
as container: Territoriality in the modern world-system // Progress in Human Geography. 1994. Vol. 18. P. 151-62.
? Borderlands Under Stress / Pratt M and Brown J. eds. London: Kluwer Law Academic, 2000; Prescott J. Borders
in a borderless world: Review Essay // Geopolitics. 1999. Vol. 4 (2).

1 Kolossov V. and O’Loughlin J. Op. cit. P. 259-273; Newman D. and Paasi A. Fences and neighbours in the post-
modern world: boundary narratives in political geography // Progress in Human Geography. 1998. Vol. 22 (2). P.
186-207.



«CHI3Y», M3HYTpH' . KOHIENIMsS HAMOHATEHOTO TOCYAApCTBA, KOTOpas OblLTa pa3paboTaHa B
cneun¢puyeckux ycnousax 3anaaHoi EBponsr XIX Beka u mojpazymeBaia co3faHue OJHOPO-
HOM Haluu, 00beIUHAEMOM OOILIHOCTBHIO A3bIKA U KYJIbTYpPbl, SKOHOMUUYECKUMHU CBSA3SIMU U Ipa-
BOBOM CHCTEMOW M JEHCTBYIOLIEH B paMKax UYETKUX M O€30MacHBIX I'PaHMLl, HE MOXKET OBbITh
MIPUMEHEHAa K MHOTOHAI[MOHAJIbHBIM CTPaHaM, KOTOPBIX B MHUpe O00oJbIIMHCTBO. YacTo rocynap-
CTBEHHAs! WJIEHTHUYHOCTh OTHIOJb HE COBMAJAET C 3THUYECKUMHU/PETHOHAIBHBIMU HIEHTHYHO-
ctsimu. Bo MHOTHX cTpaHax (ocoOeHHO B A3uu U Adpuke) rocyrapcTBeHHast HISHTHYHOCTh CO-
BceM crnaba. Kak mpaBumiio, rocy1apcTBO, B KOTOpPOM ciala MOJIMTHYECKass MIEHTUYHOCTh, HE
MOXKeT obecnieunTh d(P(PEKTUBHYIO 3alIUTy CBOMX CYXOIYTHBIX M MOPCKUX TPAaHUI] WM JIaxe
MIOJIHOCTBIO KOHTPOJIMPOBATH CBOK TEPPUTOPHIO.

B MHOronanuMoHanbHBIX T'OCYIapCTBaX MHOXECTBO HOIBITOK YKPEIJIEHUS TOCYJapCTBEH-
HOW MJIEHTUYHOCTH OBUIM OCTAHOBJIEHBI HOBBHIMM TEHICHLHUSAMHU B SKOHOMHYECKOM M KYJBTYp-
HOM pa3BUTHUH, KaK, Hanpumep, B ObiBIiel FOrocnasuu, Yexocnosakuu, CoBerckom Corose, T11e
THUYECKHE/PErNOHAIbHbIE UACHTUYHOCTH CTAJIM 3HAYUTENIBHO CHUJIbHEE MOJUTHYECKOM. ocy-
JApCTBEHHAsT UJEHTUYHOCTb MOJKET JpaMaTUYecKH ocjlabeBaTh Jak€ B BBICOKOPA3BUTHIX U
BIIOJIHE OJIarornoJlyyHbIX CTpaHax, Kak, Hanpumep, B Kanane, benbrun, Ucnanun. Oanako B EB-
porie MOTeHIIMAIbHbIE CENapaTUCThI «HE YOEryT» najblie o0mux BHemHUX rpanun EC.

JlocTikeHneM MHPOCHUCTEMHOrO TMOAXO0/a B JIUMOJOTMU cTano Oosee rirybokoe MOHMMa-
HUE 3HaUEHUS JIOKAIBHOTO YPOBHA. MHOTMMHU HCCIEA0BAHUSAMU JI0KA3aHO, YTO MECTHBIE TEPPHU-
TOpHAJIbHBIE OOIIHOCTH — BOBCE HE MACCHBHbBIE CYOBEKThl BO3ACHCTBUS LIEHTPAIbHBIX BIACTEH.
HampoTuB, oHM aKTUBHO BIMSIOT U Ha pealbHbIN PEKUM, XapaKTep U BOCHPUITHE TPAHMIIBI B
COCEIHUX CTpaHax, U Ha (popMupoBaHue HIeHTUYHOCTH. Ha ocHOBe cnienn(puiyeckux HHTEPECOB
U KYJIbTYpbl B MECTHBIX TEPPUTOPUAIBHBIX COOOIIECTBAX CKIIAJBIBAETCA 0C00asi HIEHTUYHOCTD,
MHOTI'/Ia — TPAHCTPAHUYHAsl, OCOOCHHO €CJIM JKUTENH MPUIIETAIoIUX K TpaHULe pailoHOB OJIM3KH
0 sI3bIKY U KynbType. Tak, amepukanckuil ucropuk I1. CanmHc mokasai, Kak KUTENN JOJIUHbBI
Yepnanus B Katanonuu, pazaeneHHON (paHKO-UCIIAHCKOW IpaHUIEH, B TEUEHHE JOJTrOro Bpe-
MEHH M300peTaTeIbHO MAaHHUITYJIMPOBAIM IPAXKIaHCTBOM B CBOMX MHTEpecax, He cuuTas cedsi HU
(dbpaniy3zamu, Hu ucnadiiamMu. Bo Bpems [lepBoif MuUpoBO# BOWHBI MY>KUYHWHBI TTPU3BIBHOTO BO3-
pacrta cTanu «McHaHuaMm», 4To0bl n30exars MoOmIn3aui. UIeHTHYHOCTh CTPOMIIaCh Ha OCHO-
BE€ CaMOOTOXKJIECTBIICHHSI C MECTHBIM COOOIIECTBOM, IPOTUBOCTOSALIMM BCEM OCTAJIbHBIM (MBI —
OHM»). JKHUTEIMN IOJIMHBI YCIEUIHO «UTpaJIn» Ha Pa3IndMsIX MEXAY ABYMs HOHATUSMU CyBEpe-
HUTETA - FOPUIHUCCKEM ¥ TePPHTOPHATHHEIM -

KoHuenmuio «MHTepHAMOHATMCTCKO» KyJIbTYpBl, KOTopas (GpopMupyeTcs cpeau Hacele-
HUS IPUTPAHUYHBIX PAMOHOB, U3BJIEKAOLIErO BHINOJY U3 MPUTPAHUYHBIX KOHTAKTOB, HA OCHOBE
MHoOroJeTHero u3yuyenus rpanuibs Mexxay CIHA m Mekcukoil pazpabotan aMepuKaHCKUN Teo-
rpa¢g O. MaptusHec. DTa KyJabTypa XapaKTepU3yeTcsl MOBHIIICHHOW MOOMIBHOCTBIO U BOCIIPH-
MMYMBOCTBIO K MHHOBAIMsIM. Ee HOCHUTENN 4eTKO 0CO3HAIOT CBOM 0COObIE MHTEPECHI U CIIOCO0-
Hbl OECKOH(UIMKTHO CYILECTBOBAaTh B HECKOJIBKHMX «KYJbTYpHBIX MHpPAx» — HalMOHAJIBHO-
TOCYJJapCTBEHHON M CBOEH STHUYECKOW KyJbTYphbl, HHOCTPAHHBIX KYJbTYp M CIEHU(PHUECKON
KyJIbTYpbI IPUTPAHHEIHOrO PErHOHa .

2

Bropas rpynmna. ['eononutudeckue noaxoast. A) Illkomna uccienoBanuii Bo3A€HCTBUS II10-
Oanu3alMy ¥ MHTErpalMy Ha MOJIMTHYECKue rpaHuubl. [locTMoaepHICTCKHE KOHIIETIIUHU T03BO-
JIWJIA TIPEOJIOJIETH IIPOIACTh B U3YYECHUM BHEIIHEHW U BHYTPEHHEH IOJIUTUKH, TPAHULl MEXY I'O-
CyZlapCTBaMHM M OCTAJIBHBIX I'PaHUL. B caMoM zene, 1 rocyjapcTBEHHAs IPaHULA, U TPaHULA My-
HULUIAIWTETa IPU3BaHbl OUEPTUTH NMPOCTPAHCTBO, KOHTPOJIMPYEMOE YJIeHAaMH KaKoH-1nbo co-
LUAJIbHOW MJIM COLMAIbHO-TEPPUTOPUAIBHON OOIIHOCTH, OTPAaHUYMB MpaBa Ha 3Ty TEPPUTOPHUIO

" Delamaide D. The New Superregions of Europe. Harmoondsworth, Middlesex: Penguin Books, 1994.

12 Sahlins P. Boundaries: The Making of France and Spain in the Pyrenees. Berkeley: University of California Press,
1989.

' Martinez O. Border People: Life and Society in U.S.-Mexico Borderlands. Tuscon: University of Arizona Press,
1994.



TeX, KTO K 3TOH rpynne He npuHaminexut. [lepedpasupys Boipakenue b. AnpepcoHa, MOXKHO
CKa3aTh, YTO Jr00asi MOJUTUKO-aIMUHUCTPATUBHAS TPAHULA HAllEJI€HA BHYTPb, YTOOBI 00bEIH-
HUTH COIMAJIBHYIO TPYTITy, ¥ BOBHE, YTOOBI OTAEIHUTH €€ U ee TeppHuTopuio ot coceneil. CyTh
OPOMCXOJAIINX CEro/iHs MPOLIECCOB — B MepepacnpeaeeHnn GYHKIUH MeXay TpaHULlaMU pa3-
HOTO YPOBHSI M THIA MOJ BIUSHUEM IPOLECCOB II100aNM3allMM U UHTETPallUi, KOTOPOE B aHI-
JIOA3BIYHON JIUTEPATYPE HA3BIBACTCS «JIe-TEPPUTOPHAIIN3ZALUEN» U «PE-TEPPUTOPHAIINZALIUCH».

B HOBBIX YCIOBHSAX BCIEICTBUE PACTYIIEH «IEPEMEIIaHHOCTU» Pa3HbIX 3THUYECKUX U
UHBIX TPYINI MACHTUYHOCTH JIoJeH ryboko mMomuduuupyercs. Bee Oonbiue moaei MMer0T
CJIOKHBIE WJEHTHUYHOCTH, aCCOLMMPYsSI ceOsl C ABYMs WM HECKOJIBKUMHU ASTHOKYJIbTYPHBIMU
rpynnamMu. Y CUIMBAIOTCS KyJIbTYPHO-3bIKOBBIC, PEIUTHO3HbIE, COLIMAIbHO-NPO(ECCHOHANbHBIE
UJCHTUYHOCTH, KOTOpPbIE HE BCET/Ia YETKO CBSI3aHbl C KOHKPETHOW TeppUTOpHUEN. DTO BENET K
OTHOCUTEIIBHOMY OCJIa0JICHUIO TOCYJapCTBEHHOM HAEHTHUYHOCTH, TaK KakK JIIOAM CTpeMsTCs
OTOXKJECTBIISITH CE0SI ¢ KOHKPETHBIM MECTOM JKHTEJIBCTBA — HACEICHHBIM ITYHKTOM, MYHHUITUIIA-
JUTETOM, PaiOHOM, YTOOBI OTTOPOAUTECS OT «UYKHMX» (MUTPAHTOB, OCHBIX, JHOAECH UHOHU BEphI
U T.I1.) )KECTKUMHU aJIMUHUCTPATUBHBIMU OapbepamH.

B »TOM jXe HampaBiIeHUHU NEHCTBYET PAaCTyIUi WHIUBUIYAJIN3M, BBI3BIBAIOIINN OTUYXKIC-
HUE JIIOJIe OT KPYINHBIX aJAMHHHUCTPATUBHBIX €JIMHUI], HEXEJIaHWE Yy4acTBOBATb B PEIICHUU
«uyxux» npobusieM. [IpencraBurenu cpeHero kiacca Ha 3amnajie, Kak ¥ «HOBbIE PYCCKUE», XOTST
KUTh B M30JMPOBAHHBIX, COLMAIIBHO OJHOPOAHBIX U CTPOTO KOHTPOJIUPYEMBIX MMM OOLIMHAX
(gated communities). CTtaThb 4IEHOM MPECTHXKHOM OOIIHOCTH, OTTOPOKEHHOW TIpaHMLIEH He-
00JIbII0M KOMMYHBI B IPUTOPOJIE, HEPEIAKO TPYAHEE, YEM PUOOPECTH TPAKIAHCTBO 3aMaJHOEB-
pornerickoi ctpansl uinu CIIA.

Manopa3nuuumble Ha MECTHOCTU U HE OXpaHseMble MOINPaHUYHUKAMU UM TaMO>KEHHUKa-
MU TPaHMLBI MEXKAY COCETHHUMU MYHHLIMNAIUTETaMHU MPEICTABISAIOT co00i Gapbepbl, Mpeoao-
JIETh KOTOPBIE CII0KHEE, YEM MHOTHE IOCyAapCTBEHHbIE rpaHulbl. Kiaccuueckuil mpumep — eB-
peiiCKue M MaJECTUHCKUE IMOCEJICHUs WIN TOpOACKUE KBapTaisl B M3pawnie, )KUTEIN KOTOPBIX
BCTPEUAIOTCS TOJIBKO HAa PBIHKE WJIM Ha JIPYIHMX KpailHE OrpaHMYEHHBIX «HEHUTPAJIBHBIX» IPO-
CTPaHCTBax U MOYTU HUKOI'ZIA HE MEPECEKAIOT TPaHMIIbl CBOMX 30H NpoXuBaHUs. neHTnyHocTh
00euX TPYII TECHO CBSA3aHA C TEPPUTOPHUATIBHBIM OTAEICHUEM JIPYT OT JpyTa U CyBepeHHUTETa Ha
CBOE TeppI/ITopI/II/Il .

OryeHre BHEIIHEH OMacHOCTU POKIAeT B OOBIIGHHOM CO3HAHUHM CTPEMJICHHE CBECTH K
MHUHMMYMY WJIH BOOOILE IPEKPATUTh KOHTAKTHI C HEXKEJIATEIbHBIM MIIM OIMIACHBIM COCEJIOM: €CIIU
OT HEro HeJb3s U30aBUTHCS, €CIM HEBO3MOXKHO €ro MOJYUHUTH, KOHTPOJUPOBATH WIM KyZa-
a100 MepeceNnuTh, Hy>)KHO OT HEro OTropoAMThCs. Takoil cTpaTernu NpuAep KUBAIMCh LEIble
roCyAapCcTBa, BO3/IBUTaBIINE «BEJIUKHE CTEHBI» — KUTAMCKYI0, aHTTIMICKYIO (OTAEISABUIYIO AHT-
muto ot [lloTnanaun), OepaIuHCKYIO U YK€ B HAaIllM JHU — OIMKHEBOCTOYHYIO, C TIOMOLIbIO KOTO-
POl M3paniIbCKOE MPABUTEIBCTBO XOUET OrpaJuTh U3PAUIIbTSAH OT HajnecTUHIEB. [IpoBeneHHbIM
B CraBponosibckoM kpae B 2000 r. onpoc nmokasaji, 4TO HaceJIeHUuEe MOrpaHuYHbIX ¢ YeuHel ero
BOCTOUHBIX PAalHOHOB BHJEJIO PEIICHWE YEYEHCKOH NpoOJIeMbl MPUMEPHO TaK JK€: OrpajuTe
«Hacy» OT «HUX» . Befa B TOM, UTO MOrPAHMYHBIE CTEHBI TOIBKO YCyTyOmsioT KOHIHKTSL. H30-
TS POXKAAECT HE3HAHKE, HE3HAHUE — CTPax M HEJAOBEPHE, a TAKOE BOCIPUATUE COCENIA — CUIIb-
Helmas nomexa Juisi IpUMUPEHUS U J€HCTBUTENIBHOTO PELIECHUs IPOOIEMBI.

Taxkum 006pa3zoM, MOTUTHYECKUE, AIMHUHUCTPATUBHBIE U KYJIBTYPHBIC TPAHULIBI COCTABIISIOT
€IVHYIO0, IEJIOCTHYIO U UEPAPXUUECKU OPraHU30BAHHYIO COLIMAIBHYIO CHCTEMY .

DnEeMEHTHI 3TO CUCTEMBI BECbMa yCTONYMBBI, HECMOTPS HA YacCTyl0 MEPEKPOUKY I'pPaHULL.
Opaniysckuii ¢punocodp O. Mapkap Ha3Bajd MOJUTUYECKHE TPAHUIBI «IIpaMaMU HCTOPHI.
JlelicTBUTENBHO, CYIIECTBOBABIINE B JAJICKOM IMPOIILJIOM TPAHULBI OOBIYHO XOPOIIO BBIPAKEHBI
B KYJbTYPHOM U MOJUTHYECKOM JIaHAIIA(TE, a MHOTJA Aa)K€ BU3YyaJIbHO BIIOJHE Pa3IMYUMBbl HA

'* Newman D. Boundaries, territory and postmodernity: towards shared or separate spaces? / Borderlands Under
Stress. P. 17-34.

' Konocos B.A., Fankuna T.A., Kpungau A.JI. TepputopuaibHas HISHTHYHOCTD H MEXITHHUECKHE OTHOIICHHS
(Ha mpuMepe BOCTOUHBIX paiioHOB CraBpomnoinbsckoro kpas) // [Tomue. 2001. Ne 2. C. 61-78.
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MectHOCTH. HebompIrast peka 30pyd MHOTO JIET CITy>KuIIa TpaHuieit Mmexxay Poccuiickoii n ABCT-
po-Benrepckoii umnepusmu. B coBeTckoe Bpemsi, MOcie MPUCOSAMHEHUs 3amaJHbIX obacTeit
Vkpaunsl k CCCP, oHa crajna agMUHUCTPATUBHON TpaHUIEH, OTAENSIOmEH TepHOMOIbCKYIO
o0nacth oT XmenbHULIKOW. Ho 3T0 HEe TONBKO afMUHUCTpPATUBHAS TPaHUIA, HO U KyJIbTYPHBIN
pyOex mexny paiioHamu Ykpaunsl — [logonom u Ianuuueit, npekpacHo BUAHBIN, HAIpUMEp, HA
ANEKTOpaNIbHBIX KapTaX. JlocTaTrouHo mepecedysb 30pyd, W pa3HHIIA B KyJIbTYpPHOM JaHmmadre
BUJIHA HEBOOPYKCHHBIM TJIa30M: HA TAIHMIMHCKONW CTOpOHE OpOcaroTcs B TJla3a MHOTOYHUCIICH-
HbIE YaCOBHM, PACISATUS HA EPEKPECTKAaX, XpaMbl, TPUHAAJICKAIIINE YHUATCKON U KaTOJIUYECKOM
LepkBsiM. MHOTHE cella MOXO0KH CBOMMHU MPUMBIKAIOITUMU APYT K APYTY JABYXITAKHBIMU JOMa-
MU CKOpee Ha HeOOJbIINe IEeHTPATbHOEBPONEHCKIE TOPOAKH («MECTEUKN»). ITH JOMa, B KOTO-
PBIX 10 BOMHBI, KaK TIPABUIIO, TPOKMUBAJIO IPEUMYIIIECTBEHHO MOJIBCKOE U €BPEHCKOE HACETICHHE,
pPa3UTENbHO OTIMYAIOTCS OT TPAAMIIMOHHBIX YKPAMHCKHX XaT K BOCTOKY OT 30pyua, OKpy»KeH-
HBIX MMAJTMCATHUKAMHU U OTOPOJaMHu.

EcTtecTBEeHHO, KyIbTYpHBIE TPaHULIbI, B peeiIaX KOTOPBIX PACIPOCTPAHEHA ONPEACICHHAS
WICHTHYHOCTD, TAJICKO HE BCETJIa COBIAIAIOT ¢ (hopMaIbHBIMU (Z1e-tope) rpanuriamu. Kynbryp-
HbIE TPAHUIIBI, UITU TPAHUIIBI Jie-(PaKTO, BHIOTHSIIOT MPEXKIE BCETO BHEIIHUE (PYHKIIMA KOHTAKTa
MEXIy KyJbTypaMH, TOTJa KaK TPAHMIIBI JIe-FOpe — TJIABHBIM 00pa3oM BHYTPCHHHE (YHKITHH,
obecrnieunBasi CyBEpEHUTET U TEPPUTOPUATBHYIO LIETOCTHOCTh TOCYJapCTBa, COLMATBHYIO U 3T-
HOKYJIbTYPHYIO MHTETPAIMIO €ro HaceseHus. bpIBIlIMe rocynapCcTBEHHbIE TPAHUII CTAHOBSTCS
aIMMHHUCTPATUBHBIMU WU KYJIBTYpHBIMH pyOekaMu, U HaoOopoT. HoBble monuTuyeckue rpa-
HUIIBI Ha BCEX MEPApPXUUYECKUX YPOBHSX MOYTH HUKOTJA HE BO3HUKAIOT HA «YHUCTOM MECTE» U
KpaiiHe peqIKo «CEeKyT» cTaphle. Yale Bcero KyJabTypHBIE TPaHUIIBI IPe0Opa3yoTCs B TPaHUIIBI
ne-tope. B cBoto ouepenpb, «pazkaioBaHHBIEY» (OpMalbHBIE TPAHUIBI TIPU ONPEACICHHBIX 00-
CTOATEIBCTBAX MOTYT BEpHYTh CBOM O(UIIMATBHBIA CTATyC MOJHOCTHIO WJIM YaCTUYHO, BHOBB
CTaTh TPAHUI[AMH TOCYIAPCTBA HITH IPOBHHIIHH *.

HekoTtopsle rocy1apcTBEHHbIE TPAHUILIBI COBIAJAIOT C KOHTPACTHBIMUA 3THUUECKUMHU, KYJIb-
TYPHBIMH ¥ JIMHTBUCTUYECKUMH PyOEKaMU U BBIICISIOTCS CHILHBIMEA OaphepHBIMU (HYyHKIIUSIMU
1 KOH(PIUKTHOCTHIO. Takue rpaHullbl Ha3bIBAIOT QpoHTANbHBIMU. [locTMOIEpHUCTCKIE Teoro-
JUTUYECKUE MOIX0/IbI TOKA3bIBAIOT HECOCTOSATEIBHOCTh UX MHTEPIPETALIMN KaK Pa3IOMOB MEX-
Iy CaMBIMH KDPYIHBIMH TCOKY/JIbTYPHBIMH TAKCOHAMH — HMBHIH3ammsMu' . TakuMm 06pasom,
000CHOBAaHHO TMOJIBEPTratOTCsI COMHEHHIO TOMBITKA a0CONIOTH3AIMKA U YBEKOBEUCHHS HBIHE CY-
LIECTBYIOIIUX U UCTOPUYECKHU MPEXOASIINX KyJIbTYPHBIX U MOJIUTHYECKUX pyOekei, Bo3Bpallle-
HUE K cTapoil reononutuke cuisl 1920-1930-x ronos.

b) UccnenoBanus rpaHuil ¢ TOUYKH 3peHUst Oe3omacHOCTH. CaMouAeHTUDUKAIIS JTFOACH C
ONpEJICTICHHON TEpPUTOPUEH HAZIETSIET €€ Pa3HbIe YaCTU BHICOKUM CUMBOJIMYECKUM 3HAYCHUEM.
OHU CTaHOBSATCS YaCThIO HALIMOHAJIBHON WM 3THUYECKOW UACHTUYHOCTU. TakuMu TeppuTOpHs-
MU-cuMBoOJIaMu sBisuMch CeBactomonb B Poccun, KocoBo B CepOun, BO MHOTHX CTpaHax — MX
CTOJIULIBI ¥ TOCYAAPCTBEHHBIE IPaHUIIbL. [I0CKOIBKY IpaHMIIBI UMEIOT CBOMCTBO YETKO pa3/ieisiTh
COCEHUE PETHOHBI M MPHU3BAHBI OBITH OAPHEPOM, OTPAKIAIOIIUM KUTENCH JAHHON TePPUTOPUHN
OT «4Y>KaKOB», MAaCCOBbIE MPEJCTABICHUS O HUX OTIMYAIOTCS KOHTPACTHOCTHIO (CHIIH — «HITN»).
Oco0eHHO 3TO XapaKTepHO ISl TOTAIUTAPHBIX PEXKHUMOB. B cTanmmHCKOe BpeMsi MPaKTHYECKU
BECh 3apyOeKHBIM MUp M300pakajcs Kak CIUIOIIHAS «TEPPUTOPHUS ThbMbD», OTKY1a UCXOUIA YT-
po3a BOWHEBI, TUBEPCHI, MOPAOOIIEHUSI UMIIEPUATUCTHYECKUMHU cTpaHaMu. OTCIofa U caKpasu-
3alMs TPAaHULBI, OTAESABIICH COIMATMCTHYECKOE OTEYECTBO OT BPaXAEOHOTO OKPYKEHUS —
«CBsIIIEHHBIE pyOexu PoauHbD 18

COOTBETCTBEHHO, MPEJCTABICHUS O TPAHULIAX HEPA3PBIBHO CBSA3AaHBI C MOHSATHEM HaIUO-
HaJTbHOW 0€30MacHOCTH M UCIOJIB30BAaHUEM JUIsl €¢ 00ecIeueHUs] roCyAapCTBEHHOrO ammapara
Hacunus. ['paHunia — €CTECTBEHHOE MECTO AMCIIOKALMM IMOIPAHUYHOM, TAMOXEHHOM U APYIrUX

' Konocos B.A., Muponenko H.C. 'eononutika i momatrdeckas reorpadus. M.: Acnekt-mpecc, 2001.

7 Galtung J. Coexistence in spite of borders: On the borders in the mind // Political Boundaries and Coexistence /
Galluser W. ed. Bern: Peter Lang, 1994. P. 5-14.

" Mup rmasamu poccusia: Muds 1 BeenmHss nonuruka / Ilox pen. B.A. Konocosa. M.: Hucturyr ®OM, 2003.
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CITy0, MOBBIIIEHHON KOHIIEHTPAllMU BOMCKOBBIX YacTeil, 0COOEHHO Ha YIp0’KaeMbIX, C TOUKU
3peHHsl OOIECTBEHHOI0 MHEHUS, HalpaBiieHUsX. be3omacHOCTh — MHOTIOAcCHeKTHOE IOHSTHE:
pa3nuyaroT 0e30MacHOCTh BOCHHYIO, SKOHOMHYECKYT0, SKOJIOTUYECKYIO U T.7. B camom obmem
BUjie 0€30MacCHOCTh MOHUMAETCSl KaK HAJEKHOCTh CHUCTEMBI )KM3HEOOECHEeUeHUs] U OTCYTCTBHE
yIpo3 JUIsl AKU3HU JII0oJIed U uX AesTeabHocTU. C TOUKH 3peHus JIMMOJIOTUH BaXKHO, KTO o0ecre-
YyiBaeT 0€30MaCHOCTb U UTO SIBISIETCS €€ 0OBEKTOM — MAaKPOPETHOH, IOCY1apCTBO MITH €TI0 YacTh.

Bocnpusitue 6€30macHOCTH KOHKPETHOM I'paHUIIbI 3aBUCUT OT €€ CHMBOJIMYECKOH pOJIH,
MCTOPUYECKUX TPAAULIMNA, UMHKA, COBPEMEHHOI0 JucKypca. Tak, B @UHISIHANN, HECMOTPS Ha
NPOILIBIE KOH(MIUKTHI, TITyOOKO Pa3InYHbI COIMAIbHBIC MPEICTABICHUS O CUMTAOIIEHCs 0e30-
nacHoi rpanune c¢ llIBenueit u rpanune ¢ Poccueil — MICTOYHMKE HE3aKOHHBIX MUTPAHTOB, IIpe-
CTYIHOCTH, 3arpsI3HEHHS OKPYIKakOmIeil CpeIbl X MPOUnX yrpos' .

TpaauumoHHOE MOHMMaHKUE POJIM IOCYAPCTBEHHOM IpaHUIBl B oOecredeHnn 0e30macHo-
CTH OCHOBAHO, BO-IIEPBBIX, HA MPEJOTBPAIIEHUN BOEHHOU yrpo3bl. Takum oOpa3om, npurpaHuy-
Hbl€ PallOHBI CTAHOBSTCS MUJIUTAPU30BAaHHOM 30HOI 0cO00ro pekuma, B KOTOPOH INIaBHBIN MPH-
OpHUTET — OOETOTOBHOCTH COCIMHEHHH, TOTOBBIX OTPA3UTh HaMa/leHHE TIOTCHIIMAIBHOTO TPOTHUB-
HUKA.

Bo-BTOpBIX, IpU TPaAULIMOHHOM MOAXO0/1€ K 00€CNEeYEHNIO HAallMOHAIBHON 0€30MacHOCTH B
IOrPaHUYHONW 30HE OJHA W3 TJABHBIX 337a4 — BO3MOXKHO Oosiee MOJHBIM KOHTPOJb JHOOBIX
TpaHCTPAHUYHBIX MOTOKOB. ['paHuIa MOHMMAETCA Kak MepeaoBas, Ha KOTOPOH HY)KHO OCTaHO-
BUTh NIPOHUKHOBEHHUE BIIIyOb CTpaHbl HeXeIaTeabHbIX JIUL, TOBapoB, MH(GopManuu u 1.1. KoH-
TPOJIMPOBATh TPAHCTPAHUUYHBIE IOTOKU TEM JIETYE, YEM MEHbILIE KUTEIEH B MOIPaHUYHON 30HE,
YEeM HW)KE TaM XO35MCTBEHHAsl akTUBHOCTb. [103TOMY Takue 30HBI IPEBPALLAIOTCS B TEPPUTOPUN
HKOHOMHUYECKOTO 3aCTOS.

B-TpeTthux, ojHa U3 0COOEHHOCTEN TPAJUIIMOHHOTO MOAX0/1a K 6€30MaCHOCTH IPaHUIIbI 3a-
KJIIOYAETCsl B MOMBITKE IOCYAAPCTBEHHBIX OPraHOB MPEIYCMOTPETh JII0ObIE BO3MOYXKHBIE OCIIOXK-
HEHUS CUTyalUH U TOATOTOBUTHCS K IPUHATHIO OTBETHBIX MEP.

B-4eTBepThIX, ATOT MOJXOM OCHOBAaH Ha OOecleYeHnn 0e30MacHOCTH TOCYAapCcTBa, U 3Ta
3ajjaya pelaercs TOJNbKO rocyaapcrBoM. Ilpeamnonaraercs, 4To nHTEpecsHl 0€30MACHOCTH IMPH-
T'PAaHUYHBIX PETMOHOB IMOJHOCTHIO TOXKIECTBEHHBI OOIETOCYIapCTBEHHBIM, TO €CTh I'€0’KOHO-
MUKa [TOXYUHSIECTCS TE€OTIOJIUTUKE.

B nocTtMoaepHHCTCKUX MCCIIEAOBAaHUIX (QYHKUUHU I'paHULl BUAsATCs uHave. [loguepkuBaet-
Csl, YTO B UHTEHCUBHbBIE BHEIIHEAKOHOMUYECKHE CBA3H OOBIYHO BOBJIEYEHA BCS TOCYApCTBEHHAs
TEPPUTOPUS U NMPUTPAHUUYHBIE PAllOHBI NPEBPAIIAIOTCS B JIOKOMOTHBBI YKOHOMHUYECKOTO POCTa,
LEHTPbl MHHOBAaLMNA. POPMUPYIOTCA TPAaHCTPAaHUYHBIE IPOCTPAHCTBEHHBIE CHCTEMBI — TOPOJ-
CKHE arJioMepalyy, KOonepupoBaHHbIe MPOU3BOACTBA U T.I. JleMorpaduyeckue u coruaabHbe
IIPOLIECCHI BEAYT K YCIO0KHEHHUIO STHUYECKOT0 COCTaBa U MICHTUYHOCTH JKUTEJICH TOTPaHUYbs, B
TOM YHCJIE 32 CYET POCTa YMCJIa CMEUIaHHBIX OpakoB. PacTeT B3auMHOE J0Bepue, NCUE3AI0T Be-
KOBBIE CTEPEOTHUIBI. B 3THX yCIOBHAX CUMTAIOTCS JKEIATEIBbHBIMM YIPOIIECHUE WIA OTMEHA II0-
IPaHUYHOIO0 KOHTPOJIA, a TaM, TJJ€ OH COXPAHSAETCS — COBEPIICHCTBOBAHUE HMCTAaHIIMOHHBIX
CPEIICTB OXPAHBI.

MeHsieTcss 1 TOHUMaHKUE YTPO3 HALMOHAIBHOM M pernoHaabHON O6e30macHocTH. OHO OCHO-
BBIBACTCsI, BO-NIEPBBIX, HA TOM, YTO C HOBBIMHM YIPO3aMH HENb35l CIIPABUTHCS BOCHHOM CHUIIOW.
Jlaxxe camble MOIIHBIE aPMHUM HE MOT'YT IPOTHBOCTOSITH HEJIETAaIbHOW MUTPALMH, MEXIYHApO-
HOMY TE€ppOpPU3MY, HE3AKOHHOMY O0OpOTY HAPKOTHUKOB U OpPYXKHs, PUCKY SIMJIEMHH M MaHJe-
MU, 3arpsA3HEHUI0 OKPYXKAIOIIEH Cpe/ibl U TII00abHBIM YKOJIOTHYECKUM O€ICTBUSAM H T.JI.

Bo-BTOpBIX, pacTeT yOexkaeHue, 4To MOMNBITKU yJIepKaTh KOHTPOJIb HaJl MHOTOKPATHO yBe-
JMYUBIIMMUCS TPAHCTPAHUYHBIMUA MOTOKAMH IMPEKHUMH METOJaMM, YCUIMBAas UX OapbepHbIC
GyHKIMH, HE TOJIBKO Manod((PEeKTUBHBI, HO U BPEIHBI JIJIs1 SKOHOMHKHU M oOmiecTBa. HampoTus,
pE3yNbTaTUBHO TOJIBKO TECHOE COTPYIHUYECTBO C COCEAHMMM IOCYAAapCTBaMH, a IJI1 3TOrO

' Paasi A. Territories, Boundaries and Consciousness: The Changing Geographies of the Finnish-Russian Border.
New York, 1996; Aalto P. A European Geopolitical Subject in the Making? EU, Russia and the Kaliningrad
Question // Geopolitics. 2002. Vol. 7 (3). P. 143-174.



HY>KHBl B3aMIMHOE JIOBEpHE, JEMWINTApU3AIUs TPUTPAHUYHOW 30HBI M OTKPBITHIE TPAHMIIBI
(poriecchl, OMUCHIBAEMBIE B aHTJIIOCAKCOHCKOM TUTepaType TepMuHOM desecuritisation).

B-TpeThux, COracHO MOCTMOAEPHUCTCKOMY TOJXOMy K O€30MacHOCTH TPaHHMII, CIEAYEeT
pa3BHBATh TPAHCTPAHUYHOE COTPYAHUYECTBO HA YPOBHE PETHOHAJIBHBIX M MECTHBIX BJIACTEH CO-
npeaenbHbIX cTpaH. [Ipu 3TOM HEeHTpalbHbIE BIACTH HE TOJDKHBI 00Jiee UTHOPUPOBATH CIICIH-
(ruecKre NHTEPECH MPUTPAHUYHBIX PAaHOHOB M MPEMSATCTBOBATH X NPSMOMY COTPYAHUYECTBY.
Takum 00pa3om, MoHATHE O0€30MACHOCTH NMPHOOPETAeT BEChMa CYIIECTBEHHOE PETHOHAIBHOE
U3MEpEHHE.

B-uerBepThiX, pazpabaThIBacTCs MOJIOKEHHE 00 OOMIECHCTEMHOM IOAXOJE K 3alluTe Ipa-
Hui. MimeeTcs B Buy, 4To 0€30MaCHOCTH CTPaHbI HA/I0 00ECTIeYNBATh HAa BCEH TEPPUTOPHH, a HE
TOJILKO Ha ee pyOekax. bopr0a ¢ HenmeranbHON MUTpanueil Win He3aKOHHBIM 000pPOTOM HapKO-
THKOB HE MOXKET OBITh CBEJCHA K 3arpaJUTeIbHBIM MepaM Ha rpanune. Kak mokassiBaeT MHpPO-
BOH OIBIT, HA TPAHMIIE MOXKET ObITh EPEXBAUYECHO B JyulieM ciydae 5-10% BBO3MMBIX HapKOTH-
ko8>, VI I04TH Bech MOTOK MPOXOIUT depe3 OGUIHaTbHbIe MyHKTHI MPorycka. [103ToMy coBMe-
CTHO C COCEIIIMU HYXXHO OOPOTHCS ¢ HCTOYHUKAMHU 3TOTO NIOTOKA — MEKYHAPOIHBIMHU MTPECTYTI-
HBIMH CHUHIMKAaTaMH, a Ul 3TOTO OMSTh-TAKH HEOOXOAMMAa OTKPBITOCTh — MPO3PAaYHOCTh HH-
(dopmanMy 0 TPAaHCTPAHWYHBIX TOTOKAX, BOBMOKHOCTh MX MEXIYHApOIHOTO ayJauTa M yAajeH-
HOTO KOHTPOIIS C IIOMOIIBEO COBPEMEHHBIX TEXHOIOTHIA" .

CIIeI0BaTebHO, MTOTPAHIIHOE POCTPAHCTBO > OXBATHIBACT TENEPh HE TOIBKO 30HY, IIPH-
JETAalONIyl0 K TpaHWIe, HO W BHYTPCHHHE paioHBL. Pa3BuTHE MEXIyHApOAHOW TOPTOBIIH,
CPEACTB TPAHCIIOPTa M CBS3H MOPOKAAET TOSBJICHNUE TPAHHUI] TAJIEKO B TIIyOMHE TOCYIapCTBEH-
HOU TEpPUTOPUH, HATIPUMED, BOKPYT MEKIAYHAPOAHBIX a3pPOINOPTOB, CIIEHUATBHBIX TAMOKEHHBIX
1 cBOOOJHBIX IKOHOMHUYECKHX 30H. |'OCyZapCTBEHHas! TpaHMIIa — 3TO HBIHE HE TOJBKO JIMHHSA,
OYepuUMBarOIIasl MPeeIIbl TOCYIapCTBEHHON TEPPUTOPHH M TEPPUTOPHATBHBIX BOI.

CoBpeMeHHbIE TpaHUIIBI Bce Ooyiee CTAaHOBATCS «IU(PPEepeHIIMPOBAHHBIMIY: OHH JAJIEKO
HE B OJJMHAKOBOM CTENICHH MPOHUIIAEMBI JUIS Pa3HBIX MOTOKOB, BUIOB U CyOBEKTOB JEATEIHHO-
cti. ['ocynapcTBO yCTaHABIMBAET JUISI HUX pPa3HbIe TPAHMIBI, YaCTO MPOXOJSIINE 1O pa3HbIM
pyOexam. B pesynpraTe pazHble COMAIbHBIC TPYIIIBI M BUIBI IEATEIBHOCTH HMOIYYMIN «CBOMD)
TpaHUIBl U TPUTPAHUYHBIC 30HBL. {151 KPYNHBIX MPEeInpUsTHI TaMOXEHHbIE COOpbI U MOrpa-
HUYHBIC (OPMAIFHOCTH HE MIPAIOT 3aMETHOM POJIH, TOTJa KaK JUI MaJIbIX WM CPEAHUX OHU OC-
TAIOTCSI CEPhE3HBIM MPEMATCTBUEM, 3aCTABISIONIMM UX OPHEHTHUPOBATH CBOIO JESTEIBHOCTH Ha
BHYTPEHHUHN WJIM MECTHBIN PHIHKU. Llenyro cuctemy mpeacTaBisitoT co0oi rpaHuilbl B MUpoBOM
OKeaHe, BKIIIOYAIOIINE TPaHULIbl TEPPUTOPUAIBHBIX BOJ M SKOHOMHUYECKUX 30H. B ntore cucrema
TPaHMUI] 3BOJIIOIMOHUPYET OT €MHCTBEHHBIX PYOEKHBIX JIMHUHA — K MHOXECTBY, OT JIMHUH — K
30HaM, OT (PU3MYECKHUX TPAHUI] — K KYJIbTYPHBIM, OT HEIPOHULIAEMBIX 0apbepOB — K MPOCTPAHCT-
BaM B3aNUMOJEHCTBUSI.

B-naThIx, 6€301macHOCTh TpaHuI] Terepb 00eCIeunBaeT BOBCE HE TOIBKO rocyaapctBo. OHO
BBIHY’KIEHO CUUTATHCS U C MECTHBIMH, M C MEXKTyHAPOIHBIMA HHCTUTYTaMH W OPTaHU3ALMSIMU.

B-miecThIX, CyIIHOCTh HOBOTO B3IUIAJa Ha O€30MaCHOCTh I'PAHUI] COCTOUT HE B IOTBITKE
NPEABHUICTH BCE JOMYCTHMBIC CUTyallnH (3TO HEBO3MOXKHO), @ B TOTOBHOCTH Ha HHUX THOKO pea-
THpOBATh.

Pa3ymeercsi, Ha IpaKTHKE CIIOKHO CIIEIOBATH KOHIICTIIIMSIM TOCTMO/IEPHUCTOB. DTOMY IIpe-
MATCTBYIOT MHEPIHS TPAJAULMOHHBIX MPEACTABICHNUH, OCOOCHHOCTH TC€OMOTUTHYECKON KYJbTY-

20 [Tpo3paunbie rpanuipl. be3onacHOCTh U COTPYTHUYECTBO B Mosice HOBBIX rpanul] Poccuu / Tlox pex. JI. b. Bap-
nomckoro u C.B. T'onynosa. M.: HO®MO, 2002.

2! Lattinen K. The Northern Dimension in the context of the security border / Paper submitted to the V Conference
on Border Regions in Transition. Tartu, July 2001; Moisio S. EU Eligibility, Central Europe, and the Invention of
Applicant State Narrative // Geopolitics. 2002. Vol. 7 (3). P. 89-116.

*2 [TorpaHU4HOE MPOCTPAHCTBO — 3TO COLHUANBHO-reorpaduueckas 30Ha, B IPeeiax KOTOpoil HanGoIee HHTCHCHB-
HO B3aUMOJICHCTBYIOT 9KOHOMHYECKHE, KyJIbTYPHbBIC, IPABOBBIC U MOJUTHICCKHE CUCTEMbI COCEIHUX CTPAH U CTaj-
KHBAKOTCS UX UHTEPECHL.
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pBI>, HMIIEPATHBBI HALMOHAIBHOTO I TOCYIAPCTBEHHOTO CTPOUTEILCTBA, HYKIAIOMErocs B VK-
pEMICHUH CUMBOJIMUYECKON POJIM TPAHUL], XapaKTep MOTPaHUYHOI0 MPOCTPAHCTBA U Apyrue Qax-
TOPBI.

3

Tpetbst rpynmna. ['panuibl Kak coluaibHbIe NpencTaBieHus. Kak orMmeuanock, (GpyHKIUH
TPaHUI, a HEPEJKO U cama MX JIMHUS ONPEIeNioTcs TUCKYpCOM U (pOpMHpPOBAHMEM MAaCCOBBIX
IIPEICTABJICHNUM, COCTABUBIINX B IOCIEIHUE T'OJbI IPEIMET CaMOCTOSATEILHOIO HAIIPABJICHUS B
auMosioruu. /Iuckypc no noBoy rpaHul] UIMEET HECKOJIBKO HUKOT/A MOJTHOCTBIO HE COBIIAIAk0-
IIUX CJI0EB. B COOTBETCTBUM C TEOpHEW KPUTHYECKOW I'€OMONUTHKH, pazpadoranHoi J[x. Toa-
noM>! U IpYrEME aBTOPAMH, PA3IHUAIOT «BBICOKYIO» M «HH3KYIO» TCOMONNTUKY. «BhIcoKasy —
3TO cepa IeATETbHOCTH MOJUTHUECKUX MEPCOH U HKCIEPTOB, pa3pabaThIBAIOUINX KOHLICIIIUH,
npu3BaHHbIE 000CHOBATH U ONPaBIATh AEUCTBUS CTPAHBI HA MEXKIYHAPOJHOU apeHe. «Bricokas»
TEOINOJIUTUKA MOAPA3IAEIIICTCS HA TEOPETUUECKYIO U IIPAKTUYECKYIO U 3aHUMAETCS IIPEXKIE BCErO
HCCJIETOBAaHHEM OOILIECTPYKTYPHBIX BOIPOCOB (MUPOBOU MOPSAIOK, CTPYKTYpa MEXKTyHAPOIHBIX
OTHOILIEHUH U T.II.). Ee qucKypc KacaeTcss MecTa CTpaHbl B MUpPE, BCEH CHCTEMbI MUPOBBIX I'pa-
HUII 1 0COOEHHO TpaHuIl (PPOHTAITBHBIX.

«Huzkas» reononanTrka — HabOp reONnOJTUTUYECKUX MPEICTABICHUN, CHMBOJIOB H 00pa30B,
coaepxantuxcs B coodmenusx CMMU, pekname, KMHO, Kapukatypax u ap. Ha «Hu3koi» reomo-
JUTHUKE OCHOBBIBAETCS I'€ONOJUTUYECKOE BUICHUE MHUPa — HEOOXOIMMBIN 3J1€MEHT 3THHUECKOU
Y TIOJINTUYECKOW UIEHTUYHOCTH, NHCTPYMEHT I'OCYAAPCTBEHHOI'O CTPOUTENILCTBA.

[Tox reomnoMTUTHYECKUM BUICHUEM MHpa MOHUMAaeTcs Habop MpesCTaBIeHU O COOTHOILIE-
HUU MEXIY pPa3iIMuHbIMH 3J€MEHTaMU MOJUTUYECKOrO MPOCTPAHCTBA, HAIMOHAIBHON Oe3omac-
HOCTH U YIpo3ax €M, BbIIOJIaX U HEAOCTAaTKaX ONPEAEICHHOW BHEIIHEIIOJIUTUYECKOW CTPATETUN.
['eononuTryeckoe BUACHUE MHUpA BKJIIOYAET TAK)KE MPEJICTABICHUS O TEPPUTOPUU STHUUYECKOU
TPYIIIBI WM NOJUTUYECKON HALMM, €€ IPaHuLax, MPEAIOYTUTEIbHBIX MOJIEIAX TOCYyAAPCTBEH-
HOTO YCTpOMCTBA, MCTOPHYECKOH MHCCHH W CHIAX, MPEMSTCTBYIONIMX €€ OCYIIECTBICHHIO .
['eononuTryeckoe BUJICHUE MUpa — MPOAYKT HAMOHAIBHOM MCTOPUM U KYJBTYpPBI, pPe3yJbTar
CHUHTE3a B3IVIAI0B, UCIIOBEAYEMBIX Pa3JIMUYHBIMU CIIOSMH ITOJIMTHYECKOW AJIUTHI, aKaJEMUYECKH-
MU 3KCTIepTaMU, TBOPUECKON MHTEJIUTCHIINEH U OOIeCTBEHHBIM MHEHUEM B nemom™®. Jlst me-
TUTUMU3ALMHU IEHCTBUIM IOCYIapCTBEHHOTIO PYKOBOJICTBA BaJKHO, HACKOJIBKO «BBICOKAs» Ie€0IO-
JIUTUKA COOTBETCTBYET «HU3KON».

['eonmonmutudeckuii TUCKypc hopMUpyeTcs Kak moauTudeckumu aesrensimu 1 CMU, Tak u
cUCTeMON 00pazoBaHUs, MAaCCOBOM KynbTypol. DYHKIMH ¥ 3HAUEHHUE TPAHUIL B )KU3HU rOCyaap-
CTBa W OOIIECTBA — MpEIMET W Pe3yNbTaT JUCKYCCHH W KOMIIPOMHCCOB. Poib rpanui mo-
Pa3HOMY MHTEPHPETUPYETCS Pa3HbIMU COLMANIbHBIMU rpynnamu. ColuaabHble IPEICTaBICHUS O
TpaHUIIAX BO MHOTOM MH(OIOTU3UPOBAHBI U SIBISIOTCS BAXKHEHIINM 3JIEMEHTOM ATHUYECKOH H
MOJUTUYECKON (HAIlMOHATBHON) UAeHTUYHOCTH. Tak, nuaepam ctpan LlenTpansHoit u Boctou-
HOM EBponbl Ba)KHO MpPENCTaBUTh CBOM PYOekH B IN100AJIbHOM MacIITade KaK «TPaHHLbl MEXIY
3anaaoM u BocTokom», MakpOpernoHaaIbHOM — KaK «rpaHulbl EBpOIb, B peTHOHAIBHOM — Kak
«HMCKOHHBIE» TPAaHUIIBI UX HApOJa WA, HA00OPOT, PE3yJIbTaT MYIpPbIX, XOTS U OOJIE3HEHHBIX yC-
TYIOK BO UMSI MEXIYHApOJIHOU CTaGMIBHOCTH .

 [lo reonoNMTHYECKOH KyIbTypOil HOHMMAIOTCS TPAIUIINH HHTEPIIPETALMH BHEIHIX COOBITHIT B COOTBETCTBUH C
HaMOHAIBHOW MICHTUYHOCTBIO U CTPATErHK B3aUMOJCHCTBUS C IPYTHMH TocyAapcTBamMu. Poccuiickas reomnosu-
TUYECKas KyJIbTypa, HATPUMED, BKIOUACT IEOMOIUTHUSCKHIE TPAIUIIUH «3aMaIHHUSCTBAY WM «EBPA3UHCTBAY BO
MHOYECTBE MX BEPCHil.

* Toal G. Critical Geopolitics: The Politics of Writing Global Space. Minneapolis: University of Minnesota Press,
1996.

* Dijkink G. National Identity and Geopolitical Visions: Maps of Pride and Pain. London: Routledge, 1996; Taylor
P.J. and Flint C. Op. cit.

26 Konocos B.A. TpaauMOHHBIE TEONOIMTHYECKUE KOHIIEIILIMK U COBpEMEHHbIE BbI30BBI Poccuu // OO1iecTBeHHbIE
HAyKH U COBPEMEHHOCTb. 1996. Ne 3.

" Berg E. and Oras S. Writing Post-Soviet Estonia on to the World Map // Political Geography. 2000. Vol. 19. P.
601-625; Moisio S. Op. cit. P. 89-116.

11



AHaM3 TEOMOJMTUYECKOTO JUCKYypca MOMOTAaeT OINPEACIUTh TPAHUIBl TaK Ha3bIBAEMBIX
He(OpMaIbHBIX PETUOHOB B MPEJCTABICHUU MOJUTUYECKUX JUICPOB U B OOIIECTBEHHOM MHe-
N o 28
Huu (Hanpumep, CesepHoit wiu LlentpansHoit EBporibl, MyCyibMaHCKOTO MUpa U T.J1.) .

4

Hpyrue ananmutryeckre noaxonbl. M3 HUX BaKHO BBIIEIUTH 110 KpaliHEW Mepe ewe JBa.
[Ipexne Bcero, ato «IIBII-moaxoa», To €CTh aHAU3 Yepe3 «CTPOCHHYIO» MPU3MY IMOJIUTHKH,
BOCHPHUATHS U IPAKTHKH.

OTOT MOAXO] MOSIBUIICSA COBCEM HEIABHO M MPEJCTABISACT COOON MOMBITKY CHHTE3a TEOope-
TUYECKUX JTOCTHIKEHUH MOCIEAHUX JIET ¢ TPAAULUOHHBIMU MTOAX0JaMU, HE TOTEPSBIIMMH aAKTY-
QIIBHOCTH, B YaCTHOCTH, QYHKIMOHATNBHBIM. B cooTBeTcTBHU C «IIBII-MogX0M0M», TpaHuIia — HE
TOJILKO MEXAyHapOJIHO-IIPAaBOBOW MHCTHUTYT, 00ECIEUNBAIOLINIA HETPUKOCHOBEHHOCTh U LIEJIO0-
CTHOCTb TOCYAAPCTBEHHOW TEPPUTOPUH, CYBEPEHUTET HACEJIEHMS, HO U NMPOAYKT ACSITEIBHOCTH
(v oO1ecTBEHHOM NMpakTHKK B TepMUHax A. JledeBpa) sxuteneil npurpaHuYHbIX paiioHOB, pe-
3yJIbTaT JUIMTEIBHOTO UCTOPUYECKOTO U I€ONOJIUTUYECKOrO PA3BUTHS, BaXKHBIM CHMBOJIUYECKAN
MapKep 3THUYECKOW U NOJUTUYECKON UIEHTUYHOCTH.

CyTh moaxoia 3akKiIOYaeTcsl B CONPSIKEHHOM aHAIM3€ Ha Pa3HbIX MPOCTPAHCTBEHHBIX
YPOBHSIX, BO-TIEPBBIX, IPAKTUKN MPUTPAHUYHON IEATEIbHOCTH, CBA3aHHON C TPAHCIPaHUYHBIMU
MOTOKaMH M TPOTEKAIOMIeH TOA BIMSHUEM (akTopa OJIM30CTH TIpaHUIBl. BaxxHOe 3HauYeHHE
NpUJAeTCs HAINYMIO He(hOPMAbHBIX CeTel B3aMMOJIEHCTBYIOIIMX MPEANPHUITUN, MECTHBIX Op-
TaHOB BJIACTH M T.1. (networking). Pa3smax, ¢popma u 1ienu 3Toi AeATENbHOCTH B CHIIBHOM cTene-
HU 3aBUCAT OT MOHUMaHUs HAllMOHAJIBHON 0E€30MacCHOCTH M POJIM JaHHOW IpaHUIlbl B ee obecre-
yeHuu. llorpanndnHas nEATENIBHOCTh ONPENENAETCS PEKMMOM TIPAHMIBI, HO M CaMa Ha HEro
BIIUSIET.

Bo-BTOpBIX, Takke Ha pa3HbIX YPOBHAX pPACCMATPHUBAECTCS IOTPAaHWYHAs IIOJUTHKA
(policies), moa KOTOpPOH B IIMPOKOM CMBICIIE TOHMMAETCS TOCYIapCTBEHHAs U MEXyHapoaHas
MHCTUTYLIMOHAJIbHAS U IIpaBoBasi HH(ppacTpyKTypa, odecreunBaroniasi TpaHCTpaHUYHbIE TTOTOKU
U OIpeaessoniasl COOTHOLUICHHE MEXAy OapbepHbIMH M KOHTAKTHBIMM (DYHKIMSIMU I'paHMIIbI,
WHBIMHU CIIOBAMH, CTETIEHb €€ MPO3PAvYHOCTH. DTa MHPPACTPYKTypa OTPakaeT MPUOPUTETHHIC
LM TOCYAApCTBa, IPUTPAHUYHBIX PETUOHOB U MECTHBIX BIACTEH, BKIIIOYAET CTUMYJIBI U Orpa-
HUYEHMSI IPUTPAHUYHON J1€ATENbHOCTH, PETYJIUPYET MPOLECChl BHYTPEHHEN U BHEIIHEH (TpaHC-
I'PaHUYHON) TEPPUTOPUATBHOIN UHTETpALIUH.

B-tpeTrpux, uccienyercs BOCHPUATHE TPAHUIIBL, TO €CTh XapaKTEP, YBOJIOLUSA U KaHAJIbI
BJIMSIHMS HA COLIMAJIBHBIE MPEACTABIEHUS O IPAaHULE, IPUTPAHUYHBIX PallOHaX, OTHOLIEHUSAX CO-
CEeHUX TOCYAApCTB U PalOHOB, IPUTPAHUYHOM COTPYAHUYECTBE, BKIKOYAs COOTBETCTBYIOIINN
JUCKYPC Ha YPOBHSIX «BBICOKOW» U «HU3KOW» T'COTOTHTHKH .

ITorpannyHas nesATENbHOCTh, BOCIPUATHE I'PAHMIBI M NOTPAHUYHAS WHCTUTYLIMOHAIBHO-
IpaBoBasi HHPPACTPYKTypa B3aUMO3aBHCUMBI. BOnpoc 0 «epBUYHOCTUY» WIIN IJIABEHCTBE KaKO-
ro-1100 U3 3TUX TPEX ANEMEHTOB aHaJIM3a — 3TO BOIIPOC O KYPHUIIE U SHIIE.

K «[IBII-noxxomay» 61u3ka Teopus MOBEACHUS TIOCH B MPUTPAHUIHON 30He30, TaK)Ke CBS-
3aHHas KaK ¢ (yHKIMOHAIBHON Teopuei Xay3a3], TaK U C MOCTMOJCPHUCTCKUMHU IOAXOJAMH.

* Medvedev S. North and the politics of emptiness / Paper submitted to the workshop «Identity Politics, Security
and the Making of Geopolitical Order in the Baltic». Kuusamo (Finland), June 2001.

¥ Scot J.W. Euroregions, Governance and Transborder Co-operation within the EU // European Research in Re-
gional Science. 2000. Vol. 10 (Border, Regions and People). P. 104-115; Van Houtum H. Internationalisation and
Mental Borders // Tijdschrift voor Economische en Sociale Geografie. 1999. Vol. 90 (3). P. 329-335.

3% Lunden T. The Domain of Time Geography. A Focus on Political Geography? / Europe Betwen Political Geog-
raphy and Geopolitcs / Antonsich M., Kolossov V., M.-P. Pagnini (eds). Vol. 1. Roma: Societa Geografica Italiana,
2001. P. 269-278; Lunden T. and Zalamans D. Boundary Towns. Studies of Communication and Boundaries in Es-
tonia and Its Neighbours. Stockholm: Stockholm University, 2000.

*! House J.W. Frontier on the Rio Grande: A Political Geogrpahy of Development and Social Deprivation. Oxford:
Clarendon Press, 1982.
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CornacHo 3TOl TeOpuH, OIM30CTh TPAHUIIBI CKOBBIBAET CBOOOY MOBEACHHUS I'pa)aaH, U3MEHssS
MOTHUBBI M 3aTPYy/AHsAS YCIIOBUs NepeMelleHnil. B pe3yibraTte MeHsieTcs ku3HeHHas cdepa 4yeno-
BEKa B 1IeJIoM. B naeanbHoM ciyyae oHa UMeeT GopMy KOHLEHTPUUYECKUX OKPY’KHOCTEH, OTpa-
KAIOUIMX NaJ€HUE MHTCHCHUBHOCTH KOHTAKTOB YEJIOBEKA [0 MEPE YIAJIECHUS OT MECTa €ro XH-
TENbCTBA M B 3aBUCUMOCTH OT I0Ja, BO3pacTa, 0Opa3oBaHHUs, COLMAIBHOW MPUHAIIEKHOCTH,
TPAaHCHOPTHBIX, MOJUTUKO-IPABOBBIX U MHBIX (akTopoB. [lox Bo3neiicTBUeM OapbepHBIX (YHK-
U TpaHUIIBI 3Ta opMa CHIBHO JeOPMHUPYETCs, IPUIEM BIUSHHE TOCYAaPCTBEHHOTO pyOexka
0COOEHHO 3aMETHO 3aBUCHUT OT ypOBHs 00pa3oBaHus. Tak, «MAHTEUIEKTYyasabD» (YUUTelNs, )KypHa-
JIUCTBHI, YUHOBHUKHU U Jp.) TECHEE CBSI3aHbl CO CBOMM T'OCYJIapCTBOM, Y€M MEHee 00pa30BaHHbIC
JIOOMU.

bnuzocte rpaHuipl TpaHCHOPMUPYET KaK BHYTPEHHHE, TaK M BHEITHHE (aKTOPHI, ONpe/ie-
JSIOINME KU3HEHHYI0 cdepy U HoBeleHue 4enoBeka. K BHEmHUM ¢akTopam OTHOCATCS COLU-
aJIbHO-DKOHOMUYECKHE YCTI0BUS (YPOBEHb 3KOHOMHUYECKOI'O PAa3BUTHS, COCTOSIHUE PHIHKOB TOBa-
POB, YCIyT, TPy/a U KaUTaJIOB, 00ECIEYEHHOCTh TPAHCIOPTOM M KOMMYHHUKALIUSAMHU, OCOOEHHO-
CTH HAI[MOHAJILHOW CHUCTEMBbI 00pa30BaHMs, OXBAT CPEJICTB MACCOBOM MH(OPMAIUHU H T.II.), TO-
CyJIapCTBEHHO-TIpaBoBble orpaHuueHust. K BHyTpeHHUM ¢akTopaM MOXXHO OTHECTH MPOCTPAHCT-
BEHHBIE MPEANOYTEHUS, KMEHTAJIbHYIO KapTy», CYLIECTBYIOILYIO B CO3HAaHUU YEJIOBEKA, CUCTEMY
LIEHHOCTEN M BO3MOXKHOCTEHM, KOTOPasi XapaKTEpU3yeT KaK KKy JINYHOCTb, TaK U COL[HAJIb-
HbI€ TPYMIBI B 1ieJ0M. BaxHeilliee MecTo NPUHAUIEKUT STHUUECKON U MOJIUTUYECKOM (ToCcy-
JAPCTBEHHOM) MIEHTUYHOCTH JIIO/IEH, TO €CTh OTOXIECTBICHUIO ce0sl U CBOMX MHTEPECOB C HH-
TepecaMH JIMI CBOECH HAIIMOHAIbHOCTH, I'PaXk/laH CBOEr0 roCcyAapCcTBa, JKUTEIEH CBOEr0 peruoHa
VI MECTHOCTH.

OtnenpHO TpeOyeTcst cka3zaTh 00 ASKOMOIUTHUECKOM moaxoze. Kak m3BecTHO, NpupoaHbIe
Ipollecchl HE 3HAIOT I'paHull. MHOrMe eauHble TOpHbIE MAacCHUBBI, peuHble OacceilHbI, apeasbl
0o0WTaHUS KUBOTHBIX, NAMSATHUKU MPUPOJbI, BHYTPEHHHE MOpS U APyTHUe NPUPOJHBIE apeajbl
pa3fesIeHbl NOJUTHYECKMMH U aJMUHUCTPATUBHBIMU TpaHuLiaMu. Hepenko MecTopoxaeHus 1o-
JIe3HBIX UCKOMAeMbIX, B TOM YHCIe HETU U ra3a, TAaKXKe pasJesieHbl rpaHullaMu. B To jxe Bpems
€IVHbIE B NPUPOJHOM OTHOIIECHUHU apeanbl COCTaBJSIOT IIyTH PAacCIpPOCTPAHEHUS BEUIECTB, 3a-
IPSA3HAIONINX BO3AYLIHYIO U BOAHYIO cpexy. Oco3HaHHE OCTPOTHI PETHOHAIBHBIX M II100aIBHBIX
9KOJIOTUYECKUX NPOOJIEM — CHIIBHBIM CTUMYJ MEXIYHAapOAHOT0, B TOM YHUCIE MPUIPAHUYHOTO
coTpyaHudYecTBa>. B mmMonorn# copMHpOBaNach MOIIHAS MEKIUCIUIUIMHAPHAS OTPAcib,
U3yyarollas TPaHCIPaHUYHBIE HKOJIOTO-NOJUTUYECKHE NMPOOJIEMBl U pa3BUBaeMas IJIaBHBIM 00-
pa3oM MOJHUTOJIOTaMH, CHELHUATUCTAMH M0 MEKIYHApOAHOMY INpaBy U reorpadamu (B Tabmure
| yka3aHbI JTUIIb HEMHOTHE UMEHA U3 JJIMHHOTO PsAJla KPYIHBIX YYEHBIX, 3aHUMAIOUINXCS STUMHU
npobaemamn). Paz6op ux paboT BEIXOAUT AJIEKO 32 paMKU HACTOSIIEH CTaThU.

YKakeM JuIIb Ha OHO HAIpaBJICHUE — 0ACCEHHOBBIN MOAXO0/, TTO3BOJISIONINN CBSA3aTh BO-
€/IMHO €CTECTBEHHO- U OOIIECTBEHHO-reorpauueckue UCCIe0BaHus U, B YaCTHOCTH, CIIOCOO-
CTBOBaTh PEUICHUI0O MHOTMX MEXIYHapOAHbIX KOH(QUIMKTOB, pa3paboTaTh HOBbIE NPHHLUIIBI
yIpaBJICHUS] KaYeCTBOM OKpY’KaloIlel cpeabl U TeppuTopueii. Peunslie Gaccelinbl 0071a1al0T BbI-
COKOM CTENEHBI0 €IUHCTBA IPUPOJHO-aHTPOIOTEHHBIX IPOLECCOB, HO U COCTABISAIOT OCHOBY
Pa3BUTHsI CUCTEM PACCENICHHs U TPAHCIOPTa, PYHIAMEHT UCTOPHUECKONW OOIIHOCTH HACEJIEHUS.
B T0 ke Bpemst mpo6seMbl UCIOJIb30BaHMS UX BOIHBIX, SJHEPreTHUECKUX U OMOJOTHMUYECKUX pe-
CYpCOB, 3arpsi3HEHUE OKPY>KAIOIEH Cpelbl, CyI0XOACTBO U TPAH3UT — «KJIACCUUYECKUE)» MPUUU-
Hbl MEKIYHAPOIHBIX U MOTPAHUYHBIX KOH(INKTOB.

Hakonern, B kauecTBe OTAEIBHOIO AHAIUTUYECKOTO IMOAXO0JA BaXKHO PACCMOTPETH CXEMY
UCCIICIOBAaHMS TPAHUL] Yepe3 NPU3My KOHLENIMH «MHpa 0e3 rpanuiy. Cpenn TEOpeTUKOB JIH-
MOJIOTHHU CYILLECTBYET IIPEICTABICHUE, PA3ACIsieMOE B IIEPBYI0 OUEPEIb CTOPOHHUKAMM HEOJIH-
OepasIbHBIX B3MVIAIOB, YTO OJaroaapsi BIUSHUIO IPOLECCOB MHTEPHALMOHAIM3ALMN U IUOepaiu-
3allMd KOHOMHUKH, HOBBIM TEXHOJOTHSM M Pa3BUTHIO KOMMYHHKAalLUi, pacTymemy Oiarococ-

32 Young O. Global Governance. Towards a Theory of Decentralized World Order // Global Governance. Drawing
Insights from the Environmental Experience / Young O. ed. Cambridge (Mass.) and London: MIT Press, 1997. P.
273-299.
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TOSIHUIO HacelleHUsT (PYHKIIUHM TPAHUI] MPETEPICBAIOT JTUHEHHYIO SBOIONHIO OT OTYYKIAFOIINX
(>xecTkHe Oapbephbl) 10 UHTETPAMOHHBIX. Takas SBOJIIOLUS ONPENENIeTCs U OCO3HAHUEM JIHO/Ib-
MU OIACHOCTEW 0OOCTPEHHUs INI00ATBLHON SKOJIOIMUECKOM, SJHEPreTUYECKON U APYrux Mnpooliem,
Pa3BUTHEM MEXAYHApOJIHOIO COTPYIHUYECTBA, B TOM YHUCIE MUPHBIM pa3pelieHHeM TEeppUTO-
pHANBHBIX CIIOPOB Ha OCHOBE MEXIYHApPOJHOTO IMpaBa. MHOTHE MOTPAHUYHBIC MPOTHBOPEUHS
yZaeTcs MpeoosieTh 0aroaaps pa3ieIeHuI0 SJKOHOMUYECKUX U UAE€0JIOTHYECKUX (PYHKLUH rpa-
Huupl. Tak, HeonuOepaabHble TEOPETUKU CKJIOHHBI MOJIaraTh, YTO 3KCIECCHl HAlMOHAJIM3MA U
MIOTIBITKY a0COIOTU3UPOBATh MPaBO HALMI Ha CaMOOIPE/IeIeHUEe OCTaHYTCS B MPOLLIOM BCJIE-
CTBHE JI€MOKpAaTHU3alMU TIOJIUTHYECKON JKU3HU «BIIMPH» (B «HOBBIX» CTpaHax) H
«BrIy6B» > http://www.intertrends.ru/three/004.htm - note33#note33. BHyIaeT ONTHMU3M OBICT-
pBIi POCT MPHUTPAHUYHOTO COTPYIHUYECTBA, MPHUEM €r0 Pa3BUTHE MOBCEMECTHO MPOXOIUT
BEChbMa CXOJHBIE TAMbI™ .

Opnnaxo OOJIBIIMHCTBO aBTOPOB HE COTJIACHO € TeOpuel oTMHUpaHus rpaHull. Ee npoTtuBHu-
KU MOTYEPKUBAIOT, YTO IPAHUIIBI OCTAIOTCS CYIIECTBEHHBIM 0apbepoM JaXKe B TEX perMoHax MU-
pa, B KOTOPBIX MPOLECCHl MHTErpalluy 3aluid Hanbosee ganeko. Tak, HECMOTpsl Ha BBICOKYIO 3a-
BUCHUMOCTb KaHAJICKOW SKOHOMMKH OT aMEpPHMKAaHCKOH, TOBapooOOpOT «CpeAHen» KaHaJCKOU
MPOBUHIIMU C IPYTUMHU PETHOHAMH CTPAHBI, CKOPPEKTUPOBAHHBIN 110 YHCICHHOCTH HACEIICHHS U
IyLieBoMy J0Xofy, B 12 pa3, a oOMmeH yciayramu — B 40 pa3 Gouiblile, YeM ¢ COCEHUMU IITaTaMU
CIIA. B3BemieHHBIE TaKUM K€ 00pa3oM IMOKa3aTeIN MUTPAIMOHHOTO OOMEHa MEXIy KaHaj-
ckuMM  mpoBuHmMsMH B 100  pa3  Bhlle, YeM €  COCEJHMMM  INTaTa-
Mu http://www.intertrends.ru/three/004.htm - note35#note35. CxoxHast KapTHHA HAGIIOIACTCS U
B EC.

Juckypc 00 OTMHpaHUHM TPAHUI] OTHOCHUTCS TOJBKO K «HHTETPALIMOHHBIMY», OTKPBITHIM,
MHUPHBIM U JaBHO NPU3HAHHBIM rOCYIapCTBEHHBIM py0OexkaM, KOTOpbIE MPOJIEraloT B OCHOBHOM B
EBpone u CeBepHoii AMepuKe U COCTaBISIOT He Ooiee 5% o0IIel mpoTsHKEHHOCTH CyXOIYy THBIX
TOCYJIapCTBEHHBIX I'paHul] B Mupe. O COXpaHSIOEMCsS BBICOKOM KOH(IMKTHOM MOTEHIHANE
rpanui B A3uu u Adpuke roBopsat cineaytomue Gaxtsl. Oxono 42% Bcel AIUHBI CyXOMyTHBIX
rpaHul B A¢dpuke IpoBEeIEHBI N0 NapaiessM, MEpUIUaHaM U paBHOYJAJICHHBIM JIMHUAM — 0e3
KaKoro-moo yueTra conuanbHbIX peanuid. A 37% rpanun Obuty HaBsi3aHbl adpuKaHIaM OpUTaH-
CKHMH ¥ (PPAHITy3CKMMH KOJTOHHATbHBIMH BIACTAMU ..

Hannonanuctuyeckue ABUKEHUS OCTAKOTCS MOILMHOW CUJIIOW BO MHOTHMX PETrMOHAaX MHpa.
IIpyHIMI HEOrpaHWYEHHOrO MpaBa HALMK HAa CaMOOINpPENIEIEHNEe HaXOQUTCsS B OYEBHIHOM IIpPO-
TUBOPEUUH C JPYTUM OCHOBOIOJAraloMUM HMPUHIUIIOM MEXIYHApOJIHOTO MpaBa — HEAOMYCTH-
MOCTBIO HapylIEHHsI TEPPUTOPUATBHOM LETOCTHOCTH U HEPYLIMMOCTH I'PaHMIl CYBEPEHHBIX T'O-
CyIapcTB. DTO M €CTh TJaBHbIC (PaKTOPbI, KOTOPBIEC 3aCTABIISIOT COMHEBAThCA B OCYIIECTBUMO-
CTH HEOJIMOEPAIbHOTO CLIEHApHs 3BOJIOLIMN CUCTEMBI MUPOBBIX IpaHull. [loaToMy BakHO ompe-
JIeTUTh pailoHbl HanboJiee BHICOKOTO PUCKA JeCTaOMIN3aluu, B TOM YHCIe 0OOCTPEHHs TeppH-
TOPHAJIBHBIX U IOIPAHUYHBIX KOH(IUKTOB.

* k%

B nenom, HecMoTpst Ha GoraThle UCTOPUYECKHUE TPAJAULIUU, TPAIUIIMOHHBIE MTOAXO0JbI OKa-
3aJMCh HE CHOCOOHBI OOBACHUTD, IOYEMY B OJJHHMX CIy4asx Jake HeOOJbIIOE U3MEHEHUE rocy-
JApPCTBEHHOM TEPPUTOPUHU MHOTJA BBI3BIBAET OYpIO CTPACTEil U MPUBOAUT K TEPPUTOPUATILHOMY
CIIOpPY, @ B IPYTUX HOBBIE IT'PAHULIBI BOCIIPUHUMAIOTCA KaK OKOHYATEIIbHBIE U HE IOJBEPIratOTCs
COMHEHUAM. « TpanuiimoHHash MOJIUTHYECKas reorpadus HE CMOIJIa OTBETUTh HAa TaKUE BOIPO-
CBI: II0YEMY Ka3aBIIUECS JOJIO€ BpeMs MUPHBIMH IIOIPAHUYHBIC 30HBI BAPYT B CUUTAHHBIC THU
MPEBPAIAIOTCS B OYard KPOBOIPOJUTHBIX KOH(IIMKTOB, MOYEMY HPABUTEILCTBA U OOIIECTBEH-

33 Ohmae K. The End of the Nation State: The Rise of Regional Economies. New York: Free Press, 1995; Prescott J.
Op. cit.

** Wu Chung-Tong. Cross-border development in Europe and Asia // Geojournal. Vol. 44. No 3. 1998. P. 189-201.

% Helliwell J. How much do National Borders Matter? New York: Brookings Institution Press, 1998.

*® Foucher M. Fronts et Frontieres: Un tour du monde geopolitique. Paris: Fayard, 1991.
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HO€ MHEHHE TaK 4acTO OOJIE3HEHHO YyBCTBUTEJIBHBI KO BCEM BOIPOCAM, KacCarOIIUMCS rocyaap-
CTBEHHBIX T'PAHULL.

EcTtecTBeHHOl peakuyell HA aHAIUTUYECKUE U METOJOJOTUYECKUE TYIHKHU MOCIETHUX Je-
CATUJICTUH MPOIJIOrO BEKa U SBUJIACh pa3paboTKa KOHIEMIHUI, 0 KOTOPBIX 11a pedb Bbimie. [1o-
CTMOJIEPHUCTBI, KOHEYHO, HE CMOIJIM MPEATIOKUTh UCUEPIIBIBAIOLIETO pa3peIIeHNs BCEX NMPOTHU-
Bopeunit mumonioruud. Ho ux paboTsl any CUIBHBIN CTUMYJ HAyYHOMY MOMCKY, CIOCOOCTBOBA-
JIM TIOSIBJICHUIO HOBBIX B3IUIAJIOB HA TPAIUIIMOHHBIE TPOOIEMBI U TTO3BOIIIN CHOPMHUPOBATH I10-
BECTKY MCCIIeIoOBaHHUI Ha 0603puMoe Oyryiiee.
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Konocoe B.A.

HOBOE POCCUHUCKOE INIOI'PAHUYBE:
OCHOBHBIE OCOBEHHOCTHU U INIEPCIEKTHUBBI

IMPUTPAHNYHOI'O COTPYJHUYECTBA

Opnno u3 BaxHbIX nocneAactBuil pacnaga CCCP — BO3HMKHOBEHHE JECATKOB ThICAY KHIIO-
METPOB HOBBIX TOCYJAPCTBEHHBIX TPAHUII U aJIalTalls K HUM XO3sIIICTBA U BCEro OOIIECTBA.

[TpoGieMbl HOBOTO MOTPAHUYBSI UCCIEIOBAHBI A0 CUX MOp ciabo. Ero nzyyenue npoasu-
rajloch B OCHOBHOM TaM, I'Jié BO3HUKaJIa HacylIHas HEOOXOAMMOCTh B PEarupoOBaHUU Ha MOJIH-
TUYECKHE BBI3OBBI U OblJIa BO3MOXKHOCTh COTPYJIHUYECTBA C 3apyOeKHBIMU MapTHepamu. bonee
WCCIIeIOBaHbI, HarpuMep, npoodsiemsl Kannannrpana, rpaann ¢ @unnsaaueit B Kapennn u ¢ Oc-
toHuel. Jlump B koHue 1990-x rT. 1 0COOEHHO B MOCHEAHHE TOJBI CTAIU MOSBIATHCS 0000-
jaroye MmyOJMKallMM M JIeTalbHbIE KOHKPETHbIE HccieqoBaHMs (cM., Hamp., Bapmomckuii,
2000; Konocos, 2002; KonocoB u Kuproxun, 2001; Konocos u Typosckuii, 1997, 1998, 1999;
[Ipo3paunsie rpanuisl, 2002 u ap.). Eme npeacrout Gombinast paboTa 1mo kapTorpapupoBaHUIO
Y MHBEHTAPU3ALMN KOHKPETHBIX CUTYAILMi, N3yUYEHUIO TPAHCTPAHUYHBIX B3aUMOJCHCTBUN U UX
JTUHAMUKH.

3amada 3TOM pabOTHl — BBISBUTH OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH HOBBIX POCCHMCKHX U B IIEJIOM
MOCTCOBETCKUX TPaHUI] U ONPEEIUTh UX BIUSIHUE HA MEPCIEKTUBBI MPUTPAHUYHOTO COTPYIHU-
YECTBA.

3HauMuTeNbHAsT YacTh HOBBIX TpaHHUIl €IIe HE MOJy4yuia HaJJIeKaIero JAOrOBOPHO-
MIPaBOBOI0 OOECIeUeHUsI B COOTBETCTBHH C HOPMaMU MEKIYHAapOIHOTO NpaBa, HE AETUMHUTHPO-
BaHa U He JeMapkupoBaHa. Ho pabora mo ero co3JaHuIO MOCTEIEHHO MPOJIBHUTAETCS, XOTS H C
OCJIOKHEHUSIMH, KOTOPBIE MOTYT 3HAYUTEIbHO OMPA4YHUTh BECh KOMIUIEKC JIBYCTOPOHHHUX OTHO-
mennit Mexay Poccueit u ee HoBbIMU cocensmu. [l Haamexxamero oopMIeHHs TPAHULIBI CO-
CEIHUM CTpaHaM ellle MPEJICTOUT COTIACOBATh PE3yJIbTaThl padOThI IBYCTOPOHHUX KOMHUCCHI MO
JeTUMUTAIUH, IPOU3BECTH COOTBETCTBYIOIINE ChEMKH Ha MECTHOCTH U MEpEeaTh pe3yIbTaThl B
OOH.

Poccust - yHuKanbHas CTpaHa, MOCKOJIbKY HMEET "BhIHECEHHbIE" Ha pyOeKH OBIBIIETO
CCCP Tamoxennble (B benopyccun) u nHbIE TPaHUIIBI, B TOM YHCJIE B CTPaHY, HEMTOCPEICTBEHHO
¢ Hel He rpannyantyto (Tamkukucran). PyOexxu obecnieueHus ee 6€30MacCHOCTH HE COBIAIAIOT C
roCyJapCTBEHHBIMU TPAHULIAMH U B pe3yJIbTaTe€ BOEHHOTO NIPUCYTCTBUA B psiae crpad CHI'.

DakTUYECKHI CTaTyC MHOTHX TOCYAapCTBEHHBIX M BHYTPEHHHMX T'PaHUI] HE COBIAJAET C
dbopmanpHbIM. ['panuna Mexay YeuHeld U COCETHUMH POCCUUCKUMHU PETrMOHAMH, KOHEYHO K€,
HE SIBJIIETCS OOBIYHBIM aIMUHUCTPATUBHBIM pyOexkoM. Jla U MHOTHE Apyrue TpaHHIlbl MEXIY
cyObekTamMu Qenepany U Aake aJMUHHUCTPATUBHBIMU OOpa30BaHMUSMM BOBCE HE MPO3PAyHbI,
ocobenno Ha KaBkaze. Tak, Ha rpanuiie Mexay CTaBpomoiabCKUM KpaeM U Jlarectanom o6opy-
JIOBaHbI MTOCTOSIHHBIE MTPOITYCKHBIE ITYHKThI, MUJIULEHCKUI KOHTPOJIb HA KOTOPBIX MO CTPOrOCTH
HarloOMUHaeT rocyaapcTBeHnyto rpanuily. [loctsr TUBJJ] Ha pyOexkax MExXIy psIoM ApyTrux
pernonoB CeBepHoro KaBkasza u Ha Bbe3[ie BO MHOTHE ropojia Mo (YHKIMSIM TaKKe CXOIHBI C
rOCyAapCTBEHHBIMU TPAHUIIAMH: «3MEUKI» MEK OCTOHHBIX 3arpak/IeHUH, CIUIONTHOW KOHTPOIIb
JOKyMEHTOB, JOCMOTP TpPAHCIOPTA, BOOPYKEHHBIE MWJIMIIMOHEPHI U COJIIAThl BHYTPEHHHUX
BONCK, a psaom dacto u bTP.

K poccuiickoit TeppuTopun HemocpeaAcTBeHHO npriieraioT A6xasus u Oxuas Ocerus, Ha
KOTOpbIe (PaKTHYECKH HE pacrpocTpansercs opucaukius ['py3un. CooTBETCTBEHHO, CoaepkKa-
Hue U QYHKIUHU WX TPaHUIl HE COBMAJAIOT ¢ (hopMabHbIM cTatycoM. JKurenn A6xazuu u FOx-
HOM OceTuu He HYKJIAl0TCSI B POCCUICKUX BH3aX, TOTJa KaK T€M, KTO KUBET B OCTaJIbHOM YacTu
I'py3un, ¢ 2000 r. 11 IepecedeHnsi PpOCCUIMCKON TpaHuIlbl TpeOdyeTcst Bu3a. OcoObIid pexuM ao-
Xa3CKOT0 U OCETHHCKOTO YYacTKOB POCCUHCKO-TPY3WHCKOW T'PaHMIIbI CBS3aH ¢ MpUOOpEeTeHHEM
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POCCHUICKOI0 Tpa)/IaHCTBa MHOTUMHU JKUTEJSIMHU OBIBIIMX aBTOHOMHUN. CoXpaHsisi BOGHHOE IpH-
CyTCTBHE W 3Ha4YUTeNbHbIE UHTEpechl B MonaoBe u Apmenun, Poccust rimy0oko BOBIEUYEHA U B
YpEryJIMpOBaHUE JIBYX APYTHX HEMPHU3HAHHBIX pecrnyOonnk Ha Tepputopun ObiBiiero CCCP —
[TpunuectpoBckoit MomnnaBckoii Pecriy6nuku n Haropunoro Kapa6axa. [Ipobrema camomnpoBo3-
[JIALIEHHBIX PECIyOJIMK U PUCK BO30OHOBIIEHUS! BOEHHBIX KOH(JIMKTOB — IPUYMHA MHOTOJIETHE-
rO CYyIIECTBOBaHHS B MOCTCOBETCKOM MPOCTPAHCTBE TOCYIAPCTBEHHBIX I'PaHUIl, (aKTUUECKH HE
BBITMOJIHSIONINX CBOM (DYHKLMU — HalpUMep, ydacTKa I'paHUlbl MeXAy ApMmeHueil u AzepOaii-
UkaHoM B paiioHe JlaumHckoro kopumpopa. 1o Tem e mpuuMHAM KOHTaKTHBIE (YHKIMH psiia
TpaHUIl CBEACHBI K MUHUMYMY: (DaKTHYE€CKH 3TH T'PAHHIIBI IOYTH TTOJIHOCTHIO OJIOKMPOBAHEI.

HoBoe poccuiickoe morpaHnybe OTIMYAET OIPOMHAsi MPOTSHKEHHOCTh M UCKITFOUNUTEIBbHOE
paszHooOpaszue MopdoorndecKkux ocodeHHocTel. [IpOTHKEHHOCTh HOBBIX I'PAaHUIL OJTHOW TOJBKO
Poccuu cocrasnsier okono 13 teic.kM. I'panuna mexay Poccueii n Kazaxctanom — camast JuinH-
Hasl CyXOIlyTHasl TpaHMIIa B MUpE. YYacTKH HOBOM TpaHUI] 3HAUYUTEIBHO PA3JINYAIOTCS IO IMPO-
HCXOXKJECHUIO U «BO3PACTY», CTENIEHU COBNAJCHUS C 3THOKYJIbTYPHBIMU IPAHUIIAMHU M XO3SMCT-
BEHHOM OCBOEHHOCTH NMPUTPAHUYHBIX PaloOHOB, 00ECTIIEYEHHOCTU TPAaHCIPAHUYHBIMU KOMMYHHU-
KaLUsIMU.

Oco0b1it MOpP(OTOTHYECKU THUI COCTABIIAIOT BHYTPEHHUE BOJHBIC T'paHUIIBL. PyOexwu
cTpanbl nepecekatoT 6osee 1000 TpaHCTpaHMYHBIX BOJIHBIX O0BEKTOB, B TOM uucie 70 Gacceii-
HOB KpynHbIX U cpenuux pek. B CHI' Poccust 3anumaeTr nepBoe MeCTo M MO MPUTOKY BOJTHBIX
pecypcoB u3-3a pyoexka, U Mo ux oTToky. C MeXIyHapoIHBIMU OacceifHaMH CBSI3aHbI MHOTOYHC-
JICHHBIC TTOJUTHYECKUE TPOOIIEMBI BOJOJACICHUS W BOJOIOJIb30BAHMS, COTIIACOBAHUS BOJIOXO-
3SIICTBEHHBIX HOPMATHBOB, (PUKCAIMHM 3arps3HEHHs, OCOOEHHO ee BojocOopa, ompeeNneHus
BKJIaJ[a B 3arpsi3HEHUE UCTOYHUKOB, PACIIOJIOKEHHBIX Ha TEPPUTOPUU PA3HBIX CTPaH U UX OTBET-
CTBEHHOCTH. B psifie ciiydaeB perieHue 3Tux mpoOaeM OCIOKHSIETCS TeM, YTO OJ[HA U Ta K€ peKa
MOKUIAET U CHOBA BXOAMT B IpeNeibl poccuiickoi Tepputropun. OUH U3 NEPBbIX MOJIOKUTENb-
HBIX CIABUTOB B 3TOI 001aCTH — COTPYTHUYECTBO POCCUNUCKUX U YKPAMHCKHUX PETHOHOB MO 03710-
posnenuto Ceepckoro Jlonna (I'mazoBckuii u mp., 2003).

Ha 607b1110M IpoTsHKEHUN HOBBIE POCCUNCKHE MPAaHUIIbI HUKAK HE CBSI3aHbI C MPUPOIHBIMU
pybexxamu. Tak, poccuilcko-yKpawHCKas TpaHMLA, B OTIMYME, HANpUMEp, OT POCCHICKO-
3CTOHCKOM, COBIIAJIa€T C HUMU JIMIIb HA HEKOTOPBIX y4acTKax — IPEkJIe BCEro, Ha 10re, I71e OHa
Ha mpoTskeHuu okojo 120 km npoxoaut no CeBepckomy JloHiry.

XOT4 TJIOTHOCTh HACEJIEHUs MpUrpaHuyHbIX parioHoB cTpaH CHI' mo eBpomnelickum Mep-
KaM, KaK IIPaBUJIO, HEBEJIMKA, UMEETCS HEMAJIO YYacCTKOB, IJI€ HOBbIE I'PAHUILIbI PA3AEIAIOT €1U-
HbIE €Ill€ B HEJAaBHEM IPOILILJIOM COLHAIBbHO-DKOHOMHYECKUE CUCTEMBI, B YACTHOCTH CHCTEMBI
paccelieHus U TpaHCIOpPTHBIE ceTH. Tak, HoBasl TpaHUIlA POXOAUT IO MHOXKECTBY POCCUICKUX U
YKPauHCKUX MOCENICHUH, pa3/esnss JOKaJIbHbIE CUCTEMbl paccesieHus!, BBITSAHYThIE BAOJIbL OaJoK,
3anaanbiii 1 Boctounsnii J{on6ace. Hepeako ciaydaercsi, 4To KpaTyailiuii myTh O aBTOMOOMIIb-
HOM 10pore u3 OJJHOTO cenla B APYroe JEKUT Yepe3 TEPPUTOPUIO COCETHErO rocynapctea. EcTe n
HKEIJIE3HBIE TOPOTH, «CEKYILME) IPAHULIBI.

OTHHYECKass KOHTPACTHOCTh HOBBIX POCCHMCKUX I'PAHMI] CUJIIBHO MEHSETCA Ha HUX IMPOTI-
xeHud. Ecnum B34Th TOT e NpPUMEP POCCUHCKO-YKPAaMHCKOM TpaHMIBI, TO OpSHCKO-
YEPHUTOBCKUM y4YacCTOK B BBICOKOW CTEMEHW COBIANAET C ATHUYECKOW rpanuied. [1o manHbIM
nepenucu 1989 r., nons pycckux nagaer Ha 3TOW rpaHuue B 7-14 pa3, a yKpauHLEB — elle
Oospiie. B TO e BpeMs rpaHHIlbI pOCCUUCKUX obacTe ¢ XapbkoBckoi, Jlyranckoi u Jlonen-
KO 00JacTsIMM MEHEee KOHTPACTHBI: 3/I€Ch JI0JI PYCCKUX IMajaeT BCero B 2-3 pasa, XOTs J0Jis
YKpauHIIeB MeHsETCsl Topaszno Oosnee 3HaunTenbHO (Typosckuid, 1999). [loguepkHem, 4To pedb
UJIET UMEHHO O COBPEMEHHOM IpaHuIle, pa3AeiuBIIei equHyto 001acTs - Cio00KaHIIKHY, I71e B
17-18 Bekax ocemanio Oeryioe KpecThsIHCTBO Kak u3 LlentpanpHoit Poccuu, Tak u n3 YKpauHbI.
WneHTu4HOCTh KHUTENel palioHOB CO CMEIIAHHBIM HaceJIeHHWEM Oblla pa3MbITa, U MPUOIH3U-
TeJbHbIE STHUYECKHE PyOeKU HE COBMAJalld ¢ aAMUHUCTpaTuBHbIMU. [locne obpa3zoBanus co-
I03HBIX pecryOauK OOJBIIMHCTBO KHUTENEH ¢ 00ErX CTOPOH TPAHMIIBI ACCOLUUPYET CeOSI COOT-
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BETCTBEHHO C PYCCKUMH M yKpauHIaMmu. Ho u o ceit nenp okono 40% HaceneHus: umeeT Om3-
KHX POACTBEHHHUKOB I10 IPYTyo cTopony rpanuiibl (Komocos, Benauna, 2002).

Kak npaBuiio, 4eMm fosblie CyIIecTBYeT MOJUTHYECKas TpaHHIla, TeM Ooyiee MPOYHO OHA
WHKOPIIOPHPOBaHA B HAI[MOHAJIBHYIO M 3THUYECKYIO HACHTUYHOCTh, TEM MEHee KOH(IMKTHA.
l'ocynapcTBeHHbIE U BHYTPEHHHME aJIMUHUCTPATUBHBIE T'PAHUIBI COCTABISIIOT €IUHYIO CUCTEMY
(KomocoB, Muponenko, 2001; Newman, 2001, 2002). [Ipu onpeaeneHHbIX UCTOPUYECKUX 00-
CTOATENIBCTBAX FOCYJApCTBEHHBIE TPaHUIIBI MOTYT IpEBpallaThcs B aMUHUCTPATUBHBIC, U Ha-
000poT. ['paHuIlsl yaiie MEHSIOT CTaTyC U (PYHKIIMH, a HE HaYepTaHUE.

Tak, TMHUSA HBIHENIHEN POCCUICKO-ICTOHCKOM T'PAaHULBI BOCXOAUT K YCJIOBHOW TI'DAHMIIE
Mexay HOBropoackum KHSKECTBOM M IUIEMEHHBIMH 3€MISIMH  3CTOB. Ha poccuiicko-
YKPaHCKOW T'PaHUIIE I0’KHBIE YUYAaCTKU TaKXe CIeAYIOT TyOepHCKUM TpaHuliaMm. B To xe Bpems
OpSIHCKO-YEPHUTOBCKUI y4aCTOK HUKOTJa HE CIY>KWJI HHU TOCyAapCTBEHHOW, HU aIMUHUCTpA-
TUBHOMW I'PaHULIECH.

@OyHKIMU HOBBIX POCCHUUCKUX TPaHUIl CTAHOBATCS Bce Ooiee audhepeHINpPOBAHHBIMHU.
CooTHoIIeHNE ABYX TIABHBIX U3 HUX — OapbepHOI M KOHTAKTHOW Bce Oosiee pa3nndaercs B CBA-
3U C yCWIMBAIOIIMMHUCS KOHTPACTaMU B IMOJMTHKO-IIPABOBOM, SKOHOMHUYECKOM M KYJbTYPHOM
npoctpanctBe crpad CHI. TuddepeHnmanus rpaHuil BO3pacTacT TAKKe BCIEIACTBHE pPa3HON
JUHAMUKH TPAHCTPAHUYHBIX MOTOKOB, HEOJMHAKOBBIX MOCJIEICTBUI MX BO3HUKHOBEHMS MJIs
MPUWIETAIOIINX PAOHOB U PA3HOM CKOPOCTH aJalTalliy UX HACEJICHHS U X0341CTBa.

DKOHOMHYECKHE MOCIEICTBHS BKIIOYAIOT MPEkKIE BCETO pa3pbiB TPAAUIIMOHHBIX KOOIEpa-
IIUOHHO-COBITOBBIX CBS3€W B MPOMBIIIJICHHOCTH U CEIBCKOM XO3SICTBE, AE3MHTETPAIMIO O0IINX
peKpeanroHHbIx cucteM. Tak, Ha KaBka3ze BO3HUKHOBEHHE TpaHUIl (HAaKTUYECKU Pa3pyIIUIIO
TpaJULIMOHHOE OTTOHHO-NACTOUIITHOE )KUBOTHOBOJCTBO, TaK KaK ObUIM Pa30pBaHbl MyTH JIETHUX
MUTpaIMil CKOTa B BBICOKOTOpbe. B pe3ynbrare pe3ko ymana npoAyKTUBHOCTh OTPaciH, U3-3a
nepeBblNiaca JerpaJupyloT nacTouma B cpeaHeropbe. llepectanu cyiiecTBoBaTh NOMYyJISIPHBIE B
MIPOLIIOM TYPUCTHUYECKHE MapIIPYThI, CBA3BIBABIINE YEPHOMOPCKHE KYypOPThI ¢ TopHbIMU (I'yHS,
2003).

ConpanpHble MOCIEICTBHS CBSI3aHbI ¢ M30JILMEN M MPEBpALIEHUEM NPUTPAaHUYHBIX pail-
OHOB B Inepudepuio CBOUX CTpaH — U M0 SIKOHOMUYECKHM, U 10 KyJIbTYPHO-TIOTUTHYECKUM MPH-
yuHaM. B pe3ynbrare CHUkaeTcs )KM3HEHHBIN YPOBEHb, HACEJICHUE MOKUIAET 3TU paioHbl. Ha-
pOJbl, pa3AeieHHbIE HOBBIMU TPaHHUIIAMM, C TPYJIOM aJaNTHPYIOTCS K OIPaHUYEHMSIM B IEpe-
newkeHnu. Kpaitauii ciydait — otcytctBue ¢ ceHTA0pst 2003 r. Kakux-1u00 JIbroT MPOKUBAIO-
LIEMY B NPUTPAHUYHBIX PAaliOHAX PYCCKOS3BIYHOMY HACEJIEHHMIO CTpaH bantuu, oTaeneHHOMY
HBIHE OT COOTEYECTBEHHUKOB ITPAKTUYECKH F€PMETUYHON «IIEHT€HCKOI» TpaHULIEH.

Opnaxo B nmoctcoBeTckoil Poccum yxe ecTb NpuMepbl NpeBpalleHus NPUTPaHUYHOTO I10-
JIO)KEHHSI B BKHEHIITMI IKOHOMHYECKUH pecypc. DTO Ipexe Bcero BeiOOpr, KOTOPHIN MO CO-
BOKYITHOCTHU IOKa3aTenel nepexxun Tspkensle 1990-e rr. HaMHOro Jyuile, 4eM pOCCHMCKHE ro-
ponxa B cpeanem (I'opon u nepesHs..., 2001). benaroposackas obmacts 3anuMana B 2001 r. mepBoe
MecTo cpean cyobekToB PD mo o0opoTy BHeIIHEW TOProBiu ¢ YKpauHOW Ha Iylly HaceleHHS
(Konocos, Kuproxun, 2001).

ToproBo-nocpenaudeckue GyHKIUHU 00ECTIEUnBAOT PabOTON AECATKH ThICSY Jtonei. Tak,
B pe3yJibTaTe 3HAYMTEIbHBIX Pa3IMuMi B LIEHAX Ha TOBaphl U yciayru mexnay Poccueit u beno-
pyccueli yxke ko BTopoii moioBune 1990-x rr. B CmoneHckoit obiactu copmupoBaiack ocodas
colMalibHas rpyIIa, B KOTOPYO, TOMHUMO YEJTHOYHBIX MUTPAHTOB, BOILIO HEe MeHee 10-12 ThiC.
YEJIOBEK, 3aHATHIX MPOJAXKEH, TOCTaBKOW, XpaHEHUEM IEpEMELIAEMbIX Yepe3 I'PaHUIly TOBAapOB
(Karpogckwnii, 2002).
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dopmupyroumecs: MeXIyHapoaHble TpaHcnopTHble kopunopsl (MTK)37 Taxke yxe ceii-
yac MPEeBPAILAIOTCS B UCTOYHUK CYIIECTBEHHBIX JOXOJIOB ISl PETMOHOB, YEPE3 KOTOPHIE OHU
nposnerator. Yepes MTK MockBa — MuHck - Bapmasa npoxoaut 10 80% poccuiickux TpaH3UT-
HBIX TPY30MOTOKOB B 3alaJHOM HampaBlieHUH. brarogaps moiaydeHHBIM OT UX OOCTY>KHWBaHUS
TeHEeBbIM JIoxoaaMm CMolieHcKkas o0siacts 3aanMaet B LleHTpanbHo# Poccnn 1o conpaabHBIM TTO0-
KazarensiM 0osiee BHICOKOE MECTO, YeM MO O(pUIIMANIbHBIM 3KOHOMUYEeCKUM uHaukatopaMm (Koc-
TIoueHko, 2003).

ConmanbHO-KyJIbTypHBIE TOCIEICTBUS CBA3aHBI MIPEK/IE BCErO C PACMaoM OOIIETO SI3BIKO-
BOr0, WH(POPMAIMOHHOTO, 00pa30BaTEIBHOTO W HAYYHOTO HpocTpaHcTBa. s smut B compe-
nenbHbIX ¢ Poccueil rocynapcrtBax, cuctema obpazoBanus u CMUM — BaxHeilliee cpencTBo
CTPOUTENTLCTBA HOBOM ATHUYECKOM M TOJUTUYECKON HMIEHTUYHOCTH. [lepen OOMBIIMHCTBOM
MOCTCOBETCKUX T'OCYJApCTB CTOMUT CJIOKHAS 3aJada CIUIOYEHHsS MHOTIOHAIIMOHAJIBHOTO Hacele-
HUS B [TOJINTUYECKYIO HAIMIO HA OCHOBE S3bIKA U COLIMANIBHBIX MPEJICTAaBICHUN TUTYJIBHOM TPpyTI-
nbl (TOo4yHee, ee AMuThl). OAHOBPEMEHHO TpeOyeTcsi KOHCOMHIMPOBATH CaM TUTYJBHBIA ATHOC,
MIOCKOJIBKY €T0 pa3jIMYHble PErHOHAJIbHBIE TPYMIbl YaCTO UMEIOT pa3HbIe B3IVIAbl HA CBOE Me-
CTO B MHUp€, MOTEHIIMATBFHBIX COIO3HUKAX M MPOTUBHHUKAX HOBOro rocyaapctsa (Kolossov, 2002).
Haubonee 3¢pdexkTuBHBIN cIOCO0 CO3MaHMs WM YKPETUICHHUS WACHTUIHOCTH — TPOTUBOTIOCTAB-
JICHUE «CBOMX» «UYKHM)» - COCE/sIM, T.€. Ipex e Bcero Poccum.

B uucne 3Ko0I0ru4ecKux MOCAEACTBUI MOXHO BBIJECIUTH MpPsIMbIE, CBA3aHHBIE C OTCYTCT-
BHEM IPABOBOIO PEryJMPOBAHUS WM YIMAJKOM XO35AHUCTBA MPUTPAHUYHBIX pailoHOB. K KOCBEH-
HBIM TIOCJIC/ICTBUSIM OTHOCHTCSI OOHHWIIIAHWE HACENICHUsI, BBIHYKICHHOTO OpaKOHbEPCTBOBATb,
3aHMMATHCSA HE3aKOHHBIMH MOPYOKaMHU Jieca, 4To, B CBOIO OUepe/ib, BBI3BIBAECT B TOPHBIX palOHAX
PHUCK ceJieid U HAaBOJAHEHU.

Cpenu MOJIUTHUKO-MIPABOBBIX MOCIEACTBUN (OPMHUPOBAHUSI HOBBIX TOCYAApCTBEHHBIX I'pa-
HUII - IPOOJIEMBI TPAXKIAHCTBA, PEIICHHE KOTOPBIX MMOCiie MpUHATHA B Poccun HOBOTO 3aKOHOAA-
TEIbCTBA B 3TOM 0OJIACTH PE3KO YCIOKHUIOCH.

HoBble rpanHuiisl ye BBHIY WX OTPOMHON MPOTSHXKEHHOCTH HEBO3MOXXKHO OOYCTPOMTH TO-
no6Ho rpanunaM OwiBiiero CCCP, 4ToOBI MOTHOCTHIO KOHTPOJIUPOBATh TPAHCTPAHUYHBIC B3aH-
mozeiictBusi. Kpome Toro, Ha OOMIMPHBIX yYacTKaxX HaceJIeHHe ¢ 00EHX CTOPOH IPAHUIIBI OJIM3KO
10 3THUYECKOMY COCTaBY U KyJbType. I3 3TOro BBITEKAET NCKIFOYUTENBHAS CIIOXKHOCTh U BBICO-
Kasi CTOUMOCTh IPUMEHEHHUS TPAJUIIMOHHOTO MOAX0/1a K 6e301acHOCTH HOBOU rpaHuibl. K Tomy
e Poccum npuImiocs 0Tkazatbest OT UAEW MHOTOCTOPOHHETO COTPYAHUYECTBA C IOTPAaHUYHBIMU
CIIy>)k0aMH COCEIHUX T'OCYJIApCTB, U KOTOPBIX OHO OBUIO HEMPUEMJIEMO IO T€OMOIUTHYECKUM
PUYHHAM.

B nonrocpouHoil nepcrneKTUBe COXPAHUTCS CI0KHOE COOTHOLIEHHE MEKIY T'OCY1apCTBEH-
HbIMU I'paHuliamMu Poccuy M MIMPOKMM IMPOCTPAHCTBOM MHTEHCHBHOTO B3aUMOJCHCTBUS C CO-
CeIHUMH CTpaHaMH, OXBAThIBAIOIIUM 3HAUYUTEIbHYIO YacTh IMOTPAHUYbs. DTO OOBSICHSAETCS He-
COBIIQJICHUEM TOCYIApCTBEHHON TeppuTopuu Poccum ¢ pacceneHneM MUUIMOHOB COOTEYECT-
BEHHUKOB U PYCCKOSI3BIUHBIX XHUTeNeH. Poccuiickoe KylbTypHOE MPOCTPAHCTBO €IIe JOJIT0 0y-
JIET OCTaBaThCS LIMPE FOCYAAPCTBEHHOW TEPPUTOPUH U B pe3ysibTaTe OOUTHOCTH TPAIUIUN U UC-
TOPUYECKOr0 MPOIIOro, U BCIEACTBUE NTPOU3BOIBHOIO HAaYEPTAaHUS U MOJBHKHOCTU I'DAaHUIl B
COBETCKHI1 epuo/I, ¥ 1o 0osiee YaCTHBIM MPUUHHAM.

OTO BBI3BIBAET 3aMHTEPECOBAHHOCTH HACEJIEHUS B COXPAHEHHUU BBICOKOH IPO3PAayHOCTH
rpanul] co ctpanamu CHI', yemy crmocoOCTBYIOT U TPYOBbIE MUTPAIIMH JKUTENIEH THX CTPaH B
Poccuto. Ilomapnstomiee OONBIIMHCTBO POCCUSH — MPOTHB BBEACHHS BHU30BOIO pEXHMMa C YK-
pauHoi, benopyccueit u MongoBoit (Mup ri1azamu poccusH. .., 2003).

37 Io onpenenennto Komutera o tpancropry EDK OOH, nog MTK moHEMAaeTcs 4acTh HALMOHANBHOMN HITH MEXK-
JYHapOJHOW TPaHCIOPTHOM CHCTEMBI, KOTOpasi 00ECIeYnBacT 3HAUUTENbHbIE MEKAYHAPOAHBIE TPY30BbIE U Iacca-
YKUPCKHE TNEPEeBO3KH MEXIY OTJENbHBIMU reorpaduuecKMMu palilOHaMHM, BKJIIIOUAeT B ce0sl NOABHMIKHOW COCTaB U
CTaI[IOHApPHBIE YCTPOMCTBA BCEX BHJOB TPAHCIIOpPTA, pabOTArOIMX HA JTAHHOM HAIPaBICHWH, a TaKXKe COBOKYII-
HOCTb TEXHOJIOTMYECKHUX, OPTAHU3alMOHHBIX U IIPABOBBIX YCIOBUI OCYIIECTBICHUS 3TUX MIEPEBO3OK.
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B TO k€ BpeMs 5KOHOMUYECKHE U COLMalIbHbIe TOTpeOHOCTH Poccun NUKTYIOT HEOOXOAU-
MOCTh YKpEIUIEHUS TOorpaHuyHoro pexkuma. KoHTpabaHaa mo-mpekHeMy HaHOCHUT OOJIbILIOH
yiiepd rocy1apcTBEHHOMY OIOJKETY, a TaMOKEHHasl Clly:k0a OCTaeTcsl IVIaBHBIM MCTOYHHUKOM
ero nonosiHeHus. He ociaGeBaeT MOTOK HeslerajgbHbBIX MHUrpaHToB. HOBYIO cepbe3Hylo yrposy
HaIlMOHAJILHOW 0€30I1aCHOCTHU IMpPEACTaBIseT OOBAJIBHBIM POCT HE3AKOHHOIO 000pOTa HAPKOTH-
KOB, pacXUIlEHUE TPUPOTHBIX OOraTCTB.

[Tpu 5TOM HEOOXOAMMOCTh YKPEIUIEHHs I'pPaHUI] HAYMHAIOT JUKTOBAaTh I€ONOJIUTUYECKHE
(akTopbl HaJHAIIMOHAIBHOTO ypoBHs. CKa3blBaeTCsl pa3Has HANPaBJIECHHOCTb MHTETPAlMOHHBIX
MIPOLIECCOB B HOBBIX HE3aBUCHMBIX I'OCYJapCTBaX, MbITAIOIIMXCS COYETaTh CTPEMIIEHUE K MHTE-
rpauuu B EBpony ¢ yctoitunBsIMu OTHOIIEHUAMHU ¢ Poccueit. g MHorux crpan CHI' B Toit nin
VHOM CTENIEHM XApaKTepHA AWJIEMMA: WU MO-IPEKHEMY OTHOCUTENIBHO MPO3PayHble TPAHHUILIBI C
Poccueii u benopyccuei, wiu ¢ [onsmei u EC.

JleficTBUTENBHO, BBICOKASI MPOHUIIAEMOCTh rpanulbl Poccnn ¢ Ka3axcTtaHoM u COOTBETCT-
BeHHO CpenHell A3uell II0XO YBSI3bIBAETCA C OTKPBITOCTBIO 3alaJHbIX IpaHull. B Ykpauny no
70% HeneraapHBIX MUTPAHTOB Nepernpasisierca ¢ Teppuropun PO, B Tom uucne 94% - BHe
IIyHKTOB mponycka. B mpennsepun pacmmpenuss EC Ha yKpanmHCKO-pOCCHICKON I'paHHULE IIpe-
JyCMaTpUBAJIOCh pa3BepHyTh Oojiee 100 HOBBIX MOApPA3ACICHUM U OOHOBUTH UX TEXHHUYECKOE
ocHamienue (Maxntok, 2002).

VYKpeIIieHuto TPaHuI] B CHIIbHOW CTETIEHU CIIOCOOCTBYET MX BBICOKAsi CHMBOJIMYECKAs POJTb
B HOBBIX rocyJapcTBax. B mepByro ouepenp, 3T0O OTHOCHTCS K TPAaHHLIAM 3TUX CTpaH ¢ Poccuei.
He ciy4aiiHO MyHKTBI IPOIYCKa, KaK MPAaBHIIO, C PA3MaxOM CTPOMJIMChH CHadajaa UMEHHO CO CTO-
ponsl coceneit Poccun. B mpubantuiickux rocynapcTBax rpaHullsl ¢ Poccueit muHTeppeTupyoT-
csl Kak pyOex mexy 3anagoMm U BoctokoM, nuBunu3zoBanHoi «EBpomnoit» u BapBapckoi «A3zu-
ei». [lorpaHnyHbIE BONIPOCHI HAJIOJITO OCTaHYTCA UIsl coceneil Poccuy BBICOKO NOJUTHU3UPOBAH-
HBIMH, 1 UHTEPECHl IPUTPAHUYHOTO COTPYIHUYECTBA OyAyT MPUHOCUTHCS B )KEPTBY «BBICOKOI»
reonoiutuke. K tomy xe B ObiBiieM CCCP cakpaibHOE OTHOLIEHHE K TOCYAapCTBEHHON I'paHu-
1€ BIIUTAHO CTAPIIMMH MOKOJEHUSAMH ¢ MOJIOKOM MaTepu (Mup riazamu poccusit. .., 2003).

Jnst pocCUMCKON MACHTUYHOCTH KpailHE BaKHO BOCHPUATHE XapaKTepa U OCTPOTHI BHEII-
HUX yTPO3, UCXOIAIINUX OT Pa3iMYHbIX YYacTKOB rpaHulibl. I[IpakTuuecku B kaxaoM u3 16 uHo-
CTPaHHBIX OCYJIapCTB, C KOTOPBIMU IpaHUYUT Poccus, eCTh BAMSTENbHbBIE OOLECTBEHHBIE CHIIBI,
IIPETEHIYIOIINE HAa YaCTh POCCUMCKON TEPPUTOPUH, & HEKOTOPHIE B HEJJABHEM NPOILJIOM IPEIb-
ABJIIJIM TEPPUTOPHANIBHBIC NMPETEH3UM K Poccuu Ha rocynapcrBeHHOM ypoBHe. Kak M3BecTHO,
SlnoHust moHbIHE TpeOyeT oTaaTh il ueThipe ocTpoBa Kypuibckoil rpsasl. XOoTsS MOAIHCAHO
poccuiicKO-KUTalCKoe COralleHue O JeNMMUTAlMK TPAHUIBI, UMErollee OOJbLIOe MOJIUTHYe-
CKO€ 3HAa4YCHHUE, IMHUS TPAHULIBI Ha IBYX BAKHBIX YYacTKax, B TOM YHCIE OK0JI0O XabapoBcka, 110
CHX IIOp HE corjacoBaH. XapakTepHa «kapTorpaduyeckas» SKCIaHCUs — UCIBITAHHOE CPEJCTBO
CBSI3aTh STHUYECKYIO M MOJUTUYECKYIO HICHTUYHOCTD TpaKaaH ¢ 6osiee 0OUIMPHON TeppUTOPHU-
eil, yeM ouunanbHas, U ¢ TPAHULIAMU, HE COBMAIAOIIMMU C YCTaHOBICHHBIMH.

B «OcHoBax morpanu4noit nonutuku Poccuiickoit denepanun» chopMyIUupOBaHbl OCHOB-
HbI€ YTpO3bl HAIIMOHAJILHBIM HHTEpecaM U Oe3onacHocTH Poccuy B mOrpaHMYHOM IIPOCTPAHCTBE:

TeppUTOpHANIbHBIE NpUTA3aHus k Poccuu;

HEOIPEEIEHHOCTh MEX/1yHapOJHO-IIPAaBOBOIO O(hOPMIIEHHUS TPAHULIBI;

HECTaOMIBHOCTh M HANIPSKEHHOCTh 0OCTAHOBKM B MIPUTPAHUYbE, CBSI3aHHAS C OTCYTCTBUEM
JEJIMMATALUU U IeMapKaluy TPAHHILIbI;

IIPOSIBJIEHUS B paliOHaX ATHUYECKOTO M PETMOHAIBHOIO CeNapaTU3Ma, MEKHalMOHAJIBHBIX
U PEJIMTHO3HBIX IPOTUBOPEYUN;

pacxuIlleHre HAIIMOHAIBHBIX OOraTCTB M aKTUBU3ALUS KOHTPaOaHIHOW AEATEIbHOCTH;

HECTaOMJIBHOCTh COLIMAIBbHOM OOCTAHOBKM M HEKOHTPOJUpPYEMas MHUIPALUs BCIEICTBUE
PE3KOr0 CHMYKEHMSI JKU3HEHHOT'O YPOBHSI B COCE/IHUX CTpaHaXx;

TpaHCTPaHUYHAsl OPraHU30BaHHAas IPECTYTHOCTD, TEPPOPU3M, HEKOHTPOJIUPYyEMask TOProB-
JI51 OPY’KUEM U HAPKOTHKAMU;

peruoHanbHble BOOPYXEHHbIE KOH(QIMKTHI BOJIM3K rpaHuLibl Poccun;
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PHICK MPUPOTHBIX U TEXHOTCHHBIX KaTacTpo( M TPaHCTPAaHUYHBIA IEPEHOC 3arps3HUTEICH.

Ha ocHoBaHMM MHOTMX HcCleqOBaHUM MO KaxAou U3 47 map rpaHull POCCUICKUX pEeruo-
HOB 1 OBIBIIMX COIO3HBIX PeCITyOIMK HaMU ObLIa OIIEHEHA SKCIIEPTHBIM ITyTEeM B 0ajltax OCTpOTa
91X yrpo3 B 1999 u 2004 rr. CymmupoBanue 6ayioB, “HaOpaHHBIX KaKIOW W3 Map rpaHull,
M0Ka3aj0, BO-NIEPBBIX, 0XKUIAEMbIM pe3yNbTaT — OTHOCUTENIBHO Hanboliee OECIIOKOMHbBIE U3 HO-
BBIX poccuiickux rpanul] — Ha KaBkaze. Bo-BTOpBIX, MO cpaBHEHUIO ¢ KOHIIOM 1990-x rr. OTHO-
CUTEJIbHO YCWJIMJINCh YTPO3bl CO CTOPOHBI MPOTSHKEHHOM rpaHulbl ¢ KazaxcraHom, Torga kak
HaNpsHKEHHOCTh TPaHHULL C €BPONIEHCKUME cocesiMu ociiabia. [IpuMepHO oJMHaKOBbIE OaUIbI - Y
HOBBIX TPaHUI] I0KHOPYCCKHUX, MOBOJDKCKUX M BOCTOUHBIX PETMOHOB, HO “HAa0Op” yrpo3 B HHMX
pasHbIf, XOTA AN TOM M JIPYroil rpaHuIbl XapaKTepHbl CEpbe3HbIE MOCIEICTBUS OTCYTCTBHS
MEX1yHapOJAHO-IIPaBOBOT0 CTaTyca, MpoOJeMbl IEIUMHUTALIMN U JIEMapKaliK, Yrpo3bl OpraHu-
30BaHHOM MPECTYNHOCTH U HE3aKOHHOTO 000pOTa HAPKOTUKOB U OPYXKHUS.

B nepenoBbIx cTpaHax rpaHuna Jyuisl MPUIETAIONIMX K HEW pailloHOB JaBHO YK€ CTaja OJ1-
HOU M3 OocHOB OnarococtosiHus. [loaToMy HeoOXoauMa M MHAs TUIIOJOTHS T'paHMIL, “‘TIO3UTHB-
Has” - TI0 MEePCIEKTUBAM U OCHOBHBIM HampaBJIEHUSAM MPUTPAHUYHOIO COTpyaHUUYecTBa. Ee oc-
HOBAaHUSMHU MOTYT OBITh:

MEPCIIEKTUBBI COBMECTHOTO MCIOJIb30BAaHUS HaXOAIINXCS B IPUTPAHUYHON 30HE MPUPOJI-
HBIX PECYPCOB;

KOMIUTMMEHTAPHOCTh X03SCTBA MPUTPAHUYHBIX PETUOHOB;

BO3MOKHOCTH UCIIOJIb30BaHUs “TyYMaHUTapHBIX PECypCcoOB, HAIpUMEp, KYJIbTYPHOTO U 00-
Pa30BaTEIbHOIO NOTEHIIMANIA KPYITHOT'O TOPOJia, PACHOI0KEHHOTO BOJIU3U TPaHULIbL;

COBMECTHOE HMCIOJIb30BaHUE PEKPEALIMOHHOTO MTOTEHIIMAIA TIPUTPAHUYHBIX TEPPUTOPUI;

HEO0OXOUMOCTh B COBMECTHBIX (KOJUIEKTHBHBIX) MEpax MO OXpPaHE OKPY:KAIoIeH cpeibl
(HampuMep, TPAaHCTPAHUUHBIX PEYHBIX 0ACCEHHOB), CO3aHUU U MOAJIEPIKKE CYIECTBYIOLINX 3a-
MOBEIHUKOB, IPUHATHS MEP IO MPEAOTBPALLIEHUIO PUCKOB MIPUPOIHBIX U TEXHOTEHHBIX KaTacT-
pod;

co3JlaHie CBOOOIHBIX SKOHOMUYECKUX 30H B PUTPAHUYHOH 110JIOCE;

IPEJOCTaBIEHUE 0COO0r0 cTaTyca pailoHaM C 00EUX CTOPOH I'PaHULIBL;

NpUHATHE JTI00bIX Apyrux mep ad hoc.

CounanbHO-3KOHOMUYECKAsk CUTyalMs B IPUIPaHUUHBIX pernoHax Poccun u cpennuii ypo-
BEHb JIOXOJIOB Ha JYIIy HAcEJICHHs IOKa OCTACTCS OTHOCHUTENILHO Jy4Yllle, YeM B OOJBIIMHCTBE
COCEZHUX ToCyAapcTB. DTO MPENATCTBYET MPUIPAaHUYHOMY COTPYAHUYECTBY. B wacTtHOCTH, cO-
LIUAJIbHO-3KOHOMUYECKHUM I'PaIUEHT C COCEAHUMHU CTPAaHAMU B COUYETAHUU C TSDKEJIOH JeMorpa-
dbuueckoit cutyanueit B Poccun ¢ 0co60i ocTpoTOi CTaBUT MPOOIeMy KOHTPOJIS HaJl MUTpaIln-
en.

B QenepanbHbIX opraHax BIacTH MOCTENEHHO MOSABISAETCA NMOHMMAaHUE HEOOXOIUMOCTH
HOBBIX TOAXOJ0B K Oe30omacHOCTH rpaHull. Biactu cyObekToB denepannu 3aMHTEPECOBAHbBI B
IPUTPAaHUYHOM COTPYyAHHUYECTBE. BO3MOXKHOCTH MX BIMSHUS Ha MOJUTHKY (eAepabHOro IeH-
Tpa BO3pacTalOT, €CJIM OHU KOOPAMHUPYIOT CBOM JAEHCTBUS (Hampumep, B pamkax CoBera pyko-
BOJUTENICH MPUTPAaHUYHBIX oOnacteit Pecnybnuku bemapycs, Poccun u Ykpaunsr).

OnHaKo TeoNnoNMUTHYECKasl KyJIbTypa U HBIHEIIHUN MOJUTUYECKHH TUCKYpC — KakK B oOJac-
TH «BBICOKON», TaK U «HU3KOI» F€ONOJUTUKH - HE OCTABIISIOT COMHEHUM B TOM, YTO (DYyHKIMSIM
TpaHUIl 110 00ECTIEYCHUIO HAIIMOHAIBHOW O€30MacHOCTH B €€ TPAJAUIMOHHOM NMOHUMAHUH TpH-
HAJUJIEKUT MPUOPUTET B CPABHEHUHU C KOHTAKTHBIMM SKOHOMHUYECKUMH M MHBIMU (DYHKLUSIMH.
CornacHo omnpocaM, pOCCHIICKUE TpaskJaHe CKJIOHHBI BUJETh IIaBHYI0 yrpo3y Ha «lOrey. Ilpu-
HUMas. B LI€JIOM HBIHEUIHUH TI'EONOJUTHUYECKUI MOPSI0K Ha IOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE,
OOJIBIIMHCTBO POCCUSIH BEPHBI TPAJAUIIMOHHOW T€OMOJUTUYECKON KyJIbType M BUIAT pELICHHE
nmpo0sieM 0e30MacCHOCTH B BO3BEACHHH «CTCH» Ha TpaHuiax ¢ CpemaHeil Asueil u 3akaBKa3beM
(Mup rnazamu poccusit..., 2003).

Xapakrep cocencTBa Poccun ¢ HOBBIMH HE3aBUCUMBIMHU FOCYyAapCTBaMU B LI€JIOM He Ouia-
TONPUATCTBYET NPUIPAHUYHOMY COTpyAHHUYECTBY. TeppuropuanbHble CTpyKTypel Poccum un
OONBIIMHCTBA COCE/IeN MOBEPHYTHI IPYT APYTy «CIHMHAMU»: OOJblIasi YacTh PErMOHOB POCCHM-
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CKOT'O TIOTPaHUYbsi OTHOCUTCS K YHCITYy CPAaBHHUTEIBHO OCIHBIX, arpapHBIX PETHOHOB. B "wacTHO-
CTH, I'paHHuaInas oaHoBpeMeHHO ¢ HOBbIMU wieHamu EC IIckoBckas o0nacte — oguH u3 Oen-
HeHmmx cyobekToB Qeaepanuu. Kpome Toro, pa3Burue NpurpaHuyHOro COTPYJHUUECTBA CTAJIO
Cepbe3HBIM BBI30BOM Ul (pelepajbHOro LEHTpa, HE M3IKUBLIETO HACTOPOKEHHOCTHU (MHOT/A
BITOJIHE OOOCHOBAHHOI) B OTHOIIEHHH CAMOCTOSITEIBHOCTH PETHOHOB KaK HOBBIX CyOBEKTOB
BHEIIIHETIOJIUTUYECKOH 1S TeTbHOCTH.

3a pyOexoM MMeeTcss HeMaJlo MCCIIeOBaHMA (aKTOPOB ycCrexa MPUTPAHHYHOTO COTPY/I-
HUYECTBA U, B YACTHOCTHU €BPOPETHOHOB. IloguepkuBaeTcs KiI0OueBOE 3HAUEHUE €ro Pa3BUTHS
«CHU3Y», CO3/1aHUS Pa3HOOOpA3HBIX TPAHCTPAHUYHBIX CETEW —IMPOU3BOJICTBEHHBIX U TOPTOBBIX
NpeanpusTHi, OOIIECTBEHHBIX OpraHU3alliil, MECTHBIX BiacTeil u T.m. (networking), a Taxxe
HaJT&)XMBAHUIO CUCTEMBI HH(POPMAIINH O AEATeIbHOCTH coceaei (Sanguin, 2004).

Kapenus u Kanunurpazackast 061acTh y’ke HECKOJIBKO JIET YYaCTBYIOT B JIESITEIHOCTH TPEX
eBpopernoHoB. B HosiOpe 2003 r. moanucaHo corjaiieHrue O CO3AaHus MEpBOro €BpOpPEruoHa Ha
rpanunax mexnay Poccueinn u ee cocenamu no CHI', Bkimrouaroniero yacts teppuropun benro-
poackoit u XapbkoBckoil obnacter («CroboxanimuHay). XoTs B Poccun, ma u B coceaHux
CTpaHax TPaJUIMOHHO OOJIblIE YMOBAIOT HA aJMUHHUCTPATUBHBIC PEIICHUS, & HE UHULUATHBY
CHM3Y, CO3/IaHH€ €BPOPETHMOHOB U, B YaCTHOCTH, OCBOEHHE OMbITa 3anagHoi EBpomnsl B 370l 00-
JacTu — O€3yCIIOBHO, OTpaJHOE SBJICHHE M IIAr Ha MYTH K YKPEIUICHHUIO JOBEpUS U PELICHHS
MHOTOYHCIIEHHBIX MPOOJIEM HOBOTO MOIPAaHUYbSI.
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Kapn IlInezenw
EBPOIIA — IIOTPAHNYHASA CTPAHA

3a monuTHYECKUMH TepeBopoTamu B BocTtounoit EBpore mocnenoBana tpanchopmaris
IIPOCTPAHCTBA, HA KOTOPOM OHU MPOU30LUIA. B OTCYTCTBHE JKEIE3HOTO 3aHABECA BBIACHACTCA,
4T0 Takoe EBpomna: KOHTUHEHT, KOTOPBIA HE MOXKET JKUTh 0€3 TpaHull. JleMapKalMoHHas TUHHS,
npoxoauBIias oT bantuiickoro Mopst 10 AlpuaTudeckoro, nopocia TpaBoi. Ho paznuuus, no-
POKICHHBIE €10 B CO3HAHUM HBIHE JKMBYIIMX IOKOJEHUH, He M3rafarcs eme aonro. CteHa
CJIOBHO JIBMIKETCS Ha BocTok: u3 neHTpa bepiauna ona oronsuHynack Ha Ofep Wiy ele Janblie
— 1o bpecra. CumBon pazaeneHust Mupa ObUT IEMOHTUPOBAH, HO TOJIBKO JJISl TOTO, YTOOBI OCBO-
060auTh MecTo Ui AMOJIEM MO-HOBOMY pa3JieIeHHOro Mupa... Bo3Hukaromas EBpona — 310 He
EBpomna 6e3 rpanuit. 9to EBpora, KoTopasi UM HayYuTCs KHUTh CO CBOMMU T'PaHULIAMH, WIIN HET.

Tpansut EBpona

B EBpore, 0ocBOO0XIEHHOM OT “BENMKON TPaHUIIBI’, BCE MPUXOJIUT B JBMKCHHE, HAUWHAS
C MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM MbI XKMBEM. Vcue3HOBEHHE CTEHBI KOHCTUTYHPYET HHOE IMPOCTPaH-
ctBO. [IpocTpancTBO, B KOTOPOM MBI paboTaeM, OTAbIXaeM, YUUMCS, )KHUBEM, CTAHOBUTCS HHBIM,
a BMECTE€ C 3TMM MHBIM U MUpP B HalMX rojoBax. TypusM, KOTOpBI XOUE€T YTO-TO [1O3HABATh,
HAIPABIIETCS K OIKANIIIM COCeIsiM, a He 3a okeaH. Ilocie yxe BuneHHoro Hpro-Mopka Moxk-
HO HAaKOHEI-TO cbe3auTh U B [Ipary. [Ipuuem He TOIBKO B KauyecTBE TYpUCTA, HO MO pabOYuM H
JICJIOBBIM COOOpa)KEHUSIM. Y BEIMYUBAETCS MOTPEOHOCTh B OECHPENATCTBEHHOM NEI0BOM KOM-
MyHuKanuu. [lepeceuenue rpaHuubl MMEET IparMaTHYECKHE, HE T'yMaHUTApHbIE OCHOBAHUS:
€CThb, YEM 3aHATHCH. ..

Bo3HUKalOT HOBBIE PKOHOMHYECKHE MPOCTPAHCTBA. JTO 3aMETHO MO aBTOOaHaM, KOTrja
BOCKPECHBIM BEUEPOM JIECATKU THICSY BOCTOYHOHEMEIKUX pabouuX OTHPABISAIOTCS B Ooratbie u
IIPOMBILLICHHBIE PAMOHBI I0T0-3ana Hoi ['epmanuy, a Ha BEIXOJHBIE BO3BpAILaoTCs B Jpes3zacH,
Xamne win ['épnui. ITo 3aMETHO MO Pa3BUTHIO U YCKOPEHHUIO BHYTPHEBPOIIEHCKOTr0 0OMeHa, 1o
KOJIOHHaM TpayiepoB u3 llonbmm, CkanAMHABUM U I0r0-BOCTOYHON EBpoIbI, BCTpevaromuxcs
Ha bepiuHckoM komble. CpaBOYHUK HEMEIKOW KEJIE3HOM IOPOTrU MO3BOJISIET BBIUMTATh, KaK
W3MEHWJINCh HAIIPABJICHUS MAaCCAKUPCKUX INOTOKOB. POpPMUPYIOTCS HOBBIE INPOMBIIIIEHHBIE
palioHbl — IPOBO3BECTHUKAMM YETO SIBIISIIOTCSA YEPHBIE JTUMY3UHBI IIOCPEJHUKOB U MEHEKEPOB
Ha aBTrocTpanax Mexnay Ilnp3enem u BonbdcOyprom, Benoii u Ilparoii, Mionxenom u [pesne-
HoMm, ['amGyprom u HltertrHoMm. [lorpaHuuHble CTpaHbl CHOBA CTaHOBSITCS OCSIMH YBEJIWYH-
BaIOLIETocs MOTOKA Jroel U rpy30B. Ho caMbiM TOYHBIM MoOKazaTesneM (OpPMHUPOBAHUS HOBOTO
MIPOCTPAHCTBA SBJISIETCS, BEPOSTHO, TOBAPOOOOPOT — MHOTOMUJIMOHHBIE MTEPEBO3KU TOBAPOB CO
BCEro Mupa, uyenHouHass topromist mexnay Cankr-IlerepOyprom u bepmunom, CtamOyioMm u
Oneccoit, [Toznansto n Ynan-batopom, CunsiizsnoM u Kazaxcranom. Crapeie MapuipyThl — SAH-
tapublid 1 [llenkoBsiil myTH — cHOBa BocTpeOoBanbl. [IpoOku Ha rpanune B bpecte mwiu ['ponHo
MOKAa3bIBAIOT, YTO CHCTEMa aBTOMOOWJIBHBIX M KEJIE3HBIX JOPOr JaBHO HE COOTBETCTBYET pac-
TYILIUM ITOTpeOHOCTSAM ToBapooOMeHa. Heo6xoamumo npuaymMaTh 4To-T0 HOBOE.

[Tocne paspymieHust “BENMKONM TPaHUIBI” W PACTPaThl CHJI, KOTOPhIE OBLIM HY)KHBI Ha €¢
noanepkky, EBpona xaxercsa ycranoil. Kaxercs, 4To ee cocTaBHbIE 4acTH BEPHYJUCH K IOJIO-
YKEHUI0, CYIIIeCTBOBaBIIeMy Tiepea SnToil, a MoxkeT ObITh, naxe nepen TpuanoHom. Bee mocie-
BOCHHOE COCTOSIHUE, K KoTopoMmy EBporma Bpoje Obl MpPUBBIKJIA KaK K BIIOJHE €CTECTBEHHOMY
TIOPSIIKY BEIEH, BAPYT OKa3bIBAETCS MCKYCCTBEHHBIM M ce0s M3KMBIIUM. EBpomeiickuii 6510k
pacnagaercss Ha apxurnenard. Perrnons! apeidyror npyr ot apyra. JJomKHBI OBITh OTKPBITHI KO-
PHUIOPHI, 9TOOBI COXPAHHUTH TOOPOCOCEACKHE OTHOIICHHSI, KOTOPBIM yrposkaeT BoitHa. B EBpore,
CyMeEBILIEH NMOKOHYMTH CO CTEHOM, CHOBA IMOSIBUINCH 3aKpbIThIE TOPOJA, pa3JIEleHHbIE rOpoJa,
ropoja Ha OCaIHOM I0JIOKEHUH, TOPOAA OTKPBITHIE. [enenne Mupa, no-BUAMMOMY, TEIEph MPo-
HCXOJIUT B TOJIe HANPsHKEHHOCTH, uayiied ot Puma u Buzantuu. [ns oguux 3anagnas EBpomna
CHOBA B OINACHOCTH, JUISl IPYTUX COBEPLIEHHO OYEBUIHO, YTO EBpOIIa JOXOAUT HE JNajblIe, YeEM
no byra. Kaxnaplii HacrauBaeT Ha CBOEH, €JUHCTBEHHO MCTMHHON EBpome. Tak mano-nomany
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000COOJISIOTCS YaCTH TOTO, YTO MPEXKAE COCTABIIIO enuHOe 1enoe. bonpie mpocTpaHcTBa Hc-
4ye3aloT, a C HUMHU M cB00o/a nepeaBrkeHns. Bo3HukaeT HOBasi MPOBUHIMAIBHOCTD. JIroackue
IIOTOKH T'/Ie-TO YIUIOTHSIIOTCS, a I/1e-TO UCCAKArOT. bantuiickue msbku nox Puroit ninm Peseem’
oOe3mroeny. HeMHOrouncieHHble TYpUCThI HE 3aMEHSAT TOJIBI TYPUCTOB, KOI/Ia-TO MPUE3KAB-
KX co Bceil umnepun. KpeiM, ¢ Tex mop Kak cTajl yKpauHCKUM, JIMIIUBIINCH U KypPOPTHUKOB, U
KypOPTHBIX MHCTUTYLUH, cyliecTByeT oTAeiabHo. Ha OyiabpBapax CyxXyMu B3pbIBarOTCS I'PaHATHI.
WNurennurentsl AzepOaiipkana 1 ApMeHHH, TOBOpUBIIKE B MOCKBE Ha OJTHOM SI3bIKE, PEBOC-
XOJAT IpYT Ipyra BO B3aMMHOM HEHABHCTH. JKOHOMMUECKOE mpocTtpaHcTBo COB pacnanocs...
V¥ sxonomuk ctpan LlenTpansHoii 1 Boctounoit EBponsl eaBa n ecTh maHC NpoOUTHCS Ha 3a-
[aIHOEBPOTIEHCKUE PhIHKH. Tak BO3HUKAET OOLIMpHAs MPOMEXYTOYHas 30HA, HACBILLICHHAs OaH-
KpOTCTBaMH, Kpu3nucaMu, 6e3padoruiieid u comHeHusIMU. K OTOKY “4eTHOKOB” MpUMEIINBAETCS
IOTOK O€XEHILIEB, B €BPOIEHCKUX a’poropTax U BOK3ajJax MOSBISAIOTCS CPEAM HOBBIX ITyTeIECT-
BEHHUKOB HOBBIE€ U3THAHHUKH.

OMmbnematrka “3akpbIToro Mupa” BocTouHoro 6510ka cymecTByeT Tenepb TOJIBKO Kak ap-
XMB, KaK pyrnHa. BMecTo nHTepHalnoOHaIN3Ma, MBITABIIET0OCs BBIMTH 3a Mpeaesnsl 0J0Ka, Tenephb
HallMOHAJIbHBIE CUMBOJIbI, MHIMBUAYAIBHOE U YACTHOE BMECTO OBUIOrO KOJIJIEKTMBHM3MA, ajipec-
HOCTh BMECTO ObIION aHOHHMHOCTH. Kopoue: “cucrema”, “BOCTOYHBII 070K OOJbIIe HE CyIe-
ctBy10T. IIprucnocoOienne o3Hayano TaM MpucrnocodaeHue K cucremMe. Tenepb Hy>)KHO OpUEHTH-
pOBaThCs B pa3JIMYHBIX CTPaHaX, B Pa3IMUHbIX OOLIECTBEHHBIX YKJIAJaX C PA3IMYHBIMU A3bIKAMU
u KynbTypamu. EcTh emie apyroit Boctok, yem BocTtounsiit 610k, u ects EBpoma, koTopas He
COBIMAJIAaeT C UI€aIbHBIMU MIPEJICTABICHUSIM €BPONEHIEB 0 caMux cebe. Mup HaunHaeTcs Tenepb
TaMm, I'Jie OH /10 TOr0 KOHYMJICS, U MCTOPHUsSI HAYMHAETCS elle pa3 TaM, IJIe OHa, Ka3aloch, ObLIa
0JM3Ka K 3aBEpUICHUI0. 3a “CHUCTEMOI’”’, KOTOPYIO MBI SIKOOBI 3HAE€M, JISKUT IIEJIMHA, KOTOPYIO
TOJIBKO IIPEJICTOUT OTKPBITh.

MeTtamop¢o3a rpaHuLbI

['panuia He Mcuesna, oHa BEpHYJIAach, TOJBKO B HHOU ¢opme. OHa cTaja Takou k€ MHOTO-
IJIAHOBOM, KaK M HOBbIE OTHOIIEHHs. OHa cTana HEBUAMMOMW U JKUBET JIUIIb B BOCIIOMUHAHMUSIX,
KECTaX M IPUBBIYKAX, KOTOPbIE BBIJAIOT UX JaBHEE NMPOMUCXOXKIEHHE “O0TTyaa”. B HeKoTophIX
MecTax OHa sBUJIACh I'PAHULIEH €CTECTBEHHOW, MApKUPOBAHHOM sI3bIKaMU U TOpHOU rpsaou. Ho
CIydaeTcst 1 Ha000pOT: TPaHUIIBI TIPOJIETIIN TaM, T/Ie UX paHblie He Obuto. JIFoau, IPUBBIKIINE K
HECTECHEHHOMY JBI)KCHUIO B O€3rpaHHYHOI MMIIEPHH, TeTIePh BBIHYKIECHBI IPUHOPABIUBATHCS
K TpaHuIlaM, POBEPKaM, TIEPeXoaM U CBSI3aHHBIM C HUMH IPUAUPKaM. [ paHUIIBI IPOJICTIIH Ye-
pe3 CEMbU U MOKOJIEHHUs, KOTOPBIE 0 MOPHI KUIIN €CIIU U TSHKEIOo, TO, 0 KpailHel Mepe, B MUpe
JpyT C APYTOM.

“Benukas rpaHuua’ MPOXOAUT BCE CTaauM mnpeBpauieHus. OHa JMKBUAMPOBAHA, OHA
00JIbIlIE HUKOTO HE YAEPKUBAET, pa3Be TOJBKO TE€X, Y KOI'O HET JIEHEr Ha ee MepeceuyeHue, Win
TeX, YbH JOKyMEHTHI HE 0(hOpMIIEHBI JOIKHBIM 00pazoM. OHa He MPEACTAaBISIEeT TPYIHOCTEH AJs
BCEX T€X, KTO B T€UEHHE MX UIMHHOIO OErcTBa Hay4ywics MPeoJoJieBaTh Tropa3fo 0ojee ClIox-
HbIE MPENsATCTBUS. Vcue3HOBEHHE “‘BEIMKOW TPaHUIIBI” TTO3BOJIIET CBOOOHO B3IISIHYTh HA MPO-
nacTtb Ooyiee HEM3IIIaJUMYI0, Y€M YCTpAIIAloliee COOPYKEHHE CO CTOPOXKEBBIMU BBILIIKAMH U
KOJIIOUeH MpOBOJIOKOM. EBpora, oTMEHUBIIAs 30HBI, TIE€ CTPESAIOT HAa MOpa)kKeHUe, MepernaxaHa
HOBBIMU CMEPTOHOCHBIMHM 30HAMU U OKOMaMH... [I0BCIO/ly MOSBISIOTCA WM CMEHSIOTCS 3HAKU
HOBOW TOCyAapCTBEHHOCTH. YacTo Kaxkercsi, OyATO OIHOWM TpaHMIBI YK€ AOCTATOYHO, YTOOBI
OBITH TOCYAAPCTBOM, U YTO OTMEXEBAHHUE OT ‘‘4y)KaKOB’ SBJISETCS MEPBBIM YCIOBUEM I TOTO,
4TOOBI TIOYYBCTBOBaTh cebOs “cBoumM”. Crnabo TO camoompeeneHne, KOTOpoe 3aBUCUT OT 000-
coOJIEHHsI OT IPYTHUX.

Kyastypa nepexonoB. C rpaHuiieil MOKHO KUTh

I'panuibl — 3TO HapyskHas “O0IIMBKA” TOCyIapcTB, cepa MX KOHTAKTOB U TpeHH. OHU
IIOKa3bIBAIOT HaM, KyJia BEJIET 10pora, 1a)Ke €CIu MbI eIl He PUObUIN B CTOJIMILY TOCYapCTBa.
Onu Takue, KakoBa CyTh rOCYJIapCTB, UX MOopokaaomux. CTaOMILHOCTh OTPAHCOOPYKHHUM 00-
paTHO MPONOPLHUOHAIBHA UX BHYTPEHHEMY PAaBHOBECHUIO U MPSMO MPONOPIHOHAIbHA BHYTPEH-
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HEMY JaBJICHUIO. BHYIIMTEIHHOCTh MOTPAHUYHBIX YKPEIUICHHH CBHIETEIBCTBYET O HEMPOYHO-
CTH TOTO, YTO OHU JOJDKHBI 3alUINATh. FIX OMO3HaBaTEIbHBIC 3HAKH — ATO YIPOXKAIOIIUE U TPe-
IynpeUTeIbHbIC CHMBOJIBI, B 3aBUCUMOCTHU OT HANPABJICHHS JBIKCHUS. [IUKTaTyphI IPU3HACIITH
u3naneka — 1o ux BoporaM. OHU OapPUKATUPYIOT BbE3[l, 3aKPHIBIOT BUJ U3 OKOH C MOMOIIBIO
MaTOBBIX U 3aTEMHEHHBIX CTEKOJ. OHHU 3aCTaBJISIOT MAIIMHBI, IBUTAIONIMECS K MOTPAHUIHOMY
nepeesly, eXarh Mo CIaIOMHO Tpacce. [lyTenecTBeHHUKOB BelyT B KAOMHBI M IIPOYHE OTIOPO-
KEHHbIC TIoMeneHus. TaM dykue pyKu OOBICKMBAIOT UX TEJIO B MOUCKAX MEYATHOM MPOMYKIHH.
MBICITb, YTO KXy MUHYTY MOXKET YTO-TO CIYYUTHCS, €CIIM BECTH ceOsl HENMPaBUIIbHO, IIPUXO-
IMT JTakKe caMbIM 0€33a00THBIM — TI0 MEHbINEH Mepe, Ha BpeMs npeObiBanus. [IpuBeTnBOCTH
MOTPAaHUYHUKOB CITUIIIKOM MPHUBETIMBA, YTOOBI OBITh BCaMICIHIIHON. BrIcTpas cMeHa BhIpaxe-
HUS JIMIA 03HAYAET, YTO OHU MOTYT COBCEM NEPEMEHUTH TOH. YeIOBEK U3 APYroro Mupa, mepe-
CCKAIOIINN TPAHUILY, — CIMHCTBEHHBIH OOBEKT, KOTOPOMY OCCCIOBECHBIN MOTYMHEHHBIA MOXKET
MIPOJAEMOHCTPHUPOBATH CBOIO BIACTh. TEXHUYECKUH MPOTrPECC axe B CAMBIX OTCTAIBIX JUKTATY-
pax BHEJPSETCS MPEXKJIC BCEro HA IPaHUIIC — MEPEX0] OT 3aIOJHSABIIMXCS BPYUYHYIO KAPTOUYCK K
KommbioTepy. [lyraer cam mporecc nepecedeHns TPaHHIbl: Bhe3KAIOMIII TPOXOAUT B KOMHATY
Y TIOTA/IaeT B CBETOBOM KOHYC, B KOTOPOM OH CIICITHET U, KaK HACEKOMOE, BUJICH CO BCEX CTOPOH;
OH JIBUTAETCS OCTOPOXKHO — MOXHO YTOJuTh Ha HU4eiHyto 3eminro (das Niemandland), roe mon-
creperatoT onacHOCTH. OH MOJABIISIET CIIOHTAHHBIA MPOTECT MPOTUB YHU3UTEIBHBIX MPOLEAYD,
TaK KaK X04eT BbeXaTh B CTPAHY.

AJIBTEpHATUBOMW SBJISICTCS HE OTCYTCTBHE TPaHMIIBI KaK TAKOBOM, HO TPaHMIIA, KOTOpas HE
Oosee ueM 00O3HAYCHHE TEPPUTOPHH, Hadala M KOHIA, MApKUPOBKA MECTa mepexoza. AbTep-
HATHBAa — HE KOCMOTIOJMTHYECKAs MEYTa, KOTOPYK) HEBO3MOXKHO OCYIIECTBHUThH, a TPaHUIIA, I10-
3BOJISIFOIIAS JKUTh. [ 'paHumia oOpasyeT MpoCTPaHCTBO, B KOTOPOM JKHMBYT... Takas TpaHHIa HE
CTpAIIIUT, HATIPOTUB, OHA 00JIaIaeT MPUTIraTeILHOCTHIO, CBOUCTBEHHOMN Ka)JIOMy HOBOMY OITbI-
Ty, K&)KJIOMY pacCTaBaHUIO M MPHUOBITHIO. [ paHUIIBI €CTh MpU3HaK OorarcTBa pasianyus. [ panuma
— 3TO 0053aHHOCTh HECTH OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOW JIOM W BO3MOXXHOCTH B JIDYI'OM MECTE OKa-
3aTbcsl TocTeM. [lepecedyenue rpaHMibl B O€3rpaHUYHOM MPOCTpaHCTBE — Oeccmbiciuua. bes
OTIbITa Mepexo0B rpaHullsl EBpona Obuia 061 Oequee. boratcTBo EBponsl n3Mepsiercs: mepexo-
HBIMH JTaHAmAadTaMHu. . .

EBpoma nmeet rpaHuIibl, KOTOPBIE OHA 3aCiTyKUBaeT. Pa30poc 1ocTaTOYHO BEMK — OT MPO-
3payHbIX rpaHull A0 JuHuH pponTa. Kakue mobdensr, Bpems nokaxer. Ho stor Bompoc Oyner
pemaThcst He Ha TpaHMIaX, a B 00IIeCTBaX, Kakue OyayT UMETh T€ TPaHUIlbl, Kakue UM Heo0Xo-
nuMbl. Eciii MbI XOTHUM 3HATh, Kak OyayT BBITJIAACTh TpaHHIBI B Oyayiiei EBpore, TO HYKHO
MMOCMOTPETh Ha OOIIECTBAa, KOTOPBIE OYAYT OTrOpaXMBAThCS UMH JIpyT OT npyra. OT oOmiecTs,
HE CMOCOOHBIX pa3o0parThesi ¢ caMUMU COOOM, BPSIL JIU CIEAYET 0XKHUIATh, YTO OHU CMOTYT COOT-
BETCTBOBAaTh HOBOM, 00Jiee CJI0KHO ycTpoeHHOU EBpore.
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O. Pomanosa
POJIb EC B CTAHOBJIEHUU U PABBUTUU

CEBEPO-3ATIATHOM I'PAHULIBI POCCUM

[IpenmMeToM HACTOAIIETO MCCIIENOBAaHUS SBISIETCS MpoOJIeMa CTAaHOBJICHUS U PA3BUTHUS
rpaauisl Poccun ¢ rocynapctBamu [Ipubantuku B nepuona ot pacrnana CCCP mo Hacrosiero
BpeMeHu. EBpornelickuii coro3 paccMaTpuBaeTcs Kak OAUH U3 (aKTOPOB, BIUSIOMIMX Ha JaHHBINA
npouecc. CerogHs UMeeTcsi BO3MOXKHOCTb CPaBHUTH Pojib EBpOCOI03a 10 M MOCiE BXOXKICHUS
npubaNTHICKUX TOCYapCTB B €ro cocTaB. B pamkax naHHOHM paboThl nzydaercs BiusHue EC Ha
YeThIpE MpoLecca:

NIEPEroBOpsl 0 TpaHule Mexay Poccuelt m mpubanTHiiCKUMU TOCYJapCTBAaMH 10 M TOCIIE
BCTyIuieHus ociegnux B EC;

pa3BUTHE BU30BOIO peKUMa Ha rpanuue Poccuu u crpan banrtuu. Bonpoc o Tpansure 4e-
pe3 JlutBy B KanuuuHrpaa 1 oOpaTHO He 3aTparuBaercs, T.K. 3TO CAMOCTOSTeNIbHAs TeMa, KOTO-
pO# MOCBSAIIEHO JOCTATOYHO MHOT'O MCCIICOBAHUN;

00yCTpOMCTBO IPAHMII;

IIPUTPAHUYHOE COTPYIHUYECTBO.

B pamkax Bcex 0003HaY€HHBIX BOIIPOCOB PACCMATPHUBAIOTCA KaK IMEPErOBOPBI MEXKY Ipa-
BUTENbCTBOM P® 1 pykoBonactBom EC, Tak u B3aumooTtHomeHus mexxy EC u nmpaButenscTBaMu
comnpenenbHbIX ¢ Poccueii rocyaapcrs.

Ileperosopsl o rpanune

K HACTOSIIEMY MOMEHTY BCE JOTOBOPHI'® TOTOBBI, HO PATH(UIIMPOBAHBI JINIIb COTIALIIC-
Husg Mexay Poccuenn m JIuTBoH. PoCCMICKO-TMTOBCKas rpaHulla OKas3alach HauMEHEe KOH-
()ITMKTHOM, BJOIH Hee MPAKTHUYECKH HE GBLIO CIIOPHBIX TeppuTopmii® . TeM He MeHee pouece
MOJIFOTOBKHU COTJIAIIEHHUs 3aHsUT OoJee maTH JieT. JJoroBop o rpanuie Obl noanucad 24 okTsa0ps
1997 r., onnako napiaameHT JIUTBBI paTudUIKMpOBal ero Juilb B oKTa0pe 1999 r., a poccuiickuit
napyamMeHT — Toiapko B Mae 2003 r. B HacTosimiee BpeMst Ha pOCCHICKO-JIUTOBCKOM TPAHUIIE CO3-
JlaeTcsl KoMHccus 1o ee geMapkanuu. [lpumedartensHo, 4To 3a BpeMs, IOHAA00MBILIEeCs 3aKOHO-
JaTessiM Ha paTH(QHUKAIHIO JOKYMEHTa, Ha JIBYXCTOPOHHEM YPOBHE OBLIHM TOJATOTOBJICHBI COTJIa-
HIEHUs, He TpeOyloMe paTuhUKAMK NapJaMEeHTapusMHU, HO MO3BOJISIONINE PErYJIMPOBATH BO-
pockl nepecedeHus rpanull. Ocoboro BHUMaHUS 3acily’)KMBalOT JJOKYMEHThI B OTHOIIEHUU pa3-
IpaHUYEHUs] BOJIHBIX MpocTpaHcTB. Tak, B Mapte 2001 r. ObUI0 MOAMMCAHO MEKIPABUTENBCT-
BenHoe Cornamenue mexay Poccuiickoit @enepanueit u JlntoBckoit Pecrybnukoii o cynoxon-

¥ Beero pa3paboTaHo MATH TOTOBOPOB: oauH ¢ JlaTBueil u mo nBa ¢ JInTBOW M DCTOHUEH, TOCKONBKY B 3THX CIIy4a-
SIX Pa3TPaHUYMBACTCS HE TOJIBKO CYXOIYTHOE, HO U BOJHOE NMPOCTPaHCTBO. [IpeamMeramu 1OroBOpOB O BOJHBIX I'pa-
HUIaX ¢ DcToHUEH SABIsSOTCS 30HBI B HapBckoM 1 DuHCKOM 3anuBax, ¢ JIMTBON — HCKIIOUUTENbHAS] SKOHOMHYE-
CKasl 30Ha M KOHTUHEHTAIbHBIN menbd B banTuiickom mMope.

** B pesybrare npucoenunenns Jiuteel k CCCP B 1940 . OHA IOJTyYHIIA JOTOTHHTEBHBIE TIOIbCKHE TEPPUTOPHH,
BKJrouast BuibHioc. B cBsi3u ¢ aTuM nocie pacniaga Coserckoro Coro3a JIutBa Obuta 3aMHTEpECOBaHA B COXPAHEHUU
cymectByromux rpanul (Sokov N. Russian Policy Towards the Baltics: What the West Can Expect and What it
Could Do // The Atlantic Council of The United States. Occasional Paper. 1999. July. P. 11
[www .acus.org/publications/occasionalpapers/EuroTransition/sokov%?20final%20paper--VERSION%20IV .pdf]).
Jlonblie BCero Ha pOCCHHCKO-INTOBCKON TPAHHUIIE HEYpPETyIMPOBAaHHBIMU ObIIM BOIPOCH BOJHBIX I'PaHuIl 1o Bui-
TBIHELIKOMY 03€py, JenbTe peku HsmyHac u Mopckoi rpanuue ¢ Kamununrpagom. Ilocne Tpex ser neperoBopos
HEyperyJIHMpOBaHHOM OocTaBajlach BOJHAs I'PaHUIIA, IPOXOAAIIas Mo o3epy Bucruruc, ycreio pekn HsMmynac u nary-
He Kypmm Mapuoc. IIpenmerom criopa 6sutn 39 ra BogHOrO mpocTpaHCcTBa o3epa Bucturtuc. Poccust He xotena
JISIUTH 03epO MOPOBHY U IMperoiarajia mpoBECTH TpaHully BAoJb Oeperos JIuteel. PykoBoautenu JIuTBbl HacTau-
BaJIM HA MOJYYEHHH TOTO BOJHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE MpUHAJJIEKAIO peciyOnrke 10 BTopoit MupoBo# Boii-
HBl. Ha mpomecce nmeperoBopoB OTpHLATENBHO CKAa3aJoCh W cAenaHHoe B Hawaie 1997 r. 3asBienue rydoepHaTopa
Kanununrpanckoit oomactu JI. 'opbenko o Tom, uro Knaiinena nomkHa npuHaaiexars Pocen.
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ctBe 1o KyprickoMy 3aiuBy v BOAHBIM Iy TsiM KanMHUHTpaCcKo#t o0macti. B TaHHOM JJOKYMEH-
T€, B YaCTHOCTH, OTOBAPUBAJIOCH CYJIOXOJCTBO Ha BBI3bIBABILIEM CIIOpbI ydacTke peku Heman
(Hsamynac).

B cuny HeBbICOKOM cTeneHN KOH(DIUKTHOCTH JAHHOW TPaHHIIBI HENb3sl TOBOPHUTH O CYIIIe-
ctBeHHoM BiusiHuu EC Ha 3TOT mporiecc.

Pabora nang noroBopamu c JlatBueit u Dcronueit 6pu1a 3akondeHa B 1997-1999 rr.: ux 3a-
BU3MPOBAJIU IJIaBbl JIeleraluii, OJHAKO JOKYMEHTHI 10 CHX IOp HE paTU(QHUIMpOBaHbl. B cBs3u ¢
3TUM OCTaHOBHMMCS Ha HUX 0OoJiee MoapoOHO.

@DaKTHUYECKH MPOLIECC MEPErOBOPOB O POCCUNCKO-3CTOHCKOW I'paHuUIle HAayajcs B ampese
1992 r. B mepuon no 1994 r. (koraa u3 DCTOHUU ObUT BBIBEJICH BOCHHBIM KOHTUHTEHT P®D) Bo-
IIpOC O rpaHule He ObUI HeHTpadbHbIM. C POCCUNCKON CTOPOHBI BBIABUIAJIOCH MPEATIOKEHUE O
CO3JJaHUU COBMECTHBIX 30H Ha T'PAaHHULIEC U BBEJCHUHU B HUX YIIPOILIEHHOIO PEXHMa MepeceyeHus
IPAHMIIBI, OJHAKO SCTOHCKAs CTOPOHA HACTAMBANA Ha BO3BpaTe K TapTyckomy aorosopy” . B
1994 r. MI/] OcToHMM NpeanoXui OTIOKNATE pEelIeHHe Bompoca o rpaHuue Ha 10 jer, B OTBET
Ha YTO POCCHUICKas CTOpPOHA 3asBUJIa O JeMapKallM¥ I'pPaHUIbl B OJHOCTOPOHHEM IMOPSAIKE IO
auHUM rpaHunsl 1991 r.*! Bonee mHTCHCHBHBIC neperoBopsl Hauanuch B 1995 r., xorna craio
OUYEBUJHBIM, YTO ICTOHCKOH CTOpPOHE JOrOoBOp O rpaHulle HeoOxoaum ais BerymieHus B EC u
HATO. B cBs13u ¢ 3TuM (a Tak)ke y4UThIBas TOT GakT, 4YTO T€ TEPPUTOPUH, HA KOTOPHIC MPETECH-
JoBajla DCTOHUS B COOTBETCTBUM € TapTyCKUM MHPHBIM A0roBopoM 1920 r., B OCHOBHOM pycCH-
¢unupoBanbl) B KoHile 1994 r. DcToHMS OTKa3alack OT TEPPUTOPUATIBHBIX MpeTeH3uil k Poccun.
B nagane 1995 r. 6pu1a chopMupoBaHa crieragbHasi KOMUCCHS 110 BEIEHUIO TieperoBopoB. Ciie-
JQYIOUIUM TOJTYKOM B IIEPETOBOPHOM MPOLECCE CTAIIO OCO3HAHWE DCTOHUEH, YTO MPU3HAHUE WIH
HENpHU3HaHKUE B JOrOBOPE O rpaHulie TapTyCcKOro Joropopa He BIMSET HAa MPU3HAHNUE SCTOHCKON
roCyAapCTBEHHOCTU. B pe3ynbraTe 3TOro ObLI0 MPEIIoKEHO 3aKII0YUTh TEXHUUECKUN T0TOBOP
o rpanutie. JIoroBop 0 poCCHHCKO-3CTOHCKOW TPpaHUIIEe C MPHIOKEHUSIMU BIIEpBBIE ObLT mapadu-
poBaH B HOsi0pe 1996 r. [ToToM OBLIIM BHECEHBI TEXHHUECKHUE MOMPABKH, JOTOBOP OBLI elle pas
napadupoBaH TiaBaMH JeJeralii Ha 3CTOHCKO-POCCUICKMX MEPEeroBopax O IpaHUIe B MapTe
1999 r. B Cankr-IlerepOypre. Takum 00pa3omM, MOKHO TOBOPHUTH, YTO KEJIAHHE DCTOHUH CTaTh
yieHoM EC 6e3yciioBHO CrocoOCTBOBajO aKTHUBU3ALMK IEPETOBOPOB O TPAHUIE B CEpEIHUHE
1990-x rr. Ognako B mociuenyoomui nepuos Biausiaue EC Ha meperoBopsl 0 TpaHUIIE, a TOUYHEE
Ha patuduKanuio pa3paboTaHHOTO COTJIAIIEHUs, He CTOJb oueBUAHO. Iloka3arenbHOil sBIseTCs
peakmus Ha coOwrtrst 2005 . 20 urons 2005 r. 5CTOHCKUNA MapiaMeHT paTu(GHUIIMPOBa JOTOBOD,
HO BHEC IIpY 3TOM U3MEHEHMs, HE IPUEMIIEMBIE Ul pocCuiickor cropoHsl. MUJL P® mpenio-
JKWJT HayaTh HOBBIM payH] MEPEroBOPOB, DCTOHUSA OTKa3zajnach. EC 3aHsI BBDKUIATENIBHYIO IMO-
3UIIMIO, 3a5IBUB JIMIIb, YTO IOTOBOP OYEHb Ba)KEH, HAJ0 CIEAUTH 3a PA3BUTHEM coGbITHii . [Ipu-
MeYaTeNlbHO, YTO ICTOHCKUNA MUHHUCTP MHOCTPAHHBIX JIeJ BO BpeMs 00CYKJIEHUS MapiIaMeHTOM
COOTBETCTBYIOIIEH MpeaMOyIbl pU paTU(UKAIUK TOTOBOpa O TpaHuIle ¢ Poccuell BrICKa3bIBal
pan omacenuii . Cuenas cebuiky Ha EC 1 HATO, oH OTMETHII, YTO HEKOHCTPYKTHUBHOE TOBEE-
HUE MapJiaMeHTa HETraTUBHO CKa3bIBAE€TCA HA UMUJIKE CTPAHBI.

[ns JlaTBum 3akimroueHue A0roBopa O IpaHMIE HA NPOTSKEHUH JUIMTEIBHOIO BPEMEHU HE
ObUIO TIPUOPHUTETHBIM HampasieHueM. /loroBop o rpanuue B JlarBuu (B OTIMYHE OT DCTOHHH)
nmyosmuHo He oocykaancs BioTh 10 2004 r. Ctpemsacek Bcrynuth B EC u HATO, JlatBus B
1996 r. oTka3zanace OT TEPPUTOPUAIBHBIX MpeTeH3uit k Poccuu, n 1oroBop o rpanuie ObLT pas-
pabortan, HO He paTudunmupoBaH. EC 3aHs OTCTpaHEHHYIO BBDKUAATECIBHYIO MO3UINIO. B psje
JOKYMEHTOB OTMEYAETCsI, YTO OTCYTCTBUE OMNPECICHHOCTH O MPOXOKICHUU TPaHMIIbI HEe OyJeT

40 Berg E., Boman Ju., Kolossov VI Estonian-Russian Borderland. 2003. December 5. P. 11-12

[www.exlinea.org/pub/regional profile_complete(05.12.03).pdf].

1 Op. cit. P. 12.

2 Cwm., Hanp.: Repson K. Border Treaty Requires New Negotiations // The Baltic Times. 2005. June 29
[http://www baltictimes.com/art.php?art_id=12959].

B Cm., Hamp.: BeicTymieHne MUHHCTpa HHOCTpaHHBIX Aen Ypmaca [lasta nepen Puiirukory (mapiamMeHTOM OCTO-
uun) 20 nronst 2005 r. Ha BTOPOM 4TeHHH 3aKOHA O paTH(UKAINUU 3CTOHCKO-POCCHHCKHX IMOTPaHMYHBIX JI0TOBOPOB.
MMUHHCTEPCTBO HHOCTPAHHBIX Jies DctoHuH [http://www.vm.ee/est/kat 556/5775.html].
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SIBIATBCS TIPENATCTBHEM s BeTymienns B EC*. Bosmoskuo, mogobroe otromrenne EC mmo-
BJIMSJIO HA TO, YTO JIATBUHCKAsk CTOPOHA HE CTajla TOPONMTHCS ¢ paTUdukanueit foroopa. boiee
Toro, yxe nocie Bcrymienus B EC B ¢eBpane 2005 r. JlatBus daxtuuecku npeabssuia k PO
TEepPPUTOPUANIbHBIE PETEH3UH, Oy OJIMKOBaB CBOM MpoeKT Jleknapanun 06 0CHOBaX OTHOILEHHM
mexnay JlatBuiickoil Pecniybnukoit u Poccuiickoit ®@enepanueit. [Tos:xe B 2005 r. nareuiickoe
IIPABUTEILCTBO MPUHSIIO «Pa3bsACHAIOLIYIO JEKJIapalio», B KOTOPOU, IT0 MHEHHUIO POCCUHCKON
CTOPOHBI, MPUCYTCTBYIOT TEPPUTOpHAIbHBbIE NpeTeH3uu. [IpuMeuaTenbHO, Y4TO B HACTOSAIIEE
Bpems JyarBuiickuii MU/I, oueHuBas CiII0)KHOCTh COTJIaCOBaHUs JOTOBOpa C JIEHUCTBYIOLIECH B
JlaTBMM KOHCTUTYLIHEH, 3asBIISET, YTO MEPErOBOPHI O NOANKUCAHUM JTOIOBOPA HE JTOJKHBI BIUATH
Ha Pa3BUTHE JBYCTOPOHHUX OTHOILIECHUH. MIMEIOUIUIICS ONMBIT COTPYIHUYECTBA B YCIOBUAX OT-
CYTCTBHUS COIJIALIEHMs MO3BOJIET U Jajbllle B3aUMOJEHCTBOBATh 0€3 MOAMMUCAHUS JI0TOBOpPA O
rpaHHue45 . Takum 00Gpazom, MOKHO YTBEp)KAATh, YTO, KaK U B ciydae ¢ DCTOHMEH, HaMepeHHe
JlatBun Betynuth B EC yckopuio mpoiiecc neperoBopos o rpanuile B cepeaune 1990-x rr., ox-
HaKko B Hacrosuee Bpems no3uuuss EC He OKa3bplBaeT pPEIIAOIIEro BIMSHUSA HA JIBYCTOPOHHHE
OTHOILIEHUA. JIaTBUS HE AEMOHCTPUPYET 3aMHTEPECOBAHHOCTH B IIOJIMCAHUU COIVIAILICHUS U
IpaHuLE.

OtctpanenHocts EC OT HenmocpeacTBEHHOIO BIUSHUS Ha MEPETOBOPHBIA IMPOLECC IMPO-
CJIeXKMBAETCsl B OOJBIIMHCTBE €BPONEHUCKUX TOKyMEHTOB. B exeroansix myomukamusx EC mo
BOIPOCAM pacUIMPEHUsl TEPPUTOPHAIIbHBIE CIIOPBI Mex 1y Poccueli n mpubanTuiickumMu rocyaap-
CTBaMH HE YIIOMUHAIOTCS, TOBOPUTCS JIMILB O HEYPETYJIMPOBAHHOCTH BONPOCOB IpaHuLbl y Typ-
nuu. B exerogHsix nokianax o MOATOTOBKE cTpaH K BeryiuieHuto B EC Bompoc o aemapkauuu
TaKXe 4acTo He YIIOMMHANCA (CM., HapuMep, JaTBUHCKUI oTueT 3a 1997 r.) nim ynoMuHaeTcs
Kak (hakT OTCYTCTBUS IOTOBOpa 0e3 JIOTOIHUTEIBHBIX KOMMEHTapueB. boiee Toro, B Tokimagax o
NOJArOTOBKE DCTOHUHM K BCTyIIEHHIO B EC roBOpHUTCS, 4TO, HECMOTPS HA OTCYTCTBHE JOTOBOpaA O
TpaHUIle, MOTPAHUYHBIA pexXuM NeicTByeT 3(pPekTrBHO, HEOOXO0qMMa paTH(HUKALNS TOTOBOPA
poccuiickoit cropoHoi. EBpormelickas komuccHsl 3asdBIseT, YTO HaMepeHa pabdorath ¢ Poccueit
110 BOIIPOCaM MOJNUCAHMs € JOroBopoB o rpaHule ¢ JlarBueil u DCTOHMEN, OTHAKO KOHKPET-
HEIE JCHCTBHE HE OrOBAPHBAOTCS .

Taxum o6pazom, B 1enom o BrussHIM EC MOKHO TOBOPUTH JIMIIL KaK O KOCBEHHOM (hakTo-
pe, KOTOPBIN YUYHUTBHIBACTCS KaXI0H U3 CTOPOH IPU NPUHATHH PELICHUH O TOM WX HHOM METOZC
BeZieHus neperoopoB. Hanpsimyto EC He BMemMBaeTCsl B IPOLIECC IEPETOBOPOB U YACTO 3aHU-
MaeT BBDKHUAATENIbHYI0 mo3uimio. Jlo BeTymienus npubantuiickux rocyaapcts B EC Poccwus,
3Hasl 3aMHTepecOBaHHOCTH JlaTBuM 1 DcToHMU B wieHcTBe B EC, Moria 3aTsaruBarb IeperoBop-
HBIA TIPOLIECC, OTCTauBasi CBOM MHTEPECHI B JBYXCTOPOHHMX OTHOmeHUsAX. Ilocie BeryruieHus
npubantuiickux rocyaapcts B EC otkaz Poccun ot moanucanusi JOroBOPEHHOCTH B Psiie 3apy-
o6exxapix CMU orieHmBaeTcs Kak BBIMAA B apec BCETO EC47, YTO OTYACTH 3aTPYAHSET MPOIECC
patuduKanuy coraameHu.

* Brown D. EU Enlargement & Schengen Border Regimes // Aldis A.(ed.) Security in the Black Sea Region: Per-
spectives and Priorities. Conflict Studies Research Centre, May 2001. P. 68
[http://www.da.mod.uk/CSRC/documents/CEE/G93%20(Security%20in%20the%20Black%20Sea%20Region/G93.
chapl5].

* Cwm., manp.: Peach G., Eglitis A. Latvia Has Done Europe a Big Favor. Interview with Foreign Minister Artis
Pabriks // The Baltic Times. 2005. June 9 [www.mfa.gov.lv/en/news/archive/?ub=19&page=5].

% Cwm., Hanp.: Common European Union Strategy Towards Russia in the Area of Justice and Home Affairs
[http://europa.eu.int/comm/justice_home/fsj/external/russia/fsj_external russia_en.htm].

4 CwM., Harmp., peaknuio B CMU na 3aseneane MU P® 27 urons 2005 r. 00 0TKa3e MOAIMHCAHNS JOTOBOPa C DCTO-
HHEH 1ocyie BHECEHHsI 3CTOHCKO# cTopoHoit nuamenenuii: Socor VI. Russia Cancels Border Treaty, Assails Estonia //
Eurasia Daily Monitor. Volume 2. Number 127. 2005. June 30

[ http://www.jamestown.org/edm/article.php?article_id=2369959].
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Pesxxum nepeceyeHus1 rpaHuil

dakrop EC (a Tounee, mpenmnonaraeMoe BXOXKJICHHE MpUOaNTHiCKUX cTpaH B llleHren-
CKYIO 30HY) OKa3aJicsi HanboJjee 3HaUMMbIM UMEHHO B ONPEICIICHUH BU30BOIO PEXHMa Ha rpa-
Humax P® ¢ npubantuiickumu rocy1apcTBamH.

[Tocne pacniaga CCCP Ha rpanunax ¢ npuOanTUHCKUMH roCy1apcTBaMH ObLIT YCTaHOBJICH
YIPOILEHHBIN PEKUM ITEPECEUEHUS TPAaHUL], OHAKO ITOCTEIIEHHO OHU CTaJIU MEHEE ITPOHULIAEMBI.
VYIpoueHHbI BU30BBII PEXUM Ha POCCHUIKO-3CTOHCKOW I'paHuLEe, BBeIeHHBbIH B 1991 r., He-
CMOTpsI Ha popManbHyI0 OTMEHY DcToHHeH B 1992 r., pakTHyecku mpocymecTBoBas okoio 10
JIET YCUJIUSIMUA MECTHBIX Bracteii*®. Ananornunblii noroBop ObUT ofanucaH u ¢ JlarBueii. B cBsi-
34 C IUIAHUPYEMBIM NpucoearuHeHueM JcToHuU U JlatBum K IIIeHreHckol 30H€ yHpOIEHHBIN
PEXUM IepecedeHus IpaHuIlbl ObUT OTMEHEH. B kauecTBe anbTepHATHBBI HA TPAHUIE C DCTOHU-
€il cTanM BBIAABATHCS MHOIOPA30Bble OECIUIATHBIE BU3bI JUISl JKUTENIEH MOIPAaHUYHBIX TEPPUTO-
puii. Yuciio Takux BU3 ONPEAEIAETCS B IBYXCTOPOHHEM MOpsiAke U cocTasisieT okoio 4000 Teic.
B I'0Jl, YIPOILIEHHBIA PEKUM MEPECECUEHUS TPAHUL] OXBATHIBAJI OKOJIO 17 THIC. YETOBEK.

Ha poccuiicko-narBuiickoii rpanune B 1994 r. Obl1 BBeI€H YNPOIICHHBIA PEXUM Iepece-
YEHHUS TPAHUIIBI KUTEISIMU TpUTpaHUYHbIX Tepputopuil. B 2000 r. JlatBus, Takke Kak U ICTO-
HUS, 3as8BWJIa 00 OTMEHE JCHCTBYIOIIETO COTJIALICHUS, MPEIOKNUB 3aMEHUTh €ro HOBBIM. J[ns
KUTEJIEeH MPUTrPAaHUYHBIX TEPPUTOPUH TIAHUPOBAIOCH BBECTU MHOT'OKpAaTHbIE OECIIaTHBIE BU3bI
B3aMeH MponyckoB. C pocCUICKON CTOPOHBI K HOBOMY MPOEKTY OB BBICKA3aH LIEJBIN Psill mpe-
TeH3ul. B3aumoeiicTBue MeX1y CTOPOHAMHU OKa3aloCh HEMpOoayKTUBHBIM. JIetom 2004 r. poc-
CHUiiCKasl CTOpPOHA 3aKpbula KOHTposbHO-TponyckHOM NyHKT (KIIII) «Aiicrap3a-JIsmons». Ilo
YTBEPKICHUIO MUHUCTPA HHOCTpaHHBIX Aell PO, nocine 1eHOHCUPOBaHUS BPEMEHHOTO COIJIalle-
Hus JlatBueit B 2000 r. HOBO# mpaBoBoii 6a3bl 1yt nestensHocTH KIIIT He 6bUTO BRIpaboTaHoO,
YTO MPHUBEJIO K €Tr0 SaKpLITI/IIO49. [IpumeyaTenbHO, YTO B OTBET HA JEUCTBUS POCCHICKONU CTOPO-
Hel JlatBus npucnana B8 MUJ[ PO mpoekT MeXNpaBUTEILCTBEHHOTO COTJIALICHUs 00 YIpOILEH-
HOM PEKHME IIePecedeH s IPAHNIIBI JUTS JKUTEIIei NPUIrPAHNIHBIX TEPPHTOPHI” .

Co croponsl EC o ganHoMy BoIpocy ObUIM MPEAIPUHATH HEKOTOpBIE AeHCTBH. Tak, 1is
YIPOILEHUS [IEPECEUEHUS] HOBBIX €BPONEHCKUX TPaHMI] KUTEISIMU MPUTPAHUYHBIX TEPPUTOPUI
EBpomneiickoit komuccueit B 2003 1. O6bu1a nipeiioxkeHa cnerpansias nporpamma «Local Border
Trafficy. IlpoexTt mpemycmarpuBaer co3ganue crneumanbHbeix KIIIT mnu xopupmopos, a Takxke
[IPEOCTaBIEHUE OECIUIATHBIX BU3, 10 KOTOPBIM XHUTEIH NPUTPAHUYHBIX TEPPUTOPUI MOTIIH OBl
nepeceKkarb TpaHUIlbl 10 CBOMM jenaM. [10100HbIe BU3bI MO3BOJISIIOT KUTENSAM MPUTPAHUYHBIX
TEPPUTOPUI HAXOAUTHCA TOJIBKO HA OTPAHMYEHHOM IPOCTPAHCTBE IPYroro rocyaapcTsa CpOKOM
JI0 CEMHU JTHEH 1 B o01IeH clI0’)KHOCTU HE OoJiee Tpex MecsLeB B TeueHue nonyroga. Cpok aeicT-
BUS BU3 HE MEHEe OIHOro rozaa. IIpu sTom kaxnas U3 CTpaH CaMOCTOSATENBHO 3aKIIIOYAET ABY-
CTOPOHHHUE COTJIALLEHUs, pyKOBOJCTBYSCh OOIIMMHU HPUHLMIIAMH, NPEIJIOKEHHBIMU KOMMCCH-
eit’'. Kak yixe GbIIO OTMEUEHO, HanboMee KOHCTPYKTHBHOM OKA3aach MO3HIHS JCTOHHH, KOTO-
pas coryacuiach BblJaBaThb POCCUMCKHM TpajkJaHaM MPUTPAHUYHBIX TEPPUTOPUIl MHOIrOpaszo-
BBIE CXKETOIHO OOHOBISAEMBIE BH3bI .

48 Berg E., Boman Ju., Kolossov VI. Op. cit. P. 12.

¥ Kommentapnii Jlemapramenta nadopMammn 1 medati MUJ] Poccun B csisu ¢ BonpocoM poceuniickiux CMHU ot-
HOCHUTEJILHO 3aKPBITHSI yHKTA MPOIMycKa «JISMOHBI» Ha POCCHIICKO-TIATBHIICKO# rpanutie 3 utons 2004 r. // Uu-
(hopmanoHHbIl OroiIeTeHb MUHHCTEPCTBAa HHOCTPAHHBIX i PO [www.mid.ru].

*0 Latvian Proposes to the Russian Federation Simplified Border-Crossing Procedures. Press-Release of Ministry of
Foreign Affairs of the Republic of Latvia. 2004. July 7 [www.am.gov.lv/en/nato/news/ ar-
chive/?ui=2&ub=1&page=13].

> The Commission Proposes Concrete Measures for Facilitating Local Traffic at the Land Borders of the Union.
Brussels 2003. September
1.[http://europa.eu.int/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP/03/1186&format=HTML &aged=0&language=E
Né&guilanguage=en].

52 Kononenko V. What’s New About Today’s EU-Russia Border? // UPI Working Papers, no 50 (2004) Working
Papers u ron usganus) P. 22 [http://www.upi-fiia.fi/julkaisut/UPI_WP/wp/WP50.pdf].
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B otnuuue ot nmeperoBopHoro npotecca, rae Bosaeiictsue EC B 3HaunTeNnbHON Mepe Koc-
BEHHOE, B BOIPOCAX, KAaCAIOIUXCs BU30BOTO pexuMa, EBpOCOI03 MPOSBIISET APKO BBIPAKECHHYIO
3aMHTEPECOBAHHOCTD U BIUSET HA ONPEEICHNUE PEKMMA IEPECEUEHMSI TPAHHIL.

O0ycTpoiicTBO rpaHuIy

['maBHBIM HampaBiieHHEM B 00YCTpPOICTBE IpaHMUIl SBISETCS OTKPBITHE HOBBIX U MEPeodo-
pyaoBanue crapbix KIIII, TpeHUHT MOrpaHUYHBIX CITYKAIIUX.

Cpemu neiictuii EC, HanmpaBiaeHHBIX Ha 00yCTPONCTBO OAITHICKO-POCCUUCKUX TpaHUII,
HEOOXOJIMMO OTMETHTD CIIEYIOLIHE:

a) TPEHUHT MOTrpaHUYHBIX chykammx. Exerogno EC Beenser cpeactBa M Mpuriamiaer
COTPYAHUKOB TOTPAaHUYHON CIIy>KObI MPUOANTHICKUX TOCYIApCTB JUISL MOJyYEHHUs] COOTBETCT-
BYIOIIEH MOATOTOBKHU;

0) eme 10 BeTymiieHus npubantuiickux rocynapetB B EC u onu, u Poccus nonydanu ¢u-
HAHCOBBIE CpeICTBAa HA 00YCTpoiCcTBO cBouX Trpanull. [To manubiM Ha cepenuny 2004 r., PO ObI-
70 ony4deHo okojo 100 MiH eBpo Ha pa3BUTHE TpaHUIl U pedopmy npaBocyaus. B 2003 r. Dc-
toHus no nporpamme PHARE nonyunna 3,3 mMiH eBpo Ha 3akynky obopymoBanus mis KIIIT rma
rpanuie ¢ P®, 3cToHCKO# cTOpOHOI Ha 3T 1€ ObLIO BbIENeHo 1,28 MitH eBp053.

B) B pamkax EC ObUIO CO3/1aHO CTIEIIMAIBHOE areHTCTBO MO B3aMMOJICHCTBHIO Ha BHEITHUX
IPaHULAaX, OCHOBHBIM HAlPaBIEHUEM JEATEIBHOCTH KOTOPOT'O SIBJISETCS IOMOILb HOBBIM WIEHAM
EC B opranuzamnuu KoHTpoJis Ha rpaHunax. bromker arenrctBa — 6 mutH eBpo B 2005 r., 10 muH
espo B 2006 r.>* Hauano paboThI areHTCcTBa, IaHupoBasiueecs Ha 1 suBaps 2005 r., 6bU10 OT-
JIO’KEHO, T.K. TOCYAapCTBa HE MOTJIM JOTOBOPUTHCS, I/ie OyJeT HaXOauThCs mTad-kBapTupa. U3
npuOaNTHICKUX TOCYAapCTB Ha 3TO MECTO Hanbosee akTUBHO NpeTeH10Ban TaniuHH;

r) B EC 6b11 co3nan cienmanbubiii houa Schengen/External Borders Temporary Fund, u3
KOTOporo rocynapcrsa — HoBble wieHbl EC B mepuon 2004-2006 rr. monydaioT (UHAHCOBYIO
MOIEPKKY 00muM o0beMoM 745,3 MIIH €BpO IJisi MPUBEICHUS TOTPAHUYHOTO KOHTPOJS Ha
CBOMX BHEIIIHUX T'PaHUIAX B COOTBETCTBUE C IIEHIeHCKUMU TpeboBaHus. CpeacTBa MOTYT OBITh
UCTIOJIb30BaHbl HA PEKOHCTPYKIMIO, OOHOBJICHNE TIOTPAaHUYHON HH(GPACTPYKTYPBI, TPEHUHT Iep-
COHaJTa, pa3BUTHE JIOTHCTUKH. B paMkax sanHOro hoHaa CTOHMS HOMydHT 68,7 MIH €BpO.

Taxkum 00pa3zom, MOKHO TOBOPHTH, O CyliecTBeHHOM (hrHaHcoBoM BimsiHuE EC Ha 00ycT-
POWCTBO POCCHICKO-0AITUHCKON TPaHUIIBI.

Hpnrpa}mqnoe COTPYAHUYECTBO

ITo yTBepxknenuto psga uccienonareneid, EC no pacmmpenus 1995 r. He nposiBisin HUKa-
KOW 3aMHTEPECOBAHHOCTU B Pa3BUTHM TPAHCTPAHUYHOI'O COTPYIHUYECTBA POCCHUMCKUX PETHO-
HOB ", BaKHO, YTO M JUI POCCHICKHMX LEHTPAIBHBIX BIACTEil MPHIPAHUIHOE COTPYIHHUCCTBO
He GbUT0 TIpHOpHTeTHO cdepoit’ . [Tocae 1995 r. MHAIMATOPOM TIporpamm Obuta DHHISHINS,
KOTOpasi MPOEKThl TPAHCTPAaHUYHOTO COTPYAHMYECTBA pa3pabarbiBania yxe B 1980-e rr. Ilocne
BeryruieHus: B EC ¢uHCKue pernoHsl oopatuinuck B EBporneiickuii 6aHK PeKOHCTPYKIIMH B pa3-
ButHs (EBPP) 3a okazanunem prHaHCOBOI MOANEPKKU HA pa3BUTHE MPUTPAHUYHBIX KOHTAKTOB C
POCCHICKMMH PErHOHAMH,”® a TaKKe HHHILHMPOBATH MHOKECTBO TPAHCTPAHMYHBIX POCKTOB.

B ortnnume ot OuHnsHANM, NPUOANTUHCKUE MPABUTEIHCTBA HE CUMTAIOT NMPUTPAHUYHOE
coTpyaaudectBo ¢ Poccueit mpuoputetHsiM. OHHM paccMaTpHBalOT TpaHuilbl ¢ Poccueit B 60J1b-

>3 Enlargement Mini-Briefs / Enlargement Weekly. 2003. July 22
[http://europa.eu.int/comm/enlargement/docs/newsletter/weekly220703.htm].

>4 Preparing for Enlarged EU Borders // Enlargement Weekly Newsletter. 2003. November 18
[http://europa.eu.int/comm/enlargement/docs/newsletter/weekly 181103.htm].

>> Agreements Reached at Estonia's Accession Negotiations with the European Union // Estonia in the EU. 2003.
March 4 [http://www.vm.ee/eng/euro/kat 308/3454 html].

36 Cwm., Hanp.: Kononenko V. Op. cit.

>’ Ibid. P. 25.

* Ibid. P. 9-15.
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mIed CTENeHW ¢ MO3UlMi 0e30MacHOCTH, a He B3auMojaeucTBHUs. Tak, Hampumep, JIaTBHIICKUE
BJIACTH MOJIararoT, 4to (uHaHcupoanue EC npuUrpaHnyHbIX TEPPUTOPUIl YMEHBIIUT MIPOTHUBO-
CTOSIHUE MEXAy paiioHoM JIatreiin u Puroli, y0equr MecTHOe cOOOIIECTBO B TOM, YTO YJIEHCTBO
B EC umeer MHOro npeumyniecTs (B HacTosIee BpeMs JaHHBIA paiioH B OOJIbIIEH CTENIEHU OpU-
eHTrpoBaH Ha Poccuro u benopyccuro n Ha pedepeHmayme IporosocoBall MPOTUB BCTYTUICHHUS B
EC)*’. Pa3BHTHE NPUIPAHWUYHBIX KOHTAKTOB BIACTH MPHOAITHICKHX TOCYIApPCTB B 3HAUMTCITH-
HOW CTETeHW paccMaTpUBAIOT HE Kak Ielb, a KaK Croco0 MpUBIEYh €BpOIEHCKUEe (prUHAHCOBBIC
CpeACTBa B CBOM MOrpaHUYHbIE paiioHbl. [Ipu pazpaboTke nmporpaMm NpUrpaHUYHOIO COTPYIHH-
YyecTBa OHH, Kak MpaBuio, paccuuThiBaloT Ha cpenctsa EC. B atom cocTtout mpuHUMNUAIBHOE
OTIIMYHE MEXKIY «CTapbIMU» U «HOBBIMU» YUaCTKaMHU POCCUICKOM rpaHuisl. [Ipurpannunoe co-
TPYJHUYECTBO HA POCCUMCKO-0AJITUICKOI IpaHULIE OTYACTH MOKHO OLICHMBATh KaK BBIHYKICH-
Hoe. B Hacrosiee BpeMsl B CBOMX 3asIBJICHUSAX PYKOBOAMUTENN MPUOANTHICKUX TOCYIapCTB aK-
LEHTUPYIOT BHUMAaHNUE HAa COTpyAHHUYECTBE ¢ Mo10BOM, a 0 Poccun ynoMHHaIOT TOJNBKO B CBSI-
3U ¢ Ipy3uHO-a0xa3cKuM KOH(IUKTOM. TeM He MeHee OCTAaHOBUMCS Ha JIEHCTBYIOIIMX HpO-
rpamMmax 4yTh 0osee mogpoOHO.

1992-2003 2. Eme no BcTyruieHus npubantuiickux rocyaapcts B EC umu Obltu nmosyye-
HBI CpE/ICTBA Ha Pa3BUTHE MPUTPAHUYHOIO COTPYAHUUYECTBA C POCCUNCKUMHU pernoHamu. B pam-
kax nporpammbl PHARE B mepuoa 1992-2003 rr. JlatBuu 6bi10 mepeuncieHo 404 miH eBpo,
OJIHAKO CpeAM NPOYMX MPOrpamMM MPUTPAaHUYHOE COTPYIHUYECTBO OKA3aJIOCh HE HAa NEPBOM
Mecte. Tak, u3 49 muH eBpo, BbiAelneHHbIX B 2003 1., HA NpUTPaHUYHOE COTPYJHUYECTBO B pe-
ruoHe bantuiickoro Mopst OBUIO HaIpaBJICHO 3 MIIH eBpoéo. [Ipubantuiickue rocynapcrsa B
pamkax nporpammbel PHARE nonyyanu o 3 maH eBpo B 1999-2002 rr. Ha yyacTue B mporpam-
Max OanTHICKOTO TPAHCTPAHHUYHOTO COTPYAHUYECTBA. DTH CpPEACTBA OBUTM HCIIOIH30BAHBI Ha
cTponTenbetBo HOBbIX KIIIT 1 MOATOTOBKY MOTPAHMYHHKOB I COTPYIHHKOB TAMOKHU® .

20042005 2e. 1 yperyIMpoBaHUs MPOOJIEM B KOOPIUHAINH JICITSIHHOCTH Ha TPaHHUIAX
EC, nosiBuBmnxcs nocie BeryruieHus B EC necsitu HOBBIX TocyAapcTB, Obula co3fjaHa paboydas
rpynna no TpaHCTPAaHWUYHOMY COTPYJIHUYECTBY B paMKax KOMHCCHM bantuiickoro Mops, KOTO-
pyto Bo3mIaBmiI mpeactaButensb JlatBuu A. KazunoBckuc. B kauecTBe HCTOUYHUKOB (hMHAHCHPO-
BaHUs MPOEKTOB JaHHOH paboueil rpynmbl paccMaTpuBatorcs nporpammsl EC Uatepper 11 A u
Hurepper 111 B, PHARE, TACIS®. HekoTtopoe ¢puHaHCHpOBaHWE MPUTPAHUYIHOTO COTPYAHHYE-
ctBa ocymectiusgercs EBPP. OcHoBHOM npo01eMoil Kak Ha «HOBBIX», TaK M Ha «CTapbIX» y4a-
CTKaX I'paHMI] SBJISETCS KOOPAMHALUS PA3IMYHbIX mporpamm. VMctounukamu (puHaHCHpOBaHUS
NpUOANTHICKUX TOCYNapCcTB OCTAaeTCs JeiicTBOBaBIIas U 10 ux BeryruieHus B EC mporpamma
PHARE, a poccuiickue peruonsl noiydaroT cpeactsa no nporpamme TASIS. B s3toM oTHomie-
HUM 0e3yCJIOBHBIM IIIaroM Briepen siBisercss Hamepenue EBponeiickoit komuccuu nocie 2006 r.
3aMEHHUTb MHOKECTBO IPOTrPaMM NPUTPAHUYHOTO COTPYJHUYECTBA €AMHON CTPATETUEN B OTHO-
menun coceneil EC. Takoll nepexon miiaHUpyeTcsl OCyLIECTBUTH B [Ba 3Tana. Ha nepBom stame
(20042006 rT.) TOKHO COXPAHUTHCS MHOKECTBO MPOTPAMM, OJTHAKO PETHOHBI OyAYT MOAaBaTh
3a8BKY TOJIBKO Ha OJHY M3 HHUX, XOTSI HCTOYHUKH (PMHAHCUPOBAHUS MPHU ATOM MOTYT OBITH pa3-
HeiMu. Ha BTOopom atarme, ¢ 2007 1., 3T0 OyAeT eauHasi CTpaTerus ¢ pa3InuyHbIMU TPUOPUTECTAMHU
Ha OTENBHBIX y4acTKaX BHEMIHHX rpanui EC*.

OTaenpHOr0 BHMMAHHA 3aCIy’KUBAIOT «EBPOPErHMOHBDY. JlaHHAs CTPyKTypa NPOJEMOHCT-
pupoBaia cBoro 3(h(HeKTUBHOCTh Ha BHYTpeHHUX rpaHunax EC, yTo mpuBeso K CTpeMIICHUIO Me-

> Smagars A. Latgale’s “No” to the European Union — The Reasons Behind the Divide // policy.lv. 2003. October
10 [http://www.policy.lv/index.php?id=102753 &lang=en].

8 Relations with Latvia // Enlargement [http://europa.eu.int/comm/enlargement/latvia/index.htmy].

612002 Regular Report on Lithuania’s Progress Towards Accession / Commission of the European Communities.
Brussels. 2002. October 9. P. 13—14 [http://europa.eu.int/comm/enlargement/report2002/1t_en.pdf].

82 Cross Border Cooperation Working Group // BSC Newsletter. A Newsletter of the CPMR Baltic Sea Comission.
2004. Summer. P. 4 [www.paijat-hame.fi/tehtavat/kansainvalisyys/ cpmr/pdf/Newsletter A4 Summer_ 04.pdf].

% The European Neighbourhood Policy: A Role for the Regions [http://www.are-regions-
europe.org/PDF/CA_Main_Texts/2004/viena/POLITIQUE%20VOISINAGE%20-%20non%20AG/GB-
Neighbourhood%20Policy.doc].
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CTHBIX BJIacTel cHavasia (PMHCKHX, a TIO3/IHEE POCCUUCKUX U MPUOAITUHCKUX TTOTPAHHYHBIX TEP-
putopuii copMHUpPOBATh aHAJOTMYHBIE CTPYKTYPBl HA COBMECTHBIX I'paHHIAX (HAIpUMep, eBpo-
pernoH «Kapenus»). OgHako Lenbli psll OrpaHUYEHUN B JIEATEIBHOCTH TaKMX €BPOPETMOHOB
CBs3aH C TEM, YTO OHU HaxozsaTca He BHYTpH EC, a Ha rpanune EBpocoro3a u rocynapcrsa, He
ABJISIFOLIETOCS €r0 WICHOM, YTO YKE C CaMOI'0 Hadajla HE MO3BOJIAET UM CIIY)KUTh 30HAMU B3aM-
MOJICHCTBUS B TOU CTENEHH, B KOTOPOIl 3T0 BO3MOkHO BHYTpU EC.

B 3akimroueHre MOXHO ClIeaTh CIEAYIOIINE BBIBOBI:

B cepeaune 1990-x rr. gpaxrop EC chirpan Becomyro MOIUTUYECKYIO POJIb B ITpOLECCE ype-
TYJIMPOBaHUSl TEPPUTOPUAIBHBIX criopoB Mexay Poccueit u crpanamu Ilpubantuku. OnHako B
Hacrosiee BpeMss EC B OCHOBHOM 3aHMMAaeT MO3UIMIO HAOJII0aTeNs], a HAINYME JOrOBOPOB O
IpaHuULE AJIsl HETO HE SBJIAETCS NPUHLUITNATBHBIM;

HauOosnee cymecTBeHHO Bo3zaelicTBue EC, a TouHee cucTeMbl IIEHIeHCKOW 30HbI, B cdepe
ONpPENIETIECHUS BU30BOI'0O PEKNUMA;

B 3HauMTeIbHON creneHu BiusHue EC Ha 00ycTpoicTBO rpaHul] UMeeT (PUHAHCOBOE HC-
YUCIICHUE;

Ha «CTapbIX» y4acTKax IPaHUI] WIEHCTBO CoOIpeesbHbIX rocyaapctB B EC B Oomnblieii Me-
pe OKa3bIBaeT BIMSHUE Ha OTpEeJeIeHue UCTOYHNKA (PMHAHCHPOBAHUS MTPOTPaMM MPUTPAHUIHO-
IO COTPYIHUYECTBA, HEXKEIIN HA pa3BUTHE camux nporpaMM. Berymuienune B EC usmenser npo-
LEeAypY NPUHITHS PELICHUH, 0OIHAKO HHTEHCUBHOCTh IIPUTPAHUYHBIX KOHTAKTOB HE MpeTepIieBa-
€T CyIeCTBEHHBIX N3MeHeHni. Ha «HOBBIX» yuacTkax rpanul Poccun posns EC B psane cioyuaes
MMEET PEIIAIOIIee 3HAYCHUE IIPU PA3BUTUU TPAHCTPAHUYHOTO COTPYIHUUYECTBA.
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THE SCOPE OF EUROPE
Defining the problem

Europe is the only continent which has been defining its frontiers for at least three centu-
ries. It is obvious that the reason of it is not the absence of precise natural borders in the east, or
the existence of the Eurasian states. The intensity of international relations, the formation of spe-
cial multinational culture, including business and political ones, have created a special phenome-
non of regional identity.

It is obvious, that europeism has historical, cultural, mental-psychological, geopolitical and
many other measurements. In many of these formats the discussion of criteria on which it is pos-
sible to separate Europe from not-Europe cannot be completed at all, in fact such a discussion is
self-valuable. Besides it follows from the very essence of the European dialectic thinking. But
today the discussions around the question on qualitative and quantitative parameters of Europe
have got a sharp urgency. So, the polithological analysis of the problem should be seen on the
foreground which will assist, at least, to the constructive unification of theoretical and practical
approaches, to the removal of tactical stratifications and superfluous ideology. As, the suggested
theses will not concern romantic expectations existing long since, that "all nations of continent
will merge in closer community and will create the European brotherhood" (the maxim of Victor
Hugo), not modern image factors connected to subjective sympathies, but, as usual, deprived of
sufficient objective grounds. In fact modern Europe is not a speculative structure which is capa-
ble to amuse admirers of samples of its spiritual and cultural inheritance, but a complicated, from
time to time inconsistent reality which will demand high self-organizing, coordinated actions,
thousands of practical decisions. The fast modernization of the project "Europe" is happening
before our eyes. The collective experience of last decades has already become not less significant
than the basis of the community which was created in the previous age. 2004 begins a new stage
in the accumulation of this experience.

The western civilization which has always had high prestige and appeal experiences the
next rise due to scaled geopolitical transformations and the deepening of integration processes. It
has reached a new level of development both in economic, and in political, and in humanitarian
aspects. At the same time, the complexity of the internal geopolitical design of modern Europe
provides its special interest in stability, guidance, coordination of actions. This, in its turn, re-
quires a concrete definition of the European community’s format and its external relations.

The desire to Europe is expressive. It is designated both on migratory processes and on as-
piration to rapprochement of neighboring states. The collapse of the east block not only has
opened prospects of the continent’s integration, but also has led to the certain correction of the
European identity. At the same time, till now there is still an open question, - to what extent that
effect can be connected with the collapse of the USSR. Actually, the questions on the boundaries
of Europe have become a subject of political-diplomatic struggle, the tool of some states’ policy.
It influences the plans of the EU expansion, the strategy of the Union’s relations with neighbors.
Even more it makes itself felt in the European policies of the states directly interested in the rec-
ognition of this or that even a conditional line of a boundary. Under these conditions the ques-
tions of the conventional objective criteria and the ponderability of subjective arguments get spe-
cial practical value.

Phenomenon of Europe

Europe has expressive differences from other regions of the world. First of all, it is con-
nected to its complex variety and, at the same time, highly civilized consolidation. A place and a
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role of the person inherent in a western civilization, perception of the world, the way of its per-
ception, and principles of the organization of a society have been developing for centuries as the
result of social practice of many peoples which have been developing in conditions of an inten-
sive exchange and interference. Valuable bases of a civilization were created by many out-
standing thinkers from different countries which in their creative searches were not limited to
national borders and whose intellectual achievements and spiritual installations as a rule became
the all-European property.

The European identity in its main features was formed on the basic interstate documents
developed during the post-war period. In the official message of the Council of Europe occasion-
ally to its 50™ anniversary the continent is treated as the space where freedom and justice tri-
umphs.®* Among values and principles by which the European community is guided as funda-
mental are considered the following: leadership of law; truthful (genuine) democracy; spiritual
and moral values which are the common inheritance. Besides these formulations affirmed on be-

nn

half of the states, the attention to such concepts as "a human society", "civilization" and such
uniting factors as "closer unity", "social unity, consent", "similarity of thinking" is typical.

The object of special attention in Europe is human rights. Article 3 of the Charter of the
Council of Europe defines that each state - a member of the Council of Europe should adhere to
the principle of leadership of law and to provide everybody who is under their jurisdiction hu-
man rights and fundamental freedoms.® The belief in basic freedoms which makes the basis of
justice and universal peace and which is perfectly carried out due to effective political democ-
racy and common understanding and the observance of human rights is declared in "The Con-
vention on protection of human rights and basic freedoms" accepted by the Council of Europe in
November, 1950.°° During decades the Council of Europe has developed and has introduced
more than 200 conventions whose significant part concerns civil relations and which make up
special continental system of democratic norms. Thus the question is not only the normalization,
legal maintenance and development of means. These rights are perceived in direct connection
with such concepts as human dignity, freedom, equality, solidarity. The Frame conventions on
protection of national minorities and the European Charter on local self-management fix the im-
portant principles of the European community organization.

One of the key characteristics of Europe is wide political pluralism. Nevertheless, it is the
pluralism checked up by a dramatic history in which extremist forces have no chances of serious
influence, and the basic role belongs to constructive political ideologies which compete, but are
not at enmity. Europe is a dynamic balance of several versions of liberal and social democratic
ideas. At the same time, the important role has tribute to traditions, conservatism. The person is
in the center of public values, it is the basis of the organization of community. At the same time,
personal freedom here usually does not deny the principle of equal opportunities; individualism
does not go to extremes and does not prevent displays of solidarity.

The priorities, on which directed efforts of the European community are fixed in the Char-
ter of the Council of Europe, are peace based on justice and international cooperation, economic
and social progress. The integration of Europe began in post-war years partly compelled and
served as means of prevention of enmity and conflicts.

The continent during centuries showed the greatest intensity of international contacts, in-
cluding oppositions and wars. As, today it is without bias the leader in development of coopera-
tion and integration. The idea of the introduction of politics which will allow to get rid of hatred
and mistrust between peoples, to create an atmosphere of tolerance and consent during the post-
war period became the common one. And such policy has found support in common spiritual,
intellectual and political values.

6 See: Marmazov V. E., Piliaev. I. S. Council of Europe: Political and Legal Mechanism of Integration. Kyiv, “Ju-
rydychna knyga”, 2000. — P. 6.

% The Statute of the Council of Europe. http://conventions.coc.int

% Conventions for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms, as amended by Protocol No. 11.
http://conventions.coc.int
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Modern Europe shows an opportunity of the deep evolution in the role of a state in interna-
tional affairs and the bases of formation in its foreign policy. National interests do not lose their
importance; nevertheless, their role is corrected. Actually, not only their coordination is growing,
but also their certain internationalization. The formation of collective identity and the expansion
of the sphere of practical actions of common values causes the transition from compromises and
tactical interaction which are enough distributed in other regions of the world, too, to the realiza-
tion of common strategy. Thus the subject of such strategy becomes the modeling of common
development.

Europe is the region of powerful supranational public processes. During decades there was
a strengthening of the all European role of business, administrative, political and intellectual
elite. The European parliamentarism is developing. The present stage of its development is des-
ignated by the formation of some elements in the international civil society, the European politi-
cal nation. The addition of official contacts which state structures carry out and their transition
over the borders of business ties which are developed with the assistance of business sphere by
wide constant dialogue between national elites and societies are typical exactly for Europe. It
provides the distribution of common values and standards, the disappearance or minimization of
barriers between countries, - from customs to psychological ones.

The political European culture appreciably is a product of a civil society; it is supported
and developed by its structures. It affects the present stage in the widespread models of "the easy
state", oriented on the smaller intervention in affairs of society and on the valid service of its
needs.®” At the same time, the effectiveness of civil society provides the certain quality of au-
thority and state policy, namely, - the high level of predictabilities, sequence, transparency, re-
sponsibility, support by citizens. Dynamic social development on national and supranational lev-
els has really advanced Europe to the construction of a dynamic solidary tolerant community.

Criteria of affiliation with Europe

The questions of authorship are the most difficult in the definition of criteria. As each in-
terested state offers its approach, there is a problem of recognition and the sphere of application
of separate criteria. In pre-integral time the belonging to Europe was rather voluntary though
joining to the club of leading states required powerful concrete arguments. During the last dec-
ade the development of the European Union has led to the appearance of the criteria of member-
ship, and its expansion, - to the situation when these criteria seriously claim to the universal con-
tinental role, though the organization is not all continental.

The principles on which the EU bases can be entirely considered civilized, such which dis-
play the essence of the European community. They formalized Europe which is determined by
the high public level of development, in its wide sense. Accordingly, the scale of states’ rating
according to the level of high standards has appeared also. It leaves at the disposal of unsuccess-
ful applicants for the entry into the Union only geographical and historical criteria. It is neces-
sary to recognize, that the division of countries on really and conditionally (according to their
geographical position) European, has led to a serious discomfort for the latter and to disagree-
ments in attitudes.

The conditions of Europe’s existence objectively provided for the istitutialization and sys-
tematical normalization of interstate relations. The deepening of interdependence at a constant
intensification of competition promoted the most complex international formation - the European
Union and the phenomena of integration.

The membership in the European Union, the finding of the status of a candidate, or the re-
ceiving of refusal has designated painful differentiation for many countries, mostly post socialist
ones. It appeared that the only opportunity for them to become a real European country is joining
the EU. Moreover, to be in Europe, but not in the EU, means to receive an official estimation as

67 See: Romano Prodi. The Conception of united Europe, Kyiv, “K.I.C.” (Romano Prodi. Un’ idea dell” Europa.
1999 by Societa’ editrice il Mulino, Bologna www.mulino.it)
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a not democratic state, not enough civilized partner. Anyway, the European norms and standards
appeared entirely formalized in the documents of the Union, and the level of conformity to them
directly determines the opportunities of cooperation development and integration prospects.

The EU has created a new level and a new quality of European subjectivity. The monopoli-
zation of Europe by the European Union is taking place; it practically has already taken place.
But the logic of the EU functioning and development demands a concrete definition of the union
parameters. The continental affairs have appeared to be subordinated to the structures of the Un-
ion. At the same time, it is necessary to take into account the following circumstances. There is
Europe’s bureaucratization, but it is not the dominating tendency. One of the key attributes of the
European identity is the advanced continental public life and business. The regional integration
is based on it; due to this the continent integration is happening. The displacement of accents in
the EU activity is taking place. The growth of attention to political and humanitarian aspects of
cooperation is happening. It makes the EU more adequate to the contents of real European life
which, certainly, is not reduced to the use of "four main freedoms" and activity of supervising
establishments of the Union. The validity and, at the same time, softness of the EU monopolies is
illustrated by its remarkable organic relations with such European states as Iceland, Norway and
Switzerland. Today the membership in the Union testifies to their affiliation with Europe. Never-
theless, it is not a necessary condition. The possible acceptance to the EU of Turkey will lead to
the situation when the Union will obviously transcend Europe. However, it does not simplify
problems of those states which belong to Europe only geographically and do not have any con-
vincing proofs of their affiliation with a western civilization today.

The EU norm-creation and practice are important for a concrete definition of criteria of eu-
ropeism. The problem of defining the criteria in connection with the appearance of the special
category of applicants to the entry into the EU which only are in the condition of democratic po-
litical transformations has appeared before the European Union, the organization which has the
greatest needs and the greatest opportunities of maintenance of a high level democratic develop-
ment of its members. The process of the EU formation and its replenishment by such neophytes
as Great Britain, Denmark, Austria or Sweden did not require this definition. Regardless of
warnings, such states as Greece (joined in 1981), Portugal and Spain (1995) did not generate se-
rious problems.

The EU legal base is significant and it has been actively developing recently. Thus it is
more connected not with its expansion, but with the deepening of integration. Article 6 of the
Treaty on the European Union fixes, that it is based on principles of freedom, democracy, respect
for human rights and fundamental freedoms, leadership of law. Besides it is specified, that the
Union respects rights, granted by “The Convention on protection of human rights and basic free-
doms “1950 as the basic principles of the community law. The problem of efficient ensuring
these rights and freedoms is treated in the Maastricht Treaty (1991), the Amsterdam Treaty
(1999), and the Nice Agreement (2000). In 2000 the Charter on the EU fundamental rights de-
tailed and actualized the democratic norms which are the basis of the EU member-states’ politi-
cal life.”

The further development of the European democracy’s legal base gets in connection with
the appearance of “The Project on establishing the Constitution for Europe”. Nevertheless, the
developing of concrete political membership criteria is connected with the advent of special can-
didates whose readiness is insufficient. This circumstance has served as the reason for special
attention to questions of political rights and freedoms, formation and functioning of authorities,
relations between authorities and society. The process of the EU expansion has absorbed at itself
all the most important aspects in the defining Europe’s borders and, at the same time, it is essen-
tially expanded European diversity. The parallel processes of specification of formal European
criteria, the narrowing of European borders and complication of socio-cultural parameters are
observed in Europe.

%% Charter on fundamental rights. See: www.europa.eu.int
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European diversity and European integrity

Europe’s multifactor variety has developed historically and this process is far from being
completed. European multiculturalism and both economic and geopolitical differences between
separate countries and regions are challenges while forming this community. But the same fac-
tors are the driving force of continental cooperation development and can be a source of com-
petitive advantages.

Nevertheless, first, the transformation of weakness into advantage requires the complex
coordination of interests and perfect collective strategy; second, the above mentioned diversity in
the significant part of its displays, - are the factors which determine borders of integration and
their tasks. So, for example, the European community has always been adjusted on the mainte-
nance of interethnic peace and rights of national minorities. Real experience testifies that success
takes place only in one, though also a prominent aspect. It is possible to consider reliably
stopped and appreciably overcome the enmity between nations in interstate format. The recon-
ciliation of European peoples which long time were at enmity, removal of historical insults and
misunderstanding have taken place. The qualitative evolution of relations between France and
Germany is indicative. Moreover, there are real prospects that under the influence of the new
European political atmosphere of theses some changes will take place in relations of Ukraine-
Poland, Croatia - Serbia, Greece-Macedonia, the problem of Cyprus will be solved at last. But in
interstate format the question of separatism, interethnic, interconfessional conflicts keep its ur-
gency. The influence of the European community on problems of Ulster, Catalonia or Corsica is
nominal.

The modern continental internationalism is not everywhere a real alternative to traditional
aspiration to solve ethnic problems. It concerns as the aspiration of main elites of some separate
countries to achieve greater consolidation and to build a political nation, and as their movements
for autonomy. The understanding of objective complexity of this problem in many respects ex-
plains a quiet attitude of Europeans to ethnic problems in Estonia, Latvia, and Romania. And
only explosive demonstrations as it takes place in the Western Balkans, become the reason for
taking measures. Europe still has to adapt to the intensification of migratory processes. The EU
expansion has taken place and as it is expected in the nearest future can lead to appreciable
changes in streams of labour migration. More advanced countries are authentically reoriented on
prevailing attraction in their own economy of citizens of some new member-states.

The situation with interconfessional relations is even more complicated. First of all, it is
connected with some civilization and geopolitical circumstances. The confessional homogeneity
has not only served as simple glue, but also as the original equalizer of ethno-national diversity
for a long time. Thus differences between Catholics and Protestants, which were still recently the
catalyst of serious contradictions, today will not play any role whereas concerning other religions
various cautions are put forward. The sphere of distribution of the western branch of Christianity
has always served and serves now as a base parameter at the delimitation of Europe. This factor
by some people, researchers and politicians is considered so weighty, that it prevails the fact of
frontiers’ stability in their eyes.

Some new important circumstances of religion’s influence on European affairs have arisen
in connection with the EU expansion and reforming. The plans of Bulgaria and Romania’s entry
into the Union (let alone the case of Greece) actually are not complicated because of Orthodoxy.
There is much more complicated challenge before Brussels connected with the conflict situation
in the Western Balkans where it is necessary to deal with the factor of Islam. This factor was
designated on discussions concerning the formulation of European identity in the Treaty which
establishes the Constitution of Europe. It influences the attitude to non-European Diaspora, on
the addition of social and economic motives of migration restriction by cultural-civilization
ones. The general policy in these questions remains cautious and testifies about the readiness to
leave them in the actual competence of national governments. There are some signs that the
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means of solving interconfessional problems will be the secularization of society and public pol-
icy.

The important parameters which characterize Europe’s diversification and the results of in-
tegration efforts are economic. The equal levels of development and competitiveness are the pre-
condition of effective cooperation. At the same time, the EU expansion has already led to the es-
sential growth of differences in economic development of member-states. So, an average total
product per capita in the countries which became the EU members in 2004 and those whose ac-
cession is planned for 2007 makes only 18 % from parameters of the Union in structure of 15
states. Thus the break, if it to count proceeding from the parity of purchasing capacity, between
the most advanced (Belgium, Denmark) and the least advanced countries (Greece, Portugal ear-
lier and Bulgaria in a new variant) will increase with 1,6 up to 5 times.” The expansion essen-
tially reduces average indices of integration association.

The above mentioned figures testify to two important circumstances. The first one: the
question on reception of new members to the Union was solved on the basis of mainly geopoliti-
cal reasons, instead of economic calculations. The second one: at presence of the certain average
level of economic development the full accession of all-European economic processes is possi-
ble. The leveling of life quality will require significant efforts and time, but it is obvious, that the
diversity of Europe will gradually decrease.

The internal delimitation of the continent is not deep; it is compensated by Eurocentric fac-
tors. But the combinations of several aspects designate internal lines of Europe’s division, sub
regional differences have been showing more and more all the differences between an old and
new Europe in the EU limits. The difference of the size of grants to new members of the Union,
the distributions of the EU budget, the duration of transitional period during which restrictions
for their citizens in the territory of West-European countries are mostly emphasized now.

There are some other serious problems which will not disappear in due course. There is
also the different attitude of some states in their affiliation with Europe and their participation in
continental affairs. It is entirely obvious, that it is not always easy for big European states to
harmonize their continental policy with other directions of foreign policy strategy, and discus-
sions, for example, in Great Britain about its affiliation with Europe in XVIII and in XXI century
which is the evidence of existing alternatives. Anyhow, the states which make bases of the Euro-
pean collective attempt do not deny their vision of the European community’s development.

The elementary variant (according to the existence of different positions) is the unequal
distribution of obligations between donors and recipients of common budget or tactical maneu-
vers around separate programs of the Union. The more complicated variant concerns the at-
tempts of some states to use the EU structure for realization of their own special interests. Any-
way, the prevailing interest of some countries in the development of cooperation in the Mediter-
ranean zone and other countries’ interest - in the east of the continent essentially influence dis-
cussions concerning the borders of Europe. Obviously, that Europe will continue to develop in
subregional format which will be the important intermediate link between all states and the
united continent will contain its volume and its special display of europeism.

Europe’s diversification is natural. It is decreasing in some aspects, it is growing in others.
It has not become the deconsolidating factor. At the same time the sphere of common interests
and common actions is extending. They cover key questions of public activity and state policy:
economic, social, cultural, scientific, legal, administrative. Last years have brought the essential
contribution, - common external and security policy. The processes of rapprochement of Euro-
pean states have become more scaled due to education (Bologna process), and also sports and
tourism. The continental citizenship stipulated by the Treaty on the establishment of the Consti-
tution for Europe has already got its contents de facto.

The base of universal norms and values conventional in Europe has become wider, more
solid. At the same time, these norms and values, due to the practice of their statement and appli-

% World Development Report, 2002, http://www.econ.worldbank.org/wdr
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cation in new historical and public conditions, should get additional nuances; in fact the contri-
bution of some nations in the formation of modern Europe should become more equal, than it is
today. As Havjer Solana said, “the expansion will strengthen the European Union as the Union
of law’s leadership and the unity of diversity, completely given to principles of freedom, democ-
racy, stability and the creation of a close, as never before, unity of peoples.... The European Un-
ion is diversity in unity. <’

Europe and not-Europe

While defining the boundaries of Europe it is important not to forget, that this continent is
not isolated, but it has always been, and today is more than ever the most active participant of
world processes. So if there is a need for the definition of boundaries as means to define its at-
tractive European specificity, to protect it, so the understanding of that is not necessary to be pro-
tected from the rest of the world is general. The attitude to the continent’s boundaries should
contain such an element as the understanding of resources’ value, chiefly material, and the rest of
the world for the formation of Europe in its modern shape. At the same time, Europe has served
as the reason which influences all without exception continents and regions, the general direction
of global development. And now the European isolationism is unlikely to find many adherents.

Various return influences on Europe are intensified at the present stage. Besides it is typical
for some European states to be relatively limited on the continent affairs and the existence of
other powerful centers of inclination in a spectrum of their interests. The relations of Europe
with the rest of the world are complicated. The impositions of different countries’ policy and
common approaches which in most cases are not enough articulated and are asserted not effec-
tively and persistently take place.

The collective self-identification of Europe in the world if it is possible is more likely to
remain rather conditional and dim. If we ask a question, - what is the difference between con-
cepts of Europe and the West, whether there are bases to distinguish the phenomenon of West-
ernization and Europeanization which characterizes the European position in its attitudes the
North - the South, what is the place of Europe in "the gold billion" and its attitude to correspond-
ing problems, you will see that it is very difficult to give a precise answer. Europe’s division is
not felt in interaction of transnational corporations, in such a structure as G-8. Appreciably it is
determined by the fact that the particle of Europe’s boundaries is far behind its limits.

The defining of its boundaries, in that kind in which it is has been developed recently, is
obviously connected to the desire of Europeans to concentrate on continental problems for the
sake of increasing of their collective attempts and competitiveness. The understanding of rele-
vance of the practical statement formulated by Bismarck in the days of active colonial expansion,
- a plot of land in Europe is more worth than any African land, also takes place. Thus there is a
problem of quantitative escalating of resources and preservation of quality indicators. The defini-
tion of Europe’s boundaries should serve better articulations of all-European interests, to specifi-
cation and increase of the global role of the continent.

Europe has saved up the opportunities of harmonious progress and shows the opportunities
of the regional decision of some global problems. In particular it is more than other regions
comes nearer to requirements of constant development, offers samples of approaches to humani-
tarian aspects of globalization. At the same time, the continent has much more favorable condi-
tions for the realization of its collective strategy and it does not allow saying that the European
experience has practical universal value, and, thus, is capable to fill with the contents the proc-
esses of internationalization and globalization.

The EU’s last initiatives directed on putting in order its relations with neighbouring states
contain a paradigm: Europe’s defense from export of social and economic and humanitarian
problems, risks of destabilization which can go much further. Much is said about the functions of

7" The Article on the EU expansion by Havjer Solana, the EU high representative on foreign policy and security
problems. See: www.delucr.cec.eu.int
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those borders of Europe which the most desperate pragmatists would like to give to them from
among European politicians.

At the same time, the offered strategy is not focused on the creation of powerful European
alternative to geopolitical influence of the USA and Russia. It is impossible to ignore that cir-
cumstance that europeism, from one side, has received pulse and even support from the USA in
its revival and development after the Second World War, from another side, it was formed in a
certain opposition to their leadership. The consolidation of Western Europe during several post-
war decades was encouraged with the threat from the East. Anti-soviet spirits have been trans-
formed in anti-Russian for the last years. They have mostly developed in post socialist countries.
At the same time, new constructive European-Russian relations are being formed and new
mechanisms of Russia’s participation in European affairs are being formed.

The mutual specification of geopolitical coordinates between Europe, the USA and Russia
has been taking place for the last one and a half decade. The systems of public values on which
they are based are being specified. Divergences among Europeans in their attitude to America
are obvious, though they do not deeply influence the contents and functions of the project
"Europe". There are some more complicated problems which should be solved in their relations
with Russia. There are some weighty arguments for the benefit of Russian Europe’s existence.
First of all, it concerns cultural historical communications. Russia has been feeling Europe’s sig-
nificant influence for almost three centuries. But it has not become a really European country.

The geopolitical factor will also play its significant independent role. Russia certainly ap-
plies for the status of the separate center of power and in it competes to Europe. Entirely natu-
rally, that it takes a specific position in the question of Europe’s integration and its promotion to
the east. The Russian factor deserves some separate detailed consideration. In the aspect of de-
fining the boundaries of Europe we shall be limited by several statements. Russia does not claim
to join that European community which has been formed and is still being improved by most
countries of the continent. It even emphasizes it and, at the same time, offers an alternative vari-
ant of the European identity without agreeing on the application of European standards for the
estimation of the situation in East-European states. It is entirely obvious that there is also dili-
gence to prevent the development of European prospects for the CIS member-countries.

Different by nature and orientation, but the significant interest of the USA and Russia in
European affairs influences the functions of boundaries between Europe and not-Europe. First of
all, it is designated on the distinction of questions which can be solved better at a continental
level and those that require the other format. It evidently appears in security issues.

The experience of the West-European Union’s functioning, the EU realization of separate
European strategy testifies to the lack of security self-sufficiency in Europe. It without doubts
concerns military, and also macroeconomic, power security. In this connection close cooperation
with the NATO till now has no alternative, and the search of the design of “Big Europe” with the
participation of Russia remains actual. It is not necessary to emphasize, that these circumstances
do not help to define Europe’s boundaries. We shall notice that the bases of promotion to the east
of the EU and the NATO having the geopolitical common aspects differ by the level of attention
and civilization factors.

There is quite a different situation in the sphere of "soft" security where the general policy
within the limits of the EU promises to be enough effective. The Maastricht Treaty says that the
Union will carry out common foreign policy and common policy in the field of security with the
purpose of “the protection of common values, basic interests...and the independence of the Un-
ion... Development and consolidation of democracy and law, respect to human rights and basic
freedoms.””" This very approach develops Europeans’ successes in conflicts’ settlement and so-
lution which arose on the continent. Europe is a sample for other regions in this aspect. It in
practice realized the well-known postulate - "one democracy cannot carry out aggression con-
cerning another". The main thing in this success is the achievement of a consensus among politi-

"' The Treaty on European Union. Office for Official Publications of the European Communities. Luxembourg,
1992. http://eur-op.eu.int/
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cal elite in the understanding of the contents of national and collective security and strategy of
their maintenance. Besides, strong institutes of civil society can appear effective for state bodies
in the prevention of such threats and destabilizing factors as ethno-national conflicts, displays of
political extremism. It is obvious, that such standards are achievable only within strong legal
democracy to which some West-Balkans countries do not correspond, though according to some
sentiments which prevail in Brussels, there is a real prospect for them to get in the border of
Europe.

Questions on Europe’s boundaries

The question on boundaries of Europe naturally takes us to the continent’s east part. It is
conventional that the civilization boundaries of Europe are somewhere between east borders of
the EU and east borders of the space which covers the Council of Europe. Clearly, that in this
case it is necessary to add to the list of the EU member-countries all the rest West-European
states. It is also obvious, that their membership in the EU, which is actually a necessary condi-
tion to apply for joining the EU, does not guarantee either this membership or their participation
in the European community at all.

The Council of Europe, in contrast to its Security and Cooperation Council which was
formed by geographical principle, provides the achievement of the certain level of democratic
character by any state which applies for accession to the Union. This organization actually unites
in itself geographical and civilization formats and according to its functions, after the accession
of a big group of conditionally democratic new independent states, has become transitive, buffer.
The fact is that the conditions of accession were applied extremely flexibly. The diligence to
unite Europe, even some haste in this business, has led to the actual reduction in the level of re-
quirements to countries-candidates. The EU Charter does not work properly, and the organiza-
tion, contrary to its activity, has no appropriate influence on its infringers.

Europe’s integration is a scale but not very deep process which should be treated simply as
the result of the termination of opposition, artificial restrictions of cooperation and rapproche-
ment of European countries. These phenomena do not fall outside the limits of changes in the
system of international relations. Whereas returning to Europe, the realization of the European
choice by the countries of central-east subregion is based on the realization of internal transfor-
mations of European sort. Corresponding dynamics emphasizes complicatedness of defining the
boundaries, in fact the question is not revealing the reality that already exists, it is about current
or stage-by-stage estimation of results of complex processes. The necessary formal criteria added
with readiness for monitoring and the controls over high requirements are necessary for this pur-
pose.

The so-called Copenhagen criteria of the EU, mostly political and economic, allow fixing
the level of democratic development. "The stability of establishments which guarantee democ-
racy, leadership of law, observance of human rights and protection of minority rights" , and also
"working market economy" are those generalized criteria which can serve not only for the solv-
ing membership problems in the Union but also as an attribute of affiliation with a western civi-
lization.

The specificity of the EU approach to the estimation of the level of democracy in some
states is the concentration of attention on the organization and activity of its authorities. Such
criteria are applied for this purpose: - efficiency, consolidation, stability of political institutes’
functioning; - appropriate division of power branches; - distinctness, competence maintenance,
interaction style of power branches; - existence of free and fair elections; - opposition position; -
functioning quality of judicial system; - observance of fundamental rights and freedoms; - state
of mass media; - efficiency of struggle against corruption; - existence of civil control over army
and security service.”

72 See: Kovalyova O. O. The strategy of Euro integration: How to implement Ukraine’s European choice. Institute
of Political and ethno-national Studies, Ukrainian National Academy of Sciences. Kyiv, 2003. — pp. 103-104.
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If we address to so-called "regular reports concerning integration progress" in which the re-
sults of performance by states candidates of the integration program and their compliance with
criteria of membership, their parliaments’ activity, executive authority’s activities, judicial sys-
tem, their activities in the struggle against corruption, the state of civil and political rights and
economic, social and cultural rights, the rights of minority and their protection were annually
estimated, , i.e. the question of practical introduction of democratic norms.”

The development of democracy in Europe is the main and practically single criterion of
drawing civilized borders. The EU has made much for the acceleration of democracy consolida-
tion in countries-candidates. It was necessary taking into account the EU functioning which is
extending. At the same time, to consider the decisions and activity of the Union as the tool of
defining its boundaries would be, at least, simplification.

The cautions arise taking into account the following principal causes. The first one, - the
EU avoids full distinctness in some questions of its expansion strategy. When it declares an
openness for any European state which shares values of the Union, remains not clear what states
are meant. Clearly, that it would be inappropriate to wait, that any list will appear. But as it is
obvious, that those in Brussels are not ready to put an end under the list of applicants, and so, to
specify, what countries belong, in their understanding, to Europe, and what countries do not. It
cannot be otherwise also. But there is something which differs.

The second reason is the influence on the EU democratic activity of such classical geopo-
litical circumstances as zones of influence, rivalry, global balance of forces. It is obvious, that
the EU has also other weighty interests and it is far from being the fact, that the mission of de-
mocratic continental community’s development has an incontestable priority. And what is more,
it is necessary to take into account, that the process of integration meets opposition which should
be overcome. Finally, there are some especially resource restrictions. The next applicants for the
accession into the Union will require greater support for preparation for membership and big ef-
forts for full adaptation after their accession.

It is necessary to look at these circumstances under other corner of sight. The democratic
transformation in post socialist countries is a natural process, which is determined by internal
circumstances. In each country it has the rate and the level of success. The orientation to assum-
ing the EU membership, the cooperation with the Union in questions of reforms establishes the
certain proportions of value of internal and external factors. So, their diligence to stabilize a
situation in subregions in the Western Balkans is connected with a significant role of external
factors which deform the exposure of civilized characteristics. Thus, the logic of the EU expan-
sion and its influence on the neighbouring states is not and cannot be to the full corresponding to
the results of their internal identification as European ones.

Is the process of fast distribution of European standards on the former east camp countries
effective and organic? The Soviet Union in due time was able to squeeze rather quickly the CEC
countries in a matrix of “real communism ". The last years’ experience has certified that return
movement is more difficult. In the first case the interruptions of self-development process and
the oppression of the very ability to it took place. In the second, - the restoration of such ability
and accelerated political development in the coordinates achieved for present time by advanced
legal democracies took place. Thus there is an obvious difference in the level of problems which
should be solved by some post socialist countries and in means which can be applied.

The dismantling of the communist political organization does not create automatically suf-
ficient preconditions for the development of democracy. Natural processes are not exposed to
artificial acceleration. The expectations of "the technological approach", even at presence of sig-
nificant experience and big resources as it took place in East Germany, were justified only in
part. In this plane the phenomenon of formal democracy, - nominal introduction of democratic

7 Commission on the European Communities. Brussels, 9. 10. 2002, SEC (2002) 1406.
2002 Regular Report on Lithuanian’s progress towards Accession (COM (2002) 700 final)

WWW.europa.eu.int/comm/enlargemment/report2002/It_en.pdf
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procedures and forms of power organization, at preservation of authoritative, including shadow
mechanisms of its distribution and application, lies. The opportunities of the import and success-
ful mastering of democratic legal culture, under conditions when struggle takes place around the
questions of principle of internal development, are limited. Entirely naturally, that the accession
to the community of democratic countries has not become a single direction in transformations.

Let's specify that besides the distinctness in the variant of consolidation of democracy,
there is also the distinctness opposite by implication. More confidently it is possible to speak
about Russia and Belarus for which the prospect of democratization at the given stage has be-
come illusive. The modern political practice of these countries postpones them from Europe. The
Russian factor works in other mode, too. In fact Russia itself is trying to define its boundaries in
the south and in the west. Thus separate political forces and the representatives of intellectual
elite consider, that such boundaries can include Belarus and Ukraine and in general can outline
an alternative community which will apply for European rank. There are also some preconditions
in Ukraine and Moldova for their realization of true European choice at the same time. Taking
into account their internal situation the opportunities of their integration into the European com-
munity are better, than even in some Balkan countries. Nevertheless, they still should confirm,
that Europe is the field of national self-identification and geopolitical priorities for them.

The Balkan zone of uncertainty will be reduced more likely because of the EU active role.
Serbia is likely to pass through a difficult way, and at the same Europe has to find the way to get
this country from isolation. The most inconsistent questions are the questions of high-grade ac-
cession into the European community of Albania and Bosnia and Herzegovina. Many things can
change with Turkey’s possible accession into the EU. In any case it will lead to the correcting of
criteria of integration, the expansion of technological use of comparison and precedents. The
problem of Caucasian countries’ European prospects will rise on the agenda. At the same time,
civilized boundaries’ spillover will lead to the cultivation of europeism as such and the EU
membership.

Europe’s development makes its boundaries mobile. The certain unification of develop-
ment models does not make European countries monotonous. Some countries’ different interest
in integration processes is designated on the internal structuralism of the European community,
the preservation of several concentric circles and different speeds which outline the depth of in-
tegration. It does not become exhausted by the features of Shengene regime’s development or the
zone of euro, or the preservation of old formations among which the most indicative are the
Benelux countries. The matter is that the normalization of integration processes, their structural
support creates a certain obligatory program for European states but do not limit opportunities
for those who want to go further.

Europe in general is hardly interested in its final delimitation with "not Europe". Its precise
boundaries influence the interests of other international actors, primarily those who can appear
on this or that side. As it can become an absolutely undesirable terminator for many European
states adjusted on carrying out their active foreign policy. It is possible to be given out paradoxi-
cal, but as the boundaries are more precise as more problems can arise.

The question on the functional obligation of a boundary is not less actual, but it is possibly
more actual, than its location. The European capitals are looking for the paradigm of increasing
collective policy both in the Union and behind its limits. The complex system of contracts about
association, about partnership and cooperation, the program of "the new neighbourhood", subre-
gional projects, - all this in a complex is called to serve interests of the European community in a
wide surrounding space.

Europe’s expansion and self-limitation. Instead of three points

Globalization and technologization are challenges both for national, and for civilization
self-identifications, what raises their value. Europe is the very region which at the same time in-
fluences global development and actively adapts to new realities. It shows unique natural expan-
sion of its boundaries due to the distribution of consolidated legal democracy, carries out un-
precedented positive expansion. The successful experience of full-scale integration in the Euro-
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pean community of the CEC countries will not put an end to this process. The further steps
promise to be more difficult, it is more than that, differently more difficult. The EU expansion
results on that Europe goes into this format more and more. It is rather clear in the spatial plan.
But is it possible for even a perfect integration structure to absorb at itself Europe as a civiliza-
tion phenomenon?

This question forces to address again to the questions on the essence of Europe and its
boundaries already taking into account middle-term prospects. If we consider valuable bases and
the whole EU as they are formulated in the Treaty which establishes the Constitution for Europe
we shall see, that in complex they provide the preservation of its integrity and cleanliness. Oth-
erwise it is hard to imagine how equality of women and men, solidarity of generations, rights of
children and even law leadership will be provided.” The continent’s integration processes enter
special layers. And the mission of Europe’s full integration, distribution of freedom and democ-
racy, and concrete needs of expansion of a safety zone and cooperation provide the accession of
new members to the Union. At the same time, the maintenance of high standards of public or-
ganization is essentially important. Under these conditions the logic of the EU development and
the logic of the European community’s development as a separate civilization can come into
contradictions.

It appears in the relatively latent kind if we compare such applicants for integration as Tur-
key and Ukraine. The first one has closely come to the criteria of membership, but become a real
problem for Brussels owing to its civilization differences. The latter one is late at a transitive
stage, still it is not capable to carry out appropriate development and political transformations,
but according to its cultural basis should be the part of a western civilization. For fans of para-
doxes we shall say differently: Ukraine is closer to Europe, but cannot apply for the accession
into the EU, Turkey - on the contrary, is on a threshold of the Union, but cannot become a part of
Europe. What should the EU do, which has appeared responsible for Europe? Can this complex
process of definition of Europe’s boundaries affect the desire to find "the pragmatical decision"
of the specified problems?

The pragmatism of expansion contains serious challenges. The coexistence of europeism
with the enclaves of other civilizations in Europe is not deprived contradictions. The EU expan-
sion on the places where the modernized Islamic culture dominates will lead to displays of a
civilization border in the middle of the Union. It can not designated on functioning of its direct-
ing bodies, but will necessarily affect the universality of political practice. In the theoretical plan
it is necessary to raise the question about the opportunities of evolution of non-European cultures
under the influence of democracy. In fact the EU influence creates for this purpose the greatest
possible conditions, and the potential of development of political and in general public culture is
endless. But it is necessary to wait for powerful results much longer, than it is possible to afford
according to the decision of practical problems of regional development.

At last, the boundaries of Europe should not separate guilty from just, their purpose is to
assist the best self-organizing of the continent and the strengthening of its positive influence on
neighbours. Thus it is important to remove artificial obstacles in the way of democratic transfor-
mations that have ripened not only on the entire continent, but around it, too. At last, the co-
development of the countries which are and will be the members of the European community
and their neighbours should assist constructive attitudes even under the conditions of essential
divergences in political models. Isolationism in modern Europe is an anachronism. It is more
than that, there are powerful valuable motives of rapprochement with continental community, -
non economic ones and not connected with the need of strengthening of a state’s world position.

The evolution of the European community itself will go on. The high commissioner of
European Commission Gunter Verhoegen, explaining the modern strategy of the Union, empha-
sized that "the policy of further European integration cannot be brought only to the question of

™ See: Article 2 and Article 3. Treaty establishing a Constitution for Europe (Draft)
http:www//European-convent.eu.int/docs/Treaty/cv00850.en.93pdf
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the EU membership. ...We should build bridges between our societies and our citizens".” Quali-
tative characteristics of a western civilization, preserving its bases, should be specified. There is
no confidence, that those who could provide harmonious relations between Romance and Ger-
man Europe with enthusiasm will apprehend the appearance of rather powerful Slavic compo-
nent of the continental community. But this question already arises on the agenda.

It is obvious, that Europe and further will exist in several forms: as the association of states,
economic space, or the common market, as the civilization community. And this last one is the
main one. It has invented the EU and should preserve it as a tool, but not the way of its existence.
It is possible to prevent bureaucracy risks on this basis, the retraction in unproductive global ri-
valry, to provide harmonious constant development. But the civilization does not make deci-
sions, it does not implement policy, it has no strategy. It has the logic of its own progress. And
only this logic outlines its own mobile boundaries.

7 The statement of Commissioner Gunter Verhoegen “The new neighbourhood of the EU and Ukraine - from plans
up to a reality”. Kyiv, September, 11, 2003. www.delucr.cec.eu.int
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Dr. Sergei Prozorov
THE LOGIC OF DEPROBLEMATISATION IN BORDER CONFLICTS:

EUREGIO KARELIA AS A MODEL OF BORDER TRANSFORMATION

Introduction

This paper seeks to analyse the role of the EU in the emergence and transformation of bor-
der conflicts in the Northwestern region. As opposed to other conflict regions in Europe, in
which the EU may be argued to play the role of an external mediator or perturbator, the conflict-
ual dispositions in EU-Russian relations, both generally and with regard to specific border re-
gions such as Kaliningrad, cast the EU itself as a conflict actor. We have previously identified
two types of conflictual dispositions in EU-Russian relations that may be anticipated to spill over
beyond the narrow issues in interstate relations into the wider social space and acquire character-
istics of ‘identity conflicts’.”® The problematic of the ‘Schengen curtain’, related to the expansion
of the Schengen visa regime for Russians in the course of EU enlargement, is capable of devel-
oping into a conflict discourse on Russia’s exclusion from Europe and jeopardising the EU’s
own efforts at stimulating regional cooperation along the EU-Russian borders. The interpretation
of this contradiction in the EU stance vis-a-vis Russia may be found in the dilemma between ‘ex-
ternal’ and ‘internal’ security projects of the EU, whereby the logic of regional integration
clashes with a ‘soft-securitising’ uniform approach to borders.”’

Secondly, the widespread perception of Russia’s passive or subordinate status in coopera-
tive regional arrangements with the EU has resulted in the efforts to reconstitute the Northwest-
ern Federal District as an active political subj e%t, encountering the EU with an autonomous de-

velopment strategy for the Russian Northwest. In the extreme case, the lack of recognition of
Russia as a legitimate political subject with its own interests that need not necessarily coincide
with those of the EU brings forth a discourse of self-exclusion from European integration,
grounded in the reaffirmed principle of state sovereignty. The Russian position therefore oscil-
lates between two, at first glance opposed, stances of the problematisation of exclusion from the
European space and the affirmative self-exclusion: the dissatisfaction with the present format of
EU-Russian cooperation leads to the disillusionment with the very idea of Russia’s greater inte-
gration with the EU and the renewed valorisation of sovereign autonomy.

The overall context of EU-Russian relations may thus be said to be conflictual, if by con-
flict we understand the incompatibility of subject-positions. At the same time, EU-Russian coop-
eration in the Northern European region has also produced examples of successful transforma-
tion of conflict issues. The case of EU-Russian cooperation in the Republic of Karelia is illustra-
tive of the EU impact on the transformation of a latent conflict issue through the de-
problematisation of the contentious Finnish-Russian border. This paper analyses the project of
Euregio Karelia as a model of border conflict transformation and addresses the EU impact on
this transformation in terms of the four pathways of perturbation, identified in the theoretical
framework of the Euborderconf project. In conclusion, we assess the conflict-transforming po-
tential of the logic of the Euregio in the wider context of EU-Russian conflictual dispositions.

The Finnish-Russian Border and the ‘Karelian Question’: Historical Background

of the Conflict Issue

The ‘Karelian question’ in Finnish-Russian relations relates to the latent dispute regarding
the restitution of territories ceded by Finland to the Soviet Union according to the Treaty of Paris

76 See Prozorov 2004a. This paper is a revised and updated version of Prozorov 2004a and is part of the research undertaken for
the Euborderconf project, funded by the European Union’s Fifth Framework Programme with co-sponsoring from the British
Academy. (http://www.euborderconf.bham.ac.uk) The paper relies on the theoretical framework for the analysis of the EU im-
pact on conflict transformation, presented in Stetter, Diez and Albert 2003.

7 See Browning 2003.

78 See Prozorov 2004c.
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in the aftermath of World War II. The areas in question are presently located in the two subjects
of the Russian Federation: Leningrad Oblast’ (the Karelian Isthmus and the city of Vyborg) and
the Republic of Karelia (‘White Sea Karelia’ and the city of Sortavala). The dispute regarding
these areas is latent on the level of inter-state relations, Finland refraining from any border
claims and Russia denying the existence of the issue as such. During the Soviet period, particu-
larly in the 1960s, the possibility of the return of the ceded areas was raised unofficially in the
discussions of Finnish and Soviet leaders to no avail. Moreover, in 1975 Finland signed the
founding document of the CSCE, which denounced revisionist territorial claims in Europe, with-
out any discussion of the implications of this decision for the ‘Karelian question’. Nonetheless,
since the demise of the Soviet Union, the question has been addressed in the discourse of the
civil society in Finland, the most active social agent in the promotion of the issue being the Kare-
lian Association, founded in 1940.

The Association justifies the call for the restitution of the areas on the basis of the follow-
ing claims: the historical division between ‘Russian’ and ‘Western’ (i.e. Swedish and subse-
quently Finnish) Karelias, which gives Finland a ‘historic right’ to the areas in question, the pre-
dominance of the ‘Finnic’ population in the areas prior to 1940, which gives grounds to the resti-
tution on the basis of the principle of nationality, “the most essential thing in the Finnish way of
thinking”, and, finally, the injustice of the Soviet system, also condemned in present-day Russia,
which allegedly requires the renunciation of its territorial acquisitions.”” The 1996 programmatic
publication by the Association proposes a number of possible solutions to the Karelian issue:
buying or leasing the territories, granting the Karelian areas autonomy within Finland of the kind
enjoyed by the Aland Islands and, finally, establishing a “cooperative area across the borders”,
drawing on the experience of Euroregions, originally deployed along German borders with Aus-
tria, Holland and Poland.*® More generally, within the Finnish society the support for bringing
up the question of restitution was never shared by the majority and throughout the 1990s the
number of those in favour of negotiating the return of the areas has fallen.®' The position of the
Finnish state has been that the issue exists as an object of discussion in civil society, but raising it
officially may jeopardise the relations with Russia and is thus only possible insofar as the Rus-
sian authorities themselves are prepared to negotiate on the restitution. The ‘Karelian question’
may thus be conceived as a latent issue conflict, which is periodically actualised in minor con-
flict episodes, most notably in the societal discourses of restitution, practiced by the Karelian As-
sociation and the less widely known and more extreme Pro Karelia movement. ™

Besides empirical analyses, the Finnish-Russian border question has also given rise to theo-
retical interpretations. Anssi Paasi’s work Territories, Boundaries and Consciousness (1996) is a
highly sophisticated study of the constitution of Finnish identity in the discourses of territoriality,
in which the constructions of the Finnish-Russian border have played a dominant role. Firstly,
Paasi presents a study of the role of the representations of the Finnish-Russian boundary in a va-
riety of discourses, from diplomatic statements to geography textbooks, for the historical consti-
tution and transformation of Finnish national identity. Secondly, Paasi undertakes an analysis of
the construction and representation of the border in most immediate local everyday contexts, us-
ing the border commune of Virtsila as a case study.™

Similarly, Vilho Harle discusses the case of the Finnish-Russian border in his theoretical
study of the role of the enemy in the construction of identity. Harle argues that Russia has played
the role of the constitutive other for the construction of Finnish identity as ‘European’, ‘Western’
or otherwise ‘non-Russian’ and that ‘Karelia’, in contrast, functioned as the valorised and my-

7 The Karelian Issue, p. 33.

% Ibid., pp. 30-32. See also Joenniemi 1998, Forsberg 1995.

81 See Forsberg 1995, Joenniemi 1998, Paasi 1996, pp. 164-166.

52 See http:www.prokarelia.net. As opposed to the Karelian Association, whose discourse offers a multiplicity of options for the
‘ceded territories’, the Pro Karelia movement operates with a strictly statist logic of restitution and remains thoroughly unapolo-
getic of the Finnish-German alliance during World War I1.

% Paasi 1996, chapters 8-10.
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thologized object of the discourse of Finnish identity, a cultural source of Finnish identity that
was, as it were, more Finnish that Finland itself. 84

In fact, there is no agreement on what Karelia actually is. For present-day Finns, Karelia
consists of the Karelian Isthmus and the western part of Karelia, which both belonged to Finland
until 1944. Unlike Karelia itself, this so-called lost Karelia is a very strictly defined area, but it is
not Karelia per se. In addition, the vast area of Viena’s Karelia and major parts of Olonets’ Kare-
lia [...] should be taken into consideration. [...] What is Karelia, then? Karelia is a utopia, a myth
of a nation. In fact, no Karelia exists outside the nostalgic or mythical images of Karelia: Karelia
is an imagined community par excellence.®

Harle emphasises the constructed character of Karelia as a simulacrum of identity, noting
that this valorisation did not in fact prevent the historical deployment of self-righteous, patronis-
ing and outright racist discursive practices with regard to the actual Karelians.*® As a source of
the Finnish cultural tradition, Karelia’s exteriority to Finland in the aftermath of World War II
actually served to strengthen and perpetuate its status of a simulacrum: “Karelia has become per-
fect because it does not exist anymore.”® The role of Karelia as a simulacrum is also addressed
by Paasi, particularly in the discussion of the post-Cold War ‘commercial Karelianism’ that ex-
ploits the romantic nostalgia for the images of the ‘lost Karelia’.*® With regard to the contempo-
rary situation, Paasi argues that the 1990s have been a period of the “fulfilment and the disap-
pearance of the utopia”®® of Karelia, as the enthusiasm about re-discovering the lost Karelia in
the postcommunist period gave way to disappointment and disillusionment that confirmed ‘the
loss of Karelia’ not merely in spatial but also in temporal terms, since little in the present ‘ceded
Karelia’ corresponds to the Romantic simulacrum of the origin of Finnishness.

The studies of Paasi and Harle are crucial in highlighting the role of political mythologies
in the construction of identity and provides a more dynamic interpretation of the discourses of
restitution than the mere focus on ‘past injustices’. Their approach also contributes to the prob-
lematisation of the very identity of ‘Karelia’, opening up its manifold historical constructions
within the Finnish political discourse and thus enabling an empirical analysis, unconstrained by
essentialist assumptions, of the potential new ways of (re)constructing Karelia.

In contrast to Finland, the Russian Federation’s position on the Karelian issue has hardly
changed since the Soviet period, although the reasoning behind it has moved from the geostrate-
gic considerations that led to the occupation in the first place towards the concern that raising the
border issue with Finland opens up the Pandora’s box of border revisions, which weakens the
fragile new Russian state. Thus, while President Yeltsin officially denounced the Soviet annexa-
tion in 1994, the federal policy line since 1992 has been that there are no border issues between
Russia and Finland. Instead, the efforts at enhancing cross-border cooperation and making the
border more transparent and less securitised have been prioritised.”® These efforts were initiated
immediately in the aftermath of the dissolution of the Soviet Union with the Neighbourhood
Agreement between the Russian Federation and Finland of January 1992.

The Putin presidency has not been marked by any changes in this position. In one of the in-
terviews to the Finnish press President Putin suggested that even the discussion of the border is-
sue endangers the relations between the two countries. However, during the 2001 state visit to

% Harle 2000, chapter 7.

% Ibid., p. 175. Emphasis added.

% Ibid., pp. 172-176.

¥ Ibid., p. 175.

% Paasi 1996, pp. 127-132. Similar conclusions are reached by Jukka Oksa (1999), who discusses six historical im-
ages of ‘Karelia’ that come into play in various ways in the present construction of the identity of the area. Oksa
argues for the gradual decline in the deployment of the nostalgic image of the ‘lost land of the evacuees’ in the Fin-
nish discourse and the greater focus on the contemporary Karelia as a “borderland in transition”. This does not mean
the discontinuation of older, emotive and more Romantic images, but rather their re-deployment in the new context
of cross-border cooperation as symbolic markers or even marketing devices.

¥ Ibid., p. 281.

% See Joenniemi 1998, pp. 196-197. See also Oksa 1999, Aleksandrov 2001.
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Finland, Putin is claimed to have adopted a more ‘conciliatory’ line: “On the question of the pos-
sible return of the parts of Karelia ceded to the Soviet Union, Putin said that changing borders is
not the best way to resolve problems. However, he added that those calling for the restoration of
Karelia must not be ignored. Putin’s solutions to the Karelia question are integration and coop-
eration.””’ While this statement does not in principle contradict the policies of the Yeltsin presi-
dency, it reorients the discussion away from the dichotomous and zero-sum logic of a border
dispute towards integrative and cooperative arrangements and connects with the stance towards
borders that arguably prevails within the EU, which Finland joined in 1995.°% In this manner the
issue is shifted from high to the ‘low-political agenda’ and the Russian regions bordering on
Finland, particularly the Republic of Karelia, acquire a voice in the new arrangements, as op-
posed to the interstate border dispute, in which the regions do not have any jurisdiction at all.
According to Pertti Joenniemi (1998) this transformation of the border dispute within the EU
logic of cooperation and integration carries important consequences for the borderland of Kare-
lia:

The strategies applied tend to work around borders, thereby catering to a formation that
transcends the previous territorially defined space along the border without leading to new terri-
torial demarcations. [...] A regional system may emerge with close interaction among the par-
ticipating entities creating integrated spaces that diminish the hindrances caused by distance. The
spell of the territorial logic can be broken by the utilisation and pooling of different location-
specific strengths, i.e. resources not previously available because of the divisive effects of bor-
ders.”

Although the conflict-tempering character of the ‘EU logic’ in Russian-Finnish relations is
rarely theorised (the exceptions being the work of Joenniemi (1998) and Cronberg (2000, 2003)),
a number of more descriptive studies demonstrate the impact of the EU on the scale and intensity
of cross-border cooperation in the area’, supporting the thesis about the transformation of the
Karelian question in the 1990s.

We propose to term this ‘EU-logic’ of reconstructing the Karelian question the strategy of
deproblematisation of the border, in which no political decisions are taken with regard to the bor-
der per se (either restrictive or facilitative, e.g. the abolition of visa controls) but the function of
borders is reconstructed in the new cooperative context. In contrast to the more ambitious, if
vague, visions of ‘de-bordering’, the concept of border deproblematisation does not emphasise
the irrelevance of the border, let alone its disappearance, but rather marks the change at a discur-
sive level, whereby the political significance of the border becomes diminished and border re-
gions become zones of interaction, devoid of identity-related disaccord. The border thus ceases
to be the privileged marker of identity and the object of contentious political discourses, while it
retains its significance in the domain of depoliticised interaction as both a recognised obstacle
and a source of opportunity. The second chapter addresses in detail how these arrangements are
deployed on the regional level in the Republic of Karelia.

The Republic of Karelia as a Regional Actor in International Relations:

Cross-Border Cooperation Policies and the Discourse on the Border Issue

The Republic of Karelia, one of the 21 republics within the Russian Federation, issued a
declaration of sovereignty in November 1991 and signed the Federation treaty with Moscow in
1992. Although in practice the sovereign status of the republic is widely deemed not to have
amounted to a fully fledged independent internal or external policy,” the non-antagonistic rela-
tion of the Republic to the federal centre, devoid of any trace of separatism and secessionism,

°! Helsingin Sanomat Editorial: http://www.helsinki-hs.net/news.asp?id=200109041E3. Emphasis added.

%2 This is the argument of Joenniemi 1998.

% Ibid., p. 198.

% See Oksa 1999, Forsberg 1995.

% See Aleksandrov 2001, Joenniemi 1998. See Prozorov 2000 for the discussion of the conceptual matters involved
in the discourse of the ‘sovereignty’ of the Republic.
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has permitted it to advance its own policy agenda in a cooperative manner, in the absence of dis-
turbances or controversies of the kind that accompanied other regions’ drive for greater auton-
omy.”® The moderate stance of the Republic’s pursuit of autonomy was also illustrated by its
reception of the federative reforms of the Putin presidency that sought to eliminate the para-
constitutional excesses of the federalism of the 1990s. Having been one of the last regions of
Russia to initiate negotiations on the power-sharing treaty with Moscow in 1998, the Republic
was one of the first to denounce this practice in 2001 as overdetermined by contingent political
considerations and contradicting the constitutional equality of the subjects of the federation.”’

One of the features of Karelian policy in the 1990s has been the active establishment of in-
ternational links, primarily with the bordering Finland but also through membership in the multi-
ple regional arrangements in the North of Europe (e.g. Barents Euro-Arctic Region, Council of
Baltic Sea States).”® Throughout the 1990s, the leadership of the Republic of Karelia prioritised
the development of cross-border cooperation with Finland at the same time as it maintained the
federal line on the impossibility of raising the issue of the border revision. Two important mo-
ments in the 1990s can be isolated with respect to this position. Firstly, in the early 1990s the
republican leadership steadfastly opposed the proposals of territorial revision emanating from a
minor radical organisation ‘The Karelian Congress’, which for a brief period went far beyond the
restitution of the ceded Karelia and in fact proposed that the entire Republic of Karelia become
an autonomous area within Finland.” Secondly, these extreme positions resurfaced briefly dur-
ing the politico-financial crisis of 1998, whose aftermath was generally marked by the regions’
active search for autonomous ways out, bypassing the politically fragmented federal centre. With
regard to these proposals, Head of the Republic Sergei Katanandov issued a statement “denying
any possibility and any form of the Republic’s joining Finland” and also remarking on the dan-
ger of raising the question of restitution of the ceded Karelia: “Having noted that the calls for
territorial revisions are largely resounded by a number of nationalistic representatives in Finland,
the Head of the Republic has expressed his concern about the absence of an adequate reaction of
the Finnish authorities. The revision of boundaries is a highly dangerous and unpredictable
event, bringing forth a number of possible cataclysms. Therefore, the leadership of the Republic
of Karelia is not merely against the revision of the border but against the very return to the ques-
tion as such.”'® The latest statements of the Head of the Republic concerning the border issue
date back to the 2003 parliamentary election in Finland, commenting on which Katanandov pejo-
ratively dismissed the proponents of restitution as, literally, ‘weirdoes’, whose discourse is of no
consequence for Finnish-Karelian relations: “Friendship with our neighbours is our main prior-
ity. The fact is that among the Finns, just like among the Russians, there are some weirdoes with
all sorts of radical ideas that should be treated accordingly.”'’" In the same interview Katanan-
dov expressed his optimistic vision for the nearest future of the Finnish-Russian border: “In a
few years the border will become more transparent, people will be able to cross it more freely
and the cooperation of Karelia with our neighbours will result in the growth of trade.”'®?

% For the discussion of the various foreign relations strategies of Russian regions see e.g. Makarychev 2000, 2001,
Tkachenko 2002, Aleksandrov and Makarychev 2002. See also Haukkala 2001.

%7 See Katanandov 2002, Shlyamin 2000. In 2001 President Putin refused to extend the power-sharing treaties be-
tween the federation and the regions, a practice prevalent in 1996-1999 during the utmost weakness of the federal
centre. The treaties, whose content was contingent on the political weight of the regional leader in question, mani-
festly contradicted the constitutional equality of the subjects of federation and made the distribution of power be-
tween the centre and the regions permanently (re)negotiable, resulting in the structurally built-in political instability.
For the discussion of Putin’s federal reforms see e.g. Nicholson 2001, Hyde 2001, Smirnyagin 2001.

% See Shlyamin 2002b for the analysis of the Republic’s vision of its foreign relations agenda in the framework of
regional integration processes in Europe. For the detailed discussion of Karelia’s foreign relations see also Aleksan-
drov 2001.

% See Aleksandrov 2001, pp. 22-26.

1% K atanandov 1999. Translation by author.

19" K atanandov cited in Farutin 2003a. Translation by author.

12 Ibid. Translation by author.
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In the 2003 summary article on Karelian foreign relations in the nationwide Nezavisimaya
Gazeta, Katanandov described the historical background and the present state of Karelian-
Finnish relations in the following manner.

The very geographical location of Karelia has determined the development of trade rela-
tions with Finland, which have both withered away and were revived in various historical peri-
ods. The tense atmosphere that existed for many centuries in the border areas of Finland and
Russia that was rooted in wars and border revisions was not conducive to the enhancement and

th
improvement of transborder contacts. In the 20 century, for over 70 years the Russian-Finnish
border was practically closed, though contacts between Karelia and Finland did persist. [...]
With the end of the Cold War external borders were opened and Russian-Finnish contacts be-
came more active. This was reflected in the both quantitative and qualitative growth of coopera-
tion, [...] new forms of cooperation having appeared. The Government of the Republic of Kare-
lia considers cross-border cooperation not as an end in itself but as an important instrument in
solving the socioeconomic problems of border territories and the development of mutual under-
standing between our countries on the subregional level.'”

The same vision has been propounded by Valery Shlyamin, the Minister of Foreign Rela-
tions of the Republic in 1992-2002."* According to Shlyamin, the relations between Karelia and
Finland are fully deserving of the name ‘strategic partnership’, a multi-level strategy of coopera-
tion, in which the Republican authorities are merely one of many actors on par with economic,
social, cultural and educational agents. In the 2000 interview, Shlyamin both advanced a strategy
for advancing and deepening the project of cross-border cooperation, including the revision of
the legal status of the Russian border region to allow for greater facilitation of trade and tourism,
and sharply criticised the “advocates of the revision of good-neighbourly relations between our
countries”.'” Shlyamin has also welcomed the EU initiative of Northern Dimension as advanta-
geous for Karelia, yet was critical of the lack of substance to this policy and the passive role,
prescribed for Russia in that framework.'” Shlyamin’s monograph Russia in the Northern Di-
mension addresses the wider implications of the EU initiative for Russia and offers a long term
vision of integrating Russian and European regional developmental projects.'”” These positions
have been elaborated in detail in two key policy documents of the Ministry: Main Directions of
the Activities of the Government of the Republic of Karelia in the Development of International
Cooperation in 1999-2002 and the Programme of Cross-Border Cooperation of the Republic of
Karelia in 2001-2006.

Thus, the position of the Republican government on the border issue has been twofold. On
the one hand, the federal ‘anti-revisionist’ policy line has been strongly maintained and official
annoyance has been expressed with the advocates of restitution in Finland. On the other hand,
the Republic has prioritised and made active efforts to develop cooperative relations with
Finland, both bilaterally and (increasingly) in the framework of the EU programmes of Tacis and
Interreg and in the wider network of transnational regional arrangements such as BEAR and
CBSS.'" Since the early 1990s the Republic has been one of the primary beneficiaries of EU
Tacis funding of all the Russian regions and some of the larger Tacis projects in Karelia, e.g. the
restructuring of the health care and social protection sector, have been cast as exemplary for

1% Katanandov 2003e. Emphasis added. Translation by author.

1% In the aftermath of the general election of 2002, the structure of the Republican government was overhauled, with
the number of ministries drastically reduced. One of the ‘victims’ of this reorganisation was the Ministry of Foreign
Relations, restructured as a Department within the Ministry of Economic Development and its representative func-
tions transferred to the Administration of the Head of the Republic. Shlyamin served briefly as the Minister of Eco-
nomic Development in 2002 before being promoted as Russia’s Trade Representative in Finland. The Ministry is
presently headed by Anatoly Grishenkov, formerly the Head of the regional Revenue Inspection Service.

19 Shlyamin 2000b. Translation by author.

1% See Shlyamin 2000b, 2002b, Ukkone 2001a.

"7 See Shlyamin 2002b.

1% See Ukkone 2001a, 2001b.
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other Russian regions and their results worthy of nationwide dissemination.'” The most ambi-
tious project of cross-border cooperation has been the formation of Euregio Karelia (discussed in
more detail in the next chapter), modelled on the experience of Euroregions within the EU and
between EU members and the new member states. The hopes and possibilities of the institution-
alisation of Finnish-Russian cooperation according to this model have been discussed in the lit-
erature during the 1990s.''* Finally, the republic gained international acclaim with its victory in
the first competition of European Regions, becoming (along with Balearic Islands) ‘the European
Region of the Year 2003”.""" These active efforts in foreign relations substantialise the Repub-
lic’s deployment of the metaphor of a ‘window onto Europe’, originally conceived and usually
applied to St. Petersburg. Two interviews of Katanandov in the federal press in 2003 (‘Karelian
Window onto Europe’, ‘Russian Window onto Northern Europe’)''? actively advanced this im-
age and presented Karelia’s policies as exemplary for other Russian border regions. Similarly, in
the 2002 interview to the local weekly Karelia Katanandov gave a highly positive assessment of
the Republic’s international profile and optimistically concluded: “I have become convinced that
we are of interest to the world.”'"> Moreover, the Republic has repeatedly insisted on both
pragmatic utility and political legitimacy of autonomous activities of Russian regions in foreign
relations: “The activisation of foreign relations of the subjects of the Russian Federation appears
to me to be a natural consequence of the decision in favour of an open society that was made by
our country in the beginning of the 1990s.”""*

One might venture that the ‘anti-revisionist’ and ‘integrationist’ stances are in fact related
insofar as the Republic’s ‘strategy of cooperation’ is hampered by any reconstruction of the bor-
der area as a ‘zone of conflict’, whether in the Finnish discourse of restitution or in the Russian
‘counter-discourse’ of entrenchment that gives federal-level publicity to the Republic only nega-
tively as the ‘bastion’ of Russian statehood in the Northwest. Thus, the Republican government,
directly involved in concrete cooperation projects with Finland, is highly wary of recasting the
border question as a divisive issue in the Russian political discourse and hence eager to dismiss
or silence not merely the claims for restitution but all kinds of conflictual discourses as such,
even those sympathetic to the Russian stance on the issue. In short, the stance of the Republic of
Karelia is opposed to any kind of problematisation of the border question and is thus in accor-
dance with the logic of deproblematisation that we have associated with the EU cooperative
framework. This position is well illustrated by the official response to the controversy that was
unleashed in the Karelian media by a number of provocative interviews of the Finnish sociolo-
gist Johan Backmann that sought to highlight the continuous existence of revisionist and more
generally ‘Russophobic’ sentiment in Finland and, most critically, the sympathies towards that
sentiment within the Finnish foreign policy establishment.

Johan Bickmann’s study of the image of Russia and the Russians in Finland sharply dis-
turbed the prevailing image of Finnish-Russian relations as an “epitome of good-
neighbourliness”,'"” bringing up the existence of chauvinist and outright racist discourses about
Russians that, furthermore, were allegedly enunciated by individuals belonging to the foreign
policy circles in Finland. Backmann posited the existence of a ‘double-talk culture’ in Finland,
whereby the official statements of denial of any claims to Russian territory are supplemented and
subverted by a discourse that denies any right of “lazy and dishonest [Russians], the thieves and
prostitutes to live in the former Finnish territories of Karelia [that] must be immediately returned

19 Katanandov 2003a, 2003d. The EU Tacis project of health care and social protection reform is analysed in detail
in Prozorov 2004b, chapter 2.

1% See Joenniemi 1998, pp. 199-200, Oksa 1999, Forsberg 1995.

""" Republic of Karelia, European Region of the Year 2003. (WWW-document.) See Katanandov 2003c.

"2 K atanandov 2003c¢, 2003d. See also Shlyamin 2000a.

'3 Katanandov 2002a. Translation by author.

"4 Katanandov 2003c. Emphasis added. Translation by author. See also Katanandov 2003d.

"> Somov 2002b.
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to Finland and cleansed of this population”.''® This discourse was, according to the Finnish
scholar, accompanied by the increasing revisionism with regard to the history of Finland’s par-
ticipation in World War II, i.e. the so-called Continuation War, during which the Finnish forces
not merely re-occupied the Karelian areas lost in the Winter War but advanced further, capturing
the ‘Eastern’ or ‘Russian’ Karelia, including its capital Petrozavodsk. Backmann alleged that the
revisionist sentiment is stimulated by a sharply pessimistic account of Russia’s future, predicting
its dissolution into dozens of new states, which opens a window of opportunity for restitution.

Béckmann’s claims, that point to the continuing discursive articulation of Russia as
Finland’s Other, have stimulated a lively debate in the Karelian media''’, questioning the almost
axiomatically unproblematic state of Karelian-Finnish relations. Problems of Russians and Kare-
lians living and working in Finland, as well the reception of Russian visitors in Finland, were all
addressed, putting the question mark after the semi-official concept of ‘good neighbours’.'"* No-
ticeably, it was ‘society’ (concretely, the independent press and research institutions, e.g. the Ka-
relian Centre for Political and Social Research) rather than the ‘government’ that initiated this
discourse, much to the chagrin of the latter, whose intervention once more drew the distinction
between ‘official’ Finnish discourses and the ‘extremist’ voices which were simply not to be lis-
tened to.'"” The government thus sought to efface both the existence of a border conflict issue
and its possible evolution into a wider ‘identity’ conflict that would result from the problematisa-
tion of Finnish attitudes to Russia and Russians. The dangers of the discussion initiated by
Béackmann (praised in the local media for daring to antagonise both Finnish and Russian estab-
lishments in his defence of a country that is, furthermore, not his own) of course consisted in
elevating a ‘spectral’ or latent conflict issue, which never was an obstacle to regional coopera-
tion, into a more manifest identity conflict on the societal level, in which ethical questions of
recognition and cultural construction of images assume priority to the pragmatic dimension of
cooperation.

A hypothesis that might be inferred from this incident is that it is in fact ‘social’ actors
rather than the government that may be likely to initiate problematising and confrontational dis-
courses on the level of ‘identity’, which the government may be willing to contain as potentially
hazardous to existing cooperation programmes. The same distinction is arguably at work in the
Finnish discourse since social agents, such as the Karelian Association and the Pro Karelia
movement, are capable of a more assertive and polemical discourse on restitution than the state
authorities, whose deployment of such discourse risks jeopardising the actually existing coopera-
tion. Social encounters, unfolding in the absence of the security of ordered discursive practices
and the rituals of diplomacy, may well be more prone to openly stating and even hyperbolising
differences. On the other hand, the regional government, for whom the strategy of cooperation
with Finland has become an essential feature of its own political identity, focuses on the minimi-
sation of damage from media controversies to the already operating cooperative arrangements.
The enthusiasm for the conflict-tempering role of social actors as opposed to the more conflict-
prone state actors must therefore be qualified, particularly as we approach borders as cultural
constructs, tied up with the construction of the representations of ‘self” and ‘other’. The connec-
tive impact on conflict resolution that consists in the involvement of civil society actors across

"% Ibid. Translation by author. Bickmann’s particular target was the Pro Karelia movement, whose demands con-
cern not merely the territorial restitution, but also the relocation of the present non-Finnish population from the areas
in question as incapable of internalising “Finnish Lutheran culture, relation to work and responsibility”.

17 See e.g. Andreeva 2002, Somov 2002a, 2002c.

"8 The article by Olga Andreeva (2002) featured a question mark after the title ‘Good Neighbours’ and lamented the
lack of accurate knowledge about the Finnish perception of Russia and the will ‘not to notice’ the troubling events
on the other side of the border.

"% Andrei Somov (2002b) quotes the Republic’s officials as being “fully satisfied with the present state of relations
with Finland. The attempts to mix the extremist statements of Finnish nationalists with the official point of view of
the Finnish President and Government appear, at the very least, incorrect”. Of course, what was at issue in the Kare-
lian press discussion was not the ‘misidentification’ of two positions but the problematisation of precisely the minor-
itarian discourse of ‘Finnish nationalists’ — something the government has been highly wary of.
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the border in the resolution of the conflict does not automatically entail the reduction of conflict
intensity (e.g. a transformation of an identity conflict into an issue conflict) but may rather in-
duce the opposite effect by opening the conflict issue up to the discursive interpretations that ar-
ticulate disaccord on the level of identity.

Euregio Karelia as an Instance of Border Deproblematisation:

The EU’s Role in Displacing the Border Issue

Let us now address the way in which the EU logic of border deproblematisation is de-
ployed in the concrete project of Euregio Karelia. Since Finland’s entry into the EU in 1995, EU
frameworks of cross border cooperation (Interreg and Tacis, including the Tacis CBC subpro-
gramme) have to a great extent supplanted bilateral programmes with Finland as the primary
format of cooperation. In 1998 the Karelian government launched the proposal of the establish-
ment of Euregio Karelia as an ‘umbrella project’ utilising the opportunities of the ‘peripheral
border area’ status. Officially inaugurated in 2000, Euregio Karelia comprises the Republic of
Karelia and the Finnish provinces of North Ostrobothnia, Kainuu and North Karelia. “The goal
of the project is the stimulation of transboundary subregional cooperation in various spheres, the
priority areas being the economy, the environment, tourism and culture.”'*® For the Republic of
Karelia, the Euregio exemplifies a qualitative leap forward in Finnish-Karelian relations that
substantialises the EU initiative of the Northern Dimension and permits more effective and effi-
cient coordination of cooperative arrangements, particularly the combination of Tacis and Inter-
reg funding, which has been a major irritant in the Republic’s dealings with the EU."*' The Gov-
ernment also views the Euregio as a model of new forms of cooperation that could be replicated
by other Russian regions int 1;[he North of Europe (Leningrad, Murmansk and Pskov oblasts). Ka-

tanandov’s speech at the 4 meeting of the Management Committee of the Euregio proclaims
that in the two years of its operation the Euregio project has become a genuine “pilot project for
the EU and Russia to design the mechanism of cooperation at the regional level”.'** The notion
of the pilot project,'” originally launched in the Russian Midterm Strategy towards the EU with
respect to Kaliningrad Oblast’, is arguably more adequately deployed in the case of the Euregio
arrangement. Logically, the notion of a pilot project suggests the generalisable and transferable
status of pilot project results, a function, which in the case of Kaliningrad is ipso facto compli-
cated by the manifestly exceptional status of the oblast’ as a Russian enclave within the EU,
which requires particular policy solutions, not relevant for other border regions of the Russian
Northwest. In contrast, Euregio Karelia exemplifies a mode of institutionalisation of cooperative
relations that is relevant for other regions in the Northwestern Federal District.

The basic principle of the project is the formation of what the Karelian Programme of
Cross-Border Cooperation refers to as “the culture of transparent borders”, making cross-border
contacts in trade, science, culture and tourism a ‘natural activity in the everyday life’ of the bor-
der communities.'** This principle exemplifies the operation of the enabling impact of the EU
logic of border deproblematisation: the institutional framework of the Euregio provides a new
institutional platform, at which border issues may be discussed and joint policy solutions de-
vised. In December 2000 a joint cross- border development programme was approved of by the
Management Committee of the Euregio, entitled ‘Our Common Border’ and articulating a joint
approach of the four territories of the region to the management of cross-border cooperation. The
following nine projects have been accepted as the priorities of the Euregio for the period of
2002-2006.

120 programme of Cross Border Cooperation of the Republic of Karelia, 1.4. Translation by author.

12l Katanandov 2000, 2003d, 2003e. See also Main Topics of Bulletin no. 1 of the Tacis project ‘Euregio Karelia as
a Tool of Civil Society’.

122 Katanandov 2001a. See also Shlyamin 2000a, 2002a, 2002c. Translation by author.

12 See Makarychev and Prozorov 2004 for the detailed analysis for the concept of the pilot project.

124 Programme of Cross Border Cooperation of the Republic of Karelia, 3.2.
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1. Development of the cross-border point Kortesalmi-Suopera in accordance with the stan-
dards required of international cross-border points;

2. Sortavala sewage treatment works rehabilitation;

3. Special industrial complex in Kostamuksha (PIK);

4. Joensuu and Petrozavodsk as centres of scientific co-operation;

5. Support to Finnish language and Karelian culture through National Theatre of the Repub-
lic of Karelia;

6. Development of health care and social services in Karelia under changing conditions;

7. Construction of heating power stations utilising local fuel resources in Kalevala and
Lahdenpohja;

8. Social and medical rehabilitation of drug addicts and the prevention of dependence on
psychedelic substances in Karelia;

9. Development of border areas of Belomorskaya Karelia.'*

Besides, the development of ‘civil and information society’ was officially stated as a grand
‘umbrella objective’ of the Euregio. During 2000-2001 a Tacis project of information support to
the Euregio was undertaken in the Republic, casting the Euregio as a ‘tool of civil society’'%.
The most recent development is the official approval by the EU of the e-Karelia (Electronic Ka-
relia) programme, with the funding exceeding € 2000000, that seeks to contribute to the devel-
opment of ‘information society’ in the Region. The e-Karelia programme seeks to contribute to
the development of a ‘knowledge-based’, innovational economy and promote the strengthening
of civil society through the utilisation of new information technologies for the stimulation of lo-
cal civic activity. The programme, which envisions the intensification of cross-border contacts
between both experts and citizens’ organisations, explicitly invokes the argument about the
‘connective impact’ of such societal interfaces on conflict transformation: “[the programme will]
create opportunities at the level of individual citizens and communities for interaction, changing
attitudes and pursuing more in-depth co-operation in order to prevent border-related conflicts
and thereby at the local level promote security between states.”'?’

The reception of the initiative among local analysts has been rather optimistic, with high
expectations regarding the formation of a new macro-entity of ‘Karelia’, transcending the divi-
sion between Russian and Finnish Karelias. According to Alexei Ukkone, the formation of the
Euregio carries profound implications for the transformation of the very entity of Karelia from
an area divided by borders into a new, transboundary regional body. “This very model of cross
border cooperation, if it continues to develop, creates a wholly new situation in the region. There
is an invisible process of the erosion of the interstate border. [...] As we are claiming the unity of
a regional body, the obstacles to our interaction must logically weaken, which requires the trans-
formation of the Russian-Finnish border climate with regards to the population of the new inter-
state entity of Karelia.”'*® This vision demonstrates at least the potential role of the Euregio pro-
ject in displacing the divisive discourse of the border dispute and launching the construction of a
new regional identity that transcends state borders. The optimistic scenario for the Euregio is that
it will ultimately have a constructive impact on the border region, leading to the constitution of
the new transnational macro-regional identity that thoroughly deproblematises the Karelian is-
sue. The “socioeconomic and cultural integration of concrete [border] territories” is expected to
have implications for Russian-Finnish relations on the interstate level as well, although Ukkone
is wary of the possibly negative nationwide reception of the Euregio as conducive to regional
separatism. 2

125 Main Topics of Bulletin no. 1 of the Tacis project ‘Euregio Karelia as a Tool of Civil Society’.
126 For the presentation of the project see Main Topics of Bulletin no. 1 of the Tacis project ‘Euregio Karelia as a
Tool of Civil Society’.
127 eKarelia - Euregio Karelia as a Cultural Information Society, p. 12. Emphasis added.
izz Ukkone 2001a. Emphasis added. Translation by author.
Ibid.
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Tarja Cronberg, who played a key role in the establishment of Euregio Karelia as the Ex-
ecutive Director of the Regional Council of North Karelia, has both provided a first-hand empiri-
cal account of the formation and functioning of this model of cooperation in Karelia and ad-
dressed the implications of the growth of Euroregions theoretically, arguing for the appearance
of new spaces for action that pose a “postmodern challenge to the nation-state”,'*° as divisive
borders turn into integrated borderlands. Cronberg explicitly notes that the background for the
development of cooperation across the Finnish-Russian border has been made problematic by the
“scars of the war” and the continued existence of the “Karelia back!” discourse in the Finnish
society.®! Similarly, Minister Shlyamin has remarked that the model of the Euregio that the Ka-
relian government analysed in greatest detail and eventually decided to emulate is the Egrenzis
Euroregion on the border between Germany and the Czech Republic, precisely because it exem-
plifies the cooperation across the border that used to ‘divide different sociopolitical and eco-
nomic systems and two states with a history of war between them’."** Nonetheless, the degree of
cooperation and mutual trust between Finland and Russia, reached during the 1990s, is deemed
to be impressive and explicitly linked with Finland’s entry to the EU. The success is deemed by
Cronberg to be all the more profound, since the border around which integration is unfolding is
of one of the lines, along which a Huntingtonian ‘clash of civilisations’ has been envisioned.
Cronberg deploys the concept of para-diplomacy to theorise the regional ‘foreign policies’ of the
institutionalisation of cross-border cooperation and describes this process as a “twofold mobilisa-
tion process” in which ‘horizontal’ interaction of regional and local actors on both sides of the
border must, in order to gain legitimacy, be supplemented by ‘vertical’ interactions of the two
parties with state authorities in both countries. Additionally, ‘region-builders’ benefit considera-
bly from the support from supra-national actors, such as the EU and the Association of European
Border Regions.'*® On the other hand, Cronberg also describes the way the institutional struc-
ture of the European Commission itself poses problems for the model such as the Euregio: since
regional development and external relations are handled by different directorates-general of the
Commission, the coordination of these activities (which is the very substance of the Euregio) is
frequently made problematic by bureaucratic hurdles. The EU’s failure to integrate the operation
of the two programmes, relevant for the Euregio, Tacis and Interreg, is the major structural ob-
stacle to the achievement of the enabling effects that consist in the emergence of the Euregio as a
new institutional structure of cross-border governance that possesses both administrative and
budgetary capacity to undertake ambitious cooperative projects.

The EU may thus be said to have been moderately successful in displacing the Finnish-
Russian border dispute issue onto the new discursive site of the Euregio. Euregio Karelia exem-
plifies the region-building logic that sidelines the issue of territorial restitution (whose resolution
at the official level is in any case unrealistic) by offering a concrete plateau for transboundary
regional integration. Moreover, it is within the EU logic that the border question, which in the
statist logic belongs squarely to the competence of national authorities, becomes reinscribed
within the low-political framework of cross-border cooperation.’** This change is evident even
in the discourse of the Karelian Association in Finland, whose discourse in the 1990s shifted
from a clear strategy of restitution of the ceded territories towards accepting a multiplicity of
possible arrangements, including regional-level cooperation within the EU.'*> The impact of the
EU thus does not consist in moderating the Finnish stance on the question (which was never as-
sertive in the first place) but rather in enabling the arrangements “that reach beyond the dichoto-

mic perception of Karelia belonging either to Finland or to Russia”."*® From the historical per-

130 Cronberg 2000, 2003. Such a theoretical approach is also articulated in Joenniemi 1998, Christiansen and Joen-
niemi 1999, Paasi 1999.

1 Cronberg 2003.

132 Shlyamin 2000a. Translation by author.

133 Cronberg 2003.

1 See Joenniemi 1998.

1% See The Karelian Issue, pp. 31, 36-37, 50.

1% Joenniemi 1998, p. 184.
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spective, this change, which enabled the Republic of Karelia to play a more active role in border
cooperation, has fundamental implications for Karelian identity. As historically Karelia has been
divided into ‘western’ and ‘eastern’ parts between Sweden and Russia, and subsequently Russia
and Finland'’, it has always lacked a unitary identity of its own, resulting in frequent confusion
regarding the very entity implied in the ‘Karelian question’ (Is it Russian or Eastern Karelia, co-
terminous with today’s Republic; the ceded Finnish territories in Leningrad Oblast’ and the Re-
public of Karelia; the entire area of Karelia, etc.?) While the discourse of restitution perpetuates
that division, installing a clear distinction between the valorised ceded Karelia and ‘the other’,
largely irrelevant Russian Karelia'*®, the discourse of border deproblematisation enhances the
potential for identity construction in the macro-region of Karelia, delineated by the cross-border
scope of the Euregio. The constructive impact of the Euregio project would thus consist in the
literal change of identity scripts, whereby Karelia no longer appears as a divided subject but pos-
sesses a transboundary identity of its own.

According to Cronberg, the formation of the Euregio is an instance of the desecuritisation
of the Finnish-Russian border, in which the high-political security agenda is sidelined by re-
gional and local cooperation on issues that may be united under the rubric of ‘soft security’. “Se-
curity, seen in terms of threats to a national survival, is not part of cross-border activities. Trust
building across the border, through cooperation and interaction in small projects on the local
level, builds, however, microstructures of security for the future. Healing the scars of wars is an
important aspect of the Euregio formation and an activity, which naturally takes place in a cross-
border context.”'* The Euregio process therefore confirms Joenniemi’s (1998) theoretical hy-
pothesis on the transformative effect of the EU logic of cooperation and integration on the ‘Kare-
lian question’. At the same time, the practical dynamics of the Euregio process open up the ques-
tion of whether the EU itself is not merely a conflict-tempering actor in relation to Russia and the
North of Europe but also a conflict-producing one. In the concluding chapter, we shall system-
atically revisit the four pathways of perturbation, practiced by the EU in the transformation of
the Karelian issue, and assess their success in the wider context of EU-Russian conflictual dispo-
sitions.

Conclusions: The Impact of Euregio Karelia on the Deproblematisation

of the ‘Karelian Question’

The impact of the Euregio Karelia project on the transformation of the ‘Karelian question’
in accordance with the logic of border deproblematisation may be summarised along the four
pathways of perturbation, identified in the theoretical framework of the Euborderconf project.'*’

Compulsory Impact:

The compulsory impact of the EU on the transformation of the Karelian border dispute has
arguably been effected by Finland’s very EU membership, which precluded the existence of un-
resolved border disputes. At the same time, it ought to be reiterated that since the official posi-
tion of the Finnish state never raised the issue of restitution in the first place, the EU can not be
said to have had a mitigating effect on Finland’s position. At the same time, the Finnish acces-
sion to the EU has solidified the ‘anti-restitutionist’ stance in Finnish politics, further marginalis-
ing the societal advocates of the ‘return of Karelia’. In the current cooperative arrangements
along the Finnish-Russian border the compulsory pathway of perturbation is of lesser relevance,
since the practices in question unfold at local or regional levels, bypassing state authorities. At
the same time, the EU has foregone the possible application of a ‘carrot’ in the form of the inte-
gration of (and thus easier access to) Tacis and Interreg funding, restricting the operation of the
Euregio to economically modest projects and thereby limiting the integrative capacity of the
Euregio.

17 See Forsberg 1995, Paasi 1996, Joenniemi 1998, Harle 2000 (Chapter 7).
138 The Karelian Issue, p. 5, 11, 33.

1% Cronberg 2003. Emphasis added.

140 See Stetter, Diez and Albert 2003.
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Enabling Impact:

The Euregio Karelia project, which institutionalises the existing forms of EU-Russian co-
operation in the Republic of Karelia, best exemplifies the enabling impact of the EU logic of
border deproblematisation on the transformation of the Finnish-Russian border. The Euregio
serves as a new institutional platform, within which questions of cross-border cooperation may
be addressed in a depoliticised manner by local and regional actors rather than state govern-
ments. The enabling pathway of the EU has thus succeeded in increasing the density of small-
scale local cooperation projects across the border and enhancing their coherence and synergy. At
the same time, this pathway of perturbation is weakened by the overall context of EU-Russian
relations, most notably by the problematic of the Schengen regime and the increased stringency
and uniformity of visa procedures for Russians to enter the EU. The strict visa regime is the pri-
mary obstacle to the further development of cross-border cooperation within the framework of
the Euregio. The insistence of the EU on the uniformity of the application of the Schengen rules
contradicts its own logic of fostering cooperative transboundary regimes across the contested
borderlands. Cronberg’s (2003) study explicitly demonstrates the paradox, whereby the EU is
simultaneously the ‘condition of possibility’ of the transformation of the Finnish-Russian border
into an integrated borderland of the Euregio and the main structural constraint to this very trans-
formation. Similarly, in the Russian societal discourse, the issue of visa procedures has assumed
a paramount significance for EU-Russian relations. “This aspect of relations between Russia and
the EU can by no means be ignored. Many citizens of Russia, particularly young people, wish to
visit Europe and the clash with the visa regime, complicated by bureaucratic procedures, leaves
them with a negative impression of it.”'*" Thus, the enabling impact of the EU logic of border
deproblematisation is drastically weakened by the EU’s own problematisation of the EU-Russian
border as a line of exclusion.

Connective Impact:

The connective impact of the Euregio project consists in its involvement of a wider array of
actors, both local and regional politicians and non-governmental organisations, in the coordina-
tion of cooperative activities. Moreover, the specific projects, undertaken by the Euregio, most
notably the e-Karelia programme, are themselves targeted at strengthening the local civil society
as a means of preventing the emergence of border conflicts. However, as our analysis above in-
dicated, the involvement of local civil society actors need not have the conflict-tempering effect,
but may well consist in the opposite, the intensification of the conflict issue due to its articulation
with identity-related disaccord. The pluralisation of the space of conflict discourse therefore has
entirely contingent consequences, which need not automatically lead to the reduction of conflict
intensity. Furthermore, in the case of EU-Russian relations, the border deproblematisation pro-
ject of the Euregio unfolds in an unfavourable political context in Russia, marked by the increas-
ing societal disillusionment with the state of affairs in EU-Russian relations and the abandon-
ment of ambitious integrationist designs.'** The project of the Euregio therefore may not have
the anticipated societal support and its functioning may well be complicated by the very civil so-
ciety, whose development it seeks to contribute to.

Constructive Impact

The constructive impact of the logic of border deproblematisation, at work in the Euregio
project, would consist in the change of scripts, underlying the discourse on the Finnish-Russian
border, towards the reconstruction of the contested border region as the zone of cross-border co-
operation, in which the zero-sum logic of restitution no longer applies and the border itself is
thoroughly desecuritised. As the most far-reaching path of perturbation, the constructive impact
remains contingent on the multiplicity of factors, related to the overall development of EU-
Russian relations. At present, the more ambitious ‘change of scripts’ scenario, i.e. the emergence
of Euregio Karelia as a transnational macro-regional political subject, is made impossible both
by the EU procedures, which preclude a greater role for the Russian party in budgetary and deci-

"I Khudolei 2003, p. 24. Translation by author.
142 See Kaveshnikov and Potemkina 2003, Baunov 2003, Bordachev 2003.
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sion-making matters, and by the wariness of Russian political actors in the Northwestern Federal
District to submit to an externally designed development project in the subordinate capacity of
an ‘object’ of policy rather than its sovereign subject. The emergence of the Federal District as
the coordinating centre of macro-regional strategic development may conflict with the project of
Euregio Karelia as a transnational macro-region,'* although the present Doctrine of the Devel-
opment of the Russian Northwest does encourage the development of cross-border networks of
cooperation. The absence of symmetry and reciprocity in EU-Russian cooperation has also been
problematised at the regional level. According to Valery Shlyamin, “we have insistently raised
the question of harmonising EU programmes with Russian interests, our own plans, since we
have ourselves designed a long-term programme of the socioeconomic development of the Re-
public until 2010, in which we clearly state our objectives in the spheres of the economy, envi-
ronment, education, health care, international tourism and culture.” ! Thus, the potential for a
far-reaching ‘change of scripts’ in the Euregio Karelia project is both conditioned by the EU’s
recognition of Russia’s demand for greater intersubjectivity in designing and implementing co-
operation programmes and ultimately dependent on the compatibility of the policies of the Eure-
gio with the more general strategic development design for the Russian Northwest.
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Dr. Andrey Makarychev
MARGINALITY OR PROVINCIALITY?

PSKOV AND IVANGOROD AT THE INTERSECTION

OF RUSSIA’S TRANS-BORDER RELATIONS
Abstract

My intention in this paper is to analyze the state of trans-border relationship between Rus-
sia, on the one hand, and Latvia and Estonia, on the other, in terms of interplay between central
and non-central actors. Two basic concepts — that ones of marginality and provinciality — will be
used as points of departure and compared with each other. Each of these concepts develops its
own narrative and a discursive strategy. In some instances, these narratives may smoothly com-
plement each other; and yet in other occurrences, they conflict in a manner that fuels “a battle of
the story”.

Conceptually, the paper is based upon the ideas developed by Noel Parker, Vladimir Ka-
ganski and Dmitry Zamiatin that are adjusted to the study of trans-border relations. The paper
argues that the Pskov oblast and the city of Ivangorod may be regarded as provinces and margins
simultaneously, depending on the contextual frame under consideration. As parts of domestic
conceptualizations, they would be better characterized as provinces, while entering the transna-
tional scene they may be labeled as margins.

Introduction

The current Russian — Estonian and Russian — Latvian borders have, historically speaking,
been quite volatile, unstable and changing. Thinking in terms of the life cycles of borders, one
may assume that these borders are still in their infancy. For the time being, they are heavily in-
fluenced by a variety of factors of both domestic and international origin, and may therefore be
differently conceptualized.

My intention in this paper is to analyze the state of trans-border relationship between Rus-
sia, on the one hand, and Latvia and Estonia, on the other, seen in terms of interplay between
central and non-central actors. Two basic concepts — that ones of marginality and provinciality —
will be used as points of departure and also compared with each other. Each of these concepts
develops its own narrative and a discursive strategy. In some instances, these narratives may
smoothly complement each other; and yet in other occurrences, they conflict in a manner that
fuels “a battle of the story”.

The concept of marginality, as developed by Noel Parker, focuses on the questions the
transborder relations raise for the understanding of political space in general and the construction
of Europe in particular. Conceptually, peripheries are presented as underdeveloped, inconven-
iently positioned, exposed to external dangers, and they are comprehended as subordinated terri-
tories. Alternatively, margins as rather autonomous spaces are able, under certain circumstances,
to develop strategies of their own. Marginality, in Parker’s vision, is equated with new opportu-
nities and openings for regional actors. Thus, territories located at the intersection of different
polities and identities (“cross-roads actors™) are capable of comprehending how to make better
use of their resources in terms of marginality through inclusive cooperation with adjacent territo-
ries. Margins are important components of different policy constellations because they usually
have a room to maneuver and a meaningful degree of freedom in exploiting their location. Politi-
cally, margins are reluctant to accept that the core speaks for them; moreover, they may partici-
pate in defining the nature of the core itself'* .

The concept of margins may serve a good theoretical platform to study the trans-national
roles played by non-central actors, since in order to qualify for a “margin”, the region has to exist

15 parker 2000, p. 6.
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in two-way relations with at least two cores. In the meantime, the marginality theory does not
take into due consideration various natural differences between the two cores (one of them being
domestic and the second one being foreign) and therefore fails to properly reflect the diverse pat-
terns of core — margins affiliations and associations, which is well demonstrated in the case of
Pskov.

A different — and seemingly more nuanced - spatial concept is developed by Russian author
Vladimir Kaganskii who offers a four-chain explanatory framework containing the categories of
Center, Province, Periphery and Borderlands. He, like Parker, also draws a semantic line of de-
marcation between province and periphery as two alternative concepts of cultural landscape.
This differentiation appears to be reasonably applicable to the study of regions like the Pskov
oblast. Province is depicted as a self-sufficient area, where the historically indigenous population
dominates the cultural landscape and saturates the cultural milieu with meaningful texts, signifi-
ers and images. Province is seen as a “nucleus of typicality”, and a “base territory” for country’s
self-identification. Without province being there the spatial system would turn into an amor-
phous entity compressed between center and its borderlands'*. Pskov arguably qualifies for the
status and the role of Russian province seen from this analytical viewpoint.

The four constitutive elements of the above mentioned scheme are not mutually exclusive
or antagonistic entities/constructs, since at certain junctures they may interpenetrate each other
and converge. The center's elites may need to gain loyalty from the provinces. The provinces
themselves might be interested in demonstrating this loyalty in order to ensure their stability that
explicitly and intentionally may be represented as challenged by outsiders'*’. By the same token,
borderlands and provinces may overlap to form a phenomenon called “border provinciality”, to
employ the definition elaborated by Kaganskii. The concept of province, unlike that one of mar-
gins, gives priority to a variety of domestic liaisons between the center and non-centers, and is
therefore mostly inward-oriented. This concept better grasps that at stake is not only interna-
tional recognition of border regions’ actorship but also their domestic subjectivity. This approach
is very much in tune with the tradition of treating borders not only as instruments of inter-state
relationship but also as intrinsic social constructs serving the purpose of cementing national con-
solidation and internal solidarity. In fact, identities need borders to mature and come into force,
and yet the ways of making use of the borders as indispensable elements of identity-forming vary
from one region to another.

The second feature that makes province (in Kaganskii’s interpretation) different from mar-
gin (in Parker’s terms) consists of the rich cultural connotations. In political terms, province has
to remain loyal to the (federal) center, albeit culturally it may challenge the center’s hegemony,
offering a variety of alternatives formulated mostly in identity-related terms. Identity may be
used as a legitimizing force for cultural alienation and distancing of a non-central actor either
from a core, or from another non-central actor. Identity, by the same token, may become a source
of integrative drive, and thus trigger de-securitization (i.e. play down alarmist and threat-oriented
attitudes through perceptional changes in the societal relationships). Identity, therefore, may cre-
ate new social relations and modify ideational constructs'*®.

According to my hypothesis, the Pskov oblast and the town of Ivangorod may be regarded
as provinces and margins simultaneously, depending on the contextual frame one employs. As
parts of domestic conceptualizations, they would be better characterized as provinces, while en-
tering the trans-national scene they may be labeled as margins. Consequently, two different sto-
ries — that ones of marginality and provinciality — may co-exist and intermingle, laying founda-
tions for two different strategies of regional development. The balance between these two strate-
gies is determined to a large extent by the correlation between two different ways in which the
regional identity is used as a discursive concept having some political connotations. One of them
is centered around exclusion, which stipulates strong accent on «othering», bordering, distancing,

140 Kaganskii 1997a.
147 Glinskii 2003.
148 Botes 2003.
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isolation and securitization. The second one is conducive to the logic of inclusion, with de-
securitization and concomitant strategies of engaging/integrating/including Russia. Since identity
discourse creates differences, exclusion and inclusion may be regarded as intrinsic parts of any
social identification, yet its scale is specifically large when the issues of insecurity are at sta-
ke'*. This is even more so in border regions, where discourses tend to construct particular un-
derstandings of who are in and who are out and why; they operate on the basis of a self/other di-
chotcl)?oqy, where the 'other' is an opposite conflict party, portrayed as an existential threat to the
'self' 7.

Of course, it has to be observed that the two border localities chosen for this analysis are
not alike in terms of their political weight and significance. The Pskov oblast as a subject of fed-
eration is capable of offering its own agenda on a variety of issues, mostly that ones of socio-
cultural profile. This is one of a few regions through which, historically speaking, a whole bunch
of foreign influences used to penetrate into Russia. By the same token, the local identity of
Pskov was nourished not only by a somehow tacit counterpoise to Moscow (which is a rather
natural cultural counter-reaction to the preponderance and omnipresence of the capital) but to no
lesser extent to St.Petersburg as well. As far as the case of Inavgorod is concerned, it represents
an interest basically due to the fact that after 1991 this small town was administratively separated
from its “twin”, i.e. the town of Narva which was left on the Estonian side of the border. A part
of my research plan would be to take a look at how Ivangorod has reacted to this separation, and
whether the two parts of a previously single urban entity may be discursively represented as con-
trasting or complementing each other.

Structurally, the paper is divided into two topical blocks. I will start by exploring the possi-
bilities and the limits of applying the concept of marginality to the Pskov region and — partly —
Ivangorod. I will then discuss an alternative discourse — that one of provinciality — and will try to
find some explanations the reasons of its attractiveness for the regional actors. In conclusion, I
will summarize my findings and frame them theoretically.

1. The Story of Marginality:

Pskov between Moscow and Brussels

Pskov and — to a certain degree - Ivangorod constitute different cases located at the inter-
face of two competing cultures and political entities. The search for positive «in-between» solu-
tions is underway as an intrinsic part of a “marginality strategy” that the border territories en-
deavour to implement. The strategy of marginality implies going beyond the overdependence on
the cores, and contains a great deal of border-breaking potential in a sense of making borders less
divisive and more permeable. This implementation of this potential a lot depends upon the
role(s) played by identity in border reconfiguration: a strategy of marginality can be a border-
breaker through the logic of inclusiveness that is based on involving/engaging with neighbours in
a search for mutually beneficial solutions.

It is true that most of the pervious attempts to institutionalize the projects based on a phi-
losophy of being at the same time “in” and “out” have not succeeded to a satisfactory degree.
Historically, the “in-between” location was associated with unsuccessful experiences of coun-
tries like Ukraine or Belarus destined to stay in a “gray zone” and play the role of buffer territo-
ries. As for more contemporary examples, one can recall President Yeltsin’s failed proposal of
joint patrolling the Russian — Finnish border, and the idea of a “Baltic Schengen” promoted by
the former prime minister Viktor Chernomyrdin. On the other hand, there is the most positive
European experience (for example, the cases of Tornio-Haparanda or Valka-Valga) that has
clearly shown that neither ethnic nor linguistic cleavages represent an insurmountable problem
for de-bordering provided that the management of the whole process is effective and competent.

1.1. IN SEARCH FOR THE MEANINGS OF MARGINALITY

' Huysmans 2003.
150 Diez 2003.
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As a chain, a transit territory, a city-guardian, a point where Russia ends up, as well as con-
stituting «almost Europe» - the region of Pskov has repeatedly experimented with all these and
some other metaphors in its bid for rediscovering its marginal/in-between identity. Some of these
metaphors point to remote — both spatially and temporally - semantic contexts that are reproc-
essed, transformed and saturated with a variety of new cultural, historical, and political mean-
ings.

For the Russian territories bordering on Estonia and Latvia, pro-European sentiments are
remarkably strong, although defensive reactions against what is perceived as threats are also dis-
cernible. Governor Mikhailov’s articulation of the region's marginal identity is significantly in-
hibited and complicated by what could be thought of as a pro-imperial ideological background
(in particular, in mid-1990s he authored a book entitled “The burden of the imperial nation” in
which he articulated his views on how Russia has to start preparing to repel «the threat coming
from the south»)'*'. It is quite indicative that the Pskov oblast gained the reputation of a fertile
ground for politicians with a “national patriotic” background looking for electoral legitimacy: on
the eve of the forthcoming gubernatorial election scheduled for fall 2004 among the prospective
candidates are such figures as Alexei Mitrofanov (one of top members of Zhirinovskii’s LDPR
party) and Viktor Alksnis (known for his close liaisons with Soviet-nostalgic Communists and
the restorationists).

Nevertheless, the idea of Pskov as a polity open towards Europe (and therefore having a
role of its own) has never been abandoned. The border as such was never perceived, it seems,
among the local population as something fundamentally divisive. A peculiar cultural proof for
such a state of affairs can be found in the fact that the Ivangorod’s historical fortress became a
site for a local discoteque'**. According to Olga Brednikova, it would be equally acceptable for
Russians to treat the fortresses of Ivangorod and Narva either as a monument of historical rivalry
or as a single tourist complex' .

The local authorities in Pskov are inclined to perceive the trans-border issues through a
nonsecurity-related (basically the geo-economic one) prism. In terms of the mainstream official
discourses waged in Pskov, the EU and NATO enlargements would have a positive effect on this
Russian border region as it will get a chance to ameliorate its international credentials and attrac-
tiveness for international business. A de-securitizing logic, therefore, is quite visible. Mikhail
Margelov, speaking in Pskov in 2002, assured that it is much safer for Russians to have NATO
in their vicinity than «Al-Quaeda». In another statement he went even further assuming that the
local people have to appreciate that in fact NATO will compel Estonia and Latvia to behave as if
they were Russia's allies. Instead of deepening the dividing line, they are bound to downgrade
it"*. The vice-governor of the Pskov oblast, Dmitrii Shakhov, proclaiming a readiness to interact
with NATO, nevertheless suggested that the alliance may have to consider a changing of its
name'>. This intention may be interpreted as a discursive strategy aimed at de-constructing
NATO’s military identity in Russian eyes. A trans-national dimension of de-securitization is ob-
servable as well — a case in point consists of the alleged “complete disappearance” of the threat
of secession in the Northeast Estonia, i.e. a matter of concern for Tallinn still in the early
1990s'°.

Governor Mikhailov has often stressed in his public pronouncements the positive develop-
ments in the neighboring Baltic states. It may be illustrated by the release of a Second World
War veteran (ethnically Russian) who was initially accused by the Latvian court of committing
military crimes'®’. Another example of Pskov’s longing to Europe is a proposal to open an EU

B “Narodniy sait” (People's Site “The Truth about Pskov”), April 22, 2002, http:/pskov.com.ua/?id=72.
132 Smena, July 30, 2003.

133 Brednikova and Voronkov 1999.

" Molodiozh Estonii, 29.11.2002.

i Z Pravda.Ru, 11.04.2003, http://world.pravda.ru/printed.html?news_id=9630

17 Official web site of the Pskov oblast administration, www.pskov.ru/comments/03102003.html
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office in Pskov. This was one of major political messages of Mikhail Briachak who considers
running for governor in fall 2004"*.

In a wider sense, the conceptualization of region’s “in-between location” is premised on the
two “waves” of policy impulses (both positive and negative ones coming in different combina-
tions) originated, respectively, in Moscow and Brusselsis. Russia perceives itself not as a periph-
ery of the EU-led integration, but as another core, a self-sufficient one and capable of conducting
a foreign policy of its own. This worldview resonates well with the “Europe of Two Empires”
concept, one developed, in particular, by Michael Emerson, Alexander Rahr and some other au-
thors. Russian politicians seem to share the basic assumptions of this approach by claiming, for
example, that “the great powers rarely join others' unions, they tend to form alliances of their
own” to safeguard freedom and autonomy'>’. The “imperial” version of Russian international
subjectivity in 2003 has spread even among the right-wing / pro-Western groups within elites, as
evidenced by the “liberal empire” slogan advanced by Anatoly Chubais in 2003. Should the “two
Empires” scenario come into force, the most acute question would be to keep the areas at peace
where the interests of the two cores, Moscow and Brussels, intersect.

It is arguably within this context that one should interpret the meanings that have been as-
cribed to Pskov having an “in-between” identity and in which also the celebration of the city's
1100 anniversary was grounded. The politically most stimulating message consists of that the
Pskov oblast has to become “Russia's face turned towards Europe” (it is quite telling that the lo-
cal educational books note the fact that for Pskov, Helsinki is located as near as Vitebsk in the
neighboring Belarus, Warsaw can be accessed as fast as Vladimir or Ryazan', and Oslo or Co-
penhagen may be hypothetically reached by plane with the same amount of fuel as Ark-
hangel'sk'®’). The reiteration that Orthodoxy is but a branch of common Christian faith, a view
inscribed into the official political discourse of Pskov, serves the same aims of social deborder-
ing and cultural inclusiveness.

Economic arguments have also been employed in order to take advantage of Pskov's al-
leged marginality. This takes place by arguing that the economically dominating actors, accord-
ing to a business logic, push their competitors from the cores to non-central territories that will
then benefit from having more investors approaching them.

Yet the idea of an “in-between” location may also be comprehended as a form of criticism
pertaining to the way the border issues have been dealt with by the “core players”. The official
web site of the Pskov administration refers to the “controversial status” and the “declaratory na-
ture” of the documents signed between Russia, on the one hand, and Latvia and Estonia, on the
other. The western neighbors deserve, it is claimed, a certain criticism for their policies towards
Pskov. What creates irritation is that, for example, Estonia in September 2000 cancelled facili-
tated travel to its territory, originally initiated in 1992, when the temporary border crossing pro-
cedure was introduced to allow the residents of the border areas to get to Estonia with special
permission'®'. The trans-border connections were severed prior to 2004 due to EU’s insistence,
but the domestic factor should not be, it seems, neglected either. In particular, the relatively un-
restricted border passage has triggered economic devastation in Narva because the prices on the
Russian side of the border used to be much cheaper. From the Pskov side, the Estonian position
provoked criticism verbalized in terms of reference to the “locked border”. “Living with wolves”
- a title used in one of local newspapers' stories featuring trans-border relations with Latvia
stands likewise out as a revealing evidence of this sort of attitudes'®.

It might be presumed that Ivangorod too defines its identity by relating (in one way or an-
other) and/or comparing it to that of the neighboring Baltic countries (for example, it is quite tell-
ing that the title of one of local newspapers cover story of constructing the “Aquapark” in Ivan-

138 Pskovskoe Agentstvo Novostei web site, http://informpskov.ru/politics/13432.html, 07.05.2004
'** Tvanov, 2001.

10 Manakov and Kulakov, 1994.

"' Segodnia, September 12, 2000

12 «Politpskov» Online, October 9, 2003, www.politpskov.ru/print/209.html
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gorod reads: “To the envy of Estonians”'®®). In the meantime, the initiatives to separate it from

Russia and merge it administratively with Narva have not received strong support among Ivan-
goroders'®.

As far as more practical things are concerned, the Euro-region of “Pskov — Livonia” has
figured as a result of two (competing) “in-between” strategies, one offered by the Pskov admini-
stration and the second one by the Council on Cooperation of Border Regions (CCBR). In the
end, it was established on the basis of the CCBR vision'®, although a number of implementation
problems are still there. The first of them is premised on that the record of joint initiatives de-
signed and promoted by the sub-national units to form the Euro-region is very scant. The most
skeptical voices among the Russian analysts do not hide their attitudes in labeling the Euro-
regions as “a roof for bureaucratic tourism” and regard them as a senseless pumping out of EU
money (Russians feel comfortable to be able to judge that foreign funds might be spent more ef-
fectively'®).

Secondly, some Russian politicians (for example, the chairman of the Foreign Affairs
Committee of the Federation Council Mikhail Margelov) remain skeptical about the idea of
Euro-regions. They see it as constituting “a pre-school exercise”, arguing that Russia is ripe for
much more mature and essential forms of strategic cooperation with the EU. Besides, in Marge-
lov's reasoning, Euro-regions would eventually fail unless the neighboring countries agree on
long-term solutions as to free and unrestricted travel across the border. In other words, the estab-
lishment of a Euro-region is not seen as a substitute for a political solving of “the real issues”'®’
which brings us to the Russian understanding that political and not merely technical measures
are needed.

For a deeper comprehension of the discourse of marginality as pertinent to the Pskov
oblast, we have to find out what is the outside core, apart from the domestic one (i.e. Moscow),
and what it looks like. Does the outside environment offer enough space for any “in-between”
maneuvering? Does it contain sufficient incentives for the Pskov’s prospective “marginality”?

These and related issues will be discussed below.

1.2. THE EUROPEAN UNION AS AN OUTSIDE CORE

The changes occurring in the EU neighboring territories are usually related to a process
called Europeanization, one encompassing both formal and informal transformations of domestic
structures in adjacent countries towards democratic values and institutional standards. Yet there
are different interpretations of the nature of Europeanization: Estonia tends to equate it with EU
membership, while Russia is eager to push Estonia to apply the EU standards for fixing the bor-
der issues and remedying minority problems.

In Europe itself, Europeanization is conceptualized as “the cultural, legal, institutional and
economic impact of European integration on domestic structures” of the neighboring countries
and their parts. Europeanization may be treated as an instrument of conflict resolution, and as a
normative process, with the EU institutions working as actors to reorient the direction of local
policies to the degree that Brussels-centered political and economic dynamics become part of the
organizational logic of policy making in adjacent countries'®®. However, this highly formalized
interpretation seems deliberately vague and fails to take into consideration various discursive
frameworks that touch upon the “fabric” of transformative processes in the context of trans-
border milieu.

The “Europeanization approach” is reminiscent of various attempts to relate the “EU trade-
mark” to much wider (perhaps global-scale) processes, with the non-European actors deeply in-
volved as well (including the U.S. and some international non-governmental organizations like

13 MK v Pitere, http://mk-piter.ru/articles/539.htm

' Molodiozh Estonii, 16.03.2004, www.moles.ee/04/Mar/16/9-1.php
195 Mikenberg 2004, p.5.

1% Mikenberg 2004, p.5.

17 Margelov 2003.

1% Coppieters, Huysseune, Emerson, Tocci, Vahl 2003, pp. 12-13.

69



Greenpeace). The EU is by no means the only force that impacts and redirects the policies of
neighboring territories. For example, in the Pskov oblast the major institutional transformations
were stimulated by establishing the Euroregion “Pskov — Livonia”, that was to a large extent de-
signed and intellectually nurtured by the East — West Institute, the Soros Foundation and the
Eurasia Foundation, all non-EU based «global» NGOs. The East — West Institute, by the same
token, has sponsored a project pertaining to reforming of the budgetary relations in Pskov'®’.
The U.S. State Department and the National Endowment for Democracy have funded some of
the NGO activities in the trans-border territories.

It would be erroneous, therefore, to equate all integrative developments in the regions bor-
dering on EU members only with Europeanization as many non-European actors are involved to
an equal extent. In particular, to properly understand the policy priorities of Latvia and Estonia
one has to recall that both of these countries are heavily influenced by the United States. In
preparation to the EU and NATO accession, Estonia has made some efforts to stretch its foreign
priorities beyond the Baltic and Central Europe, and has shown some preliminary signs of estab-
lishing closer links with the Caucasian states, in particular with Georgia and Azerbaijan'’’. The
U.S. is interested in contributing to shaping the trans-border relations of the new NATO mem-
bers with Russia. This has been evidenced by choosing Narva as a site hosting the first American
Information Office located in the Baltic countries'”".

The points raised above deal with the question of how Europeanization is comprehended.
In a narrow sense, it ought to be equated with adopting the acquis, yet in this case the question of
influence upon Russia's border regions has to be dropped due to mere two facts that these re-
gions, the Pskov oblast included, are neither legally able nor politically willing to plug into the
EU legislation. Of course one may accept a wider interpretation of Europeanization as all kind of
measures that lead to democracy, open society, transparency, accountability, good government,
environmental values, gender equality and so forth. However, the problem looming large at this
juncture is that under the guise of Europeanization one may discover pivotal elements to be at-
tributed to a process known as globalization.

This is of course not to deny that the EU does exert a great deal of impact on the state of
Russia's trans-border relations with Estonia and Latvia. Departing from the matrix elaborated
carlier'”?, several comments may be added.

For the first, as far as a “compulsory impact” is concerned, it has basically been the politi-
cal elites of Estonia and Latvia to whom the EU has addressed its offers of both “positive” and
“negative” incentives. The EU policy has been in this regard a success because it ended in Esto-
nia and Latvia dropping their territorial claims. On the other hand, these two countries' decline to
insist on territorial concessions from Russia was interpreted in Moscow — and arguably for good
reasons — as indicatory of a Russian success in linking the accession matters with a settlement of
the border issues. What stems from this is that Russia might claim its subjectivity in exerting the
“compulsory impact” upon Estonia and Latvia with noticeable desecuritizing effects: to foster
the EU accession, the elites of both countries starting from 1990s have refrained from “saying
the word 'security' aloud”'".

Secondly, the “enabling impact” has produced very mixed political results. The identity
changes at the elite level in the two Baltic republics have evolved from being “a bridge” / “a land
of contacts” / “a mediator” self-conceptualizations to a more restrictive and disconnecting posi-
tioning of “a bridgehead of the Western civilization” and further on to “an outpost of Europe™'"*.
De-securitization is still a promise for both Estonia's and Latvia's foreign policy thinking: both
countries have, after their “double accession” in 2004, been willing to engage themselves with
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the highly sensitive and potentially explosive issues, including the encouragement of a pro-
Western orientation in Ukraine, Belarus, and the Caucasian countries This is so as Russia will in
all probability regard these as a security challenge.

Thirdly, a “connective impact” displays some observable success as to policy transfer prac-
tices that have much more — in comparison with the two above mentioned types of influence —
applicability for Russia. For example, the St.Petersburg-based «Strategia» Center commissioned
in 2003 a study on “Soft Security Challenges in Russia's North West”. Pskov was included as
one of regions studied in order to assess the local conditions through the prism of such liberal
concepts as transparency in the sphere of public authority, human rights, political participation
and trans-border cooperation. The study advocated a number of changes in the federal policy to-
ward Pskov to include facilitation of the procedure of concluding agreements between Russian
border regions and their partners abroad, expansion of the rights of local authorities to grant tax
privileges to foreign investors, simplification of the process of receiving the residence permit by
foreign nationals, releasing the information concerning the property ownership, creation of uni-
fied electronic system of customs documentation, etc.'”

The most pro-EU oriented non-governmental organizations in Pskov include: in the educa-
tional sphere — the Volny (Free) Institute; in environmental protection issues — the “Chudskoy
Project” established in 1997 as a branch of Tartu-based Peipsi Center for Transboundary Coop-
eration which, in particular, develops the ideas of public participation in managing the local en-
vironmental resources'’®, and the creation of a geo-information databank. In the sphere of human
rights the group of the leading agencies consists of the local Council of Soldiers' Mothers (work-
ing basically to defend the rights of the draftees and soldiers), the Independent Social Women
Center, the “Veche” Movement (involved in a number of human rights projects, like monitoring
the elections in Belarus, participation in the Pax Christi International Route, etc.'”’), the “Niyso”
Society of Russian — Chechenian Friendship. As to trans-border issues one has to mention the
“Vozrozhdenie” Center, the Foundation for Transborder Cooperation (conceptually designed by
the Ministry of Foreign Affairs of Denmark'’®), the Bureau of Inter-regional Partnership “Pskov
— Novgorod” and the Center for Sustainable Development. The most important aggregate effect
of these organizations' operation in Pskov consists of their contribution in initiating various prac-
tices of charity, volunteering, environmental education'””, advocacy of human rights and equal
opportunities for socially vulnerable groups and civil control over the military'®.

1.3. OUTSIDE MARGINS:

THE NORTHERN AND THE EASTERN DIMENSIONS

The two poles (Brussels and Moscow) find themselves under a growing influence ema-
nated from those actors which are interested and able to “play on the margin” in their own ways.
A set of rather nuanced and balanced policy frameworks that have emerged at the vicinity of
Pskov and Ivangorod offered even more inclusive opportunities for trans-border interactions.
Both of these Russian border localities have something in common with different patterns of
trans-national regionalism being developed at Europe's margins.

According to one set of opinions, there is a certain degree of exclusion present in both the
Northern Dimension (ND) and the Eastern Dimension (ND). This vision is based on the under-
standing of “dimensionalism” as a by-product of the successive rounds of EU’s enlargement:
“the emergence of new dimensions is in a sense an (unintended) external manifestation of the
limits of expanding”'®!. Yet an alternative reading is also possible: the ND is comprehended by
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many in Europe as “an imagined empty space”'®* which ought to be filled with concrete projects.

This is why the “dimensionalist” mindset implies options and alternatives, signaling that either
of them is only one of possible variants/types/models of spatial interaction between numerous
actors involved. Another important asset of the ND is its potential of ironing out the distinc-
tion(s) between «the united part of Europe» and what is called «the neighborhood area». «The
underlying idea of the ND is inclusiveness... In a way it is almost a replica of the Council of Bal-
tic Sea Statesy'™.

The Nordic countries are important gravitation poles for Pskov and Ivangorod due to a
number of reasons. For the first, these countries are rather helpful in offering assistance and ser-
vices in different fields. The Nordic Council of Ministers has held some of its activities in
Pskov'®. Secondly, the Pskov administration is interested in gaining access to sea transportation
routes'®* and in attracting tourists from the Nordic countries (in particular, a Helsinki — Tartu —
Pskov tourist road is under discussion). There are some historical reasons for this since Pskov
used to be a part of the Hanseatic League and might anticipate inclusion into a project of reviv-
ing it. Moreover, Pskov is part of a Sweden-sponsored «Baltic Tigers» business promotion pro-
ject'®®, which, in the opinion of local policy makers, might make the regional economic envi-
ronment more competitive and demanding.

Despite a variety of discourses, it would be fair to assume that Pskov and Ivangorod —
unlike Estonia - have (re)interpreted the “Nordic message” predominantly as a story pointing to
commercial and inter-cultural communications between “West” and “East”. To some extent, the
“Nordic lesson” has been accepted and acknowledged in Pskov and Ivangorod in terms of recon-
ciliation and pacification, which, historically speaking, is rather appealing taking into account
that both of these cities have been many times seized and dominated by western powers, includ-
ing Sweden (and Germany too)'"’.

Another important factor influencing the surroundings of Pskov consists of the «Eastern
Dimension» (ED) and the Polish policies behind this initiative. Warsaw is eager to present itself
as a source of innovative approaches applicable to a variety of countries bordering on the EU.
The Polish goal is believed to “demonstrate to the EU countries the diversity of the area lying in
the immediate neighborhood of the enlarged EU, together with the resulting necessity to conduct
a differentiated policy in that area»'**. Yet what kind of diversity is at stake and what role(s) Po-
land ought to perform in sphere of East — West communications (an intermediary, a transmitter
of reforms, or something else) — these are the main interpretative questions pertaining to the Pol-
ish stand. The whole debate is about interpretation of what exactly should be meant by the policy
of acknowledging the diversity among the EU neighbouring countries, and what kind of differen-
tiation — as a key element in the future implementation of the neighborhood policy - is on the
agenda.

At some point Polish spokesmen forecasted that the ED will turn even larger in scope and
become more multilateral than the ND. Thus, experts from Warsaw made it clear that the enact-
ment of the Schengen acquis may have a detrimental effect on the relationships of the candidate
countries with their immediate eastern neighbors... They claim that the enforcement of visas will
not constitute a barrier for organized crime but may potentially become an insurmountable ob-
stacle for thousands of ordinary citizens»'*. In the opinion of influential Polish experts, Europe

needs immigrants at a growing pace, up to 500,000 per year'™".
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Pskov’s administration has some useful connections with Poland, and has attended the
Krynica Economic Forum to be able to inform about Pskov's intentions to be considered in the
context of Eastern and Central European regionalism as well'®'. Pskov and Bialostok are twin
cities, and the Catholic parish in Pskov is administered by a Polish priest. Yet politically speak-
ing, the importance of Pskov for the “Eastern Dimension” may be somehow related to Poland’s
interest in having its say in eventual political transformation in Belarus. It is hard to say whether
the “Pskov — Minsk axis” may be regarded as a factor facilitating Poland’s strategy. According
to a geographical interpretation found on the official web site, Pskov’s territory is situated at the
intersection of two cultural sub-regions — the north gravitates more to the Baltic and Nordic
Europe, while the southern one has much in common with Central Russia and Belarus'*>. For
governor Evgenii Mikhailov, Russia and Belarus are but “one country, one people”'®”, a contes-
tation highly questionable both from legal and foreign policy points of view but quite rewarding
in terms of domestic consumption. However, Pskov's interest in Belarus stretched far beyond
identity-related issues in encompassing economic considerations as well, especially against the
background of growing attractiveness of Belarus as a transit country due to existing procedural
complexities in Russian — Latvian and Russian — Estonian borders.

The idea of “dimensionalism” (either in its “Northern” or “Eastern” formats), as applicable
to the areas of EU — Russia’s direct touch, has much to do with the idea of Europe as an entity
consisting of a set of “Olympic rings” (i.e. more horizontal, network-oriented, and regionspeci-
fic). The EU seems to be interested in using “dimensionalist” frameworks to transform Russian
border regions in a way that may be beneficial for the EU. “Dimensionalism” thus becomes a
new type of a policy of accommodation and reformation of the “Euro-East” to the extent that it
could become acceptable partner of the “European core”. Therefore, “dimensions” offer to Rus-
sian regions some perspectives of moving “from the outside towards the inside” and through in-
clusion-laden articulations incite “the learners” to join “the European self”'*.

To conclude this chapter, it has to be noted that there are some opportunities embedded in
Pskov’s relations with the ND- and ED-related countries, but the scope of roles that may be tried
by this Russian region is rather limited. Both dimensions offer some chances to the Pskov oblast,
yet a number of factors restrain its possibilities to “play on the margins”. In terms of political
attention, Pskov certainly loses to other Russian regions located at the doorstep of the EU, in-
cluding St.Petersburg, Kaliningrad, and Karelia. The matter of fact is that Latvia and Estonia,
two of Pskov’s Baltic neighbours, basically employ strategies of exclusion that will be discussed
below in more details. The strategy of marginality, therefore, faces serious challenges and con-
strains, the most important of which appears to be exclusionary perceptions of Russia and its ter-
ritories strongly embedded in the dominant European attitudes.
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2. The Story of Provinciality:
Inward-oriented Identity Markers

Understanding oneself as a province is rather different from comprehending oneself in
terms of a margin. The discourse of provinciality places the region in a domestic context. This is
done through rediscovering the local identity as compared and even contrasted with other Rus-
sian cities, including Moscow, St.Petersburg and Novgorod. Before further elaborating on this
perspective, let me address the issue of whether the external actors allow sufficient room for
Pskov to stay on a marginality track. What I will try to argue is that the policies of the European
countries, including the two Baltic neighbours of Pskov, is one of major factors preventing this
Russian region from developing as a margin and, concomitantly, pushing it to provinciality do-
main.

2.1. EXCLUSIONARY EUROPEANIZATION?

The “Europeanization approach” - seen from regions like the Pskov oblast - raises a num-
ber of substantial issues. First of all, the dominant European attitudes as to a whole set of Rus-
sian — Estonian and Russian — Latvian border troubles have to be viewed through a wider geocul-
tural perspective. In this context, the policy of the EU can be interpreted as stimulating the for-
mation of a collective identity between the Baltic states and the Europe's core “through a
(re)construction of boundaries between the European/Western inside and outside”'®. The EU in
fact breaks up and diversifies what could have been called “the East” into a more developed
Central / Baltic Europe and less developed Eastern periphery, the latter to be treated as a subject
only to the extent to which it conforms to the so called 'western values'. To follow the logic of
Merje Kuus, one can distinguish between “Europe's internal East”'*®, and its “external East”,
with the boundary between the two roughly coinciding with the Russian — Latvian and Russian —
Estonian borders.

The EU seems to have a number of reasons to recourse to a verbal “othering” of Russia. In
cultural terms, as Sergei Medvedev argues, “the historical lack of an institutional relationship
with the Orthodox East shapes a specific exclusive mentality within the EU, a subconscious re-
luctance to open up the integration project”'’. The EU frequently adheres to the argument of an
allegedly non-European background of Russia: for example, having stated in 2000 that the intra-
European split is over, the European Parliament has explicitly alluded to Russia's de facto exclu-
sion from what is considered to be an integrated Europe. The main reasons for this are to be
found in alleged bad governance, ineffectiveness of the local industries and widespread corrup-
tion.

Against this background, the Pskov oblast and the town of Ivangorod are certainly located
on the other side of what could be symbolically called “Europe Proper”. Russian localities would
in such a context be described as “forgotten outskirts” of an “improperly looking and chaotic”
Russian space. The Estonian Narva and the Russian Ivangorod are thus viewed as contrasting
with each other like “the earth and sky, an economic miracle and military disaster”'*®. This is a
typical version of the media-driven exercise in “othering”: “The Estonian side (Narva. — A.M.)
... 1s a clean, industrious town of 80,000 with boutiques, newly paved streets and McDonald's.
The Russian side (Ivangorod. — A.M.) ... is shabby and potholed and has no big Macs...While
Ivangorod languishes, Narva showcases a success story... Narva is so wonderful, so much better
developed and Western-feeling compared to Ivangorod”'®”. That sort of black-and-white style
implying exclusion ignores the fact that Narva has a “reputation as a criminal capital” and “a city
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with no future”*®. Yet even against the background of this gloomy appraisal, the guilt for this
alleged state of affairs may however exclusively be ascribed to the Russians. The Russian com-
munity of Narva is depicted in the Western media as one of being “unable to learn Estonian lan-

9% ¢¢

guage”, “drug- and alcohol-addicted”, “incapable of figuring out was is going on”, “not willing
to get out of the morass”, and serving as an mediator in all kind of illegal trade operations™".
The Russian side of the borderland is regarded as a “deserted periphery” full of homeless people
that have to be treated with a certain degree of leniency®”*.

The argument that sheds some critical light on the Europeanization thesis is that the regions
bordering on the EU — arguably as a discursive reaction to the exclusionary policies practiced by
some of EU countries - are not themselves inclined to define their geo-cultural images in strict
Euro-centric terms. For example, one of the strongest and most appealing metaphors pertaining
to the Kaliningrad oblast's future consists of “the Baltic Hong Kong”, and the Pskov governor
has deliberately compared his region with Japan having in mind a strategy of applying the best of
outside experiences on the local soil.

2.2. ESTONIA'S AND LATVIA'S VERSIONS OF EXCLUSION

In this part of my paper I will dwell upon the power that the margins on the EU side might
have in granting recognition or not to the claimed status of Pskov. Estonia and Latvia develop
their own “marginality strategies” that, in my view, seem to tend towards more modern dis-
courses of “othering”. To a certain degree one margin may thwart the attempts of the other®”.

In the Russian border discourse, it is not rare that Estonia and Latvia, as countries having a
contestable practice as to the treatment of ethnic minorities, are contrasted with the EU as the
allegedly ultimate authority that may impact these Baltic countries to abide to various democratic
and human rights norms. There is a surprisingly rare unanimity among the Russian commenta-
tors that the policy of a «cultural distancing» (if not “cultural revenge”) turned against the Rus-
sian-speaking residents conflicts with the European humanitarian legislation. In other contexts
one can come across rather strong appeals to the U.S. (to downplay Estonia's intransigent criti-
cism of Russia's military operation in Chechnya) and to NATO (to compel Tallinn and Riga to
improve its relations with Moscow and, presumably, even concede to some of the Russian de-
mands in trans-border relations). Sometimes Russian analysts lump the Western countries —
along with Russia - into the same group of actors that have to “contain the Baltic offensive”***.

Exclusion as a form of shaping the identity implies different patters of distancing and bor-
derstrengthening, from temporal (Russia is perceived in Estonia and Latvia as a country unable
to get rid of its malign past, still struggling with the historical «demons» that the Balts have
themselves successfully defeated and left behind) to geo-cultural moves (the cultural gaps be-
tween Protestant Estonia and Latvia, on the one hand, and Catholic Lithuania, on the other, fade
in comparison to the cleavages between all three Baltic countries and mainly Orthodox Russia).
The implementation of a “policy of exclusion” may take different forms. It appears that he elites
of the Baltic states are committed to rather stringent ways of excluding Russia from their “circle
of trust” not only culturally but also in an administrative sense, while Russia recourses to some-
what softer forms of exclusion that are basically intellectually and/or mentally rooted. Perhaps,
the Russian military discourse — in comparison with more balanced discourses pertaining to the
mainstream academic and political communities - contains the harshest attitudes to Estonia and
Latvia, the two countries that are stigmatized in the “Krasnaya zvezda” newspaper (which is an
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official media outlet of the Russian Defense Ministry) as pseudo-democratic, discriminating,
challenging Russia and untrustworthy*’.

Yet, even having deep disagreements with its western neighbours over a number of politi-
cal and security issues, Russia has never seriously revoked — one may argue - its centuries-long
European commitments. Russia's discursive strategy of “soft exclusion” and border-drawing may
take the form of labeling the Baltic states “false Europe”, implying that they, in Russian eyes, do
not match the “real” European criteria as belonging to the treatment of minorities and human
rights protection. According to Russian conceptualization, Estonia and Latvia are geo-culturally
placed into the category of “false Europe”, albeit, as Viacheslav Morozov anticipates, with some
potential of moving towards becoming a part of 'true Europe'**’.

The paradox is that it appears to be mainly Russia, with its scant and somewhat unconvinc-
ing record of openness and freedom of movement, that has pushed for less restrictive and more
inclusive/de-bordering solutions (the economic argument here seems to be rather important: the
Russian border regions are keenly interested in attracting shoppers and tourists from the
neighboring countries that are priced significantly higher®”’). In the meantime, the countries with
arguably more liberal traditions of policy-making, tend to opt for a prioritization of border safety
over transparency and cooperation. One of the feasible explanations for this seemingly paradoxi-
cal state of affairs is that the Baltic countries, having identified themselves with the democratic
“club of nations”, do not feel obliged to build their relations with those actors who do not belong
to this “club” on the basis of liberal approaches. Besides, Russia itself has done little to persuade
its western neighbors that it deserves the same treatment as the EU countries. Another possible
explication suggests that the “open borders” agenda is not that much linked to the liberal mindset
but rather stands out as an instrument of those countries that wish to join what could be called “a
space of attraction”. It is indicative, for example, that Estonia having consistently established a
full-fledged visa regime with Russia, granted in the beginning of 1990s a visa-free access to its
territory for U.S. citizens, although it failed to gain reciprocity from the American side®".

In a way, all major strategic aims that both Latvia and Estonia were painstakingly aspiring
to push through during the 1990s (EU and NATO membership), were in 2004 formally achieved.
This, then, raises the fundamental question of how the foreign policies of these two countries
will look like in the post-accession era. One of the most logical and natural priorities would be
for them to reinvigorate their Eastern policies in terms of investing more efforts and resources
into building a new type of relationship with Russia and its western regions. Yet, in practice,
many voices from the Estonian and Latvian side keep supporting the divisive “noexceptions-for-
Russia” policy. Estonia is discursively presenting itself as a “model pupil” of Europeanization®”,
but by and large this country (as well as Latvia) has failed to become a generator of positive im-
pulses for the adjacent Russian territories. “The Estonian 'mental window' has been more open to
the North and West than to the East”*'’, and the Estonian security identity has been initially con-
structed as being under threat. A group of Estonian intellectuals claimed in “Postimees” newspa-
per in 2003 that Estonia’s historical service to the West consists of holding the border of the
European civilization during thousands of years?''. There is hence little surprise that Estonia is
one of those countries where the Huntingtonian ideas of the “clash of civilizations” appear to
have found a fertile ground (with some exceptions from this dominating trend, of course”'?). Ac-
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cording to Stefano Guzzini, “Huntington's fault line between Western Christianity and the rest
has become a major issue in the identity imagination”*'* of Estonia and, perhaps, to a lesser ex-
tent in Latvia as well. In Pami Aalto's interpretation, Estonia is quite sensitive to issues pertain-
ing to its eastern border. This is so because the whole debate has not been that much about the
territories as such (the pieces of land contested by Tallinn in the beginning of 1990s lack strong
economic potential and are mostly populated by ethnic Russians), “but about the perception of
the Estonian elites that the Tartu Peace Treaty, with all its clauses on Estonia's borders, was the
'birth certificate' of Estonia”*'*, i.e. relates to Estonia’s understanding of itself.

The close cultural association with Finland has been understood in Estonia in a similar di-
visive and exclusionary way, even if this appears to be in contrast to the Finnish ideas pertaining
to the Northern Dimension as seen from de-bordering perspectives. The conceptualization of a
“post-modern North” as a “post-sovereign” meeting place and “the third space” skipping the East
— West gaps by moves of social de-bordering, was either misread or rejected in Estonia. Esto-
nia’s orientation towards Finland might in many spheres — from arts to trade - have been benefi-
cial in terms of fostering and enhancing trans-border cooperation®'”. However, despite what is
labeled Estonia’s “exclusive relations with Finns”, Tallinn has failed to share one of most impor-
tant elements of Finnish foreign policy — the non-alignment exemplified in the unwillingness to
joint NATO, at least in the foreseeable future. Even the cultural arguments — like Finno-Ugric
language and folklore shared with Finns — are often used by Tallinn in divisive geopolitical
terms, as instruments that “helped Estonians maintain an inner distance from the Soviet-Russian
forms of everyday practices”*'®. The arguments of this sort are apparently inconsistent and sound
weak due to the mere fact that a significant segment of the Finno-Ugrian world lives alongside
and within Russia, which implies the necessity of inclusive approaches to the issues of cultural
identity (one may note here that the name of Pskov is believed to be of Finno-Ugrian origin).
Departing from an assumption that the world might relatively smoothly be divided into opposing
geo-cultural dichotomies (like “Western individualism” vs. “Eastern collectivism”), some of the
mainstream Estonian analysts and opinion-makers seem to choose facile answers to much more
complicated challenges. Parenthetically it could have been also mentioned that the Estonian
state, being geopolitically very much U.S.-oriented, failed to borrow and reproduce such basic
elements of American social policy as cultural integration of minorities and, when appropriate,
bi-lingual arrangements.

Another interesting twist is that in spite of fixing the geo-cultural and political barriers with
Russia, Estonia and Latvia tend to accentuate the “southern vectors” in their policies. Prior to
2004 the attention of these two countries was overwhelmingly focused on accession to NATO
and EU, while afterwards Riga and Tallinn have reoriented their foreign strategies to play the
roles of promoters of democracy in Ukraine, Belarus and even the Caucasus/Black Sea region.
Downplaying Russia's belongingness to the European civilization, the two Baltic states appear to
display a rare inclination of promoting European values in Azerbaijan, Georgia and Armenia, the
countries that are even further away from Europe not only geographically but also in cultural
terms.

It is of little surprise then that the Latvian and Estonian policy makers can hardly find a
common language with Russian politicians of nationalist tapping; what is really remarkable is
the extent of fundamental disagreements between the elites of these Baltic states and the Russian
liberal political community. At the core of divergences rests Latvia’s and Estonia’s
(mis)perception of Russia as a straight-forward extension of the USSR. This is very much in
conflict with Russia’s self-perception as a country that got rid of the Communism exactly the
same way as the Balts did. According to the liberal interpretation of Russia’s identity, all post-
Soviet countries were in a way victims of the Communist tyranny, and Russia deserves much
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credit for its decisive contribution to the destruction of the Soviet regime. Yet the disagreements
between the Russians and the Balts appear to be even wider since the Latvians and the Estonians
tend to think of Russia as a looser in the Cold War and a country still bearing the historical guilt
for the occupation of the Baltic states. Even most pro-democratic Russian policy makers would
certainly rebuff the alternative perspectives drawn by the Latvian President for the ethnic Rus-
sians living in this Baltic country: they are expected either to “turn into the Latvians” or “go to
Russia”?'”. An almost anecdotic — though still rather sinister - manifestation of Estonia’s inter-
pretation of the Soviet past as the time of the Russian occupation rather that the common tragedy
could be found in the demand to give up and hand over the Novosibirsk oblast (located in Sibe-
ria) to Estonia as a “compensation for the crimes committed by the Soviet regime”. This pecu-
liar, in the mildest terms, idea announced in May 2004 was proclaimed by the chairman of Esto-
nia’s state committee on investigation of the Soviet repressive policies®'® and was never offi-
cially repudiated by Tallinn. Of course, some encouraging examples of common approaches
could be found (for instance, in 1993 both Moscow and Tallinn were interested in preventing the
political linkages between the leaders of Narva and Russian “Red/Brown” radicals*'?), but these
joint crossings of strictly drawn social and political borders are certainly rare exceptions.

It is this complicated policy framework that largely defines the parameters of tackling the
so called “border problems” (Russians prefer, it seems, to avoid labeling them as conflicts) as
related to the subject of this study. The first of these uncertainties deals with the dispute over the
Pechory district, a territory of some 2,000 square kilometers that Estonia obtained in 1920 and
lost in 1944, and which was re-claimed by Tallinn at the beginning of 1990s. By the same token,
starting from 1991 Latvia has made some efforts to claim the Pytalovo district that was trans-
ferred to the Russian Federation in 1948. Thinking in economic terms, the crux consists of the
control over navigation and fishing in the Chudskoe Lake, and the possession of important rail-
way routes™’.

At some juncture the government in Tallinn started to issue Estonian passports for the
Pechory area residents having family ties in Estonia. This stood out in Russian eyes as one of
tools for restoring the borders that Estonia deemed to be hers**'. The distribution of Estonian
passports led to the possession of two different identity documents by a significant part of the
local population (parenthetically one may note that Russia has used a similar practice in
Abkhazia granting Russian citizenship to a local population that legally belongs to Georgia). The
possession of two passports may speak for both the attractiveness of an Estonian citizenship and
the unimportance of the passport formalities as such for a bulk of the local population.

Nowadays the debates on Pechory are, formally, discontinued due to a rational calculation
from the Estonian side concerning the fact that, as the Estonian Foreign Ministry has acknowl-
edged, “the lack of a bilaterally recognized border treaty began to affect achieving” the goals of
NATO and EU membershipszzz. Yet there are two uncertainties left: the first consists of the in-
ability to conclude an official inter-state border agreement between Russia, on the one hand, and
Estonia and Latvia, on the other. The second source of uncertainty pertains to the clause in the
Estonian Constitution stipulating that the land border of Estonia shall be established by the Tartu
Peace Treaty of February 2, 1920, i.e. a temporally devised issue of border-drawing.

The second contested issue is the border between Narva and Ivangorod (a part of the Len-
ingrad oblast) which during the Soviet times used to be a united city with common infrastructure
for living and joint “rules of the game”. In the European practice there are some instructive
precedents of resolving similar problems (the cases of Tornio - Haparanda between Finland and
Sweden and Valka — Valga between Estonia and Latvia). What would be treated as practical dis-
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agreements within the family of likely-minded people amounts to a principle issue in the case of
Russian-Estonian relations. Both sides have managed, in the two above mentioned cases, to es-
tablish rather effective institutional frameworks for tackling the issues of bilateral concern
(Provincia Bothniensis and ESTLA, correspondingly). Unfortunately, no such an institutional
platform exists in case of Narva — Ivangorod.

The third — and most important, in my view - aspect of the border problematization con-
tains a broad set of managerial and organizational issues (like, for example, the lengthy discus-
sions concerning the legitimacy of the Pskov regional authorities’ decision to charge the Esto-
nian lorries for using the local roads**). This notwithstanding, the most important issue seems to
be that the establishment of new borders augments the cognitive, affective and mental dis-
tances™>* between the Pskov oblast and the neighboring Latvian and Estonian localities. Such a
growing distance is indicated by the emergence of increasingly time consuming and costly pro-
cedures of border crossing (for example, Russia for quite some time imposed double taxation of
the Estonian merchandise®” introduced in reaction to an alleged mistreatment of the Rus-
sianspeaking population), and even by the fact that the time zones on the two sides of the border
are different.

For sure, the trans-border managerial issues are economically very demanding. The most
obvious illustration may be found in the failure of the Ivangorod municipality to pay the bills for
their water usage to the Narva city authorities. This then led to water shortages on the Russian
side of the border and, as a gesture of retaliation, to a massive leakage of non-purified water into
the Narva river™°,

It is hard to say in which way(s) Estonia’s and Latvia’s membership in NATO is bound to
affect the state of trans-border relations with Russia. On the one hand, the increased importance
of geopolitical issues related to NATO’s enlargement in 2004 can sharpen the divides between
Russia and the Baltic states. NATO expansion was interpreted, in large segments within the Rus-
sian political community, as signaling “Russia's defeat”. Pskov’s governor Mikhailov has ascer-
tained that NATO's proximity changes nothing in the Pskov region®’; yet on a different occa-
sion he presumed that there is nothing good in being located in the vicinity of a powerful military
alliance that might eventually become a source of menace for Russia®*®. The Pskov officials, like
many people in Moscow, remain convinced that by now there are no legal guarantees preventing
NATO from deploying its tactical and strategic weapons in Estonia or Latvia, including the nu-
clear arsenals®.

The logic of securitization has resurfaces in March 2004 when Tallinn publicly accused
Moscow of multiple violations of Estonia's airspace by Russian military aircrafts®’. In the
meantime, non-military issues might also be (re)securitized, as demonstrated by the issues of
ecological security in the Baltic Sea area. It initially gained a highly conflictual profile in the dia-
logue between Russia and the Baltic countries, Estonia included™'.

By the same token, identity is a big issue to be always taken into consideration. Therefore,
identity conflicts have to be treated not as one of possible stages of a conflict evolution”” but as
its more or less stable ingredients, issues that pop up in different ways and in multiple constella-
tions. At least two of them can be singled out as relevant for further exploring. The first one con-
sists of a merger between issue and identity conflicts. This nexus offers perhaps a proper descrip-
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tion of the Pskov-Estonian and Pskov-Latvian border relations: the identityrelated divide is still
there, but the political agendas usually pinpoint technical problems in the first place (like the
launching of a ferry link, and the sharing of responsibilities pertaining to cargo transportation,
and so forth). There exists also a combination of identity and power conflicts. Borders are usu-
ally treated as peculiar segments of the “space of power”, and seen as results of either coloniza-
tion (in the Russia's East) or geopolitical struggles® (in the case of the more western regions).
The simultaneous usage of identity and power arguments may be proven by the Pskov security
discourse which underlines the geopolitical importance of the Pechory district, initially contested
by Estonia, as the western-most outpost of Russian Orthodoxy>*. No less indicative is in this
regard that Estonia has also used identity-relatedarguments in claiming the Pechory district, re-
ferring to the Setu ethnic group (called “Orthodox Estonians”), one residentially split by the bor-
der and bound to be reunited**”.
2.3. REDISCOVERING PROVINCIAL IDENTITY:

DOMESTIC LOGICS OF DEBATE

As we have seen above, there are several factors that hinder Pskov’s marginality policy.
Firstly, Estonia and Latvia, the two neighboring countries, as well as the EU in general, do not
always allow and encourage Pskov to play a full-fledged role of a margin. Secondly, Moscow is
also rather suspicious as to all kind of outward activities that the region might pursue. In Kremlin
these might be interpreted as moves of undermining Russia’s geopolitical position and seen as
being detrimental to the overall Russian security interests. Thirdly, as the most recent study of
“Vozrozhdenie” Center reveals, despite the fact that many local experts tend to deem that the
connections with the EU are the only reliable source of the region’s successful development in a
long run, most of regional-level decision-makers appear to have rather vague knowledge about
what the EU is as an institution, what is useful in the practice of Euroregions, and how the con-
cepts of Wider Europe or Neighborhood Policy are linked to the Pskov oblast™°. Social attitudes
of the Pskov oblast residents is characterized in terms of lumpenization, fear of innovations and a
complex of perennial dependence on external poles of power (the former vice governor of the
Pskov oblast has brilliantly expressed this “philosophy of a poor relative” by suggesting that the
authorities of this region “must approach its neighbors and explain to them the perspective of
having in close vicinity a hungry and underdeveloped neighbor’).>’

This is why the reinvention of a provincial identity of Pskov contains a number of mes-
sages that seem to be appealing mainly to different domestic audiences. On the one hand, there is
a strong nationalist background to be traced in numerous writings pertaining to Pskov’s intellec-
tual heritage. In particular, prince Alexander Nevsky, being one of the local heroes, is referred to
as one of most appealing symbols of the emerging Russian statehood of the 13" century (despite
his fidelity to the Golden Horde) in providing military resistance to the invaders from the West
(Swedes and Germans in particular). The Pskov region is proud of being a home to monk
Filofey, known as one of most cherished spiritual thinkers of 15" century Russia and an author of
the concept “Moscow as the Third Rome”, in other words — the most loyal successor and heir of
the Europe’s origins. Nowadays this concept displays clear connotations with the debates on
“true” and “false” Europe and Russia’s positioning of itself in this dichotomy as a country that
managed to preserve in purity the spirit of Europeanness lost by some other nations.

On the other hand, there are strong liberal conceptualizations embedded in today’s reading
of Pskov’s political and social pedigree. For properly fulfilling its mission, the Pskov region's
valuable democratic experience and the heritage of local self-government dating back to medie-
val times has to be revived as a strategy of temporal de-bordering, i.e. retrieving and revitalizing
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the most precious elements of the past for the sake of dealing with current issues. In the 19 cen-
tury, especially during Alexander the Second’s reign, the Pskov’s zemstvo (locally elected ad-
ministrative body) was an important institution capable of exerting some influence upon the de-
cisions taken in the Russia’s capital. “The Culture of Pskov’s Land” web site™* gives promi-
nence to the traditions of charity widely practiced before the revolution in 1917 by local mer-
chantry. Pskov is then praised for having developed such elements of market capitalism as the
insurance system and the so-called Consumers’ Societies (prototypes of the cooperatives). It is
also believed that Pskov was the first Russian city to ban capital punishment in the middle ages,
thus referring to some resources that point in a socially inclusive direction.

A good addition to the liberal interpretation of the Pskov’s identity consists of its presumed
tolerance, a characteristic which has to be seen in the context of multiculturalism and intensive
inter-ethnic communications™. The story of the Lithuanian prince Dovmont who in the 13*cen-
tury was elected the Grand Duke of Pskov, forms a reliable historical proof of the traditions of
openness and cross-border tolerance in one of Russia’s western-most regions. Interestingly
enough, the tolerance could be interpreted in a rather gendered context, bearing in mind that in
the year 903, princess Olga married in Pskov. This fact has been used to furnish the anniversary
discourse with meanings consonant with feminine dignity, family values and motherhood**’. In
the meantime, religious connotations also play a role, since Olga was known as the first Russian
princess to be baptized. The border-breaking quality of these narratives may be assumed.

Presumably, the search for identical markers is a reaction vis-a-vis the multiplying chal-
lenges regarding the very subjectivity of the Pskov oblast as a federative unit within Russia.
There are serious economic and political tendencies that are inimical to Pskov's alleged “margin-
ality strategy”. Maxim Orlov from the Moscow-based Agency for Strategic Communications
argues that the Pskov elites have missed all the options of attracting any interest to the region,
even in negative sense like playing the autonomization game or using the anti-Kremlin and anti-
Western rhetoric characteristic of Zhirinovskii's LDPR party which brought Mikhailov to pow-
er’*!. It is not surprising to find that some experts forecast that within a mid-term perspective, the
whole region will disappear as a subject of the Russian federation. This arguably takes place in
order to administratively merge it with one of the more successful Russian territories. Mik-
hailov’s administration is blamed for relying too much on the federal funds coming from Mos-
cow*?, which might be explained by the fact that Pskov oblast is usually referred to as the poor-
est and economically most depressed region in the whole of western Russia®*’. Some analysts
deem that from the global economical perspectives, the Pskov oblast is gradually loosing its sub-
jectivity®**. In fact, its agriculture and food industry are apparently the only economic areas
which still maintain their relatively competitiveness®*. As a reaction to these trends, a number of
public actions have been undertaken, including the establishment of the organization “The Union
for the Salvation of Pskov’**®, a move inspired by the local authorities.

In the discursive battle for an “inside subjectivity”, many in Pskov wish to draw some do-
mestic lines of cultural demarcation. One of the easy targets consists of Moscow which — as the
nation's capital, according to the traditions of Russia's provincial discourse — is conceptualized as
being “infected by foreign influences” and standing out as “culturally hegemonic™**’. Histori-
cally, Pskov's attitudes to Moscow have been marked by a sort of a complex of becoming the
victim - for centuries Pskov was the first town to contain the attacks of Russia's foes from the
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West, but eventually the city was neglected, allowing it to turn into “Russia's deep outskirts”**.

Local historians seem to share the idea that the medieval Pskov — that used to be “a God’s house
on the earth” - has lost its spirituality and moral uthority as soon as it gave up its independence
and formed a single polity with Moscow**’.

The accent on Pskov’s “centrality” (a substitution to any real «importance»), easily identi-
fiable in the official regional discourse, stands out — one may argue — as another form of finding
the region’s niche in different domestic contexts. For example, Vladimir Blank, the deputy gov-
ernor of the Pskov oblast, has positioned this region at the “center of integration between Russia
and Europe”>’, while the region's chief executive himself has described it as “the center of a
Slavic settlement”®' located in Russia's west. According to the governor's reading, Pskov has
traditionally performed the role of an innovation center, this referring to the opening of the first
Russian bank as well as one of the first customs offices in this city. In 2003 Pskov proudly an-
nounced itself to be the “library capital of Russia”, turning the award gained at an all-Russia
contest into a public relations campaign®>. Yet in another context, the officials of Pskov have
tried to elevate the region's “centrality” to the level of St.Petersburg and even higher, offering a
peculiar reinterpretation of St.Petersburg's history as one premised on a constant imitation of
Europe through revolutionary and violent means. In contrast, the heritage of Pskov, according to
this logic, is based on “reprocessing of the foreign experience and gradual adaptation of it to fit
the national traditions”*>>. Some foreign authors joined such a “centrality discourse” by arguing,
for instance, that “Pskov has played a central role in the long Russian tradition of resisting West-
ern influence”*”.

As far as more practical things are concerned, the federal center is frequently represented in
the regional discourse as being more inclined to harbour a restrictive stand on border control is-
sues, while the regional authorities, in contrast, are seen as lobbying for a more liberal ap-
proach”. The whole procedure of border-crossing is perceived as being bureaucratized and cor-
rupted due to inefficiency of the Russian frontier-guards and custom officers*>. There has also
been some rare instances of lobbying for regional solutions — one of these cases consisted of the
Pskov administration's support for the old proposal of passing a federal law stipulating special
powers for border territories, including the right to grant customs exemptions to a selected group
of merchandise. However, Kremlin has so far been quite reluctant to make any moves in this di-
rection®’. In particular, the turning of Pskov into a free-trade zone was never implemented due
to Kremlin's resistance.

Apart from “anti-Moscow” feelings, one of most interesting elements of Pskov's identity-
building consists of the attempted “cultural rivalry” with St.Petersburg, a city that does not only
stand out as the administrative center of the North West Federal District, but also forms an eco-
nomic gravitation pole and an incarnation of Russia's European vocation. In the local media,
St.Petersburg tends to be presented as an “infant” in comparison to Pskov®*®. In one of most re-
markable interpretations of Pskov's self-definition vis-a-vis and through St.Petersburg, Lev
Shlosberg tries to draw the contours of an assumed «cultural revenge». In his reading, Pskov's
centrality in the context of the Russian — European relations was destroyed by the appearance of
St.Petersburg, a city which, arguably, still bears some symbolic guilt for the marginalization of
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Pskov and the exhaustion of its resources pumped instead into the new Russian capital. Yet, in
Shlosberg's interpretation, St.Petersburg — despite the preferential treatment that it currently gets
from Moscow — is but a “junior brother of Pskov”. This is so as the latter was the city where Pe-
ter the Great took the decision to erect the “new (Northern) Russian capital”. The contest is wa-
tered down, however, by the argument that Pskov constituted “St.Peterburg's predecessor”*”;
but still, the Pskov anniversary celebrated in 2003 is seen as being culturally different from the
festivities on the occasion of 300 years jubilee of St.Petersburg, a city that incarnates, unlike
Pskov, the spirit of “imperial Russia”.

As to other, less notorious, discursive contests, one may also discern a kind of tacit compe-
tition between Pskov and Novgorod, a city that historically used to earn the somewhat negative
“elder brother” reputation. The research of some of the local historians focuses on deconstructing
the historical image of Novgorod as a city superior to Pskov*®. Even the small town of Ivan-
gorod has entered the identity-related battlefield by arguing that it managed to turn into “Russia's
window to Europe” much earlier than St.Petersburg".

Closing Remarks

In this paper, I have analyzed the dynamics of the Pskov region of trying to play on its own
position on the Russian border with Estonia and Latvia, and to gain subjectivity vis-a-vis Mos-
cow, but simultaneously attempting to get a certain amount of leverage with Brussels. Having
joined the group of trans-border actors, the Pskov oblast has found itself in a rather controversial
though stimulating and rewarding environment, under multiple and sometimes conflicting exter-
nal influences. By the virtue of its location the region of Pskov is destined to find its identity
niches in a complex system of different spatial and temporal orders. It has not only to distinguish
itself from those spaces where it does not seem to belong, but also to adopt the best of the “new
geometries of regionalism” that pertain to Europe-building.

In this paper I have emphasized the importance of normative structures that may be seen as
shaping regional actors’ identity-based policies. In this sense, ideas, beliefs and values proved to
be meaningful structural characteristics of all regional arrangements. All patterns of spatial and
temporal ordering are about determining the rules of belonging and exclusion, of contact and
separation. Subsequently, the space that surrounds the Pskov oblast resembles a multi-tier
patchwork which contains “varying degrees of Europeanness and Eastness”*%* and harbors a con-
siderable innovative potential to be explored further.

The ideas of “border provinciality” and “border marginality” that may eventually become
an important part of the Russian regionalist discourse entail the analysis of the concepts of exclu-
sion and inclusion that I have endeavored to develop in this paper. Both the EU and Russia are
still in search for most adequate visions of their “near abroads” and most efficient instruments to
influence the territories situated on the border between these two cores. What is at stake is a set
of issues that includes preventing conflicts, managing diversity at the EU external borders,
stimulating networking practices in multi-actor environment, and balancing inclusive and exclu-
sive policy impulses.

Both of the discourses that I have analyzed — those on marginality and provinciality — send
certain signals to the outside world and contain profound identity-related components. Concomi-
tantly, the identity factor has strong connotations with a variety of security issues. Each of the
different discourses that circulate in Russia’s western regions is based on a peculiar combination
of securitization and de-securitization, exclusiveness and inclusiveness, involvement and disen-
gagement. The issues discussed above imply that identity in its desecuritized version is condu-
cive to proliferation of inclusive practices, while a securitized identity fosters the logic of exclu-
sion. More specifically, de-securitization as a discursive strategy can be widely applied at differ-
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ent junctures in the context of marginality strategy. On the contrary, a securitized discourse —
making accent on protective functions against foreign transgressors - deprives the regional actors
of operational space of their own and therefore fosters the inward-oriented logic of provinciality.

Both marginality and provinciality as discursive strategies are mentally constructed on the
basis of certain bifurcation, or “binary identification”. Margins and provinces are two examples
of zones characterized as “double belongingness™*®, and in this sense they may be regarded as
two sides of the same coin. However, these two strategies are different in terms of their vectors:
marginality discourse is externally oriented and is by and large about borders, while provincial
discourse is directed towards one’s own core. There is another difference as well: margins look
for a niche of their own in-between two competing centers of power (which, in most radical ver-
sion, might signify a pattern of “double non-belongingness”), while provinces tend to remain po-
litically loyal to their own centers but at the same time manifest distinct cultural originality.

The region of Pskov, as it was shown in this paper, is rather constrained in conducting a
strategy of marginality of its own and playing in two different directions. It might be assumed
that a policy of exclusion practiced by the EU-related actors would most likely turn the Pskov
oblast into a province that would have to be politically loyal to yet culturally different from the
domestic core, and would reinvent its identity as a tool for distinguishing itself from other parts
of the political entity it belongs to. Provincial type of discourse in a way abstracts and/or dis-
tances itself from the outside milieu that is implicitly assumed to be either inimical or irrelevant.
This is why the extrapolation of European lifestyles and social/political standards and practices
onto what constitutes a province in Russia is most likely to be met with resistance®®*. Having
culturally opposed itself vis-a-vis Europe, Pskov wishes to present itself as a useful province
without apparent border-breaking potential, as a hotbed of “Russianness” that may considerably
contribute to the revival of national spirit in the whole country. However, Moscow seems to be
not so much interested in recognizing and legitimizing such a self-ascribed role of Pskov. In fact,
there is no any real discourse on Pskov in Moscow, the fact that displays a lack of any serious
and systematic attention and interest to this region from the part of the federal-level elites. More-
over, a significant part of Kremlin’s decision makers that share security-centered and geopoliti-
cal approaches, seem to be rather insensitive to Pskov’s cultural mission and its identity policy
(perhaps this might be called a sort of “cultural imperialism”*®), and hence treat the Pskov
oblast as a mere voiceless and existentially weak periphery, which is a dependant of Moscow yet
in the same time a potential object of malign influence and interference from the outside, NATO
and EU included.

Should the EU and the Russian federal center opt for more inclusive approaches to a group
of border-located regions like the Pskov oblast, the chances of these regions to pursue a strategy
of marginality — one that envisages exerting some influence upon the cores and re-shaping their
attitudes and policies - would certainly soar. My assumption is that a strategy of marginality be-
comes conceivable whenever a region starts to treat the outside world as a source of opportuni-
ties instead of being fearful or suspicious of its neighbours. Pskov’s prospective inbetween posi-
tion implies that it wishes to present itself as “a European region of Russia”, implying that can’t
be separated from the EU. The story of marginality is a part of poststructuralist and — to a certain
extent — anti-Wallersteinian set of conceptualizations of territoriality. Being on the margin un-
derwrites some specific potential of having an impact upon neighboring areas. Tensions between
cores and margins are inevitable, but what is most important is that a marginal position might
turn into an advantage in a variety of ways. Margins always have a choice to make, and the cores
are not rare to compete with each other to seek and gain their loyalties. A territory premised on
marginality may enjoy greater freedom because of the mere possibility that it might exist outside
the centers’ spheres of influence.

This is definitely an incentive to be considered and exploited.
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Alexander Sergunin
The EU and Kaliningrad - Executive Summary

This study aims at examining how the Euroregions concept can contribute to the solution of
the Kaliningrad problem and promotion of the 4Fs (freedom of movement of people, goods, ser-
vices and capital) in the Baltic Sea area.

There are both opportunities and barriers to the 4Fs in the region. Among the most compel-
ling needs constrains on the mobility of people, trade barriers, hindrances to investment, under-
developed transport and border infrastructures, and institutional/societal problems should be
mentioned. Along with the national level the local government could be helpful in solving these
problems. Cooperation between local governments of the neighboring countries (including Ka-
liningrad) within the Euroregions framework could be an important instrument for the promotion
of the 4Fs in the region.

Currently, Kaliningrad participates in five Euroregions (Baltic, Saule, Neman, Lyna-Lava
and Sesupe). However, most of them are inefficient and reduced to the so-called bureaucratic
tourism. To improve the situation it is recommended:

To make the concept of the EU-Russia four common spaces more differentiated, flexible
and friendly to various regionalist-minded initiatives and projects.

A grass-root/networking-type of activities should be encouraged in the Euroregions to
make them a bottom-up-type process rather than a top-down project.

Kaliningrad should be given a special status within the Russian Federation with more pow-
ers in areas such as foreign economic activities, customs, tax and consular policies.

The EU and Russia should reinvigorate the project by making Kaliningrad a ‘pilot’ region.
Particularly, Kaliningrad could be made a testing ground for initiatives such as EU-Russia
Common Economic Space and Free Trade Area.

A better division of labor should be established between the Euroregions.

To support Euroregion activities the interoperability of various EU cooperative programs
and instruments should be improved in the new institutional framework of the European
Neighborhood Policy (ENP)/Four EU-Russia Common Spaces.

A proper legal basis for the Euroregions with Kaliningrad/Russian participation should be
established.

The Euroregions problematique should be discussed on the regular basis not only but Rus-
sia/EU/local bureaucracies but also NGOs, mass media and academic community.

Background

Kaliningrad is a Russian enclave on the Baltics located between Lithuania and Poland. It is
a unique region due to its both history and geopolitical location. Being Stalin’s trophy after the
World War II during the Cold War period the region was perceived as an important Soviet mili-
tary outpost in the confrontation with NATO. It was one of the most highly militarized areas in
Europe.

With the end of the Cold War and demise of the Soviet Union the formidable military
structure in the region was dismantled. Kaliningrad was open for international cooperation and
has one of the most liberal economic, customs and border/visa regimes in the Russian Federa-
tion.

The EU enlargement has both posed challenges to Russia and opened up new horizons for
its integration to Europe. The bright side of the current situation is that Kaliningrad (being sur-
rounded by the EU countries) is a natural partner for the EU to cooperate in areas such as econ-
omy, trade, transit transportation, environment protection, research and education, etc. Numerous
collaborative projects have already been implemented over the last decade. The institutional
framework for such a cooperation has been established and a lot of positive experience has been
obtained. Kaliningrad enjoys the reputation of the ‘pilot region’ in the EU-Russia relations.
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On the other hand, numerous barriers to 4Fs still remain in the area. Among the most com-
pelling needs the following problems should be mentioned:

Constraints on the mobility of persons. The 2003 introduction of the visa regime first of all
affected the border area residents in Kaliningrad, Poland and Lithuania who had strong socio-
economic ties to neighboring regions (10% of them depended on the cross-border shuttle trade).
The 2002 EU-Russia agreement (established the Facilitated Travel Document system) has eased
the problem of traveling to and from Kaliningrad via Lithuania. However, this document (1) did
not cover the transit via Poland (for some travelers it’s easier to go via this country) (see the map
below); (2) was of temporary character (valid till Vilnius formally joins the Schengen acquis)
and no permanent solution is suggested so far; (3) allowed transit with Russian internal passports
only till 31.12.2004 and required international passports (while it’s a problem for the Russian
authorities to provide one million Kaliningraders and several million region’s guests with such
documents), and (4) the feasibility study on the introduction of a visa-free non-stop train via
Lithuania has not yet been done.

Trade barriers. Although EU and Russia aim at creating a Common Economic Space and
have already undertaken some steps to liberalize the bilateral trade regime there are still a lot of
obstacles to cross-border trade in goods and services, including high customs and transit tariffs,
non-tariff discriminatory practices, differences in standards, incompatibility of trade, bank, audit
and book-keeping regulations, bureaucratic formalities, corruption, etc.

Hindrances to investment. The chronic underinvestment hampers economic reforms in Ka-
liningrad. The following factors cause the problem: the lack of (1) even and transparent system
of government licensing, inspections and authorization; (2) EU-Russia regulatory compatibility
and convergence; (3) progress in demonopolizing sectors providing utilities - power, gas, rail-
ways and oil transportation; (4) adequate financial services; (5) simple and coherent tax system;
(6) good corporate governance, and (7) the effective rule of the law (i.e. stricter enforcement of
rules and the judiciary independent from the executive).

Underdeveloped transport system. The existing energy (gas and oil pipelines, electricity
networks), transport (highways, railroads, harbors and airports) and telecommunication networks
do not cater to the 4Fs needs and should be modernized.

Underdeveloped border infrastructure. Kaliningrad's contacts with neighboring countries
are hampered by slow border crossing formalities and infrastructure bottlenecks at the 23 inter-
national road, rail, air and sea border crossing points of the region. Such bottlenecks also entail
the increase of criminality in the border areas. To eliminate these bottlenecks new (especially
road) border-crossings should be constructed and the existing ones should be modernized.

Institutional/societal problems: (1) the lack of modern public administration and civil ser-
vice, both at federal and regional levels, and slow pace of the administrative reform (abolition of
overlapping government functions, revamping of intra-governmental fiscal relations, anticorrup-
tion measures); (2) the erosion of human capital (the growing brain drain, the deterioration of the
education and health system and inequality of access to public services), and (3) underdeveloped
civil society institutions. Without solving these problems, enhancement of the 4Fs is hardly pos-
sible.

To solve these problems a joint effort of various actors at different levels is needed. To date
both Russia and the EU preferred to focus on the intergovernmental or supranational levels ig-
noring the role of the local government.”*® The cooperation at the subnational level is underde-
veloped. Meanwhile, it became a commonplace to ascertain that micro- and mezo-levels are cru-
cial for establishing horizontal networks and serve as a solid basis for the mechanism of interde-
pendency (see a chart below). For example, the Euroregions project (based on the local govern-
ment’s engagement) is an important instrument for cooperation at the local level both within the

266 The Kaliningrad problem has attracted a great deal of attention from the world research community (see the bib-
liography). However, specialists preferred to focus on the intergovernmental or supranational levels ignoring the
role of the local government. Few works have been devoted to the cooperation at the level of subnational authorities
(Bilczak 2002; Fairlie 2000; Klemeshev 2002 and 2004; Vasilenko 2004).
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EU and between the Union and its neighbors. As the European experience demonstrates Eurore-
gions is an efficient tool for solving transborder problems and overcoming socio-economic and
cultural disparities between neighboring regions. It could be a promising venue for subregional
cooperation and promoting the 4Fs idea in case of Kaliningrad as well.

Experiences and Prospects

Currently, the Kaliningrad Region partakes five Euroregions. For example, Kaliningrad be-
longs to the Baltic Euroregion. The idea to establish such a Euroregion was initiated by Polish
municipalities. On February 28-March 1, 1997 a special conference to discuss this idea was held
in Malbork (Poland). Formally, the Baltic Euroregion was established on February 22, 1998 as
an international lobbying group of local governments from Poland, Sweden, Denmark, Lithua-
nia, Latvia and Russia. The population of the Euroregion is about six million, territory is around
100.000 sq km (see the map below). According to its charter, the Baltic Euroregion’s main task
is subregional economic planning, support of private entrepreneurship, know-how and high-tech
exchange, joint projects in agriculture and forestry, constructing transport routes, environment
protection and fighting organized crime. Russia has succeeded in its efforts to emphasize the pri-
ority of national legislation with regard to the Euroregion’s activities. Moscow also managed to
keep its control over the local government in case of the Euroregion: municipalities should coor-
dinate their Euroregion initiatives and projects with federal authorities.

The administrative structure of the Euroregion (see the charter below) consists of the
Council formed from representatives of the participating local governments (not more than 8
from each member). The Council is headed by the President and Vice-President who are elected
for one-year term on the rotation basis. To implement its decisions the Council appoints the Ex-
ecutive Board. Each country has a national secretariat to run the Euroregion’s activities. The na-
tional secretariat of the presiding country is considered as a chief secretariat of the Euroregion.
Three permanent working groups (regional development and spatial planning; social issues and
cultural exchanges, and environment protection) have been established to manage various pro-
jects (Koshelev, 2005).

The Baltic Euroregion started in a very dynamic way. Among the most interesting initia-
tives the renovation of the historical part of Baltiysk (the headquarters of the Russian Baltic
Fleet), summer youth camps and ecological projects (mainly related to waste treatment and re-
duction of water pollution) should be mentioned. The Baltic Euroregion was widely recognized
by important international actors, such as the EU, Council of Europe, Council of the Baltic Sea
States, etc. It even got an observer status in the Association of European Border Regions.
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The Baltic Euroregion
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Currently, the Euroregion’s activities in the Kaliningrad Region are focusing on imple-
menting the so-called Seagull project. The project is run with financial assistance (3,3 min. Euro)
from EU programs (INTERREG, FARE and TACIS). It has five working packages or subpro-

jects:

Development of a comprehensive and long-term strategy for the Euroregion.
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The administrative structure of the Baltic Euroregion.
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Water resources: monitoring of the current situation and further reduction of water pollu-
tion.

Establishing of innovation centers to support small and medium-size businesses.

Development of rural areas, including introduction of new technologies and development
of the transport infrastructure.

Introduction of information technologies and improvement of communication systems.
Under this subproject TACIS provides the local authorities with equipment, software and expert
assistance. For example, with the TACIS help a new website was developed for the Baltiysk na-
tional secretariat (Vasilenko, 2004; Koshelev, 2005).

The Baltic Euroregion is also involved in implementation of two large-scale transport pro-
jects. In 2002 a SEBTrans-link (development of the South-East Baltic transportation system) has
been launched. Twin municipalities from Russia (Baltiysk), Poland (Gdynya), Lithuania
(Klaipeda) and Sweden (Karlskrona) aim at development of a single transport corridor from the
North to the South. The same objective (but in a different direction — from the East to the West)
unites local governments from Kaliningrad Region, Latvia, Lithuania, Poland, Southern Sweden,
Denmark and Northern Germany. In 2003 they started a project called ‘Baltic Gateway’. These
projects could be helpful in developing a unified system of pan-European transport corridors
(which is an important priority for the EU) (Koshelev, 2005).

Since 1999 a new Euroregion named Saule is under construction, involving the Kaliningrad
town of Sovetsk as well as Slavsk and Neman districts along with participants from Lithuania
(Siauliai County and Tauragé County), Latvia (Jelgava Region and town of Jelgava) and Sweden
(Scane County) (see the map below). Saule was initiated by Latvian and Lithuanian border re-
gions which had difficulties in socio-economic development and understood that these difficul-
ties could be successfully overcome only by joint efforts.

\4
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With few exceptions, the administrative organization and procedure of Saule are similar to
the Baltic Euroregion. Saule differs from the Baltic Euroregion by:

electing its President for three (not one) years;

its Council has three (not eight) representative from each party;

it has a single Secretariat which staff is changed with the coming of a new President,

Saule has a Commission of Audit (Statute of the Euroregion Saule, 1999).

Saule’s founding documents identify 10 most important priorities:

1. Supporting common cross-border projects of economic development in areas such as in-
dustry, agriculture and forestry, transport (via Hanseatica), communication, “know-how” ex-
change, environmental protection, fighting crime.

2. Implementing common municipal projects on the border-territories (e.g.: sewage treat-
ment plants, waste utilization etc.).

3. Cooperation in spatial planning.

4. Development of the border-crossings infrastructure.

5. Increasing professional qualifications and improvement of retraining system to decrease
unemployment, especially among the young people.

6. Cooperation in areas such as science, education, culture, tourism and sports; including
exchange for groups of scientists, sportsmen, people dealing with culture and tourism.

7. Learning of neighbor nations’ languages.

8. Protection and care of common cultural heritage.

9. Distribution of information about Euroregion “Saule”.

10. Joint monitoring and cooperation to prevent ecological disasters, fire and other emer-
gencies. Exchange of information in this field (Statute of the Euroregion Saule, 1999)
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http://www.siauliai.aps.lt/saule/via_nanseatica_zemelap_max.htmiThe EU’s PHARE pro-
gram is the main financial source for Saule’s projects although some Lithuanian foundations also
funded some small projects. However, if compared with the Baltic Euroregion’s projects (espe-
cially Seagull) the scale of Saule’s projects is considerably less.

Kaliningrad also participates in the Neman Euroregion, which is designed to link Kalinin-
grad, Poland, Lithuania and Belarus. The Euroregion started in 1997 but Moscow blocked Kalin-
ingrad’s participation for a while because it believed that the charter of Neman did not reflect
Russian national interests. The Kaliningrad Region has joined the Neman Euroregion only in
2002. Five Kaliningrad administrative
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districts (Gusevsky, Krasnoznamenny, Nesterovsky, Ozersky and Chernyakhovsky) par-
ticipate in Neman’s activities (see the map above).

Currently, the Euroregion focuses on two major issues — (1) economic cooperation and (2)
development of the civil society institutions, including cooperation between NGOs from differ-
ent countries. In 2003, a NGO working group was established under the auspices of the Neman
Euroregion’s Council. Particularly, the Euroregion organized a series of summer schools and
cultural festivals.

In 2003 a Lyna-Lava Euroregion has been launched by the border regions of Kaliningrad
and the Warminsko-Mazurskoe voevodship (Poland). But there is virtually no information about
this Euroregion and it is very difficult to assess its activities and effectiveness.

In February 2004 a fifth — Sesupe — Euroregion has been established by five Kalininingrad
(Krasnoznamensky, Ozersky, Nesterovsky, Gusevsky and Neman), six Lithuanian, two Polish
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and one Swedish municipalities (see the map below). Similar to other four Euroregions the Se-
supe Euroregion aims at promotion of four freedoms. However, to date it remains at the embry-
onic level and detailed information about its activities is lacking.

It should be noted that despite some successful projects implemented within the Eurore-
gions framework their overall results remain rather modest. Moreover, now the Euroregions are
basically reduced to what common Russians call ‘bureaucratic tourism’, i.e. exchanges between
municipalities, and except the Baltic Euroregion do not promote economic cooperation and hori-
zontal links at the people-to-people or NGO levels. In other words, the Euroregions concept —
being a potentially important tool for subregional cooperation - does not work properly.

Logically, the main question that arises from above analysis is how the Euroregions con-
cept could contribute to solving the Kaliningrad problem and developing 4Fs in the Baltic Sea
region.

More specifically, this study addresses the following questions:

What are the positive and negative results of Kaliningrad’s participation in the Eurore-
gions? What are the determinants of successes and failures?

Should the current Euroregions be continued? If yes, in which format? How should the Eu-
roregions be redesigned in accordance with the 4Fs concept and ENP?

What priorities should be identified among the 4Fs: mobility of people or goods and ser-
vices or capital (currently, many experts believe that Euroregions’ business is to promote people-
to-people contacts and low-scale cross-border trade)? Should the Euroregions focus on substance
or institutional/infrastructural aspects of the 4Fs project?

Should each Euroregion specialize on particular freedoms or cover all 4Fs? How could the
current overlapping be avoided and a new division of labor established between them?

Is it realistic to believe that municipalities are capable to facilitate 4Fs with a little help (or
even without it) from regional and federal authorities? Are such Euroregions sustainable?

How could relations between municipalities, regional and federal authorities be organized
in case of the Euroregions (currently, there is obvious Moscow’s dictate)?

How could the EU and other multilateral institutions promote 4Fs via the Euroregions?

Could the Kaliningrad experience be applicable to other Russian border regions?
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Problems & Solutions

As mentioned above problems and obstacles to the EU-Russia cooperation on Kaliningrad
can be identified on both the EU and Russian side.

Starting with the Russian aspect, one of the major problems is that Moscow is very suspi-
cious of any attempt to put the Kaliningrad issue and subregional initiatives (including Eurore-
gions) in the context of a Baltic/Nordic region-in-the-making and has been keen to ensure its
control over those Russian regional/local authorities involved. This reflects Moscow’s concerns
over regional separatism and the possible disintegration of the Russian Federation. However,
such actions may well have an adverse impact on the very spirit of regional/subregional coopera-
tion projects.

Notably, however, on the EU side of things similar obstacles exist relating to the fear of
decentralization. For example, the Brussels’ bureaucracy has also been unenthusiastic about the
decentralizing impact of regional collaborative initiatives as well. For example, in case of the
Northern Dimension Initiative (NDI) the EU Commission appears to be unwilling to delegate
responsibility to any particular group of countries or subnational units for region-specific poli-
cies. According to Brussels, the NDI (which covers Kaliningrad as well) should not be seen as a
regional initiative, which in the Commission’s view is not necessary. It is instead stressed that
the NDI is a matter of joint concern for all the EU member countries and should be implemented
at the supranational level. In 2000 the then Finnish Prime Minister, Paavo Lipponen, also
stressed that ‘The Northern Dimension of the EU is not a regional initiative but refers to a policy
of the whole Union’.

Many experts (European and Russian) believe that the EU’s European Neighborhood
(ENP) initiative launched in May 2004 is basically centralist in nature. As such, if it is under-
stood in a narrow manner this may also restrict region-to-region and cross-border cooperation in
other contexts as well, by indicating that there are limits for such developments. The emphasis in
the ENP is clearly on the involvement of the EU at large, and in a similar fashion Russian repre-
sentatives have underlined that the partnership is constituted by Russia as a whole and not just
only the north-western regions. Notably, in the recently signed roadmaps for the four EU-Russia
common spaces (May 10, 2005) the NDI is mentioned only a couple of times and the local actors
and people-to-people contacts are shortly mentioned in a small section the on cross-border coop-
eration. Euroregions and Kaliningrad were not mentioned at all (The Roadmap to the EU-Russia
Common Economic Space, 2005).

In this context, it is important to note that north European regional cooperation precisely
should not be interpreted as an artificial top-down project. Instead, it should be understood as a
bottom-up process with very lively grass roots and it is this that centralising tendencies in Russia
and the EU threaten to undermine. In contrast, therefore, it can be argued that the best way to
make a contribution to regional cooperation in the north is precisely to use the potential of the
existing international networks of subnational and non-governmental actors — rather than to by-
pass them via centralising initiatives such as the ENP. Instead, bottom-up actors should thus
have access to decision-making processes in the regional context and be treated in inclusive
terms. Local government and civil society organisations should be involved throughout the
launching, implementation, monitoring and continued development of cooperative activities, and
authorities at all levels should cooperate to this end. Whether the ENP will continue to support
such proclamations is a matter for debate.

It is also suggested that to maintain the regionalist nature of the cooperation in the Euro-
pean North Moscow and Brussels should give their local and regional entities the necessary lev-
erage and means in order to enable their full-fledged participation in interregional and cross-
border activities. These should not be seen as hampering, but as enriching national foreign poli-
cies.

In case of Kaliningrad the region should be provided with a special status within the Rus-
sian Federation. Moscow cannot treat the region similar to any inner/mainland territory. There is
no need for Russia to give up completely its sovereignty over Kaliningrad but, if Moscow wants
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to make the region a part of the European coommon space it should be provided with broader
powers in the fields of foreign economic activities, taxation, property rights, customs formalities,
border controls, consular services and so on. To provide such a status a Constitutional Law on
the Kaliningrad Region should be passed by the federal center (Songal, 2002). This legislation
will be very helpful in reinvigorating the Euroregion initiatives in the Baltic Sea area.

In contrast to Russia’s concerns about some elements of regional cooperation that it sees as
potentially undermining Russia’s territorial sovereignty, it is notable that Moscow is also un-
happy with the universalist approach of the ENP concept in the way the EU is now thinking
about cooperation with its neighbours. The point is that Russia does not want to be treated in the
same way as Belarus or Morocco and rather claims a special status and special relationship with
Brussels. Likewise, Moscow is also discontented with the ENP concept in that — in contrast, for
instance, with the NDI — it leaves almost no room for Russia in setting the bilateral cooperative
agenda. The concept is rather based on the assumption that the EU’s neighbours should simply
accept its rules of the game and upgrade their legislation in accordance with European standards,
rather than the EU developing specific models for each country. The peculiarities of each
neighbouring country (including Russia) and also of particular regions (e.g., northern Europe)
should be taken into account. In short, in putting forward the ENP, the rather innovative ele-
ments of the NDI should not be discarded. As far as the practical aspects are concerned the EU
should also emphasise technical assistance and investment rather than credits and loans, whilst
priority should also be given to long-term projects with positive effects on the local economy and
society.

Given Moscow’s perceptions of the ENP Russia refused to join this initiative but recently
joined its financial instrument (European Neighborhood Partnership Instrument) that should re-
place the existing programs.

In addition, to some extent the concept of the EU-Russia four common spaces provides
Moscow with a special status and reflects Russia’s concerns on the initial version of the ENP. It
also represents a more systemic and better coordinated approach to the EU-Russia cooperation.
The four spaces also have a clearer set of priorities for such cooperation. However, they still lack
a detailed program and specific timetable how to implement these ambitious plans. The four
roadmaps often look more like a declaration of intentions rather than such a program. And, as
mentioned, there is no link to the Kaliningrad problem.

In particular, both Moscow and Brussels should give priority to actually making Kalinin-
grad a pilot region,*® rather than simply proclaiming it to be the one. A number of suggestions
can be made here. For example, the Kaliningrad region could be the first (among Russia’s re-
gions) put into the context of the Common Economic Space initiative recently launched by the
EU with Russia. The CES itself should be developed to set out a deeper and broader timetable
for legislative harmonization and approximation between the EU and Russia.

A common regulatory mechanism in particular areas could be developed. Such a mecha-
nism could include:

- Establish a regulatory dialogue, which includes a consultation mechanism. This dialogue
aims at enhanced transparency in the regulatory activity, exchange of information amongst regu-
lators with the aim at promoting the gradual approximation of relevant legislation (including
technical regulations) and establishment of clearly identified priority industrial sectors;

- As soon as the priorities are determined, launch the work of gradual approximation of
relevant legislation and practices;

- Identification of procedures for possible recognition of the results of conformity assess-
ment of both sides, including certification of systems of quality and ecological management.

The EU and Russia agreed to cooperate in the following sectors as a priority for dialogue
(particularly in the Kaliningrad area):

ICT, Radio and Telecommunications Equipment

7 The idea of Kaliningrad as a pilot region, a place for a joint EU-Russia cooperative experiment, was suggested by
the then Prime Minister Vladimir Putin at the EU-Russia summit in Helsinki (1999).
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Electrical Equipment and Machinery

Medical devices

Automotive industry (Kaliningrad has the BMW and KIA plants)

Textiles

Pharmaceuticals

Forest-based and related industries

Public procurement

Intellectual, industrial and commercial property rights

Investment

Enterprise policy and economic dialogue

Interregional and cross-border cooperation

Financial services (banking, insurance, securities)

Accounting/auditing and statistics

Agriculture, forestry, timber, fisheries. Sanitary and phyto-sanitary measures

Environment (The Roadmap to the EU-Russia Common Economic Space, 2005)

On a number of occasions the EU has called on Russia to adopt its acquis communautaire.
Although it is unrealistic to expect that Russia will be able to adopt all of them some selected
acquis (those that do not collide with the Russian federal legislation and its national interests)
could accepted, for example, to reduce barriers to trade and investment. In those areas where
Russia agreed to introduce acquis the EU assistance - technical and financial — (similar to that
given to the new member states of the EU during the accession process) would be helpful.

Participation in selected EU activities and programs, including aspects, such as consumer
protection, standards, environmental matters and research bodies, could be opened to Kalinin-
grad and then to the rest of Russia.*®® For example, EU standards should be established for Ka-
liningrad-produced goods. A joint EU/Russia Standardisation Committee could also be created
and efforts to support the further development of enterprise policy by Kaliningrad/Russia should
accompany regulatory approximation. As mentioned, however, the EU-Russia Roadmap for the
EU-Russia CES lacks this idea.

Perhaps it would be helpful to establish a Centre for Competitiveness in Kaliningrad, which
is seen as a training and dissemination center to bring hands-on support to firms located in Kalin-
ingrad Oblast and willing to become more competitive, more open to innovation, and more ag-
gressive commercially. The Center could operate under the supervision of both the Russian and
the EU institutions. Among other missions the Center could focus on the improvement of the
current negative image of Kaliningrad.

Special attention should be paid to the liberalization of the local markets and abolishing re-
strictions for foreign investors. Such measures could include:

Energy sector. It is possible to liberalize the Kaliningrad energy market and include the re-
gion into the Baltic energy market.

Telecommunications sector. Many experts suggest to abolish the monopoly of Rostelecom
(the Russian leading telecommunication company) and allow EU companies to compete freely in
Kaliningrad.

Financial sector. The current quotas for the participation of foreign capital in banking and
insurance companies on the territory of Russia amount to 25% and 12%, respectively. According

%8 In the Concept Paper on the CES prepared by the EU-Russia joint High-Level Group the CES is defined in the following
way: ‘The CES means an open and integrated market between the EU and Russia, based on the implementation of common
or compatible rules and regulations, including compatible administrative practices, as a basis for synergies and economies of
scale associated with a higher degree of competition in bigger markets. It shall ultimately cover substantially all sectors of
economy’. The paper sets up three major goals within the CES: (1) promoting trade and investment between the EU and Rus-
sia, based on well-functioning market economies, aiming at sustainable development, taking into account internationally rec-
ognised principles, such as, inter alia, non-discrimination and transparency and good governance; (2) creating opportunities
for business operators through common, harmonised or compatible rules and regulations, as well as through inter-connected
infrastructure networks; and (3) enhancing the competitiveness of the EU and Russian economies worldwide. The Roadmap
for the Common Economic Space adopted in May 2005 specifies these priorities.
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to the EU-Russia WTO accords, Russia pledged to raise its quotas. However, the quotas will re-
main in principle. But in case of Kaliningrad it would be probably reasonable to fully uplift limi-
tations for foreign capital in the financial sector (banking, insurance, pension funds, etc.). This
might bring significant benefits for local companies by lowering cost funds and improving ac-
cess to finance for small and medium-size enterprises (SMEs), and also attract foreign direct in-
vestment (FDI). On the other hand, it could be useful for benchmarking and stimulating competi-
tiveness of Russian banks.

Public procurement. To make them more transparent and competitive it is advisable to al-
low European companies to participate in Russian state tenders.

The future of the existing Special Economic Zone (SEZ) (established in 1996) should be
defined jointly by Russia and the EU. According to the current Russian legislation, the following
categories of goods are free of customs duties:

1) Goods produced in the SEZ and exported to other countries. The goods will be consid-
ered produced locally, if the added value is not less than 30 percent, and for some electronics and
modern technologies being only 15 percent.

2) Goods imported from other countries to the SEZ and then re-exported to other foreign
countries (with processing or without it). There are no quantity limitations on these goods.

3) Goods produced in the SEZ and exported to mainland Russia (as well as to the territory
of the Customs Union (four CIS countries, including Russia).

The SEZ created a more favourable investment climate and further stimulated joint venture
activities and foreign trade. According to some data, regionally produced goods are 47 percent
cheaper because of the customs and value added tax exemptions (5-25 percent and 22 percent,
respectively) (<Http://www klgd.ru>).

The SEZ had rather contradictory implications. On the one hand, Kaliningrad got back
some customs and tax privileges from the federal center; on the other hand, the regional authori-
ties lost part of their foreign policy powers that they had in early 1990s. For example the center
took control over the defense industry, mineral resources, energy production, transport and mass
media. Foreigners are not allowed to purchase land, but it can be leased for periods yet to be set-
tled.

The ideas how to reform the SEZ include the following recommendations. For example,
the procedures for the expertise of projects and issuing licenses for newly established enterprises
should be simplified; a number of inspections made by the governmental bodies should be re-
duced; the access of potential investors to privatisation auctions should be improved; a regional
commission on the elimination of administrative barriers to entrepreneurship should be created.
The zone should be provided with long-term guarantees, inventorying of local and federal regu-
lations on the SEZ with the aim to streamline them and eliminate collisions between them, and
simplifying customs formalities. Moscow also called for concluding a special agreement be-
tween Russia and EU to provide the zone with international guarantees, to introduce the EU
standards for certain economic activities and goods in the SEZ as well as to liberalise the visa
regime for the citizens of the EU countries. There are also some suggestions to govern the SEZ
by a joint EU-Russia body.

The EU experts, however, doubt that the SEZ could be helpful in the future, particularly
with Russia’s accession to the WTO: “Requirements for Russia’s accession to WTO and the ex-
pected evolution of the economic landscape after EU enlargement will question the sustainability
of the SEZ system and force a decisive re-orientation on export industry development” (Com-
mission of the European Communities 2003, 31).

Upon the establishment of the CES another step forward could be the creation of an EU-
Russia Free Trade Area (FTA). This could be done both in parallel with and as a follow up to
CES activities. A Free Trade Area is envisaged in the EU-Russia Partnership and Cooperation
Agreement (PCA), but no timetable has ever been attached to this. The EU Common Strategy on
Russia unilaterally suggested that the creation of the FTA should be postponed until Russia joins
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the WTO. However, given the EU-Russia deal on the WTO this idea should be reconsidered and
put onto the bilateral agenda.

The main aim of the FTA is to assist Kaliningrad in switching from import substitution to
the export-oriented economy. To implement this idea objectives and benchmarks should be de-
veloped. In particular, this process could be started by concluding a free trade agreement with the
Kaliningrad region and then replicating this experience to the rest of Russia. The concept may
take the form of either a general EU-Kaliningrad FTA or several smaller free trade zones (FTZs)
implemented in Kaliningrad with specific rules and goals. For instance, an innovative proposal
could be to implement technology-based firms in such FTA/FTZs (with special tax relief, grants,
loans, etc.), to train local personnel and thus enable the production of competitive goods. Estab-
lishing of an EU-Kaliningrad FTA would also create incentives for Russian companies to set up
production lines in Kaliningrad to gain access to the European market. In this case it is very im-
portant to establish joint EU-Russia rules of origins for goods coming from the rest of Russia to
the value-added chain in Kaliningrad.

However, some Russian experts feel uneasy about this idea because it could lead to the
erection of customs barriers between the Oblast and the rest of Russia, at least in the transitional
period. Also the FTA concept challenges the existing Special Economic Zone in the Kaliningrad
region that is currently incompatible with the FTA-type arrangements. Moreover, some Euro-
pean experts believe that EU countries can block the whole idea because they would fear compe-
tition from the Kaliningrad-based companies or branches.

Over the long run, upon the implementation of the CES and FTA projects, the EU and Rus-
sia could think of creating a European Economic Area-type arrangement that aims at the further
harmonisation of European and Russian regulatory regimes. Again, Kaliningrad could be a pilot
region in implementing such an ambitious project.

The existing and future Euroregions with Kaliningrad’s participation should become one of
the locomotives of the EU-Russia cooperation on CES/FTA business. While general rules are
established at the national/supranational level the implementation of concrete projects should be
done by local companies and governments. It is advisable that the creation of the CES and pro-
motion of the 4Fs should become the main priority for the Euroregions.

The Euroregions also can contribute to facilitation of the movement of people and goods in
the subregion by building new and developing the existing border crossings and the transport
infrastructure in the area. Currently local governments prefer to shoulder this responsibility on
the federal budget. However, with providing local government with more powers in taxation the
local authorities will feel themselves more responsible for this business (on the one hand) and get
more funds for implementing projects (on the other).

A better division of labor should be established between the Euroregions. While the Baltic
Euroregion could keep its current specialization on subregional economic planning, support of
private entrepreneurship, environment protection and home and justice affairs (particularly,
fighting organized crime), Saule Euroregion could focus on cross-border trade and developing
the transportation infrastructure. The Neman, Lyna-Lava and Sesupe Euroregions could pay
more attention to development of people-to-people contacts, education, culture and cooperation
between NGOs. In addition, the Neman Euroregion could focus on engaging Belarus (which is
becoming an important priority for the ENP) in subregional cooperation. Border crossings devel-
opment could be a joint sphere of responsibility for all Euroregions.

To support Euroregion activities the interoperability of various EU cooperative programs
and instruments should be improved in the new institutional framework of the EU-Russia com-
mon spaces. In short, it is essential that flexibility remains a central tenet of the EU approach.
Some steps have already been taken by the European Commission over the last five years to en-
sure better coordination between the different programs such as PHARE, TACIS and INTER-
REG. The ENPI seemingly aims at the same direction. This work should be completed in the
process of implementation of the four roadmaps.
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The very nature of the existing (semi-dormant) Euroregions should be changed. Not only
municipal officials should be participants of exchange programs, other actors such as local busi-
nessmen, NGOs, journalists, students and teachers should be involved. To strengthen coopera-
tion within the Euroregions and its institutional basis joint structures — ventures, chambers of
commerce, professional associations, NGOs, education institutions, etc. — should be developed.
The local actors should not wait for Moscow’s permission and should be more proactive and ini-
tiative-minded. By the way, even the current Russian legislation allows local actors to establish
links to the similar actors in the foreign countries (the Russian Foreign Ministry only asks for
information about these contacts, visits and joint projects). The main problems are the lack of
finance and psychological inertia that was inherited from the Soviet time. However, with coming
of a more sustainable economy and increase in living standards as well as overcoming the So-
viet-type mentality (through civic activism and growing international contacts) these problems
could be successfully solved.

Establishment of a proper legal basis for the Euroregions should also be an important prior-
ity for Russia. Moscow ratified the European convention on border cooperation as late as in
2003. Russia does not have border treaties with Latvia and Estonia. There is a clear need in pass-
ing a federal law on Euroregions because not only Kaliningrad but also other Russian regions
(Karelia, Murmansk, Pskov, etc.) experience difficulties in this area.

On the organizational/administrative note both Russian and EU respresentative bodies in
Kaliningrad should initiate a series of meetings, expert seminars and workshops (with participa-
tion of local governments from countries and regions concerned) to discuss the future of the ex-
isting Euroregions and the prospects for the creation of other Euroregions.
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NIEHTUYHOCTb:

TEOPETHYECKHUE ACIIEKTBI U IIPOCTPAHCTBEHHOE

COAEPKXAHHUE B YCJTOBUAX TIOT'PAHUYHBIX MEXOTHUYECKHUX
PA3JIOMOB: HA IIPUMEPE PETUOHA

«ABAHI'OPO/I-HAPBA»

IIpobun xoney 3noxu, mpecHyna u C2UHyIa 0epicasa,
U KOJII04asl NPOBOJIOKA 2PAHUY BbICIYNUNLA U3 PA3TIOMOS.
M. Bennep

B ycnoBusx rio0anu3upyronierocsi MUpa peruoHajabHasi HISHTUYHOCTh B MECTE C HAIHO-
HAJIBHON HAYMHAET CEPhE3HO KOPPETHPOBATH MPOIIECCH TII00amn3auu. Berieck HalmoHamm3mMa
Y MOBCEMECTHOE PAacHpOCTPaHEHUE HALMOHAIbHBIX JBUKEHUW MOIYYMIM B MHOTOYMCIEHHBIX
Hay4YHbIX HMCCJIEJOBAaHUIX HAUMEHOBAHUE «3THHYECKOro mapaaokca XX Beka». [lapamokcanib-
HOCTb COBPEMEHHBIX 3THUYECKHX IPOLIECCOB MHOTMMH YYEHBIMU-3THOJIOTaMU BUIUTCS B Clie-
aytomeM. C OgHOM CTOPOHBI, MOJI, HAMIIO TEHACHIUS K MHTETPAIldU, UHTEPHAIMOHATN3AUN
S3KOHOMUKH, B3aUMOIIPOHUKHOBEHUIO KyJbTyp. C Ipyroil CTOPOHbI, HE MEHEE OUEBUIHOU SABIIS-
€TCsl U TeHACHIUS K 000COOICHHIO, PA3ICICHHIO, CENapaTu3mMy.

OpnHako npeacTaBiseTCs, YTO peUb HY’KHO BECTH CKOpee HE O MapaJoKCaIbHOCTH 3THHUYE-
CKHX TIPOIIECCOB, a O KPU3KMCE HAYyYHBIX KOHUENMi. Haruy u Ha-1imoHaIM3M MpoCTO HE MO1a-
IOTCS a/ICKBaTHOMY OINMHCAHHMIO U OOBSICHEHHIO Ha TOM S3bIKE, KOTOPHIM IOJIb3YIOTCS yUeHbIe-
stHOJOTH. K TIpriMepy, OIMH M3 caMbIX M3BECTHBIX CHEIHMAIMCTOB B 3TOW obOyactu . ['emuiHep
YTBEPKAAET, YTO «B SIMOXY MO3AHETO MHIyCTpUaIn3Ma, — Oyarogapsi pocTy OJarocOCTOSHUSA,
YMEHBIIEHUIO JUCTAHIIMN MEXIY KyJIbTypaMu, TOSIBJICHUIO BCEMUPHOTO PhIHKA U CTaHAapTH3a-
UM 00pasa KU3HU, — HaKall HAIIHOHATMCTUYECKUX CTpacTel MOCTENEHHO camkaercsn> . Co-
OBITUS TOCJIEIHETO AecATUIeTHs XX BeKa J0Ka3alu MPEKIECBPEMEHHOCTh MOIOOHBIX BBIBOJIOB.
Hanmonanusm 6a3upyromuiicss Ha 3STHUYECKOW caMOHIEeHTU(UKALIUY KaK YaCTH HICHTU(DUKALIUN
COIMAILHOM YKPEILISET CBOU TO3UIIUH.

OcHoBaTean TEOpUH COLMAIBHONW UIEHTUYHOCTH PACCMATPUBAIOT €€ KaK YPOBEHb CaMOKa-
teropuzanuu. (JI. lneitaep, Jx. Tepuep). s ueneit Hamero uccieoBaHus OYEBHIHO, YTO U
MpeICTaBUTENN MHTepaKunoHUCTCKor mkombl ([Jx. Mua, . Toddman), HIKOIbI cOMHATbHBIX
npencrasieHuid (C. MockoBuun, M. 3aBajuioHH), — paccMaTpUBAIOT COLMAIBbHYIO UJIEHTHY-
HOCTb KaK OJJMH U3 YPOBHEH SI-OTHECEHHOCTH (CaMOKaTeTropu3alni, «S1-KOHILICTIIIUNY).

DTHHUYECKAs UJIEHTUYHOCTh — YaCTh COLMAIILHON MICHTUYHOCTH JTUYHOCTU. B e€ cTpyKTy-
pe OOBIYHO BBIACISIOT IBA OCHOBHBIX KOMIIOHEHTAa — KOTHUTUBHBIN (3HAHUS, MIpeICTaBICHHs 00
0COOEHHOCTSIX COOCTBEHHOM TI'pyMITBI U Oco3HaHMs ceOsi e€ wieHoM) U ad(PeKTUBHBIN (OIIEHKA
KayecTB COOCTBEHHO! TpyMIbl, 3HAYUMOCTD YJICHCTBA B Hel). Beigensercss Takke u moBeaeHYe-
CKMI KOMIIOHEHT COLMAJIbHOW UJIEHTUYHOCTH, MOCTPOCHUE CUCTEMbI OTHOUIEHUW U JIEUCTBUIN B
pPa3IMYHBIX STHOKOHTAKTHBIX CUTYyaLUsX.

3a pyOexoM 3THHYECKAsT OOIIHOCTD, KaK MPABUIIO, PACCMATPHUBACTCS KaK COIMAIbHAS KOH-
CTPYKIUS, BO3HUKAIOUIAsl U CYLIECTBYIOLIAs B PE3YJIbTATE LIEJICHANIPABICHHBIX YCUIUNA MTOJIUTH-
KOB U TBOPYECKON MHTEIUTUTeHIIMU. HanmonanpHas (3THHUECKas) HACHTUYHOCThH COTJIACHO 3TOTO
MHEHHUSI ONPENENsAeTCS KaK MPOAYKT CO3HATEIBHOIO MPOIECCa CTPOUTENBCTBA HAIIMH, POBOIH-
MOTO TPYMIaMH 3JIUT C IEJIbI0 Y3aKOHUTH BJIACTh U cTaryc. HBIMU clloBaMH, STHHYECKast OOII-

9 Fenmmuep 3. TpumecTsue HaruoHatu3Ma. Muds! Hammu u kiacca. [TyTs. MexayHapoasblii hunocodekuii xyp-
Hai. 1992. Ne 1. C. 42.
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HOCTb — 3TO MPEXKAE BCETO0 OOLIHOCTH MPEACTABICHUN O KaKMX-IM0O MPU3HAKaX, a HE cama 10
ce0e KyJIbTypHasl OTIMYUTEIBHOCTD.

Tem caMbIM MJIEHTUYHOCTH BBICTYMAET B (popME CBOEOOPA3HON CAMONpPE3CHTALUU, B paM-
Kax KOTOPOHM OJIMH YeNIOBEK WJIM OOIIHOCTh JIOACH B T. 4. M TEPPUTOpPHUATIbHAS OLIEHUBAIOT CBOE
MIOJIOKEHNE K BHeImHeMy MHpy. Kak ormedaer Hemenkuil noaurosnor A. HoMaHH: «... UIEH-
TUYHOCTh — 3TO HE JAHHOCTb, a OTHOILIEHUE, NMOCTOSHHO (hopMupyemoe u pedopmupyemoe B
PaMKax ONpEeIeIeHHOTO TUCKypcan” .

Poccuiickue 3THONOTH M MOJIMTOJIOTH, KaK IPaBUiIo, 00jIee CKIOHHBI K PACCMOTPEHUIO 3T-
HOCa KakK peajbHON COIMAIbHOM I'pYyMIIbI, CIOXUBILEHCS B XOJ€ MCTOPUUECKOIO pa3BUTHUS 00-
mectBa. [Ipu 3ToM Bee MccnenoBaTesid B KayecTBE 3THOAUGPGEPEHIMPYIOMUX XapaKTePUCTUK
BBLACIISIOT pa3Hble (PAKTOPbI: HATMYME U MOJIEpKaHUE KOJUIEKTUBHOMN MaMsTH, IPECTaBICHUS
i Muda o nepBUYHON poanHe (0TeUecTBe), A3bIK, IEHHOCTH U HOPMBbI, HICTOPUYECKas aMsTh,
penurus, Mug 06 o0IKX MpeaKax, peajgbHble YePThl HAIIMOHAIFHOTO XapaKTepa U caMoo0passl,
HapOJHOE UCKYCCTBO.

N3y4yeHne NAEHTUYHOCTH ABJISETCS TOCTATOUYHO TPAJAWLIMOHHBIM JUIsI COLIMOJIOTHH U TMOJIU-
ToJoruu siBneHueM. OJHaKO TeppUTOpHUAIbHAs UACHTUYHOCTH JOJIFO€ BPEMs OCTAaBaJIach IPaK-
TUYECKH BHE I0JIs 3peHus yueHbIX. [IpuBeaeM nprumMep sIBHOM HEIOOLIEHKH POJIM TEPPUTOPUATb-
HBIX (aKTOpOB: «MHUp MOBCEAHEBHON KU3HU UMEET NPOCTPAHCTBEHHYIO U BPEMEHHYIO CTPYKTY-
peL. IIpocTpancTBeHHas CTpYKTypa 3/€Cch HAC Majo UHTepecyeT. JlocTaTouHO cKa3aTh JIMUIb TO,
YTO OHA MMEET COLMalIbHOE U3MepeHue Onarojaps ToMy (pakTy, yTO 30Ha MOMX MAaHUIYJISIUMA
MEPECEKAeTCs] C 30HOM MaHUIMYJSLMU Opyrux moaeil. ['opazno BaxHee Ui HaIEHd LEIu Bpe-
MEHHas CTPYKTypa»” . COLMONOrH YKa3bIBAIOT, UTO ... COLMONOTHS MPOCTPAHCTBA HA CAMOM
JieTie pa3BUBAETCS, HO HE CTOJBKO COIMOJIOTaMH, CKOJIBKO Teorpadamu. 31ech, B 001ieM, Bee JIo-
TMYHO: €CJIU reorpaguio MOHMMATh KaK «HayKy O IPOCTPAHCTBE», a COLUANIBbHYIO Teorpaduio —
KaK HayKy O Y€JOBEYECKOM IOBEJEHUH B MIPOCTPAHCTBE, O Pa3MEILEHUU B IPOCTPAHCTBE COIU-
aJIbHBIX MHCTUTYTOB, O INIAHUPOBAHHUU NPOCTPAHCTBA, O MEPEMEIEHUAX JIIOIEH, B KOHLIE KOH-
1I0B, 00 MX MPEICTABICHUAX O MPOCTPAHCTBE, TO 0OJACTH COIHMOIOIUU MTPOCTPAHCTBA OyIeT, Ka-
XKETCsl, MOYTH UCUEpIIaHa.

Crnenyer OTMETHTb, YTO Teorpadbl NOJOUUIM K M3YYEHHUIO MPOOJIeM HISHTUYHOCTH M OT-
TAJIKUBAACh OT U3y4eHHsl reorpaduueckoi cpenpl. ['eorpadpl, KOHEUHO K€, HE BUJEIIN B XapaK-
TEPUCTHKAX TEPPUTOPHM EAMHCTBEHHYIO NMPUYMHY KOHKPETHOTO (OPMHPOBAHUS KAKOU-THOO
KyJbTYpBl, CKOpEe, T€ WIH MHble OCOOEHHOCTH Teorpaduyeckoil cpelibl pacCMaTpUBAIUCh KaK
¢dakTop TeppuTropuanbHOU MUQQepeHanuu KyabTypbl. Teopun reorpaguueckoi cpensl U ee
MHOTOYMCIICHHbIE OTBETBIICHUS CHIrPajy, 0€3yCI0BHO, MOJI0XKUTENbHYIO POJIb B (POPMUPOBAHUU
TEOPETUUECKUX IPEICTABICHUN O PETHOHAIIBHON HIEHTUYHOCTH.

* % %

TpaauLMOHHBIE UCCIIEAOBAHUS TEPPUTOPHATIHLHON OOIIHOCTH 0a3MpOBAIHMCh HA MPEACTaB-
JICHUSAX O J)KECTKO OTPAHWYEHHBIX B TEPPUTOPUATIBHOM COLIMAIIBHOM U KYJIBTYPHOM ILJIaHE. DKC-
NEPTHI ¥ YYCHBIE CUUTANIU, YTO «KOH(IUKT MACHTUUYHOCTE» MPOUCXOAMUT TaM, IJie JBE Win 00-
Jiee ITHUYECKHE IPYNIbl HAYMHAIOT NPETEHI0BATh HA OJHY U Ty K€ UCTOPUYECKYIO, KYJbTYp-
HY10, COLIMAJIbHYI0, MOJIUTHUYECKYIO, PEIUTHO3HYIO, TUHTBUCTUUYECKYIO TeppuToputo. EcTecTBen-
HO TO, YTO «HAKJIaJKa UJECHTUYHOCTEW» HanboJiee sIBHO MPOSBISETCS B CIydasX MOJUTHUYECKUX
NPUTSA3aHUI Ha criopHBIe reorpaduyueckue Teppuropu. Cuiia TEppUTOPUAIBHOTO MHCTHHKTA
MHOTOKPaTHO YMHO>KaeTCsl B TOM Clly4yae, €CJId TepPUTOpHUaIbHas OOIHOCTh OKa3bIBAECTCA B IMO-

2% Neumann I.B. Russia as Central Europe's Constituting Other // East European Politics and Societies. 1993. Vol.
7. N 2.30, p. 349.

2 Bepeep I1., Jlykman T. ConmanbHOe KOHCTPYHpPOBaHHe peanbHocTr. M., 1995. ¢.49.

2 Puaunnos A. CoLMOIOrHs POCTPAHCTBA: OOILIHIT 3aMBICET M KiIaccHUeckas paspaborka npobemsi//Jloroc. Ne5—
6. 2000. http://www.ruthenia.ru/logos/number/2000 5-6.
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IPaHUYHOM IOJIO’KEHUHU. B 00IeCTBEHHBIX HayKaX MOCTENEHHO CKJIAJbIBAETCS TOYKA 3PEHMS,
COIVIACHO KOTOPOM MOJ TEPPUTOPHUATIBHON UACHTUYHOCTHIO MOHUMAIOTCSI U3MEHSIIOIIMECS U JIH-
HaMHUYHBIE SIBIICHUS, HEXKENH 3a()MKCUPOBAHHBIC HEM3MEHHBIE MTPOCTPAHCTBA C YSTKUMH T'PaHH-
mamn. >’

OToT mpolecc xopoulo npociexuaercs B EBpone. Pernonanusm HoBoil EBponsl npenmno-

JaraeT BO3MOXKHOCTb, (HO He 0053aTeJIbHOCTh) HATMYUS Yy KaX10i OOIIHOCTH WK €ro cyobeKTa
HECKOJIPKUX BapUaHTOB PErHOHAIBFHOW JTHOIOIUTHYECKOW CaMOWACHTH(PHUKAIMUA. MOXHO T0-
CTaBUTh BOIPOC O BCIIOMOTaTEIbHOW MJICHTUYHOCTH Oa3upyIOIIeHcsl Ha HATMYKE JIBYX «3TaJIOH-
HBIX KYJBTYp» WJIM OJHOM 3TaJIOHHOW M OJHOH BcroMoraTenbHoi. IMeHHO mo3Tomy npobiiema
B TOM, 4TO Obl OOBEKTUBHO BBIJICJIUTh Pa3IMYHbIE CPE3bl AITHUUECKON MAECHTUYHOCTH (BHYTPEH-
HSS WACHTHUYHOCTH, ACKIIapupyemas, MpUIHCHIBaeMas IPYTHMMH, O(PHIMAIBHO (GUKCHpyeMas
UJICHTUYHOCTB ),
KOTOPBIEHAX O TCIBOB3aNMOCBA3UUIIOABEPKEHBIUTHAMUYUECKOMYB3aUMOBIHUAHHIO. Kaxapiil u3
YKa3aHHBIX CPE30B UMEET U TEPPUTOPUATILHOE NPOsABICHUE. MOXKET JIN IPUCYTCTBOBATh THUYE-
CKas UACHTUYHOCTh Oe3 Teppuropun? Jla, Hanpumep, y ubirad. Ho oueBuaHO, 4TO nepea HaMu
UCKJIIOYUTENbHBINA ciayyail. Cnenyer cornmacutcs ¢ MHeHHeM Kennera bonnnHra ormedasiero,
YTO TEPPUTOPUATIBHBIA ACTIEKT SBJSETCS OJHOM M3 Ba)KHBIX JETEPMHHAHT HALlMOHAIBHOIO 00-
pasa. Pa3mep Tepputopun, 3aHMMaeMOi rOCyJapCTBOM, €€ JIaHAWAa(T, KIUMaT U MPUPOJIa 4acTo
CIIy’KaT CMBICIIOBOI OIOPOM AJIsl JI0/IEH, OMUCHIBAIOIIKX CBOIO poAuHy. Iloteps mnu npuoOpere-
HUE TEPPUTOPHUH, T. €. UIBMEHEHUE OUEPTAHUN IOCYJapCTBA, MOXKET MOCIYKUTh UCTOUHUKOM U3-
MCHEHWH B HAIMOHANBHON MACHTHIHOCTH. '~ JHTOHH CMHT Takke 0C000 BBIAENSET TEPPHTO-
PHIO B XapaKTEPUCTUKE ITHOCA, KAK «OOIIHOCTD JIO/IeH, UMEIOLINX UM, pa3Aeisatolyo MU(BI O
IpeJIKax, UMEIOLIYI0 COBMECTHYIO UCTOPHIO U KYJIbTYpPY, ACCOLMUPOBAHHOM €O crenupuiecKon
TepPUTOpHEH, U 0ONAMAIOIIeH YyBCTBOM COTHIAPHOCTIY.” ITOHATHE STHHUECKOH COJHIAPHO-
ctu ucnonb3yeT u KOpren Xabepmac: «I[laMaTh 0 MOpanbHOM MPONACTH, B KOTOPYIO CTOJIKHYJI
HAaC HalMOHAJIMCTUYECKUM HKCLECC, IPUAAET HAILEH COBPEMEHHON €BPONEHCKON aHIa)KUPOBAH-
HOCTH CTaTyC JOCTIKEHUs. DTOT UCTOPUUECKUH (POH MOT OBl IOJATOTOBUTH ITOYBY JISl IEpeXo1a
K TOCTHAallMOHAJIBHOW IE€MOKPAaTHH, OCHOBAHHOW HA B3aWMHOM IPU3HAHUM DPA3IUUUN MEXKIY
rOpAbIMU HAallMOHAJIBHBIMM KyJbTypaMH. Hu «accuMumsnus», HU «COCYILIECTBOBAHHME» HE SIBJIS-
I0TCSL MOJCIIIMH, NMOAXOAAIIMMY JUIsl Hallled UCTOPUU — TOW MCTOPHHM, YTO HAy4YWJIa HAC CO3/a-
BaTh Bce Gosee aGCTPAKTHEIE (POPMBI KCOTHIAPHOCTH MEXKITY Ty KHMH».>

WHas curyanus ¢ TepputopuaibHOi uaeHTudukanyen quacnopsl. J(nacmopa

— 3TO T€, KTO CaM WJIU B JIMIE CBOMX IIPEIKOB MOKUHYJIH U3HAYAIbHYIO TEPPUTOPHIO IIPO-
kuBanHus. [IpryueM M3HAYaIBLHOW TEPPUTOPUEH MOXKET U He ObITh McTOpuYecKas poauHa. Coot-
BETCTBEHHO POAMHON OyZeT MMEHOBATHCS PErHOH, TJIE CIOXKHICS KyJbTYPHBIM apXeTuI, Jac-
TAYHO COXPAHSIONIMICS Y AUACIOphl M MPUCYTCTBYIONIMI y 6a30Boro 3THOca. B. A. Tumkos
0c000 BBIIENWI TaKOH XapaKTepHBIN MPU3HAK TUACIIOPHI, KaK «HAIMYHE M MOAJCPKAHUE KOJ-
JEKTUBHON MNaMsATH, MPEICTaBICHUS WIM MH(a O NEpBUYHON poauHE (OTE€YeCTBE), KOTOpBIE
BKJTIIOYAIOT TeorpaguuecKyro JIOKAJIN3aIUI0, HICTOPUUECKYIO BEPCUIO, KYJIbTYPHbBIE TOCTUKECHUS
U KYJBTYpPHBIX repoeB». B. A. THIIKOB CKIIOHSETCS K MHEHHUIO O TOM, YTO JUAcCIopa — CKOpee
CTHJIb JKU3HEHHOTO TIOBEJICHUS, YEM JKECTKO OuepueHHas JeMorpadpuyueckasi Wil 3THOKYJIbTYp-
Hasl peanbHOCTb. bosee Toro, B Hay4HOM COOOIIECTBE HET, HE TOJIBKO €IUHOIO MOJIX0AA K TpaK-
TOBKE HAllMOHAIBHBIX OTHOLICHUN, HO U OOILENPUHATOrO NOHATUIHOTO anmapara Jjs UX aHalu-
3a. HexoTopble yueHble gaxke mpelaratloT 0TKa3aThCsl OT CaMOro HMOHATHS HalMs, HOO CUUTAIOT
€ro HeKOppeKTHeIM. Tak qupekrop MHcTuTyTa 3THOMOTMU M aHTponojoruu B. A. Tumkos yT-
BEP)KAAET, YTO HALUS €CTh «IIOJIMTUYECKUHN JIO3YHT M CPEICTBO COLMAIBHON MOOMIM3AalMH, a

273 Castells, M. The Power of Identity. Economy, Society and Culture. Blackwell. Oxford, 1997.

" Boulding K.E. National Images and International systems in Journal of Conflict Resolution. Vol. 3. No 2. 1959,
pp- 120-131.

> Smith A. The Ethnic Origin of Nations. Oxford, 1986. p. 86.

76 XaGepmac 0. BynymeeEBponbikakmonmaTuaeckoiodmuoctr http://www.academy-go.ru/Site/RussiaEC/ Publi-
cations/Habermas.shtml.
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BOBCE HE HayyHas Kateropusi». [IOHATHE K€ «HAUMOHAIBHOIO TOCYJApCTBO» OH HA3bIBAECT
«TPaHIMO3HOM MI/ICTHCI)I/IKauHeﬁ>>.277

Jns uccnenoBarened, TpUAEPKUBAIOIIMXCS ITOM KOHUEIIINY, HALMOHATIbHAS TPUHAIIICHK-
HOCTh €CTb, NIPEXJIEe Bcero, Bonpoc Bepwl. Tak T. Dpukcen yrBepxkaaer: «Hauus... ausercs n-
POAYKTOM HJCOJIOTMHM HallMOHAJIM3Ma, a He HaoOopoT. Hanus BO3HMKaeT ¢ MOMEHTa, KOrjaa
rpynna BIUSATENbHBIX JIIOJEH peliaeT, YTO UMEHHO TaK U JOJKHO ObITh. U B OOJBIIMHCTBE CITy-
YaeB HallMs HAYMHAETCS KaK SBJICHUE, TOPOKIAEMOE TOPOJICKOM suToiy. " Orcrona aenaercs
BBIBOJI: MIOCKOJIbKY HallMOHAJIBHOCTh HE SIBJISETCS CYLUIHOCTHOW XapaKTEPUCTHKON CO3HaHUS, HO
MIPUBHECCHA B HETO HJICOJIOTHEH, TO €0 MOKHO MaHHUITYJIMPOBATh, CO3/1aBasi HOBbIe MUQHL. C 3-
TOM TOYKOM 3pEHHUs TPYIAHO COTJIaCUTHCH.

Crnenyer OTMETUTh, YTO STHUYECKHE T'PAHMIBI YaCTO CTAHOBSTCS pPELIAIONUM (HaKTOpOM
(hopMHpOBaHUS ITHUYECKOH MISHTUYHOCTH. JTHOC, KaK COIMaJbHAs TPyIINa, CyIecTByeT Oia-
rozapsi TOMy, YTO CYIIECTBYeT OOBEKTHBHAS BO3MOXKHOCTb «y3HaBaHMsD» 3TOW TPYIIIbI Cpeau
IpYTuX. Y3HaBaHHUE K€ BO3MOXKHO TOJBKO B TOM CIIy4ae, €CJIM CYIIECTBYET BO3MOXHOCTh Ka-
KHM-TO 00pa3oM COIOCTaBUTh 3Ty OOLIHOCTb C JPYTMMH, KaK-TO OTJIMYHUTH €€: «3THHUYECKOE
«Mp1» miposiBIsieT ce0s Giarogapsi ToMy, 4TO €CTh HeKOTOopble « OHM», OTIMYAIONIETOCs OT JaH-
HOro «MbI» SI3BIKOM, KyJIbTYPOH, 0OBIYasMH M APYTHMH XapakTepucTHKaMm».” Takum oGpa-
30M, UMEHHO CYUIECTBOBAHHWE STHUYECKHX TPAHUIl ONpeleisieT (pOPMUPOBAHHUE STHUYECKON
UJEHTUYHOCTHU: MTOCKOJIBKY 3THOC €CTh HU YTO MHOE, KaK COLMaJIbHAs IPYIIa, CIEIOBATEIbHO,
3THOC €CTh COBOKYIHOCTh YJIECHOB 3TOM COLMAJIBHON I'PYIIBI OCO3HAIOIIMX CBOK IPUHAJJIEK-
HOCTb K HEW, TO €CTh 3THUYECKas UACHTHU(UKAINS eCTh «y3HAaBaHUE CBOMX UJIEHAMH TPYIIBD»,
KOTOpPO€ BO3MOYKHO TOJIBKO NMPHU HAJIWYUK ONPENEICHHBIX OTIIMYUTENIbHBIX MPU3HAKOB JaHHOIO
sTHOca. HanmoHanbHble rpaHuIbl IPOHULAEMBI M 4acTo 0ojiee MPOHHUILIAEMbl, YEM TPAHULIBI TO-
cynapcTBeHHble. «HarmonanbHbple IpaHUIbl OOJbIIE MOXO0XH HA HAlly KOXY, YeM Ha HEINpH-
cTynHble ykpemieHus. OHM MpeICTaBIA0OT cO00M MeMOpaHsbl, 4epe3 KOTOpbIE ABHIKETCS MOTOK
KU3HEHHBIX CHJI, CBSA3BIBAIOIIMX HAIlle CYLIECTBOBaHME C OBITUEM OCTAJIbHOTO MUpa. MBI pasfe-
JsieM Kak o0Iiye BO3MOXKHOCTH, TaK ¥ OOLIYIO YA3BMMOCTb, HA HAC BO3JECHCTBYIOT KakK MOBE/E-
HUE JPYTHX JIIOJIeH U HalMd, Tak M >KU3Hb OKpYyXaromeil Hac Ouocdepbl, U Halll CyBEPEHUTET
JIOJKEH BOCTIPUHHMATBCS JHIIIb B KOHTEKCTE 3TOrO MOJBIKHOTO B3aUMOJICHCTBH». BMecTe ¢
TEM, MPOHUIAEMOCTh TPAHUI] BOBCE HE O3HAYAET NMPEKPALLEHUS CYIIECTBOBAHUS STHUYECKHUX
obmuocteit. Hopeexckuii antpornonor @. bapT oTMedaeT To, 4TO 3STHHUECKHE Pa3IUIUs COXpa-
HSIOTCS, HE CMOTPS HA TO, YTO KOJIMYECTBO MEXKITHUYECKMX KOHTAKTOB YBEIMUYMBAETCSH, a MX
MHTEHCUBHOCTB IIOCTOSIHHO BO3pacTaeT. boisiee TOro, STHUYECKUE Pa3Indusl COXPAHSAIOTCS JAXKe
II0CJIE TOTO, KaK YEJIOBEK B TEUEHHUE JKU3HHM MUMEET BO3MOKHOCTh MEHATH WIEHCTBO B COLUANIb-
HOW WJIM 3THUYECKOW rpymnme. Ha BaXXHOCTh M yCTOMYMBOCTH 3THOCA TaK € YKa3bIBa€T TOT
(akT, 4YTO MHOTHE COLMAJIbHbIC OTHOLICHHUS CTAHOBATCS MPOTHUBOIIOCTABICHHBIMU IIOCIE TOTO,
KaK IIPOXOJAT Yepe3 ITHUYECKHE IpaHuLbl. 1 He cMOTps Ha TO, YTO 3THOCHI CYLIECTBYIOT YaCTO
B €IMHOW COLIMAIIBHOM CHCTEME, Pa3jIMuus MEXAy HUMH HE CTHparoTcs. bapr yTBepxknai, 4To
«B3aUMOJICHICTBUE dTHOCOB B COLIMAIIBHON CHCTEME HE BEAET K JIMKBUJALNN 3THUYCCKUX PA3JIH-
YUl MyTeM UX U3MEHEHUs WIM aKKYJbTYpaluH; KyJbTYpPHBIE PA3JINUUS MOTYT COXPAHATHCS BO-
TPEKH MEKITHUYECKOMY KOHTAKTY M B3aMMHOM 3aBHCHMOCTH» .

" Tumkos B.A. Uto ecTh Poccus? (epCreKTHBBI HALMOHATBHOTO-CTPOUTEILCTRA). Bompock! (umocodum.
1995. Ne 2. ¢. 9.
78 1w, mo: Tumkos B.A. OuepkuteopunnnonuTHKIITHIAHOCTHBPOCCHH. M., 1997. C. 86.

7 3n1paBomMeIcioB A.I'. DTHOMOMHTHYECKHENPOLECCHIHINHAMIKAHALIHOHATBHOrOcaMoco3Hanuspoccusy. // ConHc.
1996. Nel2. c. 23-33.

%0 Mure I1. CysepenutetsiBaeycToitunBoiicpene / Kommynuct. Nel3. 1991, c. 84.
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108



Taxum 06pa3zoM, rocyapCcTBEHHbIE TPAHUIIbI BBIIIOJIHAIOT HE TOJBKO (PYHKIMIO ONpe/ere-
HUsI HALIMOHAJBHON MAEHTHYHOCTH. OHM OBLIM MHCTPYMEHTANbHbI B ()OPMUPOBAHUU BHYTPEH-
HUX KOH(IUKTOB. B 3TOM OTHOIIEHUH COBPEMEHHBIE TPAHUIIBI UMEIOT TITyOOKO IPOTHBOPEYHBOE
3Ha4YeHHe, KOTOPOE BOIUIOLIAETCS B PA3JIMYHBIX (popMax colmaibHON HampspkeHHoCTH. OniHaKo,
Ha CaMoM JieJie, MX (GyHKIHSA elle IHpe, | 3TO BEJET K HEeMPEeTHAMEPEHHBIM, HO PEIIAIONINM I10-
cieAcTBUAM. Eciu cMOTpeTh Ha IpaHMIly, TO TaK MJIM MHAa4Ye M3BECTHO, YTO 3a HEMl HaxoJuTcs
Ipyroit Mup. MIHbIMH cl10BaMU, IPAHMIIBI CO3A0T PA3IN4YUE «CBOM» — «UyKOM», KOTOPOE CUH-
TaeTcs CyLECTBEHHBIM. Pa3nuyne olHOBpEMEHHO MpHUBIIEKAET U OTIyruBaeT. C 0HOM CTOPOHBI,
OHO MOMOTaeT CO3/1aBaTh KOJUIEKTUBHYIO UJEHTHYHOCTb, HO, C JPYrOM CTOPOHBI, OHO YIPOKaeT
CYIIIECTBOBaHMIO 3TON HIEHTUYHOCTH.

Cpenu 0TeYeCTBEHHBIX MCCIIEIOBAaHUM OJHO M3 HEMHOTUX HMCCIIEI0BAaHUN «TEPPUTOPHAIIb-
HOW uaeHTHyHOCTH» npuHaiexkut H. A. lImaTtko u 1O. JI. KauanoBy. TeppuropuanbHas uneH-
TUYHOCTb, SBIISICTCS PE3YIBTaTOM OTOXIECTBICHUS «Sl — WiIeH TepPUTOPUATBHON OOIIHOCTIY.
[Ipennonaraercs, 4To I KaXJ0r0 MHAMBHUIA NMPH (PUKCHUPOBAaHHOM Habope 00pazoB TEppUTO-
pUil MEXaHW3M WACHTHU(HUKAIMYA TOCTOSHEH. ABTOPBI YKAa3bIBAIOT, YTO KAXKIBIH WHAMBHI 00JIa-
naeT 00pazoM «Sl — uieH TeppuTOpHaIbHON OOLIHOCTH», KOTOPBIl BMECTE CO CIIOCOOOM COOT-
HeceHHUs (CpaBHEHMsI, OLICHUBAHUS, PA3IMUCHUS U OTOXKIECTBIICHUS) 00pa3a «S» u 06pa3oB Tep-
PUTOPUAIBHBIX OOIIHOCTEH 00pa3yeT MEXaHW3M TEepPUTOPHAIBLHON HMIeHTU(UKAUKU. BakxHbIM
MOMEHTOM 3]IECh SIBJISIETCS «MACIITa0» WM TPAHUIIBI TOH TEPPUTOPHATIEHON OOIIHOCTH, K KOTO-
PO MHAMBUJ YyBCTBYET MPUYACTHOCTB: 3TO MOXKET OBITh OTPaHUYEHHAsl TEPPUTOPUS — KOH-
KpeTHOE MeCTO (TOpoJ, Ceno, 00JIacTh), WM 3HAYUTEIHHO OOJee MIMPOKHE MPOCTPAHCTBA —
Poccus, CHI', a i1 HEKOTOPBIX PECIOHICHTOB («KUMIIEPLEB», «JEPKABHUKOB») — BCE €lIe
CCCP. MHoroe 3aBHCHUT OT yCJIOBUH COLIMATIU3ALUU U TOJOKEHUS (HE TOJIBKO COLMAIBHOIO, HO
¥ TeorpadHuecKoro) KOHKPETHOTO HHANBHIA.

Oco0eHHO MHTEpPECHBl UCTOPUKO-reorpapuueckre o0pasbl, KOTOpblE BO3HUKAIOT B IEpe-
XOJHBIX 30HAaX, Ha CThIKaX, B MOIPAaHUYHBIX Nojiocax. B nccnenoBanun I'actona banuisapa «Ilo-
sTuKa npoctpaHcTtBa» (Bachelard G. La poétique de 'espace. Paris, 1957.) 3arparuBaercst aHa-
au3 oOpasa mecta. [TonpoOHO paccmaTpuBal 3TOT BOIIPOC pa3BUBas Tpyabl I'acTona banuispa u
Hanuwsn Juaneii. OH npoBen CpaBHUTEIbHBINA aHAIN3 Pa3INYHbIX CIIy4acB HAllMOHAJIU3MA, IIPH-
1€ K BBIBOJY, YTO CO CHUYKEHMEM POJIM PEIMIMH B OOIIECTBE, COBPEMEHHBIN HAI[MOHAJIN3M 3a-
MEHSET PEJIUTHMO3HBIE CBSI3U MEXIYy WHIUBUAYYMaMH, IPOCTPAHCTBEHHO MOJUTUYECKUMHU, O-
HAKO HAIMOHAJINCTHYECKAas PUTOPHKA IOCIEIOBATEIbHO HCIHOJIb3YET HMPUEMBI PEITUTHO3HOIO
cumBoim3Ma. JlumHeit cuutaer, uro: «B Hambonee paHHUX KOHIEMIUSX MOJUTUYCCKONW UICH-
TUYHOCTH, IPOCTPAHCTBO YaCTO ONpPENENIAETCS KaK CBATOE MECTO, HOTOMY YTO OHO CUMTAETCS
HACEJICHHOU Jyxamu, Ooramu u OokecTBeHHbIME criamuy. (Deudney D. Ground Identity: Na-
ture, Place and Space in Nationalism in Lapid. //The Return of Culture and Identity in IR Theory,
Boulder, London, 1996, p.132). OrpoMHOe 3Ha4€HHWE UMEIOT U UCTOPUIECKIE MaMSTHUKH, (DUK-
CHpYIOILlME MEPEeXOAHbIE 30HBI M IPEBpAILAIOIIMEcs UCTOpHKO-reorpaduueckuii obpas. Ilose
UCTOPUKO-Teorpauueckux 00pa3oB COCTOUT M3 3HAKOBBIX OOBEKTOB NMPHUPOIHOTO U MUCTOPHKO-
KyJbTypHOro THna. (Takumu oobexTamu siBisitoTcst Hapsekast u IBaHropoackast Kpernocrtu).

PaccmarpuBaeMasi rpaHHIla OTHOCHTCSI K pa3psly «ECTECTBEHHBIX IrpaHul». Kak mobas
IpaHMIla pacCMaTpUBaeMblil pyOeX B ONPENECICHHON CTENEHU OXPAHSI KyJbTYpY U fA3bIK. JTO
COBIMAJAET C MOJUTUKON COBPEMEHHOI'O ICTOHCKOI'O rOCYJapcTBa CTPEMSIIETOCs] K TOMOT€HU3a-
IIUM CBOUX KHTeslel. BMecTe ¢ TeM, MPUHIUIBI Pa3BUTHS M B3aUMOJEHCTBUS FE€ONOIUTHYECKIX
IPOCTPAHCTB BEIyT K MOSBICHUIO U aKTUBHOMY (DYHKLIIMOHHPOBAHHUIO PA3IMYHOTO poja Oydep-
HBIX U NIPOMEXYTOYHBIX TEPPUTOPUANIBHBIX 30H MEXAY CHJIBHBIMU WM CONEPHUYAIOIIUMH I'0-
CyJapcTBaMH, KOTOPBIE, IO CYTH, MOTYT OBITh CAMOCTOSITEIIbHBIMH UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMU 00-
pazamu. Takue TeppuUTOpUH, HE UMes HOPMaATBHOTO JBOMHOTO MOJYMHEHUS UICHTU(DUIUPYIOTCS
kak npenen. Ilpuuem mpenen u rpaHulia TEPPUTOPUAIBHO MOTYT HE COBNAJaTh. JTO SBJICHUE
COOTBETCTBYET KOHIIEIIIUN BCIIOMOTATEIbHOW UACHTU(GHUKAIIMN PacCCMOTPEeHHOH BhIme. C 0THON

282 [IImarko H.A. Kauanos [O.JL. TeppuropuanbHasTHICHTUIHOCTEKAKITPEIMETCOITUOIOT HIECKOTOUCCIICIOBAHHUS //
ConMc. 1998. Ne 4, C. 94-101.
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CTOPOHBI, pETHOHAJbHAS WACHTU(PHUKAIMA B PAaCCMAaTPUBAEMOM pEruoHe (HOpMHUpPYETCs TpaHH-
ueit. C apyroii, copmupoBaBiiascs UISHTU(GUKALNSA CABUTAET WIM Pa3MbIBAET I'PAaHULIBI WIH
npenensl. [IpurpaHuvHbIE pPErvOHBI 3aHUMAIOT JIBOMCTBEHHOE IIOJIOKEHHE B COIMAIBHO-
reorpapuuecKkoM MPOCTPAHCTBE IOCYapcTBa, OyIyyd OJHOBPEMEHHO U LIEHTPOM CBs3eil U me-
pudepueit cBoero rocymapctsa. SBisisicek nepudepuell CTpaHbl, MPUTPAHUYHBIE TEPPUTOPHH
CTAHOBSITCS LIEHTPOM PErvoHa, )KU3Hb KOTOPOTO ONpeAesseTcs 3a7aBaeMbIMU T'PAHULICH MpaBU-
JaMu. B HEKOTOPOM CMBICIIE MOKHO JTa)Ke TOBOPHUTH O PETMOHAIBHOM KYJIBTYpHOW TOMOTCHHO-
CTH NPUTPAHNYbSI B IPOTUBOIOJIOKHOCTh BHY TPUIOCYTaPCTBEHHOM reTeporeHHocTH. TakuMm 00-
pa3oM, IEHTPaIbHOM KaTeropuei ConuaabHOTO aHain3a (peHOMEHa TPAHUIl JODKHO CTaTh IOHS-
tue npurpannybe (borderland), koTopoe moHMMaeTcs, HE Kak JBa OIM3NEKAIIUX PErHOHa IO 00e
CTOPOHBI TPAHHUIIBI, HO KaK €IWHOE COIMAILHOE MPOCTPAHCTBO. M neHTH(UKAMs TpaHHIIbI, MO-
KET MMeeT Pa3IMYHOE 3Hau€HHE B Pa3HbIX MECTaX. JTO CBS3aHO U C TEM, YTO JAJEKO HE BCE
rpaHUIbl CHOPMHUPOBAITUCH UCKYCCTBEHHO, YaCTO OHU HOCAT 3aKOHOMEPHBIN XapakTep OmHpa-
IOTCSl Ha €CTECTBEHHbIE PYOEKM KakK MPUPOJHOTO TaK M KyJbTYPHOI'O XapaKTepa, CTaHOBSTCA
CaMOCTOSITENTHBIM COLMAIBHO-UCTOpHYECKIM (peHoMeHOM. Eciii MX OTMEHSIOT, KaK 3TO 4acTo
CJIy4aeTcsl, OHU OCTABJISIOT CJI€/Ibl B CAMOCO3HAHHUM, B PETHOHAIBHON MICHTU(UKALIUHN, KOTOpPbIE
e/1Ba JIM KOTrJa-1100 UCUYE3HYT.

[TonBeneM mpomeKyTOuHBIH UTOr. PernonanbHas naeHTU(GUKALMS B IPUTPAHUYHBIX paii-
OHAaX — 3TO 3JIEMEHT OOILIECTBEHHOTO U JUYHOCTHOT'O CO3HAHMS, B KOTOPOM OTpPa)kaeTcsi CO3Ha-
HUE TEPPUTOPUAIBHOM OOIIHOCTBIO CBOUX MHTEPECOB KaK B OTHOIIEHUH C JPYT'MMHU OOILIHOCTS-
MU CBOEH HAIlWH, TaK M 110 OTHOUICHUIO K TEPPUTOPHAIHHBIM OOIIIHOCTSIM COCEIHEr0 TOCYyIapCT-
Ba. Baxkneiimell (yHKIMEH pernoHaNbHOTO CAMOCO3HAHUS SBJISIETCS MOUCK MyTeHW caMocoxpa-
HEHUSl pernoHasbHOM OoOmHOCTH. [Ipu 3TOM «pervoH» MOHUMAETCs KaK €IUHUIy B KOTOPOMH
MIPOLIECCHl UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS JESITEIbHOCTH JIOJKHBI «3aMKHYTHCS» Ha CTPYKTYypax BOC-
MIPOU3BOJICTBA YEIOBEYECKOH JKU3HEACATEIBHOCTH, KyJIbTYPHBIX (hOpPM, IPUPOAHBIX U TPYIOBBIX
pecypcoB. CTaHOBIIEHHE LEIOCTHBIX MEXaHM3MOB U CTPYKTYp BOCIPOHM3BOJICTBA POXKAAET pe-
THOHAJIbHBIE OOIIHOCTH PA3IMYHOTO YPOBHS CJIOXKHOCTH, KOTOPhIE MOTYT JIOKAJIM30BaThCS Ha
TEX WJIN UHBIX y4acTKaX TEPPUTOPUHU M COOTBETCTBOBATh ONPEACICHHBIM MaCCUBaM MPHUPOIHOTO
OKpY’KEHHS.

PernonanpHast HIEHTUYHOCTh KaK SIBIICHUE OOIIECTBEHHOW JKU3HU U MPEIMET HCCIEI0Ba-
HUS UMEET JJOCTaTOYHO CJIOXHYIO MpUpoay. BeposTHO, pa3BopaunBaromiasics yHUGUKaLUs KO-
HOMHYECKOTO MPOCTPaHCTBa (TJIo0anu3ainus), conpoBoxaaercs nuddepeHuaneit moaurude-
CKOT0 TIpocTpaHcTBa — (pernoHanm3anus). HoBas pernoHanbHas camouseHTudukanus Poccun
CKOpee He SIBJICHUE, a MPOIECC, KOTOPBIA pacTIHeTcsl Ha aoiroe Bpems. OQHAKO CyHIECTBYIOT
Y4aCTKU POCCHMCKOW TEPPUTOPHUH, I/Ie peUuACHTU(UKAIMS BBIHYXACHHO UAET ObICTPHIMH TEM-
namu. boisiee TOro, HoBasg pOCCHUMCKAsl UACHTUYHOCTb B IPUIPAaHUYHBIX PAMOHAX YXKE MOKET
ObITh IpeaMeToM aHann3a. CkazaHHOE OTHOCUTCS HE KO BCEM HOBBIM Ipanuniam Poccun, a nuinb
TeM, IJe JSIUMUTAIUS U IeMapKalis yKe MpoBeaeHa. B cBowo ouepenp HArIsigHEE BCETO U3Me-
HEHUE PETMOHANILHOM MACHTUYHOCTH 3aMETHO Ha TPAJUIMOHHBIX pyOexax, yxe OBIBIIMX rpa-
HUI[AMU U OYEPUYEHHBIX B OBITOBOM M MOJUTHYECKOM CO3HAHMU. POCCHIICKO-3CTOHCKAs TpaHUIIA
Ha ceBepHOM yuacTke oT HapBckoro 3anuBa 10 Uy Ickoro o3epa OTHOCUTCS HMEHHO K TaKHM py-
OexaM.

OtMmedeHHBIN TIponiece pa3BuBaeTcsa B EBpore moctaroyHo aaBHO. M cerogHsa yxke ecTh
MpPUMEPHI TIOSIBIICHUSI KAa4eCTBEHHO HOBOTO THIA OOIIHOCTH — TPAHCTPAHUYHOTO DPETHOHA.
BaxHo, 4TO Takoil PerHOH OJHOBPEMEHHO PAa3BHBAETCS TOJ ICUCTBHEM TaKuX (haKTOpPOB, Kak
rocyJapcTBa, TaKk M OTJEIbHBIX YacTeil roCylapCcTB, YTO MOJAYEPKUBAET I€TEPOr€HHOCTh TPAHC-
IPaHUYHOTO PETHUOHA.

[Tpu 5ToM 0a30BBIM KOMIIOHEHTOM TPAHCTPAHHUYHOTO PETHOHA BBICTYMAIOT CETH MHOTO-
YHCIIEHHBIX KaHAJOB U CBS3€il MeXIy 3TUMU (hakTopaMu. JlOMmyCcKalOTCs CBA3H KaK MEXIy OJIHO-
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TUITHBIMHA (aKTOPaMH, TaK U MEXKIY (GaKTOpaMU Pa3HBIX YPOBHEU (CyOpErHOH — rocyaapcTBoO).
HeobxonuMo moHHMaTh, 4TO, TOBOPSI O CYOpErHOHANbHBIX CBA3SX, KaHATAaX M CETAX, CIEQyeT
MOHMMATh OTHOILIEHUS KaK MEXAy 3TUMHU CyOpernoHamu B LI€JIOM, TaK U MEXIY OTIEIbHBIMU
dbupmamu, oOpa3oBaTENbHBIMHU YUYPEKACHUAMU, HEMPABUTEIHCTBEHHBIMUA OpPTaHHU3AIUSIMHU, TO
€CTh TEMHU, KTO HAIOJIHAET CyOpErnoOHaIbHOE COTPYAHUYECTBO KOHKPETHBIM COJIEP/KaHUEM.

Tpancrpanu4HbIe pEerHOHBI BKIIIOYAIOT B Ce0s B MIIOCKOCTUA COTPYIHUYECTBA: MEKIOCY-
JAPCTBEHHYI0 U MEXPETHOHAJIbHYIO0, IPUYEM HHTErpalysi HawIydlluM o0pa3oM JOCTUTaeTcs
KaK pa3 Ha CyOpernoHaJbHOM YpOBHE. JTO MPOUCXOAUT B TOM CIy4ae, €Clid 3TU CyOperuoHsbl
NEHCTBUTENFHO SBISIOTCS (PAKTOPaMU MEKIYHAPOIHOTO SKOHOMHUYECKOTO COTPYIHUYECTBA, TO
€CTh 00J1aJIal0T BO3MOXHOCTHIO HE3aBHCHUMO OT CBOMX T'OCYAAapCTB yCTaHABIUBATh TPaHCIpa-
HUYHBIE KOHTAKThI). POJIb e rocygapcTB B 3TOM MPOIIECCE 3aKJIIOUAETCS B CO3JJaHUM YCJIOBUH,
TO €CTh MOOIIPEHUH YCTAHOBJICHUS TAaKHX CBsI3€H, HaJleIeHHEe MUKPOPETHOHOB OOJbIIeH aBTO-
HOMUEH B MEXIyHApOaHOU chepe.

Heo0xoauMo oco3HATH elle 0OIHY BAa’KHYI0 CTOPOHY CYUIHOCTH TPAHCIPAHUYHOIO pe-
ruoHa. OH He eCTh pPerHoH B MOJHOM CMBICJIE 3TOr0 CJI0BA, He SBJISIETCH YeM-TO eCTeCT-
BEHHO CJIOKUBIIMMCSH M U3HAYAJIBHO JaHHBIM. O0BIYHO «eCTeCTBEHHOCTh)» TOI'0 WJIM HHOT'O
peruoHa aoka3biBaercsi JM00 CXOAHBIMHU reorpaguyecKMMi WIN KYJbTYPHBIMH NapaMeT-
paMM, KOTOpbIe «eCTeCTBEHHO0» OTAEJSIOT ITOT PeruoH OT coceHUX Tepputopuii. Ciexyer
OTMETHTb, YTO MPOBO3IJIAlICHHNE HEKOTOPOH COBOKYNHOCTH TEPPUTOPHIA — «PErnoOHOM)
BO3MOKHO JIMIIb PH HAJIMYHMM BCeX WIM YACTH YKA3aHHBIX IPU3HAKOB:

e OOHIHOCTH HCTOPUYECKUX CyeO.

e Hanuuusa CBONHCTBEHHBIX TOJIBKO 3TOM IpymIe OCOOCHHOCTEH KyJIbTYpbl (MaTepu-
aJIbHOM U TyXOBHOM).

e ['eorpaduueckoe eMHCTBO TEPPUTOPHUH.

e Hanuune HEKOTOPBIX OOIIMX THIT SKOHOMHKH.

e CoBMmecTHas pab0Ta B pETHOHAIBHBIX MEXIYHAPOAHBIX OpraHU3AIUIX.

TpancrpaHu4HBIA K€ PETMOH MOSBISACTCA KaK IOJUTUYECKAas KaTEropus, MOJUTUYECKUU
MPOEKT WU UJesl, U yXkKe B JajbHeHeM oH «o(popMIIIeTcs» MOJIUTUYECKUMH U SKOHOMHYECKU-
MU CBs3MHU. TpaHCTpaHUUHBIA PETHOH MOXET OBITh MEPBOHAYAIBHO HCKYCCTBEHHBIM 00pa3oBa-
HUeM. B panbpHeiilieM OH NPUHUMAET T€ OYEPTAHUS, KAKUE €My MPEINUCHIBAIOT, HAUMHAET pa3-
BUBATHCS 110 CXEME COCTABJICHHOW TPaHCTPaHUYHBIMU coobuiecTBaMu. OHAKO, 3apOXKIasiCh HC-
KyCCTBEHHO, KaK MOJUTHYECKHH MPOEKT, MOCTENEHHO TPaHCTPaHUUYHBIM PErvuoH MpuoOpeTaeT
peabHbIE OYEPTAHUS.

JIeliCTBUTENBbHO, TOCTPOCHUE PETUOHA C MPEIMETHON TOYKHM 3PEHUS HYXKIAETCAd B HEKOM
CTapTOBOM TOUYKE, TO €CTh TOM 00JIACTH, COTPYJHUYECTBO B KOTOPOH Ka3ajioch Haubojee ecTecT-
BEHHBIM U aKTyaJbHBIM JJI BCEX CTOPOH, yUacTHe KOTOPBIX ObLIO BBITOJIHO aBTOpaM mpoekTa. B
EBpomne monoOHOM cTapTOBOI 00/1aCThIO, KaK MpaBMIIO, W30UpaeTcst SKOHOMUKA. JleficTBUTENb-
HO, TPYAHO ObLIO HaiTH OoJiee MOIXOSAIIEro U MPUEMIIEMOro Ul BCEX KaTallu3aTropa COTpy.-
HUYECTBA, HEOOXOAUMOTO JUIS TOKa3aTeIbCTBA LIEHHOCTH CO3/aHUSI TOTO WJIM MHOTO TpaHCTpa-
HUYHOro pernoHa. Cka3aHHOE OTHOCHUTCS M K pacCMaTpUBAEMOMY HAaMH TPAHCIPAHMUYHOMY pe-
THOHY — TEepPUTOPHATIBHO-NIOJIUTHYECKOMY oOpa3oBanuio «MBanropoa-Hapsa». OmHako B
paMKax paccMaTpMBaeMOro peruoHa Jyisl HaceleHUs Oojiee Ba)KHO KH3HEOOecHedeHue corpe-
JIeNBHBIX TEPPUTOPHI, MOAJIEPKAHUE PTIEMEHTAPHBIX CPEACTB K CYIIECTBOBAHHIO JJISi OOJIBIINH-
CTBa HaceJeHUs C 00erX CTOPOH I'PAHUIIBL.

CTpoHTENbCTBO TPAHCTPAHUYHOTO PETHOHA HEBO3MOXKHO W 0€3 MPOCTPaHCTBEHHON OCH, B
JJAHHOM CJy4yae He TOYKH, a JIMHUM WIN JlaXke MoJockl. ['paHnna, mycTh Ja)e Takas yCIOBHAs
kak B EC, ecTb 0a3a /s B3aUMHOW pPerMOHATLHOW HIEeHTUUKAMK. B JaHHOM citydae, modTu
800—mneTHssT TpaHMIIA SBJISICTCS TOCTATOYHBIM OCHOBAaHHEM JJisi camoujaeHTHukamuu. Creru-
(uKa rpaHUIBI COCTOMT B TOM, YTO TPAHHUIBI Pa3JENAIOT COLUAIbHBIE OOIHOCTH (OaphepHas
GYyHKIMS), OJHAKO 3TH Pa3/eAiolIie CBONCTBA BbI3bIBAIOT HEOOXOJUMOCTh BO B3aUMOJICHCTBUE
MEXJy JIIOJbMU, TOPOKIAIOT HOBBIE KYJIbTYPHBIE M SKOHOMUUYECKUE CBSI3U, U, COOTBETCTBEHHO,
HOBYIO COIIMAJIbHO-KYJBTYPHYIO CTpaTU(UKALUIO MPUTPAHUYHOTO cooOmiecTBa (KOHTaKTHas
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¢byHkums), B pesynbraTe nMpUrpaHUYHOE MPOCTPAHCTBO CIEIYET aHAIM3UPOBATH KaK €IMHOE,
CTPYKTypUpYyeMOe 0COOEHHOCTSIMH CYIIECTBYIOLICH TPaHUIIBI.

Jpyrum noka3aTesbcTBOM MOCTENEHHOIO KOHCTPYUPOBAHUS PEalbHOIO TPAHCIPAHUYHOIO
peruoHa sBJsieTcs CylIeCTBOBAHUE HATHAIMOHAIBLHBIX U PErHOHATBHBIX MHCTUTYTOB, CITY>KaIl[UX
KaK MHCTUTYIHOHAIBHBIA KOCTSK. [I[pUrpaHnYHbIe HHCTUTYTHI IBYX CTpPaH MPEACTABISIOT CO0O0M
(bopyM Ui peryasipHBIX BCTPeY yUaCTBYIOMIMX (PAKTOPOB, M BHIPAOOTKH COBMECTHBIX PEIICHUU.
Takum 00pa3oM, KOHCTPYHPOBAHHUE MEKIYHAPOIHOTO TPAHCTPAHUYHOTO PETMOHA €CTh OCHOB-
HOM HMCTOYHHUK 3KOHOMHUYECKOW B3aHMMO3aBHUCHUMOCTH B peruoHe. [Ipu ycloBHM MHTEHCHUBHBIX
SKOHOMMYECKUX CBA3€H, U MpH c1a00i MOJUTUYECKON OpraHu3aluu, sl PealbHOTO CYIECTBO-
BaHUsl PErHOHAa HAJIW4YMe WHTCHCHUBHBIX CBSI3eH HE NOCTaTOYHO. HeoOXoauMbl perruoHaibHbIE
WHCTUTYTHI, TIPUYEM BBDKHBAEMOCTh PETHOHA, YPOBEHb €r0 WHTETPALMU HAXOAATCS B MPSIMOM
3aBUCHMOCTH OT CTEMEHH MPOYHOCTU ATHX HMHCTUTYTOB. BakHBIM BOMPOCOM SIBISIETCS TaKKe
OTpeJieNieHne, KaKoro YpOBHS MHCTUTYTHI HeoOXoamMbl. Ha Ham B3risia, JBe IJIOCKOCTH CO-
TPYJHUYECTBA TPAHCTPAHUYHBIX PETHOHOB MPEANOIaraloT HEOOXOAUMOCTH CYIIECTBOBAaHUS Kak
MUHHMYM JBYX PETHOHAIBHBIX HHCTUTYTOB: Ha TOCYJAPCTBEHHOM U CyOpEerHOHAIILHOM YPOBHE.
Kpome Toro, cymiecTBOBaHHE 3TUX WHCTUTYTOB MMEET CMBICT TOJILKO B TOM ClIy4ae, OHU O00be-
JUHSIOT pealIbHbIX (PaKTOPOB TPAaHCTPAHUYHOM IKOHOMUYECKOW CHUCTEMBI. PEroH MoxeT Ha3bl-
BaThCS PEATbHO CYHIECTBYIOIIUM, €CIM OH (DOPMHUPYET OPraHU3AIMOHHYIO0 OCHOBY JJISl TIOJMTHU-
KM BHYTPU pPETHOHa MO CHEKTPY BONpOocoB. VIHBIMM ClOBaMH, HaJlWuWe peruoHa (a Takxke ero
OUYEPTaHUS) MOXKHO OMPEEIUTh M0 YHUCTY MPOTPaMM U MPOEKTOB M MHUIIMATHUB, UICXOJAHON TOU-
KOH KOTOPBIX SBIISICTCS 3TOT PETHOH. DTOT MOAXOI, HA HAIl B3I, TAKXKe YAOOCH JUIsl BBISCHE-
HUS ACUCTBUTEIHHON (DOPMBI TPAHCTPAHUYHOTO PETHOHA.

B camoii o0mieit ¢opme dakTopamMu, 0OYCIABIMBAINUMU TPUTSKCHUEC PETHOHAIBHBIX
CyOBEKTOB, SBIISIOTCS:

e [lomuTHuecKkue BBITO/bI, OTyYaeMble OT B3aMMHOTO COTPYJHHYECTBA;

e Heo0xoauMocTs 00bETUHEHNUS IS TOCTUIKECHUS TIOCTABIICHHBIX 33/1a4;

® UJCHTUYHOCTH, KOTOPAs MOXET BBIPAXKAThCSI B OOBEAMHEHHH IO HAIMOHAIBHOMY
MPU3HAKY;

e 00Ias UCTOPUS WU €€ KIIOUYEBbIE JIEMEHTHI;

e reorpaduueckuii pakTop, HA OCHOBE KOTOPOTO MPOHCXOAUT OObETUHEHHE TeppH-
TOPUAIILHBIX CYOBEKTOB B PETHOH.

Crnenyer OTMETUTb, YTO B HallleM KOHKPETHOM cllyyae HeJb3s B reorpaduieckoil cpene
BUJICTh €AMHCTBEHHYIO U JaKe TJaBHYIO MPUYUHY KOHKPETHOro (hOpMUpPOBaHHS KaKOH-11O0
obmHocTH. Pexa kak 0COOGHHOCTH Teorpaduieckoil cpeapl co3nana (HU3UKO-TeorpapuIecKyro
npeanocsuiky. Ho B paccMarpuBaemoM ciyuyae MCTOPUS crana rinaBHOM NpeanochUIKON Tep-
putopuanbHoil nuddepeHmanu KyabTypbl. B paMkax HIKOJIBI COIIMOJIOKAIbHBIX HCCIIEN0Ba-
HU, 6a30BBIM MOHATHEM CTaJIM TaK HAa3bIBaeMbI€ COIIMOJIOKAIbHBIC IpymIbl. OnpeensiemMble Kak
coueTaHue Tpex (yHIaMeHTaIbHbIX TPU3HAKOB!

® COBOKYMHOCTH MHJMBHUIYYMOB, MPEACTABISAIONINX COOOH OOIINHY,
® TEPPUTOPUU €€ TPOKUBAHMUS,
® CBOMCTBEHHBIX €if 0OCOOCHHOCTEN KyJIbTYPHI.

WupIMU  coBaMH  JUIS  PETHOHAIBHOW — WACGHTH(QHKAIMA B TPAHCTPAHHUYHBIX
OOUTHOCTAXIPUHIIUITHATIbHOBAKHBIMITOHSI THEMSBIIICTCATIPEICTABICHUEOTEPPUTOPUATBHBIXCBSI3
sx (TC). TC. — cBsi3u BO3HMKAIOIIME HA OCHOBE COBMECTHOTO HJIM COCEICKOTO MPOKUBAHUS
YJICHOB COLMATBHBIX TPYII PAa3IMYHOT0 MAcIITada ¥ Pa3TUYHON KyJIbTypHON UACHTHU(PUKAIIUY.

B nmpuHIMne coznanne rpaHuil BO3MOXKHO TaK e KaK CTPOUTENLCTBO JI0O0TO KOMITOHEHTA
MOJIMTUYECKON OpraHu3aluy o0MIecTBa (B JaHHOM Cllydae UMEIOIIETo MPOCTPaHCTBEHHYIO MPH-
Bs3Ky). Baxxno npyroe. Ilocne cBoero co3ganusi rpaHuiia Kak Obl HAYMHAET KUTh CAMOCTOS-
TenbHO. Ha mepBbIil B3I OHA «IIEepeorpeiesieTcsd U MPUCIOcabInBaloTCA K MOTUTHUYECKHIM,
COLIMAJIbHBIM, SKOHOMHUYECKUM YCIIOBHUSIM, B KOTOPBIX OKa3bIBalOTCS U, B CBOI OuYe€pellb, U3ME-
HsI0T uX. Ha camom nene Tpancdopmaliiu KauecTBa MPOUCXOAAT HE ¢ TPaHUIAMU, a C Hacele-
HUEM (COIMATIBHO-TEPPUTOPHATILHBIMU OOIIHOCTSMH) BBIXOISIIIMMHU HA HOBBIN ATAIl pETHOHAIb-
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HOM maeHTudukanuu. [Ipn 3ToM, KOHEYHO K€, U3MEHEHHUE CTaTyca WM MeCTa MPOXOKJIECHUS
TPaHUIBl BECbMa 3HAYMMO. [ paHHUIIbI ABISAIOTCSA pemaimM GakTopoMm B GOPMUPOBAHUU COOT-
BETCTBYIOIIUX TEPPUTOPUAIBHBIX cO001IecTB. [Ipr 7TOM OHU SBIAIOTCS. «TOUYKOW OMOPBI» Cpazy
JUTSL IBYX COOOIIECTB, HAXOMIAUINXCA MO 00€ CTOPOHBI TpaHuIlbl. ComuieMcsi Ha MPeIIOKEHHOE
COLMOJIOTOM DHTOHM [MIJeHCOM TOHSTHE — «time-space comparison», IpOCTPAHCTBEHHO —
BPEMEHHOE cxarne. ™

Cnenyer oOpaTuTh BHUMAaHHWE U HAa HEKOTOPbIE SKOHOMHUYECKHUE XapaKTEPUCTUKHU, HAIPU-
Mep, CBSI3aHHBIE C PaHKUPOBAHUEM COLIMAJIBHO-CTATYCHBIX JUCIMO3ULIUNA IO OCH UEHTP — MHEpH-
¢depus. B nanHOM cityyae, KOHEYHO, OMIO3ULIMS LEHTp — Mnepudepusi TOHUMaeTcsl He B Ipo-
CTPaHCTBEHHO-TeorpaueckoM OTHOIICHHH, a B CBSA3H C OJNM30CTHIO WU yAAJCHHOCTHIO OT
CpPENOTOUHI PA3HOrO POJia PECYPCOB U B3auMoeHcTBHit. * ITockonbKy colManbHO-CTaTyCHas
npUOIMKEHHOCTh K IIEHTpaM o0JyierdaeT AOCTYN K Pa3HOTO poAa pecypcam M BO3MOXKHOCTSIM
JESTENIbHOCTH, OHAa CIOCOOCTBYET 3KOHOMHYECKOMY pa3BUTHIO. CoIMallbHO-CTaTyCHAasl BbITEC-
HEHHOCTh Ha mepudepuro orpaHMYMBaeT AOCTYI K pecypcaM U BO3MOKHOCTSIM M MOAKPETLISET
OXpaHMUTEIbHYIO (MM OOOPOHUTENBHYI0), KOHCEPBATUBHYIO IO CYTH, >KU3HEHHYIO YCTaHOBKY
CBSI3aHHYIO C YAEPKaHHUEM 3KOHOMHUYECKUX M CTaTYCHBIX NO3ULUN. Y HUKAJIbHBIM UCKIIOYEHUEM
MOJKET CTaTh I'paHUIA. 37ech reorpadudeckas nepudepus He COBMANACT ¢ COMUAIBbHOMN. BaH-
TOpPOJ CO CBOMM JIECSATUTBICAYHBIM HACEJIECHUEM U JIeKadeil IPOMBIIUICHHOCTBIO IEMOHCTPUPYET
aJIalTUBHbBIE YCTAHOBKHU U FOTOBHOCTD K IepeMeHaM. («3K3UCTEHLIUAIbHBIX ONTUMHUCTOBY), OKa-
3aBIIUXCS B COLMANBHBIX «IEHTpax», U «HeraTuBHbIX». (MHas cutyanus B Hapse. 3neck Hace-
JICHWE YyBCTBYeT ceOs B reorpaduveckoil m cratycHoil nepudepun. Panee B MOBCEIHEBHOM
JKU3HU HE ObUIM 3HAYMMBbI TPAHUIIBI, MO0 OHU HE TEPECTPYKTYPHUPOBAIIU COLMATBHOE MPOCTPaH-
CTBO U, COOTBETCTBEHHO WJECHTHUYHOCTh. YacTh TaKUX T'paHUI] IPEACTABISIIM TPAHULbI aIMUHU-
CTPaTUBHO TEPPUTOpHUATBHBIC, KOTOPHIE, BIPOUYEM, HE WUIPajl CYIIECTBEHHOH poiiu B BBIOOpE
uacHTU(DUKAIIHN).

% Giddens A. The constitution of society. Oxford: Polity Press, 1997.

8 Eisenstadt S. Revolution and the Transformation of Societies: A Comparative Study of Civilizations. New York
and London: Free Press, 1979; Rokkan S. Territories, Centers and Peripheries: Towards a Geoethic-Geoeconomic-
Geopolitical Model of Differentiation within Western Europe, in Gottmann J (ed.) Centers and Penfery. Spacial
Variation in Polities. London, 1980.
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Onvea bpeonukosa, Bukmop Boponkoeg
I'PAHUIIA U PECTPYKTYPUPOBAHUE COUAJIBHOT'O

MMPOCTPAHCTBA (CJIYYAY HAPBBEI-MBAHT'OPO/IA)

Ceronnst B Boctounoit EBporne Mb1 HaOI101a€M CHHXPOHHBIE U TTPOTUBOIIOJIOKHBIM 00Opa-
30M HalpaBJIEHHBIE NTPOLIECCHI IEPEOCMBICIIEHUS 3HaueHus rpaHull. C 0IHOI CTOPOHBI, IPEKHNE
TpaHUIlbl, PYHKIIMOHUPOBABIINE KaK BAXKHEUIIIUN 3JIEMEHT ‘“KEJIE3HOTO 3aHaBeca” MEXKIy Kalv-
TaJIU3MOM M COLIMAJIM3MOM, TEPSAIOT MPUBBIYHBIN cMbIch. biarogaps ycunuBaromemycs TpaHc-
IPaHUYHOMY COTPYAHMYECTBY Ha (JOHE CTAHOBJIECHHS eIuHOW EBpOmbI eBpOpernoHbl MHUIMH-
PYIOT HOBBIE UMITYJIbCHI JJIs1 OBICTPOTO Pa3BUTHS MPEXKHUX NepudepuitHpix Tepputopuii. C npy-
ol CTOPOHBI, HA YaCTH MPEXJAE €AMHOr0 MPOCTPAHCTBA BO3ZHUKIM HOBBIE T'OCYAAPCTBEHHBIE
T'paHUIIbI, KOTOPBIE MIOCTENIEHHO MPUOOPETAIOT CMBICT HOBOM “rpaHuiibl EBpombr”.

B naHHOW cTaThe MBI aHAIM3UPYEM MPOLIECC CTAHOBJICHUS, “‘YKOPEHEHHS~ HOBOM rocynap-
CTBEHHOM TPaHMULIBI, UCCIIEAYs TpaHC(HOPMAIIUIO TOBCETHEBHOCTH JKUTEJICH MPUTPAHUYHBIX TEP-
pUTOpHii; U, HA0OOPOT, PO IPAHUIBI B KOHCTUTYUPOBAHUH, OPTaHU3ALIUN U IPOU3BOJICTBE CO-
LMAJIbHOM JKU3HU B NpuUrpanuube. Hame nccnenoBanue poCCUNCKO-3CTOHCKOM IPAHMIIBI AKIICH-
TUPYyeT BHUMaHUE Ha TOM, KaK IpaHHIa, OyIydd MOJUTUYECKUM MPOEKTOM TOCyAapCTBEHHOIO
CTPOMTENBCTBA, MOJBEPracT KapAWHAIBHON PECTPYKTYpPHU3aLUU MPUBBIYHOE COLUAIBHOE IPO-
CTPAHCTBO, pa3pyliasl MPEKHUE CBA3U U CTUMYJIUPYS B NPUHIUMIUAIBHO U3MEHUBIIMXCS YCIIO-
BUSX CO3JaHME HOBBIX COLIMAIBHBIX CETEM Ha NPUIPAHUYHBIX TEppUTOpHUsAX. Tonbko Hccaenys
MOBCETHEBHOE TMOBEJICHUE KUTENEH MPUTrPaHUYbs, Mbl CMOXEM TOHATh, Kak (OPMUPYETCS ITO
HOBOE COIIMAJIFHOE MTPOCTPAHCTBO, KaK ()YHKIIMOHUPYIOT €ro 3JIEMEHTHI, KaKHe MpaBHiia orpee-
JSI0T NOBEJACHUYECKUE CTPATErMu HACENIEHN U MHCTUTYTOB, KaKyl0 POJIb UIPAET B ATUX IPOLIEC-
cax HOBas TpaHuULa.

B kauecTBe 00BEKTa HCCiIEIOBAaHUS Mbl BHIOpAM TaK Ha3bIBAEMBIM pa3/elIeHHBIH Topoj
(popmanbHO 1Ba pa3HbIX roposaa) Hapsa-MBaHnropoa, Mexxay KOTOpbIMH MpOIIIa HEAABHO BO3-
HUKIIAsg roCyAapCTBEHHAs rpaHua Mexay Poccreit u OctoHuei.

I'panunsl coBeTcKOro nepuoaa

Spkue onucanust cMbicioB TpaHuiibl CCCP MOXHO BCTPETUTH B IOCJIEIHEE BpEMs y ca-
MBIX Pa3HBIX COLMAJIBHBIX HMccienoBareneil (cM. Hampumep, craThio I'acana I'yceiiHoBa B 3TOM
coopuuke). M3omsiuust OT BHENIHET0 MHUpa Oblla IPUHIMIIOM CYIIECTBOBAHUS COBETCKOIO IOCYy-
napcTBa, HauMHas ¢ kKoHua 1920-x rogos. 3a npenenamu CCCP npoctupaics BpaxIeOHbIi Mup,
0 KOTOPOM COBETCKHIl 4YeJIOBEK MPAKTHUECKU HUYEro He 3Hal. B ompenesneHHOM cMbIciie eMmy
OBLIO MpHCYyLIEe “OCTPOBHOE™ co3HaHME. ['ocyaapcTBeHHas rpaHuiia, oOpamiisiomas “cBoe” mpo-
CTPaHCTBO, ObIJIa UCKITFOUMTEIIFHO BaYKHA KaK IPaHUIA MUPA COBETCKOTO YeJIOBEKa. DTy TPaHUILy
noJiaBJistoniee OOJIBIIMHCTBO COBETCKUX JIOJIEM HUKOTJa HE MepeceKano, OHa 3ajaBajia oouue
PaMKHU UX CYIIECTBOBaHUSI.

B noBceaHeBHOM kHM3HM OBUIM 3HAYMMBI HHBIE Oapbepbl, KOTOPBIE PealbHO CTPYKTYpPUPO-
BaJIM COLMAIbHOE MPOCTPAHCTBO M, COOTBETCTBEHHO, KU3HEHHBbIE MHUpBI Jojel. YacTh Takux
IPaHULl MPEACTABIISIN TPAHULIBI aIMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPUAIIBHBIE, KOTOPBIE, BIIPOYEM, HE
UIpajy CyLECTBEHHON poJii B BbIOOpE MoBeAeHUecKux crpareruil. Kyna Baxknee uist opranusa-
LIUM TIOBCEAHEBHOM >KM3HU OBLIM I'PaHMIIbI, OYEPUHBAIOLINE TEPPUTOPHH, TOJAKOHTPOJIbHBIE, Ha-
IIPUMEP, TEM WJIM UHBIM IIPOMBILUIEHHBIM IPEANPUITHIM. DTH TPaHULIbl HE BCET/Ia COBIAJANIN C
aaAMUHUCTPATUBHBIMU. OHHU OBUTM “BHIUMBI’, UOO TEPPUTOPHHM PA3HBIX XO35€B MOTJIH PE3KO
pa3nuyaTbes MO XapakTepy 3aCTPOMKH, HACBIIICHHOCTH MHPPACTPYKTYpol U T.1. DopmabHas
uepapxusi MPOMBIIUICHHBIX MPEANPUATUI (II0 OTpaciisiM U M0 YPOBHIO NMOAYMHEHHUs) CKa3bIBa-
nachk Ha o0beMax (PMHAHCUPOBAHMS M, TEM CaMbIM, Ha OPTaHM3aLUU TOH YaCTH TEPPUTOPUH H
COLIMAJILHOTO MTPOCTPAHCTBA, KOTOPBIE HAXOJWINCH B BBEICHUU TAHHOTO MPEIIPUATHU.

[TpumMepoM Mano3HAYUMOCTH MEXPECHYOJIMKaHCKUX T'PaHUI] B CPAaBHEHMU C TPaHHULIAMHU
HEaJMUHHUCTPATUBHBIMU, ACISALIMMH TEPPUTOPUIO MEXIY NPEANPUATUAMHU, MOIJIO CIIyKHTb
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npurpaHuyHoe npoctpaHcTBo MBanropona m Hapsel. C oxHolt ctoponsl, Hapsa u WBanropon
NPUHAAJIEKAIN pa3HbIM COBETCKUM pecityOnukaM. C Ipyroil CTOpOHbI, OHU HPEACTaBIsUIN CO-
0ol (pakTHUECKHU €IMHBIM ropoj ¢ OOIMIMM MPOCTPAHCTBOM, C €IMHOM HMH(PACTPYKTypoOH, €au-
HBIM PBIHKOM TpPYyJa, €AUHBIMH “‘TipaBuiiaMu ku3HK . ColualibHble pa3inyus ObUIM CBSI3aHBI HE
C TeM, IJe NPOKUBAJI KOHKPETHBIN 4esloBeK - B MBanropoae mnu Hapse, - a ¢ Tem, Ha KakoM
npennpusitun pabotan. Hanpumep, komOunat “KpenronbMckas ManydakTypa”, pacrioiokeH-
HBIH B HapBe, cTponi moma it cBoux paboTHHKOB U B MBaHropose. M mydmne ycinoBus Ku3HA
ObUIM HE y MBAaHTOPOALIEB WIIM HAPBUTSH, a Y pabOTaIOIIKUX Ha KOMOUHATe.

Xots hopmanpHble aAMUHUCTPATUBHBIE TPAHUIIBI YACTO HE UIPAJU POJIM B ITOBCEAHEBHOMN
JKU3HU, OJTHAKO CHMBOJIMYECKAsl MepapXus MPOCTPAHCTBA MMeEJa ONPEICIIEHHOE 3HAYeHHEe. JTa
uepapxusi BeICTpauBaslach, MPEKIE BCEro, Yepe3 KaTeropuu MnpecTuwxka. Tak mpecTukHee ObLIO
#uTh B HapBe, 100 DCcTOHMS BOCIPUHUMAIACh COBETCKUM YEIOBEKOM KakK “‘JOMalllHss 3arpaHu-
na”. IToaTomy “peasibHOCTH” TPAHUIIBI B COBETCKOE BPEMSI MIOCTOSTHHO BOCIIPOM3BOIUIACH, B OC-
HOBHOM, Os1aroapst Mu(y o pazauuusx B HOBCEIHEBHOM KyibType Mexay Poccueit u Dctonueil.
Uepes BOCIPOM3BOJCTBO CTEPEOTUIIOB BOCIIPOM3BOAWIACH U TpaHuLa. HecMoTpst Ha OTCyTCTBHE
3HaYMMBbIX Pa3IUYMil B )KU3HU HACEJIEHUs 10 00e CTOpPOHBI MorpaHuyHoi peku Hapossl, B co3-
HaHUU JIFOAECH NMPUCYTCTBOBAIA HEKas KyJIbTypHas IpaHULA, KOTOPYK) OHU COOTHOCWIH C aIMHM-
HUCTPAaTUBHOM.

Pa3pymienne npexHero npocTpaHcTBa

[Tocne pacnaga Coserckoro Coro3a aAMUHUCTpATUBHAS rpaHulla Mexy Poccuei n Jcto-
HHeH npeoOpa3oBaiack B TpaHUIly MEXy HAIlMOHAJIBHBIMH rocyaapcTBamMu. O.I UageHc CBs3bI-
BaeT (OPMUPOBAHHE COBPEMEHHBIX T'OCYJApCTB C 3aKPEIUICHUEM KECTKHX MEKIOoCyJapCTBEH-
HbIx rpanun (Giddens, 1985). IIpu 3ToM ecnu paHee rpaHMIla MOHUMAaJIach KaKk HEKas Mepexo/-
Has oOnacTh (frontier), mMo3ke OHa MpPEBpaIIaeTCS B YETKUH paznenuTenbHbId pyodex (border),
pasaensromui HarmoHaabHble TocynapcrBa (bponens, 1994; Giddens, 1985). UMeHHO Takyro
pOJb CErOAHS BBITIOIHAET rpaHulia Mexay Poccueld u DcToOHUEH.

OcHoBHast (GhyHKIIMSI TPAHUIIBI - pa3IeisITh TOCYAapCTBA - IOCTUTAETCs, IPEXKIE BCETo, ue-
pe3 KOHTpOIIb Haj ee mepeceueHneM. “‘Bee /.../ conmanbHO mpou3BeneHHBIE (PAKTOPHI KOHCTH-
TYHpOBaHUs, 000COONEHUS U MOAEPKAHUS KOJUIEKTHBHBIX HICHTUYHOCTEH, Takhe Kak Tocy-
JApCTBEHHBbIC TPAHMIBI /... B PETPOCIEKTUBE OKA3bIBAIOTCS MPOHM3BOIHBIMH OT CKOPOCTH [B
CMBICITIE CKOPOCTH TMPEOOJICHUSI PACCTOSIHUSI, B TaHHOM ciy4ae JuHuu rpanuns - O.b., .B.B]”
(bayman, 1998:90). B cutyanuu Hapeel u MBanropoga rpanmiia ctaiga mpexae BCEro “peaib-
HOI” B TOM CMBICIIE, YTO PACCTOSHUE MEXIY TOpOJaMH, KOTOPOE HEKOT/Ia MPeo 0IeBaIOCh ObI-
CTpO U 0€3 OrpaHUYCHHM, Tereph CTAI0 MHOTO “Oonbiie”. [IpeomoneHne 3Toro pacCTOSIHUS Te-
nepb TpeOyeT OOJBIIMX BPEMEHHBIX M JEHEXKHBIX 3aTpaT (Ha ohOopMIICHHE BH3BI, HAPUMED).
bonee Toro, nmo rpanune Poccun u DcTtoHuu Temeppb mpolien yacoBoi mosc. Takum oOpazom
rpa”uiia “otaanwia’ 1Ba ropojaa Ipyr OT Jpyra enie ¥ BO BpEMEHH.

B coumanbHOM cMbICiIe TpaHHUIla MPU3BaHA KOHCTUTYHUPOBATh “CBOE” MPOCTPAHCTBO, BOC-
MPOU3BOJIUTH MPEACTABICHUS O AUXOTOMUYECKOW CTPYKType >KM3HEHHOro mupa. “CBoit” mup
OJIHOPOJICH, OCBOCHHBIN, 00KUTOM. 3a TpaHMIICH ke HauuHaeTcs “uykas 3emusi’. OHa cTaHO-
BUTCS OCHOBAaHUEM COLIMATBHOU peduieKcHH, Koraa “KU3HEHHBIH MUP” U, COOTBETCTBEHHO, CO-
[UalbHasg UJIEHTUYHOCTh CTPOUTCSA HA MOAOOHOM NMPOTHBONOCTABIECHUM C 3a-TPAaHUYHBIMH KH-
TEJSIMH, YTO BO MHOTOM ONpEJENsIeT COlManbHble NeicTBUS. CUTyalus nepeceueHus: TpaHullbl
IPOBOLUPYET (POPMYIMpPOBAHUE HUIEHTUUYHOCTH. MOMEHT €€ INepeceueHusi - MOMEHT MaKCH-
ManbHON uaeHTUuKauu “u3BHe”. CriennaabHO 00yUEHHBIE JIFOAM TI0 IIBETY MacnopTa (GUKCH-
PYIOT IPUHAAJIEKHOCTD YEJIOBEKA K PAa3JINYHBIM COOOIIECTBAM.

[TamsATyst 0 COOCTBEHHBIX BIIEUATIECHUSIX OT MEpPECceueHus TPaHULIbI, aBTOPHI MoManu ceds
Ha TOM, YTO BCAKHI pa3 mocie “puTyasnoB” - HaCIOPTHOIO U TAMOXKEHHOI'O KOHTPOJIS, - Oy 1yun
yK€ Ha ‘“‘dyX0i” TeppUTOpPHUM, OHM HAYMHAIM CPAaBHUBAThH, MOJOUPATh OTIUYUS, KOTOPHIE, “ec-
TECTBEHHO ’, HEMPEMEHHO Haxoauiauch. OO 3TOM e roBOpHJIM U Hamu uHGOpMaHThL. B uHTEp-
BBIO TPaHUIAa TEMATU3UPYETCS B TEPMHUHAX CpaBHEHHs. PUTOpuKa rpaHUIIbl OTPa)KaeT 3TO CpaB-
HEHHUE U MPOTUBOIIOCTABIIEHUE, HAIIPUMED, B HApPaTUBaX, NOCBSILEHHBIX I'PaHUIIE, TJ€ UCIIOJIb-
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)

3YIOTCSl BBIpOKEHUS “‘Opyeas cmopoua”, “Ha mou cmopone’
mom” M T.1I.

Tepputopus rocyapcTBa Kak COLMOKYJIbTYPHBIH KOHCTPYKT BOCHPOM3BOAMUTCS YEpe3 Ha-
[MOHANIBHBIA TUCKYpPC TPaHUIbl, HAIPUMEp, IMyTeM TUPAKUPOBAHHS KapT CTPAHbI WU IMyTEM
MePENUCHIBaHMS 3a(DUKCUPOBAHHON B MIKOJIBHBIX YUCOHUKAX WIIM B KOHIICTIINAX KPAeBEIUIECKUX
My3€eB UCTOPUU MPUTPAHUYHBIX KOHTAKTOB. B 3aBUCUMOCTH OT COCTOSIHUS MEXKIOCY/IapCTBEH-
HBIX OTHOIICHWH CTOSIUE NPYr MpOTHB apyra kpermoctu Hapeel m MBaHroponma mMoryT OBITH
MIPE/ICTAaBJICHBl B HAllMOHAILHOM JAMCKYpCE KaK €IUHBIA TYpPUCTUYECKHI KOMIUIEKC OO Kak
MaMSITHAK HCTOPHYECKOTO POTHBOCTOSHUS JIBYX CTPaH.

Yepes CMU Bocnipon3BOAATCS U pacpOCTPAHSAIOTCS MPEACTABIECHUS O TOM, YTO TPaHULA
paznenser Mup Ha jiBe yacTu. Harpumep, B “HapBckoii rasere” cyiiecTByeT noCTOsIHHas pyOpH-
ka “Bectu ¢ rpanunsl”’. B oCHOBHOM, 37€Ch MPHUBOJUTCS CTATUCTHKA HAPYIIEHUI TPaHULBI U
00CYX/TalOTCsl CAaHKIIMK 0 OTHOIICHUIO K HapymuTensM. Takue myOnukanuu, Hapsiay C 9acTo
MyOMUKyeMBbIMU KapuKaTypaMy Ha COOTBETCTBYIOILIYIO TEMY, MPU3BaHbI 3aKIECHMUTH “‘OHINO0Y-
Hble” MPECTABIICHUS O CMBICIIE HOBOM rpaHuibl. IpoHuUs cranza MHCTpYMEHTOM OOphObI 3a CKO-
peiiliee 3akperyieHre B CO3HAHUU HACENICHUS JIMHUU pa3/iesia HeKOTa €AUHOTO MPOCTPAHCTBA.

['panuna pazpyuimia npexnae eInHoe coluanbHoe npocTpancTBo Hapsel u MBanropona.
OTO CBSA3aHO MPEXKJIEe BCEro ¢ Te€M, YTO Obla pa3pylleHa NMPUBBIYHAS U OCBOEHHAsl 30Ha MOBCE-
THEBHOCTH. Temnepp yXe MPaKTUYeCKH HEBO3MOXKHO KHTh B OJHOM IPHUTPAHUYHOM TOpOje, a
YUUTBHCS, pabOTaTh WIH XOPOHUTH OMU3KUX B APYTroM, Kak 3TO Obulo paHblie. [IpexHsas cTpyk-
Typa COLMAJIbHBIX CETEH, MOBCEJAHEBHbBIC MPAKTUKU JIIOJIEH M3MEHUIIUCH Oyiarojapsi rpaHULe U
Bce OoJiee pa3nuyaroTcs o Mepe YCUIICHUs pazauuuil B oo1eM konTekcre Poccuu u DctoHuu.

®opMupoBaHUEe HOBOTO MPOCTPAHCTBA

, v Hac, u y Hux”, “mam, 3a moc-

Tem He MeHee, TUXOTOMHUYECKOE KOHCTPYHUPOBAHHE MHpPA, KOTOPOMY CHOCOOCTBYET Ipa-
HUIIA, IPENoiaraeT Kakue-To OTHOIICHUSI MeXIy 00€MMH CTOPOHAMH MIPUTPAHUYBS - HE BaXKHO,
KOH(POHTAIUS JIX 3TO, KOOTIepalysl WJIM UTHOPUPOBAHKE - U Hen30ekHOe (hOPMUPOBAHKE HOBO-
ro equHCTBa. ['paHnIa COBPEMEHHOI0 rocyJapcTBa MpEANoiaracT CyluieCTBOBAaHUE MUPA 10 Ty
CTOPOHY YCIIOBHOM 4epThl U O3Ha4yaeT Nmpu3HaHHE “Apyroro”, “mHoro”. Ilapagokc rpaHuubl u
COCTOMT B TOM, YTO IPAHMILIBI PA3AEIAIOT JIOJEH, OJJHAKO UX Pa3JeIAIOIINE CBONCTBA BBI3bIBAIOT
HOBOE B3aUMOJICHCTBUE MEXKY JIIOJbMH, IOPOKAAIOT HOBBIE COIMIAPHOCTH, U, COOTBETCTBEHHO,
HOBBIE COLIMAJIbHBIE COOOIIECTBA, OCHOBAHWEM [UIi KOHCTHUTYHPOBAHUS KOTOPBIX CTAaHOBUTCS
rpanuna. llpurpannyHoe colnManbHOE MPOCTPAHCTBO CIEAYET aHAJIW3UPOBATh KakK €IUHOE,
CTPYKTYpa KOTOPOT'O 3a/1aHa OCOOCHHOCTSIMHU CYIIECTBYIOIIEH TPaHHULIBL.

IIpurpaHnuyHble  pETMOHBI  3aHUMAKOT  JIBOWCTBEHHOE IIOJIOKEHHE B  COLHUAIBHO-
reorpapmuecKoM MPOCTPAHCTBE TOCYJapcTBa, Oyaydd OJHOBPEMEHHO M LIEHTPOM U nepudepu-
eil. SBmssace nepudepueit CTpaHbl, NPUTPAHUYHBIE TEPPUTOPUU CTAHOBSTCS LIEHTPOM PErHOHA,
KU3Hb KOTOPOTO ONpENENsAeTcs 3aJaBacMbIMM TI'DaHULEH NpaBUiIaMU. B HEKOTOpOM CMBbICIE
MOXKHO Ja’k€ TOBOPUTHh O PETHMOHAJIIbHON KYJBTYPHONM TOMOTE€HHOCTH NMPUTPAHUYbsl B IPOTHUBO-
MIOJIOKHOCTh BHYTPUTOCYAAPCTBEHHOM reTeporeHHocTH. Takum o0pa3oM, LEHTpalIbHOM KaTero-
pHeil corranbHOro aHanu3a (GEeHOMEHa TPaHMIl OJDKHO CTaTh MOHsATHE mpurpanndse (border-
land), koTopoe moHMMaeTcs, He Kak JBa OJIM3JIEKALIMX PErMoHa Mo 00e CTOPOHBI TPAHHUIIBI, HO
KaK €IMHOE COLMAIIbHOE MPOCTPAHCTBO; U B 3TOM CMBICIIE ONEpalMOHaIbHBI OHATHS cOMmMon
place u common people (Baud, Schendel, 1997:216).

['parnnia CTaHOBUTCS MPUHIUIHAIBHBIM (HAKTOPOM, (GOPMHUPYIOIIUM COIHATIBHYIO CTPYK-
TYpY IpUTrpaHUYHOro pernoHa. OHa He TOJNBKO U HE CTOJIBKO JIEIUT COOOIIeCcTBA MO pa3HbIe CTO-
pOHBI py0Oeka, HO TUKTYET ONPEACTICHHYIO JOTUKY (DOPMUpPOBAHHS BHYTPEHHHUX T'paHUI] COO0-
LIECTB: MO fA3bIKY, STHUYHOCTH, IPAXIAHCTBY, Ipodeccuu, cTaTrycy, MOKoJeHusM U T1.1. Hamnpu-
Mep, ceifuac MmokoJyieH4YecKas rpaHula B HaceiaeHuu Hapsbl unu VBaHropoaa npoxoauT HE TONb-
KO MEX]Y COLMATU3UPOBABIINMUCS B COBETCKOE JINOO B MIOCTCOBETCKOE BPEMs, HO M MEXKAY Te-
MH, Ybsl IOHOIIECKasl COLMAIU3alus MPoLUIa 10 WIK Hocie nosiBieHus rpanuubl. [Ipodeccuo-
HaJIbHBIE COOOIIECTBA, Ubsl IEATEILHOCTh CBSI3aHa C IPAaHULICH, HAIEISIOTCA OCOOBIM CTaTyCOM U
pecypcamu.
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ITo Beipaxkenuto Dpxapna lllrensTuHra (cM. 3TOT COOPHUK), 371€Ch CYLIECTBYIOT JIBE€ BO3-
MO>KHBIE€ CTPATETUH - “CTOATH JIMIIOM K TpaHule” U “oTBepHYTCs OT Hee”. Mcnonb3ys 3Ty Mera-
¢dopy, MOKHO CKazaTh, YTO pycckuM B HapBe ciieqyer Ha3BaTh TOro, KTO CMOTPHUT Yepe3 Mmorpa-
HUYHBIA nutarbaym B cTopoHy Poccuu, a 3CTOHIIEM, COOTBETCTBEHHO, - CMOTPSILEro B oOpat-
HYI0 CTOpOHY. TO ecTh BaXHBIM KpuUTepueM (OPMHUPOBAHUS PA3THYHBIX COLHUAIBHBIX CO00-
IIECTB CTAHOBUTCS OTHOIIEHHWE K IpaHMIE, BBIOOP OINpPENENICHHBIX >XU3HEHHBIX CTpaTeryi,
BKJIIOYAIOUIUX JMO0 HE BKIIOYAIOIIMX T'PaHUILY, MCIONb3YIOMIUX WM HE HCIHOJB3YIOLIUX CBA-
3aHHBIE ¢ HEW pecypchl. BO3HHMKAIOT colManpHble CETH, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT TPaHULIA yiKE
HE KaK Iperpaja, HO KaKk HeOOXOMMOe YCIIOBHE COJHMIAPHOCTH (HampuMep, JUIsl KOHTpaOaHIH-
CTOB). MOXHO rOBOPUTH O MOCTENIEHHOM (POPMHUPOBAHUM €AMHOTO MPUIPAHUYHOTO COLUAIBHO-
r'o MPOCTPAHCTBA.

XOTS1 DKOHOMHUYECKUN U COLMAIBHBIM KOHTEKCT W, CIEN0BATEIbHO, TOBCEIHEBHAS JKU3Hb
mozeit mo o0e ctoponsl HapoBbl Bce Ooubliie pa3inuyaroTcs, OJJHAKO >KU3HEHHbBIE CTPATErnH Hap-
BUTSIH U MBAHTOPOJLIEB CX0XKUM 00pa30M OpUEHTHPOBAHBI Ha MPEOI0JIEHUE IPAHUIIBI B TOUCKE
onpezeieHHOW BbIroabl. TakuM oOpa3oM oObEAMHEHHE MJIET uyepe3 pa3zbeauHeHue. ['panHuna
CTaHOBHTCS CBOEro pona pecypcoM. [Ipexie Bcero, akTUBHO MCIIOJIB3YETCSl pa3HULA B IIEHAX Ha
TOBapbl U yciayru. HeoqHoOKpaTHOE nepecedeHne rpaHullbl B TEYEHHE OJHOTO THS IS TOTO0, YTO-
Obl B coceJHEl cTpaHe MO3BOHUTH WJIM KyHNHUTh NMPOJYKTHI, - MpUBbIYHAA mporenypa. Ceroans
CTpyKTypa notpebisienus xuteneil Hapsol B 3HaunTenbHON Mepe ¢popmupyercss B MBanropose.
Takum 00pa3oM rpaHHIla HE OrPaHUYMBAET TEPPUTOPUIO MTOBCETHEBHOCTH, HO, HAIIPOTUB, CTH-
MYJIMPYET pa3BUTHE TTOCJICIHEH 3a MPeIebl “‘CBOEro’ rocy1apcTBa.

IInoneprl co3ugaHus €IMHOTO MEXTPAHMUYHOIO MPOCTPAHCTBA - MOCTOSHHO IIEPECEKAI0-
M€ TPAHUILY JIIOAH, JUTS KOTO TIOAOOHbIE AEHCTBHS CTAHOBSTCS PYTHHOM (Hampumep, paboTtaro-
1K€ 3a TpaHMLIEH, WIN Te, Ubsl JAESITEIbHOCTh HETIOCPEACTBEHHO ¢ Hel cBs3aHa). busHecMensl u
KOHTpabaHANUCThI HE POCTO MEPEBO3AT TOBAP, HO JIETAIBHO WM HEJIEralbHO MEPENpaBIIdioT ye-
pe3 rpaHuIly 3HaHUE O “IPYyroil CTopoHe™.

CaM MOMEHT nepecedyeHus TpaHullbl CTUMYJIMPYET BOSHUKHOBEHUE COJMIAPHOCTH BHE 3a-
BUCHUMOCTH OT I'pa)</IaHCTBA, sI3bIKa M T.J. AJIS pellIeHHs BO3HMKarolmux npobneM. Hampumep,
€CJI y KOT0-TO BEC IEPEBO3UMOI0 I'py3a IPEBHIIIAET HOPMY, TO B MOMEHT TaMOKEHHOT'O KOH-
TPOJISI MOKHO “TIOJIENTUTHCS UBJIMIIKOM C TEM, KTO TOXKE MepecekaeT rpanuily. Eciu y koro-to
U3 BBEIKAIOUIMX B DCTOHUIO OTCYTCTBYIOT HEOOXOIMMBIE JAEHBIH, TpeOyeMble IS MpeabsiBie-
HUSI TaMOKEHHMKAM, IOIMYTYMKH COOMPAIOT M OJAJDKMBAIOT HA BPEMs NEPEeCceueHHs] TPAHUIIbI
HYXKHY10 cyMMy. [Ipu 3TOM Takas collnJapHOCTh CUTyaTHBHA, OHA CYLIECTBYET JIMIIb HA MOMEHT
NIEPECEYCHMS] TPAHULIBL.

Ocoboe 3HaueHue NPHOOPETAIOT MHOTOYACOBBIE OYEpEeId HAa KOHTPOJIBHO-IPOITYCKHBIX
MyHKTax. 3/1eCh B 3HAYUTEIHHOU Mepe (popMUPYyeTCsl TOBCETHEBHBIM TUCKYpC TpaHHIlbl. Jltoan
aKTUBHO OOMEHHMBAIOTCA HMH(pOpMAIMEed O TOM, Kak OOJErduTh IepeceueHHe TPaHUIlbl, Kak
00OWTH T€ WM MHBIE 3aKOHBI, KaK Jy4Yllle UCIOIb30BATh COLMAIBHBIE U SKOHOMUYECKHE Pa3IIH-
Yust I0 00€ CTOPOHBI T'PaHMIIBI. 371eCh jK€ BOZHUKAET MHOXKECTBO HE(OPMAaIbHBIX MPaBUIL, PETy-
JUPYIOIUX ouepeb (Hampumep, paboTarolue 3a TPAHULECH MOTYT MEPEeXOAUTh I'PaHMIly BHE
ouepe, HaNpaBIssICh Ha paboOTy, OAHAKO JTOJDKHBI CTOSATh BMECTE CO BCEMH B OUYEpeIH NpHU
BO3BpalieHnn). Oyepeab CTAHOBUTCS CBOETO poJia KIIyOOoM, I'ie 3aBOAST 3HAKOMCTBA, BCTPEYAIOT
Jr0/1ed, KOTOPBIX IaBHO HE BUAETH U T.1. POpMUPYETCs COOOIECTBO, 00bETUHEHHOE CXOIHBIMU
LEJIIMU, NTPUEPKUBAOIIEECcs] O0IUX HOPM M NpaBuil. Takoe coOOIECTBO AOCTATOYHO MHOTO-
YHCJICHHO, UIMEET yCTOMYMBBIC I'PaHUIIbI (TIPAaBO MepeceKkaTh IPaHUIy B OOJIETYCHHOM PEKUME
UMEET YETKO OYEpUCHHBII KOHTUHIEHT). B 3ToM 0c000M npUrpaHnyHoM myOJIMYHOM IPOCTpaH-
CTBE, IOMHUMO CBSI3aHHBIX C TpaHUleil HehopMaNTbHBIX HOPM M MIPABUJI, BEIPAOATHIBAIOTCS HOBBIC
MOpaJbHBIE MPEJICTABICHUSA O TOM, YTO TAKOE “XOpOIIO” M YTO Takoe “II0X0”. 3/1ech “‘cripaBe-
JMBOCTH MOTJIa BBIPaOATHIBATHCS M PACIPENEeNAThCsl TOPU3OHTANBHO, CIUIAuMBasi, TaKUM 0Opa-
30M, Pa3rOBapUBAIOIIUX B COOOIECTBO, OTAEICHHOE U CIUIOUEHHOE OOIIUMH KPUTEPUSIMH OIle-
HuBaHus”’ (bayman, 1998:99).
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ConuanbHOe TIPOCTPAHCTBO MPHUTPAHUYBSI CTPYKTYPUPYETCs, B MEPBYIO OYepe.lb, TpaHC-
TPaHUYHBIMU COIMANBHBIMU ceTAMU. KOHEYHO, MHOTHE TaKkue CeTH ObUTH CPOPMHUPOBAHEI €IIIE B
coBeTckoe BpeMs. OHAKO C TOSBIICHUEM TPaHUIBI OHU MEPECTPYKTYPUPYIOTCS, TPHOOPETAIOT
“HOE 3HaueHue. Hampumep, colnuaibHble CETH, TOCTPOECHHBIE HA POJACTBEHHOM COJIMJAPHOCTH,
HE MPOCTO BOCIIPOU3BOIATCS HA YPOBHE COBETCKUX BPEMEH, HO JaK€ PEAaHUMHUPYIOTCS U YKpETI-
JSI0TCS (HampuMmep, Hall WH(QOPMAHT HaIIeN OTIA, C KOTOPBIM He 00Ilajcs MHOTO JIET, U CTall
MOJIJICPKUBATH C HUM OTHONICHUS JJISI TOTO, YTOOBI O()OPMHUTH TIPONYCK U UMETh BO3MOXHOCTh
nepecekarh rpanuily). OQHaKo BOMPEKU PACX0XKUM MPECTABICHUSM O COBETCKOM M TIOCTCOBET-
CKOM OOIIECTBE KaK TPAJAUIIMOHHOM, MOAOOHAs “‘peaHuMalusi’ CEMEHWHBIX OTHOIICHHUI CBsA3aHa
HE CO CTPEMJICHHEM OTEPEThCsl Ha POJACTBEHHUKOB MPU PEIICHUH KU3HEHHBIX MPOOJIeM, a JIHIIb
C BO3MOXXHOCTBIO 00JIETYUTh (HOPMAIBHOE TIEPECEUCHHE TPAHUIIBI “TIO MPUINHE BCTPEUU C POJ-
CTBEHHUKaMH .

[TomyTHO XOTMM OTMETWUTH, YTO BBIOOp IpaxxaaHcTBa y >xkurenel Hapeel u MBanropona
TakKe ObLI CBSI3aH cKopee ¢ (popMHpPOBaHMEM HOBBIX JKU3HEHHBIX CTPATErWii B YCIOBHSIX MOSB-
JICHUSI TPAHUIIBI, @ HE C BOMPOCOM JIOSTIBHOCTH TOCYNApPCTBY WM TpakaaHCKou mosuiuei. [lo-
3TOMY KaTacTpodudeckue MOTUTUYECKHUE MPOTHO3bI, CBSI3aHHBIE C TEM, YTO OKOJIO TPETH Hace-
nerusi HapBbl sSBISIFOTCS TpakmaHamMu Poccuu, OCHOBaHBI MOMPOCTY HA TIIyOOKO OMUOOYHOU
WHTEpIpeTanuu 3Toro (akra. BeiGop rpakaaHcTBa APyroro rocynapcTna 37eCh HU B KOeH Mepe
HE TPO3HT pa3pylICHUEM HAIMOHAIIBHOTO €TMHCTBA.

Jlornka pa3BuTHS TPaHUIIBI

Jlro6ast rpaHuUIa POKIAAETCS, IPOXOIUT PAJ ATAMIOB CBOETO pa3BUTH U ymupaeT. CooTBeT-
CTBEHHO IIOCTOSIHHO TpaHC(OPMUpPYETCs MNpUrpaHUYHOE MpocTpaHcTBO. HoBasg poccuiicko-
ACTOHCKAs TPaHMIIA B HAYAJIbHOM IIEPHOJE CBOErO CYIIECTBOBAHUS CTaBUT CBOEH 3ajaueil pas-
pYLIEHHE MPEKHET0 COLUAIBHOIO MPOCTPAHCTBA B IIENIAX (POPMHUPOBAHUS HOBOW IrOCyAapCTBEH-
HOW MIGHTUYHOCTH Y JKUTEJIeH 110 00e cTOpOoHBI pekr HapoBslI.

Wper mpouecc pazMexeBaHus, IpaHHLa TOCTOSIHHO YKPEIUISIETCs, JIbIOTHI 110 €€ Iepeceye-
HUIO OTMEHSIOTCS, KOHTPOJIb ykecTodaeTcs. Ho B aHanmu3e pa3BUTHUS MPUTPAHUYHBIX PETMOHOB
MbI 00513aHbI IPUHUMATh BO BHUMAHHUE NEPCIEKTUBBI B3aUMOOTHOIIEHUH FOCYyAapCTB MO MOBOAY
rpanunbl. Kak 3amerun Bnagumup JleHuH mo apyromy moBoxy, “TIpexie 4eM OOBbeAMHUTHCH,
HaJ0 pa3MekeBaTbes” . JIornka HCTOpUYECKOro Impouecca pOpMUPOBAaHUS HALIMOHAIBHBIX TOCY-
napctB B EBpone moka3plBaeT, YTO NMpHU paclaJeHUHd UMIEPHH pa3pyliaeTcs HacHIbCTBEHHOE
enuHCTBO. [0 Mepe pa3BUTHSI BOSHHKAET HOBAs MOTPEOHOCTh B pa3iMyHBIX (hopMax oObETUHE-
HUS, HO YK€ JOOPOBOJIBHOTO M B3aUMOBBITOIHOT0. Takoro pojia mporecchl HAYMHAIOTCS Ha Tpa-
HUIAX B IEJSX COSAMHEHUS YCUIINH 110 Pa3BUTHIO TIEPUPEPUITHBIX PETHOHOB.

Hapsa u MBaHropon cerojHs ermie HeI0CTaTOYHO ‘‘pa3merkeBanuch”’. HoBble ycnoBus W,
COOTBETCTBEHHO, MpaBUja XKU3HU 110 00€ CTOPOHBI YCIOBHOM JUHHUM MOKa TOJIBKO (OPMUPYIOT-
csi. CuTyanuio 37ech OnpeeNseT KaK CHJIbHas 3aBUCUMOCTb OT BJIACTH LIEHTpA, Tak U ciadas
CTENEHb MHTErPalluy HAaceJeHUs! KaXJ0ro U3 ropoJIoB B COOTBETCTBEHHO POCCHUIICKOE U ICTOH-
CKO€ 00IIeCTBO.

MOo’XHO MpEeAnonoXuTh, YTO HAPALY C MPOIECCOM KECTKOIO pa3MEKEBaHUS ABYX TOCY-
JapcTB Ha (JOHE OJHOBPEMEHHOTO (OPMHUPOBAHUS HE(POPMAIBHOTO OOILEro COLHUAIBLHOIO Mpo-
CTpaHCTBa MOCTENICHHO Ha0EepeT CHITy mporiece “o0benuHeHns” (TIOSBICHNE HOBBIX ()OPM TpaHC-
IpaHUYHON Koomepalun), KoTopbiil B cutyauun Hapssl/VIBaHroposa mnoiiier 10cTaTo4HO OBICT-
po. OueBuaHO, OH OyAeT aHAJIOTUYEH IpolieccaM, MPOUCXOASIIMM Ha rpaHunax EBpomneiickoro
Coro3a, korja panee HeopMalibHbIE TPAKTUKU COTPYAHUYECTBA MOCTENIEHHO MHCTUTYLHAIN3H-
PYIOTCS M JIETUTUMU3UPYIOTCSL.
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Enena Huxkughoposa
I'PAHUIIA KAK ®AKTOP ®OPMUPOBAHUSA

STHUYECKOW OBIIIHOCTU?

(na npumepe cery Ilewopckoro paitona IlckoBckoii 001acTH)

B crathe Ha mpuMepe ceTy Mbl paCCMOTPUM, KaK KOHCTPYUPYETCS 3THUYECKask OOLTHOCTh
MO/ BO3JICHCTBUEM IMOJUTHYECKUX 00cTosATeNnbcTB. CTaThsl MpecienyeT Ielb MOoKa3aTh, Kak
MMEHHO TpaHuIia craia GakTopom, ChOPMHUPOBABIIUM CETY KaK ITHUYECKYIO OOIMHOCTh. [ panu-
11a aKTyalu3UpoBalia ATHUYECKYIO UACHTUYHOCTh U ChITpajia PEeIIalollyio pojib B 3TOM IpolLiecce.

OTH pa3MbIIIJICHUS] OCHOBAaHbI HAa JIMYHOM OIIBITE MOJIEBOTO MCCIIEIOBaHUS B BOCBMHU Jie-
peBHsAx Ceromaa ¢ pOCCHUICKOM CTOpOHBI rpanulsl. Mccnenosanue nposoausocsk B 1995-1996
rojax Mo MHULMATUBE HEroCyJapCTBEHHOM opranmzauuu “Yynckoi nmpoekt”. B xoxe uccneno-
BaHUS MCMOJIb30BAIUCH METO/IbI BKIIFOUEHHOTO HAOMIOICHNUS, CTAaHJAPTU30BAHHOTO UHTEPBBIO U
UHTEPBBIO “in-depth”.

OnHUM U3 CIeACTBUN COBETCKOM MOJIETN MOJEPHHU3AINH CTall TATAHTCKUNA KOHTPACT MEX-
Iy TOpOJIOM U JIEpEBHEH, NMPHUBENIINNA K (POPMHPOBAHUIO JBYX PAa3IMYHBIX KyIbTyp. M3-3a cna-
0ol pednexcuu , Kak cieiCTBUE, MAIOM3yUYEHHOCTH, TeMa JEPEBHU HE MOSBISETCS B MyOInd-
HOM JUCKYpPCE - AUCKYCCHS UJET B TOPOJCKOM OOIIECTBE, O TOPOACKOM OOIIECTBE M MEXKIY yue-
HBIMH-TOPO’KaHAMHU C HCMOJIb30BAaHUEM TOPOJICKOr0 KaTeropuajabHoOro ammapata. B oGmactu
“border studies” 3ToT mpodex 0COOEHHO 3aMETEH: CYIECTBYET MHOKECTBO padoT MO MCCIe0Ba-
HUIO Pa3leNeHHBIX TOpPOJIOB, M3YYalOTCS BO3MOKHOCTH TPAHCIPAHUYHOI'O COTPYJIHUYECTBA B
EBpopernonax, xoomnepamnus MeXIy MOTPaHUYHBIMU TopoaaMu M obnactaMu. O TOM ke, Kak
TpaHC(HOPMHUPOBAIOCH JIEPEBEHCKOE COIMAIbHOE IMPOCTPAHCTBO B IMPUTPAHUYbE BCJIEICTBHE
BO3HHUKHOBEHUS MTOJIUTUYECKON I'PAHULIbI U3BECTHO HEMHOTO.

CenbCKkH€ TOCENIEHHUS B COBPEMEHHOM MpPHUIrpaHHube DCTOHUM W Poccum mpenctaBisitoT
ocoObIif uHTEpec ans uccnenoparensd. CyuiecTBoBaHue Ha Teppuropun [ledopckoro kpast 3THO-
KOHTAaKTHOM 30HBI (PMHHO-YTPOB M CJIaBSH OOYCIOBUJIO 3THHYECKYIO “miecTpory’ peruona. Co-
[IUAJILHOE TPOCTPAHCTBO OBLJIO OPraHW30BAHO MEPIEHAMKYISIPHO COBPEMEHHOW roCyIapCTBEH-
HOM TpaHuIle, TPaHMIIbl STHUUECKUX IPyNI ObUIM Pa3MbIThl, HACEJIEHHUE - BHE 3aBUCHUMOCTH OT
STHUYECKON MPUHAJIEKHOCTH - UCIOJIb30BAJI0 aAMMHUCTPATUBHYIO IPAHUILy MEXAY DCTOHHUEN
u Poccueit mist cBoeld BHITOABI (HampuMep, pa3HMILy IICH, pa3HUIly B CHaOkeHww U T.1.). C
TpaHchopManueit MoJIMTHIECKOT0 MPOCTPAHCTBA H3MEHMIIMCH COLMANIbHBIEC TPAHUIIBI CETTLCKOTO
CO00IIIeCTBA.

I'panuna Taxxe BIEpBbIE MOCTaBUIIA MEPEA CEIBCKUMU KUTEIIMU BOIPOC O MPUHAIIIEK-
HOCTH K HaIlMOHAJILHOMY TOCYAapCTBY. B CBS3M ¢ 3TUM BO3HUKAET elle OJlHa 3a/ia4a JJis uccie-
noBatelisi — O0BSICHUTh, KaK U3MEHUJIOCH MTPOCTPAHCTBO UACHTUYHOCTEH CEIbCKOTO CO00IIecTBa
C MOSBJIEHUEM TPaHMIIbI KaK BOIUIOUIEHMS TOCYAApCTBa, Kak (GopMHUpYyeTCa uepapXusi UIEHTHY-
HOCTEH B CEIBCKOW MECTHOCTH B HOBOM KOHTEKCTE.

Camo cJ10BO ““ceTy” MOSIBUJIOCH B IMyOJIMYHOM AUCKypce DCTOHMHM B Poccun TONbKO B Ha-
gane 90-x rogoB. 1o 3TOro BpeMeHH 0 HeOOJIbIIION STHUYECKON TPYTIIE, )KUBYIIEH 110 COCEICTBY
¢ pycckumu Ha Tepputopuu [ledopckoro kpas, 3Haa TOJIBKO Y3KUH KPYT YUYEHBIX-3THOIpadoB.
“ITorpaHMYHOCTB apealla PacCesIeHUs CETy U HEKOTOPbIe OCOOCHHOCTH UX KYJIbTYPHI BBI3BAJIU B
Hay4YHBIX Kpyrax JIUCKYCCHIO 00 MX STHUYECKOW MpUHAIe)KHOCTH. B Havae 90-X romoB B cuity
M3MEHEHHS TOJIMTUYECKOTO KOHTEKCTa TeMa CETy CTajla TaKKe MPeAMETOM IyOJIUYHOM AUCKYC-
cuu. B oTnuune oT 3CTOHIIEB-TIOTEPaH, CETY UCIOBEAYIOT IIpaBOCiIaBue, Kak U UX PyCCKUE coce-
JI1, OJTHAKO TOBOPST Ha I0KHOM JIMAJIEKTE ICTOHCKOTO S3bIKa, COAEPIKAIIEM Pl 3aMMCTBOBAHUN
u3 pycckoro. “Cemy eopazoo obwjumenbHee, 4em 3CHOHYbL, MO GIUAHUE CAABAHCKUX Kposell,
CasAHCKo20 OKkpydsceHusi”’ (M3 NHTEPBBIO C CeTy, Aep. SumeneBo). CoxpaHUB HEKOTOPBIE JOXPHU-
CTHAHCKHE OOBIYaW M HPaBBI, CETy TMOJYYWIIN Y PYCCKUX COCEICH MPO3BHINE “TOJYBEPIbI’, U
camMH ce0sl OHM TaK TOXE YacTO Ha3blBaioT. OrpoMHasi posib B (JOPMHUPOBAHUU KYJIBTYPHI CETY
npuHauiexkuT [IckoBo-Ileuopckomy mpaBociiaBHOMY MoHacThIpto. ['opoa [lewopsl, ObIBIIHI 10
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YUpEXKJIEHUS TPaHULbl CBOETO poaa cronuueid CeToMaa, U ceidac BCE €Ile UMEET CaKpalbHOE
3HAUEHUE JIJISl CETy CTApIIETO MOKOJICHUS.

YucneHHOCTh CceTy MOCTENEeHHO yMeHbllanack. COBpeMEHHbIE HCCIIEI0BATENN yTBEPKIa-
10T, YTO CETy OCTaJOCh He Ooyiee MOMyTopa ThicAY. Pa3sMbIiBaHME TpaHUIl STHUYECKON TPYyIIIbI
IIPOUCXOMIIO ECTECTBEHHBIM 00pa30M 3a CUET MUTPALlUU HACEJIEHUS U3 IEPEBEHb B Topoja Jc-
toHnu 1 Poccuu. ['opo ObICTPO HUBEIHPOBAN Pa3IUYMsl IO MEpEe UHTETPallMd MUTPAHTOB B Me-
CTHOE coo011ecTBO. Takoil BaxHbI MapKep UACHTUYHOCTH CETY KaK PEJIMrusi B TOPOJE HE UMEI
HUKaKOT'0 3HAUYEHHUS;, 3HAHUE TUAJIEKTa 3CTOHCKOTO S3bIKa M CBOOOJAHOE BIAJCHHUE SI3bIKOM COCE-
Jeil - pyCCKUM - TIO3BOJISLIIO MOJIOJBIM CETY TOCTaTOYHO JIETKO aJalTHPOBAThCS KaK B DCTOHMH,
Tak u B Poccuu. SIBHBIMU nuepaMu 10 IpUEeMy MUTPAHTOB U3 CETYCKUX JEpPEBEHb, HAXOSIINX-
Csl Ha pPOCCUHCKOW CTOPOHE COBPEMEHHOM IpaHUIlbI (KaK, BIPOUYEM, U UX PYCCKUX coceneit!) ObI-
mu Taprty u TannuuH. J[Ba ApyTrux KpymHBIX IIeHTpa peruoHa - [lewopst u [IckoB - He ObLTH MO-
MYJIIPHBI 110 pALY NPUYHH. DCTOHUS MPUBJIEKAIa MUTPAHTOB OJM30CThIO K POJIHBIM MecTaM, 00-
Jiee BHICOKMM YPOBHEM >KU3HH, BHICOKMM CTaTyCOM DCTOHUM Kak ‘‘IomaliHei 3arpanuisl’. Ha-
NOMHHUM TaKKe, 4TO T'OCYJapCTBO CUUTAJIO CETy ACTOHLAMH, YTO, BEPOSITHO, JAOIMOJHUTEIBHO
CTUMYIUPOBAJIO MUTPAIUIO B DCTOHHIO.

“BbITh” CETy U TOBOPUTH Ha SI3bIKE CETY B DCTOHUM ObLIO “HenpecTwkHO”. He Oynet npe-
YBEIMYEHUEM CKa3aTh, YTO B OOIECTBEHHOM CO3HAHHMH CJIOBO ““Ce€Ty”’ BOCHPUHUMAJIOCH KaK CH-
HOHMUM TNOHATUH “TIPOBHHIMANIBHBIN, “OTCTaNIbI”, “HecoBpeMeHHBbIN . EcTeCTBEHHOE cTpemiie-
HUE U30aBUTHCS OT CTUTMBI IPU HEOJIArOMPUATHBIX BHEIIHUX yCIOBUSX (CETy “HE CyIIecTBOBa-
au”’ B MyOJIMYHOM AMCKYpPCE, OTCYTCTBOBaJI O(MUIIMAIBHBIA STHOHHUM, HEIb3sl OBLIO TMOJYYUTH
o0pa3oBaHHe Ha SI3bIKE CETY U T.JI.) YCKOPSUIO MPOIIECC PACTBOPEHHMSI CETY B 3CTOHCKOM cpelie.

Opnako B koHIe 80-X roJl0B MOJIMTUYECKUN KOHTEKCT M3MeHMJCS. CeTy He OCTalucCh B
CTOPOHE OT MOBCEMECTHBIX MPOIIECCOB STHHUYECKOW MoOWnu3anuu. B o0mieM moToke Haimo-
HaJIbHO-TIOJTUTHYECKUX JABMKEHUHN KoHIa 80-x - Havyasa 90-X To/I0B BOZHUKAIOT Cpa3y JIBE 00IIIe-
CTBEHHBIC OpPraHM3AIMH IO pPa3Hble CTOPOHBI OT TOT/A €Ie CUMBOJIMYECKOW TPAHUIBI MEXKIY
nByms pecrnyonukamu. B Ocronckoit CCP Bospoxmaercss Konrpece cery, a B Iledopax
(PC®DCP) stHOKYNBTYpHOE 001IecTBO ceTy (DKOC). Havanace pabora mo gopMupoBaHuio 31-
HUYECKOW OOIIHOCTH (BO3pOXKIEHHE SA3bIKa W (PONBKIIOpA, Co3/aHue OyKBaps, MOIYJsSpHU3aLUs
HAI[MOHAJBHBIX T€POEB U T.II.), TIOSABWIUCH JUAEPHI, AKTUBUCTHI JIBUKEHUS, CKJIaJbIBalIach €ro
uzaeonorus. CeTy-IBHKEHUE XapaKTEPU30BaJIOCh ONPEEIIEHHBIM HOCTAJIBIMUYECKUM OTHOIIEHU-
€M K MECTHOW TPaJAUIIMOHHOM KPECThSHCKOW KYJbType M HJIcalu3aluen “IepeBeHCKOro” Mpo-
nuioro (fAarc, 1998).

JlJis MHOTHX aKTHUBUCTOB - IPEUMYIIECTBEHHO TOPOACKHUX KHUTENEH ¢ TyMaHUTapHbIM 00-
pa3oBaHueM - (OJIBKIOPU3UPOBAHHAS AITHUYHOCTH CETY cTajia 0oraTbIM PecypcoM Ui HaKoILIe-
HUSl COIIMAJIbHOTO KamuTajga. AKUEHT Ha YHUKaJIbHOCTH CETYyCKOM KyJbTYpbl JOJDKEH ObUI TO-
MOYb OIPOBEPTHYTh PAcXO’Kee MPEACTaBICHUE O CETy Kak 00 OTCTajJOM HErpaMOTHOM Hapoje,
ACTOHCKOM aHAJIOT€ POCCUUCKUX (HONBKIOPHBIX “dyKdeir” (aHEKIOT, pacCKa3aHHbBIN ceTy B Bsp-
cka: “U3 cBOJIKM TOPOKHOW MOJHMIMU: B aBTOMOOWIIBHOM KatacTpode morudio aBa yenoBeka u
TpH ceTy”).

OnHnako cety octanuch Obl THOrpaduueckoil kareropueit, a Ceromaa - MyseeM (hosbKIOpa
MOJT OTKPBITHIM HEOOM, eciii Obl He MOsIBUIIACh TpaHuIla. ['paHuIia pasienuia apeas paccesieHus
cery. Yactp U3 HUX oka3zanack B [ledopckom paiione IIckoBckoii obnactu Poccun, yacts B Bsip-
CKOM pailoHe DcToHMH. B CBs3M ¢ TeppuTopuanbHbiM ciopoM Mexay Poccueit u Dctonuen mo
NOBOJY NMPHUHAJIEKHOCTH [ledopckoro kpas ceTy HEOKHJaHHO OKa3alMCh B LIEHTPE MOJUTHYE-
ckor urpsl. [losBriics menbiit psa myOauKanuii o “pas3neseHHOM Hapoje”, KOTOPBIH JOJKEH
ObITh OOBEIUHEH B MOJUTUYECKHX TIpaHUIax DcToHMH Wi Poccun. Bompoc HammoHamsHOU
UJCHTUYHOCTU CETY 3aHsJ OIpe/eJeHHOE MECTO B ACTOHCKOM MOJUTHYECKOM auckypce. Kro
Takue cery? bonble 3cToHLBI WK pycckue? Bonpoc ynupasics B onpeieieHue NpuopuTETHOrO
KpUTEPUs B Psily CYLIECTBYIOINX MAPKEPOB 3THUUECKON MACHTU(DUKAIIH.

B coBerckoii 3THOrpaduu 1 HAIMOHATIBLHON MOJUTUKE 3THOKYJIBTYPHBIM PAa3IU4UAM HpHU-
naBanach ocolasi 3HauuMocTh. OTedecTBeHHas (opMmyra aHajau3a dTHUYHOCTHU IpeArosaraia a
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priori cymecTBOBaHUE TIyOOKHX KyJIbTYPHBIX OMITO3UIMHA Mexny “Hamu” u “npyrumu’ (Tum-
KOB, 1997:54). YupexeHue keCTKONU rocy1apcTBEHHON IPaHUIIbI HHCTUTYLIMOHATIBHO 3aKpenu-
70 MU} O KyJbTYpHOU I'paHUIE U TOTPeOOBAIO ONpENEICHHsI MECTa CETy B HOBOM CHCTEME KO-
OpAMHAT, UCXOMsS M3 NPUBBIYHOIO MOHUMAHU 3THUYHOCTU KAaK BPOXKJICHHON M HEM3MEHseMOn
xapakTepucTuku. llomuTu3anusi mpoOieMbl CeTy NpUHEcTa HOBBIA TTONUTHYECKUN KalHTal
U7E0JIoraM JIBUKEHUS, KOTOPbIE U3 JOKAJIbHBIX KYJbTYPHBIX JIMJACPOB HEOXKHJAHHO MONAIU B
BBICIIME KPYI'M ICTOHCKOM MOJUTHKU. B monuTuueckux Kpyrax 3a3Bydaja W yTBEpAWIach B
UJE0JIOTHYECKOM JTUCKYpCe TeMa O pa3/ieJIeHHOM Hapoje. Tak mpoucXOouiIo KOHCTPYHPOBaHHUE
OOIIIHOCTH CETY “CBEpXy’ .

“B Oepesne 6ce pycckue, NOIMOMY 3HAYEHUS HAYUOHATLHOMY 80NPOCY HUKMO He Npuoaem.
Omo 6 2opode 8bIOYyMBIBAIOM BCAKVIO €PYHOY, PAHbULE U C ICMOHYAMU paziady He OblL1o, eciu
umo Haoo, cadulbcs Ha Kamep U Ha mom Oepez, ¥ HUX mam cHabxcenue nyyuie Ovlio” (U3 UH-
TEpBbIO Ha modepexne [IckoBckoro o3epa). OTTaIKUBAsICh OT KOHCTPYKTUBUCTCKOTO TOHUMAHUS
STHUYHOCTH KaK MJIEHTMYHOCTH, KOTOpPasi aKTyallu3upyeTcs WIN TepsSeT CBOK 3HAYMMOCTb B 3a-
BUCHMOCTH OT KOHTEKCTa, PACCMOTPUM STHUUYECKYIO MJIEHTHYHOCTb CETYy U IOIbITAEMCsl OIpe-
JIETUTh €€ MECTO B CIIEKTPE HJECHTHMYHOCTEH IEepPEeBEHCKOTO KHUTEeNs MpUrpaHuybs. pyrumu
CJIOBaMH, MOTPOOYEM JaTh OTBET HA BOIIPOC, CYIIECTBOBAJIO JIM JABIKEHHE “‘CHU3Y’ K CO3/IaHUIO
THUYECKON OOIHOCTHU WU 3TO TOJIBKO FOPOACKONH KOHCTPYKT.

Kynbrypa cery - 3TO cenbckas KyJbTypa, IO3TOMY HEOOXOIMMO OCTaHOBUTHCSI HA HEKOTO-
PBIX OCOOEHHOCTSIX JI€PEBEHCKOro cooOliecTBa, crnenu(uke opraHu3alMy COLMAIBHOIO Ipo-
CTPaHCTBa B JICPEBHE, HA COBEPIICHHO OCOOOW POJIM M CMBICIIOBOM HAarpy3ke “To4eMy-TO BO3-
HUKIIEH” TpaHULBl (TaK OHAa BOCHPUHUMAETCS CEIBCKUMH KUTEISIMH) B JI€PEBEHCKOI MOBCe-
JTHEBHOCTH.

HecmoTps Ha TO, 4TO BOJIHBI paIMKaIbHBIX H3MEHEHUH JOKATHIIUCh J10 CAMBIX OTIAJIEHHBIX
yrosnkoB Poccum, ceiabckoe cooOIIecTBO BCE €Ile MOYKHO Ha3BaTh CTAOMJIBHBIM OOILECTBOM C
3aJJaHHbIM TEUEHHEM >KM3HU. Pacmpenenss pecypcbl U CTpOs IUIaHBI, CEJIbCKUN JKUTENb IO-
MIPEeKHEMY OIUPACTCsl Ha KYJbTYpPHYIO Kateroputo kpyea sepemenu (bevmm, 1992: 226), nucxons
U3 MPEJICTABICHUH, YTO C MUHUMAJIbHBIMU OTKJIOHEHUSIMU CJIEAYIOUINH roJ OyAeT NOBTOPEHUEM
rofia HeIHenHero. “I'poMoM cpenu sicHOro Heba”, TPYIHO OCO3HABAEMBIM JICPEBEHCKUM JKUTE-
aeM (aKkTOM CTaJO MOSBICHUE TPAHULBI, pa3pyIIMBIIEH MPUBBIYHOE IPOCTPAHCTBO MOBCETHEB-
HOCTH M 0003HAYMBIIIEE HOBYIO PEAJIbHOCTh U HOBBIC NMOHSTHS, HE CYIECTBOBABIINE MPEXKIE B
JIEPEBEHCKOM SI3bIKE.

Yro ObUIO 371€Ch 10 TOTO, Kak “mpuuuia” rpanuna? Pycckue u cery paGoTanu B OZHOM
KOJIX03€, CYIIEeCTBOBAJI OOIIMI MPUXOJ C EPKOBBIO M Kianoumem B DctoHuu B Caatce (pyc-
CKO€ Ha3BaHUE — 3ayepeHbe), OOIBUIMHCTBO MPHUXO0XKAH KOTOPOTO - CETy M PYCCKUE - KUIJIO Ha
TEPPUTOPHUAX, TEHEPh MpUHAMIEKAMX Poccun. “Muvl xoounu 6 3auepenve na manywvl u OHU K
Ham.. Tlonysepyul, pycckue... B yepkoeb 00Hy Mbl X00UM, HA K1a0Ouwe Hauwu MOUIKU, ICHOH-
ckue - ece 8pasnodousky. Cuoam noaysepyvl, cuoum u Mvl Ha knaobuwe. Kmo nocmapwe, mom
no-uxHemy paszogapugaem, opye opyaa yeowaiom (U3 UHTEPBBIO).

Opranu3anys colagIbHOrO MPOCTPAHCTBA IEPEBHU HAXOAUTCS B MPSAMON 3aBUCUMOCTH OT
TOr0, KaK IPOXOAAT Aoporu. IMeHHO u3ydeHue “UcTtopuu 10por’ MO3BOJIWIO HaM PEKOHCTPYH-
POBaTh rPaHULIBl COLMATBHOTO IPOCTPAHCTBA JKUTENEH MPUIPAaHUUbs, ONPEAEIUTD, I/1€ KOHYAI-
Csl TOTJIa M KOHYAeTCsl ceiiuac MUP MX MOBCETHEBHOCTH M MOHSTh, KAK COOTHOCATCS COLUANIbHBIC
IPaHUIIBI C TPAHUIIAMU 3THUYECKUMHU.

Joporu B aepeBHe - “myTH (co)oOmenus”. [IpakTuka oOuieHus no tenedoHy Ha POCCHIA-
CKOM CTOpOHE MPAaKTUYECKU OTCYTCTBYET, BO-IIEPBBIX, N3-3a O4YEHb cIa00i TenedoHu3aum, Bo-
BTOPBIX, IOTOMY, YTO OOILICHHUE “THUIIOM K JIHILYy TPAJUIMOHHO BAXKHO JJISl JEPEBEHCKHUX JKUTE-
nei. B cuimy aToro cienyer moAYepKHYTh POJIb JOPOT, KOTOPhIE CTPYKTYpPUPYIOT KOMMYHHKa-
TUBHOE NPOCTpaHCTBO. MccienyeMblii Hamu “yron” nepeBeHb (CETYCKHMX M PYCCKUX) JIOJIFO€
BpeMsI HAXOAWICS B OTHOCUTEIBLHOM M30JISIIIUU OT POCCUICKOH “Ooibioit 3emin’”. CoobiieHue ¢
POCCUHCKMMM HACEJIEHHBIMHM ITyHKTaMH OCYLIECTBIISJIOCH IO BOJE, a BCE CYXOIIyTHBIE JIOPOTH
npoxoawn depe3 DctoHnuto. COBpeMEeHHOU Joporu, coenuustomei Kpynn (pycckas nepeBHs,
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LEHTP BOJIOCTH) C MPUOPEKHBIMU pyccKkuMu nepeBHsAMU Kynbe u Jlucbe u mpoxossiien ceifuac
yepe3 ceTyckoe SumMeHeBo, paHbliie He cyliecTBoBano. OHa mosiBuiIach BMecTe ¢ rpanuteit. Jlo
JeMapKaliM K€ TPaHHIlbl BCE COLMAIbHBIA CBSA3M OCYLIECTBISUIUCH Yepe3 DCTOHHUIO IO Map-
mpyTy [ledopsl - Bspcka - Kynbe. OTOT myTh mepecekan COBpEMEHHYIO TPaHMIly YEThIpe pas3a
M.

Kyna nmopora ectp - Tam CBou, Kyaa goporu HeT - Tam Yyxkwue. [IpencraBnenus cety o
“cBOEM MHpE”’ BKIIFOYAIHN B Ce0S COCEIHIOI PYCCKYIO IepeBHIO: “...Knyoy ¢ Iopoouwe meneps
eéom 50 nem ommeyanu. Y nac éce mam opy3os 6wiau, Kaxk c8os oepesus. Pabomanu emecme, 2y-
JIAIU, 04eHb noaaounucy xopowto” (A3 UHTEPBBIO, Aep. [IbipcTe).

JlepeBeHCKOe COOOIIeCTBO, “CBOSI JEPEBHS HMMEIOT aOCONIOTHBIM MPUOPUTET AJS Camo-
uacHTHGUKamu cerbekoro xurens. [lo cmoBam A. Menapa, JepeBeHCKOe 00IMECTBO - 3TO “00-
IIECTBO BCEOOIIEr0 3HAKOMCTBA”, TIOHATHE POJAUHBI I IEPEBEHCKOTO JKUTEINS 3aKII0YCHO B €r0
JepeBHe, coolmiecTBe u JaHamadTe, KOTOPBIH OH MOKET BUJIECTH M C KOTOPHIM OH HaXOJIUTCS B
HernocpeacTBeHHOM KoHTakTe (Menapa, 1999:171).

HecmoTpst Ha TO, 9TO UCTOYHUKH MacCOBOM MH(OpMAIMH MOCTOSTHHO HAIIOMUHAIOT Jiepe-
BEHCKOMY JKUTEII0 O TOM, YTO OH U JIPYTHE KUTEIU JACPEBHU SIBISIOTCS YacThIO TOpa3io 00Jb-
el ConMaIbHON OOIIHOCTH - HAIlUK, UICHTH()UKALNS ¢ HAMOHAIBHBIM TOCYAapCTBOM HamMMe-
Hee 3HayuMa JJi JIEPeBEHCKOro kuTens. ['ocy1apcTBo “He BHIMMO’, OHO CIHIIKOM AalleKo U
CJIMIIKOM a0CTPaKTHO, TIOATOMY HAaIlMOHAJIBHASI WIACHTUYHOCTh CTAHOBHUTCS 3HAYUMOW TOJBKO B
9KCTpPEeMallbHOM CUTyalu (Hampumep, B ciayyae BoiHbI). HeoxkunanHoe mosiBIeHUE B JAepEBHE
rocyaapcTBa B o0pa3e rpaHMIlbl U €€ UHCTUTYTOB BIEPBBIE 3a JOJT0€ BPEMs aKTyalM3UpOBaIO
BONPOC O MPHUHAJUICKHOCTA K STHUYECKOW OOIIHOCTH, CYIIECTBYIOLIEH B rpaHMIIAX OOIIHOCTU
noauTudeckoi. OQHAKO TPaskJaHCTBO JUISl CEJIBCKOTO JKUTENS HE CBSI3aHO C YEM-TO WHBIM, HE-
JKEJU C TIPAKTUKOW MPEOI0JICHUS TPAHULIBL. “I paricoaHcmeo npakmuyecKu 8a)cHo, a Kaxk mam -
Ha 3MoO HUKAK020 8HUMAHUs. B nacnopme pamvuie nucanu - 3CmMoHYsl, a menepb 0m - cpaic-
oancmeo. Jlea meneps! (nBa rpaxkaancta, Poccun u Ocronuu — E.H.). Cnepsa 6osnuce sacmon-
CKUtl nacnopm 6pamv, Ny2anu, 4mo KaKue-mo mepvl Oy0ym npumeHsamos, 4mo 0y0ym vicensimo.
A menepb nocnoxotinee, oba nacnopma Ha epanuye noxkasvieaem. Ha poccuiickoii - poccutickuti
nacnopm, Ha ICMOHCKOU - dcmonckuil (13 UHTEPBbIO, Aep. IIbipcTe).

Kak nmoxazany MHTEpPBbIO, Y IEPEBEHCKOT0 )KUTENS HET IPa)/1aHCKOro MaTpHOTU3MA - 1ac-
HOPT BOCIIPUHUMAETCS] HCKIIOYUTEIBHO KaK MHCTPYMEHT peau3alliy MOBCETHEBHBIX MPAKTHUK.
[TacnopT, rpaskJIaHCTBO IS )KUTENS IPUTPAHUYBS HE O0Jiee UeM KaTeropuu, MpU3BaHHbIE *“CIIIN-
BaTh~ Pa30pPBAHHOE MPOCTPAHCTBO MOBCEAHEBHOCTU. Y MHOTHX MECTHBIX KHUTEJICH TP Macrop-
Ta: POCCUMCKUN BHYTPEHHHI, POCCUMCKUI 3arpaHUYHbIA U 3CTOHCKUMW. [ paHuna, cCTaHOBACH Ya-
CTBIO TIOBCEJHEBHOTO MHpa, (POPMUPYET HOBBIE MPAKTUKHU U CBA3AHHBIE C HUMH pUTyaibl. Pu-
TyaJibl IEpeX0/ia FPAHULIbI BKIIOYAIOT B ce0sl B TOM YHUCJIE U HOBOE MTOBCEIHEBHOE 3HAHUE - I/I€ U
KaKoil macnopT MpoAeMOHCTPUPOBATH (MPUBBIYHAS CIICHA Ha I'paHUIle, KOTAa CTapylIka MpoTs-
TUBaeT MOTPAaHUYHUKY BCE TPHU MAcIopTa OJHOBpeMeHHO: “‘Kakoit Tede, Muiok?”).

B tpamunuonHsIx obmiecTBax “puryansl nepexonaa’ (rites de passage) yacTo MPUBOAAT K
MOJIHOM CMEHE UJIEHTUYHOCTH. B Haliem ciyyae ecTh OCHOBaHUS IMpeAIoiaraTh, YTo, HalIPOTUB,
Ui ceTy (WJIM PYCCKOTO KUTENS MPUTPAaHUYbs) TMEePexXo]l TPAaHHIIbI HU B KOG Mepe He CTaBHT
BOIpPOCca 0 COOCTBEHHOM MAEHTUYHOCTH. OOXKUTasi TEPPUTOPUSI HA TPAHUIIC HE 3aKaHUYMBAETCS,
COLIMAJIBHOE MPOCTPAHCTBO MOBCEHEBHOCTH 3aXBaTHIBACT OJIM3IIeXKAINEe HACEICHHBIC ITyHKTHI B
DCTOHUHU, MHOTHE 3HAaYUMBbIE COOBITHUS OMorpadvy MPOUCXOIUIN Ha ICTOHCKON CTOpOHE (Y4uII-
cs B Bspcka, B Caarce ponuTenu OXOpOHEHBI, cecTpa *KHUBeT B [1buibBa).

[Tocne yupexaeHus rpaHUIlbl 1€PEBEHCKUE KUTENN MBITAIUCh COXPAHUTDH MPEKHHUM COLIM-
IbHBIA TopAaoK. Hayamoch “00blI€HHOE COMPOTUBIICHUE” CENBbCKUX JKUTENEH — CKPBITas, HO
ynopHast 6ops6a ¢ rocygapctBoMm (Ckott, 1996:32), uTo mpekpacHO WLIIOCTPUPYET IUTaTa U3
OOBSICHUTENILHOW 3alMCKU HApyIIUTENs TPaHULBI MOTPAHUYHUKAM: “3/1eCh MOU MECTa, s 31eCh
XOIWJI U XOAUTh Oymy. OO yrojJoBHOW OTBETCTBEHHOCTH MpEAyNpexAcH . DTa 3amuch ObLTa
caenana B 1995 rony. AKTUBHOE CONPOTUBIICHHUE OBUIO XapaKTEPHO /IS TIepro/ia MPUBBIKAHUS K
HOBOM rpanwuiie. Mcnonp3ys npencrasinenue bayaa u Ban lllenaens (Baud, van Schendel, 1997:
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223) 0 “KU3HEHHOM IUKJIE~ TIPaHULbl, POCCUIICKO-3CTOHCKAsl IPaHMLa HAXOJAUTCS B “FOHOIIE-
CKOW” CcTaJiuu Pa3BUTHUS IPAHUIIbI, KOTAA MPOLECC TpaHC(HOPMAIIMK CTapbIX OTHOIICHUH yxKe Ha-
qaJcsi, HoO HauboJee MPOYHBIE MMPEKHNUE TPAHCTPAHUYHBIC CBS3U BCE €IIIe COXPAHSIIOTCSI.

Celiyac conMagbHOE MPOCTPAHCTBO MOCTENEHHO NEPECTPYKTYPUPYETCS B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTYpOB rpanuubl. [lonutrnyeckas rpaHuiia crana 4acTbio noBceAHeBHOCTH. [IpaBuia u npak-
TUKH 110 pa3Hble CTOPOHBI I'PaHMIIbI BCEe OOJbIIE pa3IMYyaroTCs, YTO BEJET K YCHUJICHHIO CUMBO-
JMYECKOro 3HaueHus rpaHulbl. [IprobpeTeT nu CKOHCTpyHpoBaHHas B IMyOJIMYHOM JUCKypCe
OOIIHOCTb CEeTy “HaArpaHUYHOCTH , MOSABSTCA JIM JBE pa3IMyHble 3THUYECKUE TPYIIIBI CETy IO
Pa3HbIM CTOpPOHAM TpaHMIIbI, OyAyT JIU CETy aCCUMMHJIMPOBAaHbI JOMUHHUPYIOIMIMMH KyJIbTYpamH,
3TO BOIPOC JATbHENIINX UCCIIEOBAHUI.
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Ipxapo llIménvmune
COLUAJIBHOE 3HAYEHUME IN'PAHUII

Coznanue rpaHull BO3MOKHO TaK e, KaKk BO3MOYKHO HAIllMCaHUE KOHCTUTYLMH WIH U3Me-
HEHHUE NMpaBoOBOU cuctembl. Ho mocie co3naHus KOHCTUTYLUHU U ITPABOBBIE CUCTEMBI HAYMHAIOT
KHUTb CAaMOCTOSTENIbHO. OHHU NEPEonpeNieNsIoTC U NPUCTIOCAOIMBAIOTCA K KOMIUIEKCHBIM COILHU-
aJIbHBIM YCIIOBHSIM, B KOTOPBIX OKA3BIBAIOTCS U, B CBOIO 0Y€pE/b, U3MEHSIOT UX. TO K€ crpaBen-
JMBO M B OTHOILIEHHH T'OCYJAPCTBEHHBIX TPaHMII. [ paHUIIbI ABIAIOTCS PELIAOmUM (aKTOpoM B
(OpMHPOBAHUU COOTBETCTBYIOLIMX OOIIECTB; OHM HUMEIOT TO 3HAYEHHME, KOTOPOE OTpakaeT B
HHUX OOIIECTBO, B paMKaX KOTOPOT'O OHU CYIIECTBYIOT.

HecmoTtps Ha TO, 4TO IrpaHUIIBI MOT'YT 0003HA4aThCsl UCKYCCTBEHHO, OHU CTAaHOBSTCS CaMo-
CTOSITENIbHBIM COLMAIEHO-UCTOPUYECKHM (heHOMeHOM. Eciy MX OTMEHSIOT, KaK 3TO 4acTo CIy-
YaeTcsl, OHU OCTABIIAIOT CJeJbl, KOTOpBIE €1Ba JIM Koraa-nubo ucuesHyT. Hanpumep, rpanuna
Mexny Bocrounoit u 3ananHoil ['epManueit npocyuiecTBoBaia BCEro Julllb 45 J1eT, 0JHAKO ce-
TOJIHSI OHA MPOJOJDKAET CYIIECTBOBAaTh B COLMATILHOM M KyJIbTYPHOM OTHOILIEHUH, U ee dddekr
OyZeT 4yBCTBOBAThCS €IIE J0JIroe BpeMsi. ITO HE O3HAa4aeT, 4To [ epMaHus HEIPEMEHHO PacKo-
JeTcs BHOBb, HO OHa OyJeT M Jajiee BHyTPEHHE MapKHpOBaHa pa3IMUYUsIMM, KOTOPbIE OCTAaBUIIA
rpaHula. JTU pa3inyus, KOHEYHO, CO BPEMEHEM HM3MEHSAT CBOE 3HAaUY€HUE, HO, TaK WJIN MHade,
OyIyT CylIecTBOBaTh NMOAOOHO CIEACTBUSIM MHOTHX JaBHO MCUE3HYBIIMX IPAHULL, BCE €IIE MPO-
ABIIIOIMXCS B PAa3JINYUAX MEHTAJIUTETOB, MACCOBOM KYJBTYPBI, IUAJIEKTOB MM AJIEKTOPAJIBHO-
IO IOBEJICHHUS.

Ecnu obmectBa GpopMupyroTcss TpaHULAMH, U €CIIM TPaHULBl HAJOJITO OCTaBJSIOT CBOM
clle/, UCCIEJOBaHNE T'PaHMI] IPOILIOrO U HACTOSIIEr0 MOXKET CTaTh OJHOW M3 Hamboiee Bax-
HBIX TEM UCTOPUUYECKOTO U COLIMAIBHOIO UCCIIEN0BAHUS, XOTS, KOHEUHO, HE TOJBKO uX. CymiecT-
BYET JIOTIOJIHUTENbHAs IPo0OJIeMa - KOHIEIIHS TPAHUIBI MOXKET UMETh U UMEET Pa3IMIHOE 3Ha-
YEHHUE B Pa3Hble BPEMEHA B Pa3HbIX MecTax. M 3TH pas3inyHble 3HAUEHHUs MHOTJA HEOCTOPOXKHO
CMEIIUBAIOT.

IIpuBeny mpumep “ectecTBeHHbIX IpaHull’. Kak mokaselBaeT MCTOpHS, BBICOKHE TOPBI,
oOmMpHbIe 00JI0Ta WM HEMPOXOJIUMBIE Jieca OXPAHSIM KyJIbTYphl U S3bIKW. OHHM MO3BOJIMIN
BEChbMa pa3HOOOpa3HbIM U MAJICHBKHM KYJIbTypaM OCTaThbcs B *KHUBBIX. [10100HY0 CUTYyalMIO Mbl
HaOmromaem B ropax KaBkasa wim naxke B KyJla MEHBIIMX 10 Macmtady Ambsnax. U, Haobopor,
noTpedoBaIOCh HEKOTOPOE BPEMs, MTOKa PEeKU, KOTOPbIE Ka3ajloch Obl caMOl MPUPOJON Ui 3TO-
ro MpHUCIOCOOJIEHbI, CTAJIM pacCMaTpUBATLCS KaK €CTECTBEHHBbIE IpaHullbl. VX jerko nmepeceka-
JM, UCHOJb30BAJIM B KAYECTBE TPAHCIIOPTHOIO IIyTH WIN JUIsl uppurauuu. VIMEHHO mosTtomy
KyJbTypbl OOBIYHO IMPOLBETATIM BJOJb peK (Hampumep, BAoiab Muna, Ianra, SAHuzsl, XyaHxoa,
Huna, EBdpara, Bonru u 1.4.). U Peitn He sBnsjics rpaHunieit 1o HoBoro BpeMmeHu. Eciu Obl
Pumckas ummepust BpIOpana B KauyecTBE I'PaHUIIBI C BapBapCKUMHU IIeMeHamu PeiiH, 310 ObLI10
Obl 17151 Hee caMOyOUHCTBOM. PUMIIsSiHE yCTaHOBWIM I'paHMIly CBOEH MMIIEPHH - JIUMecC (Torpa-
HUYHBII BaJl) - K BOCTOKY OT PeliHa U B TeueHHE HEKOTOPOrO BPEMEHU MPOLBETAIH, JUCTAHIIN-
pYsCh OT BapBapoB.

[MpommtrocTpupyro mepBoe HabOmroneHue. Pumckas Mmmepus mcdesna MHOTO JIET Hasa.
Hacenenue I'epmManuu gaBHO 3a0bU10 OBl O CYLIECTBOBAaHMHM JIMMECA, €CIIM Obl HE U3y4allo UCTO-
pHUIO B COBpEMEHHBIX HIKoJax. OQHAKO cOLMaIbHbIE M KyJIbTYpPHBIE MOCIEACTBUS A0 CHUX IOD
OILLyTHMBI B T€X PETHOHaX [ epMaHuu, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, NOJAYUHSUIACH JIU OHU PUMCKOMY
IpaBy.

Jlnst Toro, 4yTOOBl PEKU CTAU KBAa3HMECTECTBEHHBIMU I'PAHUIAMM, JOJDKHBI ObUTM BO3HUK-
HYTh COBPEMEHHBIE TOCYIapCTBa, M, OJHOBPEMEHHO, JIOJDKHA OblIa pa3BUBATHCS KapTorpadus.
CoBpeMeHHOEe TOCYIapCTBO CTPEMHUTCS K TOMOIE€HH3allMM CBOMX XHUTeleH, auddepeHunpys
rpaXKaaH ¥ HErpa)<J1aH, STHUYECKOe OOJIBIIMHCTBO M MEHBIIMHCTBO, U K TOMOT€HU3ALUU TEPPU-
TOPUM B MPABOBOM OTHOIIEHUH. Tenepb peku ObUTM 0COOEHHO yOOHBI B KaUueCTBE T'PaHMUL, TaK
KaK 0 HUX MOKHO OBUIO [yMaTh KaK O SICHO 0003HAYEHHBIX JIMHUSX.

125



Wnest, 4To KaKJ0€ rocyJapCcTBO UMEET WM JODKHO UMETh €IMHBIA CyBEpEHHBINH HapoJ, U
YTO €IMHCTBO HapoJa ompenesseTcs: o0mel KyIbTypoll U SI3bIKOM, Oblia JOBOJBHO YCIEUTHO
peanusoBana Bo @pannun u bpuranuu. JIunreucruueckas roMmoreHnsanys Obljia BO3MOKHA TaM,
I/Ie OCTaBaJIKCh JIMIIL HEOONBIINE MEHBIIMHCTBA C HU3KUM COLIMAJIBHBIM M KYJIBTYPHBIM IIpe-
ctikeM. B LlentpansHoil u1 Boctounoii EBpone cutyanus Obuia MHON. B MynbTHKYJIBTYpPHBIX
HMMIIEpUAX CYLIECTBOBAJA 3THUYECKAs U KyJbTypHAsl UE€papXus, HO B CTPOTOM CMbICIIE UMIIEPUU
CTPEMUJIUCH K KYJbTYPHOU U JTUHTBUCTUYECKOW TOMOTE€HHOCTH, U KOT'/Ia OHU JOCTUTAIU €€, UM-
Mepuu MUMENU TEHACHIUIO pa3BajluBaThcs. HalMoHambHbIE rocyaapcTBa, KOTOPbIE BBIKPUCTAI-
JU30BBIBAJIUCH U3 YMHPAIOLIUX MUMIEpPUN, HACIEI0BAIM HEKOTOPOE KYJbTYpHOE pa3HOoOpasue
3TUX UMIIEPH, HO OHU OBLTN BBIHYKACHBI JTIOOBIMU OJTUTHYECKUMH CPEACTBAMH MPEOJI0JIEBATh
ero. lHorna HanpoHalIbHBIE TOCY/JapCTBa MOIJIM MHCTUTYLIMOHAJIW3UPOBATh HEKOTOPYIO TOJIE-
panTHOCTh. OHAKO B OOJNBIIMHCTBE CIyuyaeB MEHBIIMHCTBA BOCIIPUHUMAIUCH KaK “Tpobiema’,
KOTOpasi, B KOHEYHOM CUeTe, JOJDKHA OBITh pelleHa acCCHMWIIALINEH, ImepeceseHneM wim Oosee
CYpPOBBIM CITIOCOOOM.

[TorbITKM aCCHMUIMPOBATH KYJIBTYPHO pa3HOOOpa3HbIC YaCTH HACENICHHS 3aKaHUYMBAIIUCH,
KaK MpaBWJIO, CONMPOTHBICHUEM WM, 10 KpallHEH Mepe, COLMAIbHBIM HalpsHKEeHHEM, KOTOPOe
ObLIO TPYIHO IpeoaoseTh. [lox yrpo3oit TeppuTopraibHOro packoja 3TH MOMNBITKA MOTJIM YCH-
nuBaThes. [103TOMYy coBpeMeHHBbIE HaIlMOHAJbHBIE TOCyJapcTBa ObUIM Obl BHYTPEHHE HECTa-
OWJIBHBI, €CITH OHU OBLITH ObI COCTABIICHBI U3 KYJIBTYPHO HEOJHOPOIHBIX MOITYJISALUH, a TIOMBITKA
YBEJIMYUTH OJTHOPOJHOCTH, YTOOBI CIIOMHUTH TEHIEHIUIO K JAeCTa0MIM3allid, MOTJa MPUBECTU
MMEHHO K YBEJIMUYMBAOIENCS HECTAOUIBHOCTH.

TakuM 00pa3oM rocyapCTBEHHbIE TPAHUIIBI BHIMOIHSIA HE TONBKO (DYHKIIMIO OMpesere-
HUSl HAIIMOHAJIBHON MAEHTHYHOCTH. OHHM OBLIM MHCTPYMEHTAJIbHBI B (DOPMUPOBAHHH BHYTpEH-
HUX KOH(IUKTOB. B 3TOM OTHOIIIEHUH COBpEMEHHBIE TPAHUIIBI UMEIOT TNTyOOKO IPOTUBOPEUHBOE
3HaY€HHUE, KOTOPOE BOILIOIIAETCS B PA3IMUHBIX (popMax coluanbHON HanpskeHHOCTH. OfHaKo,
Ha caMoM Jiefie, uX (QyHKIUS elle UpPe, U 3TO BelleT K HellpeJHaMEPEHHBIM, HO PEIIAIONINM I0-
CJIEJICTBUSIM.

Ecnu cMmoTperh Ha rpaHully, TO TaK WM MHA4Y€ M3BECTHO, YTO 32 HEH HAXOOUTCSA APYrou
Mup. IHBIMU ci0BaMM, TpaHMIIbI CO3AAI0T PA3IMUUE MEXIY “371eCh” U “TaM”’, KOTOPOE CUUTAET-
Csl CyIIECTBEHHBIM. Paznuune oTHOBpEMEHHO NPUBJIEKAET U OTIyruBaer. C 0JJHOM CTOPOHBI, OHO
IIOMOTaeT CO3JaBaTh KOJJIEKTUBHYIO MAEHTUYHOCTD, HO, C IPYTOM CTOPOHBI, OHO YI'POXKAET Cy-
LIECTBOBAHUIO 3TON MCHTUYHOCTH.

Bo3MOXHBI 1B€ peakuy Ha 3TO HENPOCTOe paznuuue. [lepBas - OTBEpHYTHCSA OT I'PAHULIBL.
Buemnuii Mup mpocTo He CYIIECTBYET B CMBICIE €ro peaibHOCTH. [Ipeacrapisercs, yTo Takas
peakius 10BoJabHO TUnNYHA. B bepnune no 1989 rona muorue moau u Ha Boctoke, u Ha 3anaze
3a4acTyr0 UTHOpHpoBainu cTeHy. OHM Jake HEe TyMalu O €€ IPYroil CTOpOHE, XOTS 3HAIU, YTO
TaM OIIPENEIEHHO YTO-TO €cTh. Ha CTeHy Kak Ha JeMapKaluio pas3jInyuil IPpOCTO HE CMOTPEIH,
OHa OCTaBaJlach HEOTPEICKTUPOBAHHOW. DTO OAWH U3 (HAaKTOPOB, KOTOPHIM MOMOTAET BIUCATH
rpanuibl B obmmecTBo. [TonoOHOE OTHOIIEHHE K HEaBHO 0003HAUYEHHBIM I'paHHIIaM CHOCOOCT-
BYE€T MOCTENIEHHOMY CTHPAaHHUIO KOJUIEKTUBHOW namMsATH. KOHEYHO, HEKOTOpBIE CIebl UCTOPUU
IIPOJOJDKAIOT CYLIECTBOBATh U BIMATH Ha NOBelaeHUE roAed. OQHAKO OHU HE NPOYMTHIBAIOTCS
HaceJIeHWEeM, JKUBYIIMM BOJIM3M I'PaHUILl, OHU BUIMUMBI JHIIb HHPOPMUPOBAHHOMY HMOCTOPOHHE-
My.

Takoli BUA MOBEACHUS OTPAXKAETCA AK€ B IPOLIECCE CO3/aHMS KApPT, B KOTOPBIX OJHA
CTpaHa MPEJCTABJIEHA B BUJE OCTPOBA, OKPYKEHHOI'O JIUIIb OJHUM LIBETOM - BHEIIHUM MHUPOM.
Hanpumep, boremus Obuta pacmosokeHa B MOpe. ITOT THI KapT ObLI 0COOCHHO paclpOCTpaHEH
B COIMATUCTUYECKHX TOCYJapCTBaX, KOTOpPBIE, KaK MPaBUJIO, OTPULATN JTIOOble UCTOPUYECKHE
KOHTEKCTBI Y MOOILIPSIIN MEPENUCHIBAHNE CIIOKHBIX PErMOHAIBHBIX WM KYJbTYPHBIX UCTOPHUM B
IIPOCTBIE HAIMOHAJIbHBIE CKA3KU.

C npyroi CTOpOHBI, MPHUBJIEKATEIBHOCTh TPAHULIBI, OTJINYUS JPYTOil CTOPOHBI MOTYT BbI-
3BaTh MHOM THII OBEACHH. B 3TOM cityuae rpaHuna siBisieTcst co6Ja3HOM Iepeceyb ee, 3aKOHHO
WY HE3aKOHHO, U UCIBITaTh BOJHEHUE OT OTINYMN. MOXKHO BBIJECINTH [1Ba TUIIA HAPYLIUTENIECH
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rpaHuibl. OQUH U3 HUX - UCCIIEJIOBATENIN B IOMCKAaX HOBOT'O OIIBITA, WK T€, KTO MPOCTO XOYET
pacIIMpUTh CBOM 3HAHUS, OCBauBas HOBBIE M MO3TOMY 3aMaH4YuBbIE TeppuTopur. OHH MOTYT
JEMOHCTPHUPOBATh CBOIO XpaOpPOCTh U CBOW OMBIT MO3XKeE, MOTYYUB JOMa COLIMAIbHOE MPU3HAHNE
1 OCBOMB HEKOTOPBIE U3 MPUBJIEKATEIbHBIX KAUECTB, IPUIHCHIBAEMBIX UYyXOU CTpaHe.

OTOT TUN HAPYWIUTENEW TpaHMIIBI OMOTAeT BOCIPOU3BOJIUTH KOJUIEKTHBHYIO HJIEHTHY-
HOCTb 00Jiee OCO3HAHHO: C OJIHOI CTOPOHBI, BCE CHIIbHEE YTBEPKAATh €€ HOBBIMH apryMEHTaMH,
OJIHAKO, C APYTrOi CTOPOHBI, MOABEPraTh €e¢ onacHOCTU. CyIIeCTBYIOT aHAJOTUYHBIE (DEHOMEHBI
coluanbHOro Bocnpusatus. Hanpumep, nepeceyenre ceKCyalbHONW FPAHUIIBI OJHOBPEMEHHO MO/~
TBEP>KJIAET U MOJPHIBACT TPAIULMOHHbBIE FeHIepHbIE posid. M 3TO mepeceueHne MOKHO BOCIIPH-
HUMaTh Kak yrpo3y “HOPMaJbHON’ HMIEHTHYHOCTH. To e Mbl HaOII0JaeM MpHU MepeceueHuun
IPaHULl HAYYHBIX JUCIUIUIMH. YTIOpPsIOUYE€HHAsl KOoolepalus Tak ke OecIioiHa KakK, HalpuMmep,
Typu3M OQHUIHANBHBIX Jeneranuii. Ee MOXKHO MPOTUBOMOCTABUTH YYEHBIM, KOTOPbIE UTHOPHUPY-
10T TPaHUIIBI M TEM CaMbIM YTPOXKAlOT CYIIECTBOBAHUIO (POPMaJIbHBIX JTUCUUIUIMH U JTUCHUIUIN-
HapHOM UJIEHTUYHOCTH.

Bropoii Tun Hapymmrenei - npodeccruoHalbHBIE KOHTPAOAHIUCTHI, KOTOPbIE HApyIIAlOT
TpaHUIlbl IO UHBIM MoTHBaM. OHM JEHCTBYIOT HE3aKOHHO, TaHO IEpernpaniss TOBapbl yepes
rpanuiny. Jlroan, 3aHuMaroniecs KOHTpabaHa0i KapTHH, TI093WH, UICH WA 9yBCTB BOCIPUHH-
MAalOTCsl Kak ornacHble. Tak Kak MOTHUBBI UX JEATEIHLHOCTH HE 0053aTelIbHO OJIarOpOJIHBI, B HEH
BUJST UMIIOPT OMACHBIX MH(EKINNA Ha TEPPUTOPUIO, TJIe HOpMaJIbHbIE JIOAN CTAPalOTCs HEYKOC-
HUTEIIbHO M KYJIBTYPHO MBITCA JIJISl TOTO, YTOOBI BOCIIPOU3BOIUThH HE3ArPA3HEHHYIO MJICHTHY-
HOCTb.

Mo>xHO HalTW WHBIC TUIBI HAPYIIUTENCH rpaHulbl Wi AU(PepeHnpoBaTh X B MOATH-
nbel. Ho MOHATHO, 4TO poJib MepecekarouX rpaHully IBOMCTBEHHA U MpoTuBopeunBa. C ogHOU
CTOPOHBI, OHU YKPEIUISIOT MHCTUTYThI, KOTOPbIE MPU3BAaHbl MOAJEPKUBATh CYIIECTBOBAaHUE U
3 PEKTHBHOCTH TPAHUI]. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO HAPYLIUTEIbh CTPEMHUTCS OOXOIUTH HMIIH TIOA-
pBIBAaTh JIOOBIE MEXAHU3MBI 3aIUTHI, N300PETCHHbIE MOTPAHUYHUKAMHU, a T€, B CBOIO OYepeb,
BBIHYKJICHBI HEMPEPBIBHO COBEPIICHCTBOBATH COOCTBEHHBIE METOJBI. TakuM 00Opa3oM TrpaHuUIla
CTaHOBUTCS Bce OoJiee TPYJHOU JUIsl IEpEeCceueHus, HO OHA HEMPEPHIBHO BOOAYIIEBISET HAPYILIU-
Teseit ObITh Oosiee n300peTaTebHBIMU.

OpHako caM HapyUIMTENIh 3aWHTEPECOBAH B CyllecTBOBaHUM rpanuil. Kontpabanaucr, He
UMesl TPaHUL, KOTOPbIE OH TalHO CTPEMUTCS Mepecedb, MOTepsl Obl CPeICTBA K CYIIECTBOBA-
HUI0. POMaHTHYHBIN HApYIIUTENb MOTEPSIT Obl UHTEPEC K KU3HU, €CIIU JIpyrasi CTOPOHA He Oblia
OBl OTOpO’KEHa U MO3TOMY HE CHIILHO OBl OTIHMYasiack. Bee 3T0 MOIIIO CTaTh OJHOM M3 MPUYHH,
oOBsicHSIONIEH, moueMy oObenuHeHne EBponbl, OyIyurd SKOHOMHMYECKH M MOJIUTUYECKU HOP-
MaJIbHBIM TPEINPUIATHEM, HUKOTa He OYJIET TAKOBBIM B KYJIBTYPHOM OTHOIIICHUH.

MeTtadopuueckasi MPOHUIIAEMOCTh KOHIIETIIMY TPAHUILIBI JOKA3bIBAET, YTO OHA UMEET BaXK-
HOE colMayibHOe cojiepkanue. ColuanbHbIe KIacChl M COLManbHbIe MUIbe (milieus), cyOKyIb-
TYpBbI, TaK K€ KaK U CTPaHbl, MOTYT ObITh OMHMCAHBI U OMUCHIBAIOTCS B TEPMHUHAX MMPOCTPAHCTBA.
OTO JaeT BO3MOXKHOCTH IEPEOCMBICIIUTh MEPCIEKTUBY T'PAHMIIBI KaK COLMAIBHOTO (PeHOMEHA.
[IpocTpaHcTBEHHAss KOHHOTALMS COIMATIBHBIX M KYJbTYPHBIX “TpaHHUIl’, KyJIbTypHbIE M COILH-
aJbHblE KOHHOTAI[MU T'OCYJIaPCTBEHHBIX TI'PAaHUIl MO3BOJISIOT MCIOJb30BaTh KOHIIEHIUIO “‘COLIM-
anpHOM opmbl” ['eopra 3ummerns. Takum 00pa3oM co3JaHUE TPAHMI] MOXKET BBI3bIBATH OIpEIe-
JIEHHBIE TPYJHOCTH, aHAJIU3 KOTOPBIX BBIXOJUT 3a Mpenenbl 3Toi ctaTbu. C Ipyroil CTOPOHHI,
TPaHUIly MOYKHO pacCMaTpUBaTh Kak MPUUMHY UHTEpeca, JTI0OOMBITCTBA WM [T03HABATEIBHOTO U
OMOILIMOHAILHOTO YAOBOJBCTBHS. DPOTUUECKHUE KOHHOTAIMU MOTYT OBITh NEPEBE/ICHBI B MHBIC
COLIMAJIbHBIE M KYJIBTYPHBIE IPOCTPAHCTBA. TO €CTh IpaHULBl HE JOJDKHBI PACCMAaTPUBATBCS
JIUIIb KaK aMOMBAJIEHTHBIC WJIM BO3MOKHBIC TIOJIOKUTENIBHBIE CTUMYIIBI; IIEMOYKH MeTadop, IMo-
pOXk1aeMble KOHLENIINEW ITPaHULbl, MOTYT IIOMOYb B UCCIIEJOBAHUY I'PAHHIL.

Ilepesoo O.bpeonukosoii
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Dpumvogh benvamun Illenx
MEHTAJIBHBIE KAPTbI:

KOHCTPYUPOBAHUE 'EOI'PAOUYECKOI'O ITIPOCTPAHCTBA B
EBPOIIE OT 2IIOXU NPOCBEIIEHUS 1O HAIIUX JHEN*

... IlonsiTre "mMenTanbHas kapra" (mental map, kognitive Landkarte) 6pu10 BriepBbie BBe-
neHo 3. C. Tonmanom B 1948 r. OgHako rmaBHbIE pabOTHI O 3TON TeMaTHKE OTHocATCs K 70-M
rojiaMm M mpuHaanIexaT aBropckomy koiektuBy P. M. Jloynza u JI. Ctu [3]. ['eorpad P. M. [o-
yH3 U ncuxonor [[. Ctu ompenensioT MEHTalbHYI0 KapTorpaduio Kak "aOCTpakTHOE MOHSTHE,
OXBAaThIBAIOIIEE T€ MEHTAJIbHBIE U JYyXOBHBIE CIIOCOOHOCTH, KOTOpPbIE JAIOT HAaM BO3MOXHOCTb
coOupath, yrnopsa0unBaTh, XpaHUTh, BHI3BIBATH U3 MaMATH U MepepadaTeiBaTh HHGOPMAIUIO 00
OKpy>karotieM npoctpancTse. CiaeaoBaTebHO, MEHTaIbHAs KapTa - 3TO "'CO3/IaHHOE YEJIOBEKOM
M300pakKeHNe YacTH OKPY’KAIOIIEro mpocTpaHcTa. [...] OHa oTpakaeT MUp Tak, Kak ero cebe
MIPE/ICTABIISET YEJIOBEK, M MOXKET HE ObITh BepHOMU. VckaxeHus! NelCTBUTENBHO OUYEHb BEPOST-
Hbl" [4]. CyObeKTUBHBIN (aKTOp B MEHTAJIbHOM KapTorpaduu BeIET K TOMY, YTO "MEHTaJIbHbIE
KapThl U MEHTajJbHas KapTorpadus [...] MOTyT BapbUpOBaThCs B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, MOJ Ka-
KUM YTJIOM 4eJoBeK cMOTpUT Ha Mup" [5]. KorHUTHBHAS MCUXOJIOTHS MOHUMAET MEHTAIBbHYIO
KapTy Kak CyOBEKTUBHOE BHYTPEHHEE IpPEJCTABICHHUE YEIOBEKa O YAaCTH OKPY’KaIOLIEro Mpo-
CTpaHCTBa [6].

Co BpeMeHeM MOHATHE "MEHTalbHash KapTa'" MOIy4YHsIo CBOE pa3BUTHE M MEPEIUIo B 00H-
XOJl IPYTUX HCCIEeN0BATENIbCKUX AUCHUILUINH, CPEIN KOTOPBIX reorpadus U UCTOpUUYECKas Hay-
Ka. PacnpocTpaHeHue 1aHHOTO MOHATHS OCHOBBIBAETCS HAa OCO3HAHMM TOrO, YTO HE TOJIBKO MH-
JTUBUAYYMBI CO3JJAI0T CBOIO CyOBEKTUBHYIO BHYTPEHHIOIO KapTHHY OKPYXKAIOIIEro UX MpOoCTpaH-
CTBa, CBEJICHUSI O KOTOPOM OHHU MOTYT HOJYYHTh HEMOCPeACTBeHHO. [ pymribl oeit, coobdmect-
Ba M KOJUIEKTHUBBI TaK)X€ CO3AAIOT crieu(pUIecKue B HCTOPUUYECKOM U KYJIbTYPHOM OTHOIICHUU
IIPEICTABIEHHSI O TIPOCTPAHCTBEHHON CTPYKTYPE OKPYIKArOIIEr0 MUPAa, KOTOPBIM OHU BUAAT WU
MOTYT BOOOpPa3uTh cebe. DTOT MpoIiece KOJUIEKTHBHON MEHTAIBHOW KapTorpaduu B TCUCHHE Psi-
7la JIeT MPUBJIEKAeT K cebe BHUMaHME Pa3HbIX oOnacTeil 3HaHui. B 3TOH MeXIMCUMIUIMHAPHON
cdepe HccraenoBaHUN BCTpEUalOTCsl APYT ¢ ApyroM reorpadbl, HCTOPUKH, STHOJIOTH, KapTorpa-
(B, COITMOIIOTH U TICUXOJIOTH.

Comuosnoru 1 KyJbTypOJIOTH HAIlPaBIISIIOT CBOW B3IJISAJ HE CTOJBKO Ha (POpPMBI pernpeseH-
TaIUU MPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAHWW B CO3HAHWU WHJIWBHIyYMa, CKOJIBKO Ha 3a(pUKCHUpPOBAHHBIC
TEKCTyaJIbHO M B BHUJE HM300pa)K€HUIl MpeCcTaBlieHUs1 BCero odiecTBa o mnpocrpaHcTtBe. OHU
M3y4aloT BOOOpakaeMoe WICHEHHE TePPUTOPHUi, ¢ KOTOPBHIMH JIMIIb Majasi YacTh YWICHOB JaHHO-
ro cooOmiecTBa 3HAKOMa MO JIMYHBIM HAOJIONEHUSM, - TaKuX, Hampumep, kak "bamakansr",
"Asusa", "LlenTpanpHas EBpona" wim "Bocrounas EBpoma". Tak ke, Kak U M3ydyeHUE HALHO-
HaJIbHOT'O MUpa 00pa30B U CUMBOJIOB, aHAIN3 KOJUIEKTUBHBIX MEHTAIbHBIX KapT MOKHO OTHECTH
K 00J1acTH HCCIIeOBaHUI OOIECTBEHHOTO BOOOPAKEHHUSI M KOJJICKTUBHOM pernpe3eHTanuu. [la-
)K€ €CIIM C TOYKU 3pEHUs CYyIIeCTBOBaHMS "peanmii" (Hampumep, reorpaguueckux, KyJIbTypHBIX,
S3BIKOBBIX, KOH(DECCHOHAIBHBIX) TPAHUIIBI HCCIIEYEMBIX PaiOHOB U HE OTPUIAIOTCS BO MHOTHUX
paboTax, Bce K€ MPeIMETOM HCCIIe0BaTENbCKOTO0 HHTEpeca B 3TUX paboTax Mpexk/ie BCero, Kak
MIPaBUIIO, SIBJISIFOTCS TIPEJICTABICHHBIE B TEKCTaX, Ha KapTax M pUCYHKaX HAOPOCKH M ILUIAHBI TEp-
putopuid. Ilo 3TOM NpUYMHE HCCIEAOBaHUS MEHTAJIbHBIX KapT 4acTO MMEIOT B CBOECH OCHOBE
aHaJIU3 IUCKypca.

B TecHOM cocencTBe ¢ MCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM H3YYEHHEM CHElU(pUUECKUX MpecTaBlie-
HUI O MPOCTPAaHCTBE HAXOIATCS Takue chepbl NCCIIEAOBAHMS, KaK U3y4YEeHUE TPAHUL] U TeOTOIH-
TUKa: aHAIUTUYECKUI 0030p HAYYHOH JIMTEPATyphl [0 3TUM TeMaM ObUT HEAaBHO OIMYyOJIMKOBaH
IOprenom Octepxammenem [7]. FO. Octepxammens, 4bé rccnenoBanue "nmuckypca o6 Asun'" B
EBpornie XVIII Beka BHECIO BaXKHbIN BKJIaJ B COBPEMEHHYIO JUCKYCCHIO O MEHTAJIBHBIX KapTax
[8], coxaneer B CBOEM aHAJIUTUYECKOM 0030pe O TOM, YTO COBPEMEHHBIE HEMEIKHE HCTOPUKHU
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OTKa3bIBAIOTCSl pacCMaTpUBaTh UCTOPUIO B pocTpaHcTBe. CMyIlleHUE Mepes 3TOH TeMOo, KOTo-
poe ocobeHHO OpocaeTcst B ria3a MpU CPaBHEHUU C OTKPBITOCTHIO K BOMPOCAM MPOCTPAHCTBA B
COLIMOJIOTHH U KYJIBTYPOJIOTMH, OH BO3BOJUT, BO-NIEPBBIX, K TPAAUIMKM UCTOPU3MA C €T0 COCpe-
JIOTOYEHHOCTHIO Ha (pakTOpe BpEeMEHH, a BO-BTOPBIX, K CKOMIIPOMETUPOBABIIUM C€0s1 Te0mOIH-
TUYECKUM H3BICKaHUAM BpeMEH Beiimapckoii pecybnmuku u HarpoHan-cormanusma. 0. Ocrep-
XaMMellb BBICTYTAET 3a TO, YTOOBI ONMATH MPU3HATH Teorpauio U UCTOPUIO POJACTBEHHBIMH JHC-
LUIUIMHAMU U CHOBA CJENIaTh Teorpauyeckoe MpoCTPaHCTBO MPEAMETOM O00CYKIEHUS B UCTO-
PUYECKOU HayKe.

B reorpadun yxe Benércs OypHast TUCKYCCHSI O KOHCTPYHPOBAaHUH MPOCTPAHCTBA B CO3HA-
Huu. [lockonbky reorpaduyeckue npeacTaBIeHUs] O MPOCTPAHCTBE TPAAULIMOHHO MPOSBISIOTCS
B KapTax, IMEHHO B KapTorpaduu B MepBy0 odepelb U MOXKHO OOHApYXUTh WHTEPECHBIC HC-
CJIEIOBAHMS HA TEMY CO3/IaHMS MEHTaJbHBIX KapT. bosibinoe 3HaueHne ToMy yTBEPKICHUIO, YTO
KapTbl HUKOUM 00pa30oM HE BOCIPOHU3BOJISAT OObEKTUBHYIO PEATbHOCTh, MIPUIAIOT B OCOOCHHOCTH
paboThl, KOTOPBIE MOXHO OTHECTH K reorpaduu moctmoaepHusma. Vcropuk kaprorpaduu us
CIHA Jxon Bpaiten Xapmu (1932-1991) coxaneer, 4To 10 cuX 1MOp HU reorpadbl, HU UCTOPUKU
HE 3aHUMAINCh HCYEPIBIBAIOIIMM 00pa3oM reorpaduyecKuMu KapTaMHU B KauecTBE CTPYKTYp
couuanbHOro 3HaHusl. /st Hero reorpaduueckyue KapThl SABISAIOTCS CIOXKHBIMU CEMUOTUYECKUMU
MOCTPOCHUSMHU, KOTOPBIE, KAK U TEKCThI, TPEOYIOT MHTEPIIPETALUNA U KOTOPHIE CIEAYyeT YUTATh
kak mopTpet BiacTu [9]. "Kapra Hukorma He sIBIsIETCS HEUTpadbHOUM" - BOT KIIIOYEBAsi MBICIH
Jx. b. Xapnu [10].

Brnoxunosnénnsiit unesmu Kaka Jleppuna u Mumens dyko, oH GopMyaupyeT TpU HOBBIE
TOUYKH 3pEHUs] Ha KapTorpaduio, KOTOpble OPUEHTUPOBAHBI HA HOBYIO AMHCTEMOJIOTHIO, TPOYHO
3aHSIBILYIO CBOE MECTO B COLMAIbHBIX TeopusiX. Bo-nepBbix, Xapnu UHTEpecyeT CBOJ MpaBui,
M0 KOTOPBIM COCTAaBJIAOTCS KapThl. BO-BTOPBIX, OH aHATU3HPYET TEKCTYyAJIbHOCTh KapT U 3aHHU-
MaeTcsl UX JEKOHCTPYKIUE. B-TpeTbrx, OH ucciieyeT B3auMOCBS3b MEXy KapTaMu U OCYIlle-
CTBJIEHHWEM BiacTH. "KapTel ABISIOTCA S3BIKOM UCKIIOYUTENBHO BJIACTH, a HE mpoTecTa', - KOH-
cratupyet Jx. b. Xapau [11]. CocraBieHue kapT KpUTUYECKU BaXXHO IPU BEJECHUM BOWHBI, U
YIPaBJICHUU CTPAHOU M NP OMNPEEICHUN UMYILLECTBEHHBIX OTHOWEHUM. [Ipy aTOM 3axBat Tep-
PUTOpPUM Ha KapTe YacTO MPEAIIECTBOBAI MMIIEPUAINCTUYECKON 3KcnaHcuu. "Brnaners kaproi
3HAUMIIO BIaneTh crpanoit” [12]. MckyccTBo kapTorpaduu HaXOIUI0Ch B pyKaX HEMHOTHX CIIe-
ranuctoB. Kaprorpads! HUKOra He OB HE3aBUCHUMBIMH XYO0KHUKAaMU MM MacTepamu. Ha
COCTaBJIEHUE KapT BCET/1a OKA3bIBAIM BIUSHUE TOJUTHUECKUE CUIIbI, PHIHOK HUJIH OIOPOKPATHS.

I'eorpaduyeckue KapThl Kak "CHHONTHYECKOE CPEACTBO" CTAIM MPEAMETOM HCCIIEIOBAHUS
Takke u s cemuotuku. Jlarmap IlImaykc u Bundpung Hér mocBsTimm 310l TEMe IBOMHOM HO-
Mep xypHasia o cemuotuke [13]. B to Bpems kak /[I. IlImaykc B cBoeil cTatbe, MOMEMIEHHON B
3TOM HM3JaHUH, OMKCHIBAET KapThl KaK CUCTEMY 3HAKOB M WJUIFOCTPUPYET CBOM BBIBOJIBI MPHUMeE-
pamu kapt norosl [14], B ctarbe B. Héra, rne aBTop Kacaercs Taxke mpoOIeMbl MEHTATbHBIX
KapT, naércs mose3Hbiil 0030p "kaprocemuoTuku" (Kartosemiotik) kak oco0oii cepsl ceMUOTH-
YecKux uccaeaoBanuii [15].

MocTuK K KOTHUTUBHOM TICUXOJIOTHH TIEpEeKuIbIBacTCs B padore [lanmans P. Montemno
[16]. OgHako OH 3aHUMAETCs HE CTOJBKO penpe3eHTalnell MPOCTPaHCTBEHHON HH(OpMaiu,
CKOJIBKO NepepaboTKoi reorpauueckux KapT B CO3HAHUU, T. €. IPOCTPAHCTBEHHBIMHU 3HAHUSMU
"BTOpOil cTeneHn".

B muckyccun mo reorpadun u "KapToCEMHUOTHKE" JaKe Takas, Ka3aJloch Obl, OeccriopHas
Belllb, KAK CTOPOHbI CBETA, HOTEpSUIa IIPHBBIYHBIN opeon oobextuHocTH [17]. Monr [{ao o6pa-
11aeT BHUMAaHUE Ha TO, YTO CTOPOHBI CBETA B HA3BAHUSAX YACTEH CTPaHbI MM KOHTUHEHTA PEJIKO
YKa3bIBaIOT Ha reorpapuueckoe MoJIoKeHNEe COOTBETCTBYIOLIEH MECTHOCTH OTHOCUTEIHHO T'OBO-
psawero [18]. HanpoTus, peds UIET O TEONMOJUTHUECKUX €AMHUIIAX, KOTOPHIE CIOXKUIUCH B TIPO-
L[ECCE MOJIUTHYECKON UCTOPUM KaK TEPPUTOPUU U KaK MEHTaJIbHbIE KOHBEHIIUH, - HAIIPUMED, 3TO
takue peruonsl CIIIA, kak "Bocrounoe nodepexne", "Cpennuit 3anan", "Or". UmenHo Takumu
KOHBEHLUSMHU 3aHUMAIOTCS COLIMOJIOIMYECKHE U KYJIbTYPOJOTHUYECKHE UCCIIET0BAHUS MEHTAJIb-
HBIX KapT.
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[lepBoii cTopoHOi#l cBeTa, KOTOpas MOABEPriach NEKOHCTPYKTUBUCTCKOMY B3TJISLY, OBLI
BOCTOK. OJTHUM U3 KIIFOUEBBIX TEKCTOB B AUCKYCCHUSIX MOCIIEIHETO BPEMEHU SIBIIAETCS, pa3yMeeT-
cs1, pabora DnBapaa Cauaa "Opuentanuzm" (1978) [19]. Pabota 3. Canpna Obuta mpoaoKeHUEM
ne6aToB 0 KOJIOHUATU3ME U MOCTKOJIOHUATU3Me. ABTOpP OMHCHIBAET OPUEHTAIIN3M - ONUPAsACh Ha
®DyKo - KaK 3aMaJIHOCBPOIICHCKUI TUCKYPC, KOTOPHIA, B IEPBYIO ouepeas B BennkoOpuranuu u
Opannuy, B koHIe X VIII 1 ocobenno B XIX Beke HE TOJIBKO MOPOANI MHOKECTBO HAYYHBIX MH-
CTUTYLUH U AMCLUUILINH, HE TOJIBKO CIIOCOOCTBOBAJI POCTY MHTEpECa K BOCTOUHBIM SI3bIKaM, HO U
co3ian BocTok kak 0co3HaBaEMyIO CYITHOCTh U CyOBEKT UCTOPUU. DTOT KOHCTPYKT, HU300PETEH-
HBIW 3amaTHOEBPOIEHCKON MBICIIBIO, UMeN (YHKIHI0O aMOWBAJIEHTHON MPOTHUBOIIOJIOKHOCTH 3a-
najy: Takas MPOTUBOMOJI0KHOCTh, C OJJHOW CTOPOHBI, MOIJIA POMAaHTUYECKH MPOCIIABIIATHCS, a C
Jpyrof CTOPOHBI, BbIpakayia eJlaHue 3aBJaJeTh TEPPUTOPHEH, omperaenseMoil kak "BOCTOK'.
[Tono6no [Ixony b. Xapnu, KOTOpbIi MBITANCS YUTATh Teorpadudeckue KapThl KaK MPOSIBICHUE
Bract, J. Caua uHTEepnpeTupyeT BOCTOK Kak 3JIEMEHT MEHTAlbHOM KapThbl, KOTOPYIO MOYHO
O0BSICHUTH 0COOBIM €BPOLIEHTPUCTCKUM YyBCTBOM IIPEBOCXOJICTBA HAJ CTpaHAMH 3TOH TEPPUTO-
pun. CornacHo 3. Cauny, OpUEHTAIN3M HE SIBISETCS HEBUHHBIMU PACCYKICHHUSIMH O CBOEM U
yy>koM. HanmpoTuB, OH CTAaHOBUTCS OTPa)KEHHWEM arpeCCUBHBIX HWMIIEPUATUCTUUECKUX HHTEpE-
coB. OpueHTanu3M npuymai Takoi BocTok, KOTOPBIi MOJHOCTHIO OTIIMYAJICS OT 3amaaa, u 4bs
CYIIHOCTh MM€JIa HEU3MEHHBIE UEPThI - S3BIKOBBIC, KYJIbTYpHbIE, @ TIO3JHEE B MEPBYIO OUEpEb
penurno3ubie. ToT GakT, YTO MHOTHE 3alaHbIe MPEACTaBIeHUS 0 BOCTOKE ONMHMParOTCs TOIBKO
Ha reorpauuecKkyro KapTy M HH Ha YTO JPyroe, HEOJAHOKPATHO KOHCTATUPOBAJICS MHOTOYHC-
JICHHBIMU MYTEUIECTBEHHUKAMH TOCJE JIMYHOro HaOmoaeHusa. OqHaKo u3-3a 3TOro Uaes ToMo-
reHHoro Bocroka He morepsiia CBOEH MPUBJIEKATEIbHOCTH. BOCTOK MPOIOIIKAN XKUTh KaK TaB-
TOJIOTUYECKOE MOHATUE, KOTOPOE MOKHO KOPOTKO MepeaaTh YTBEp:KJIEHUEM, 4To BocTok - 31O
JIOM BOCTOYHOTO Y€JOBeKa, I "OH MPOBOJMUT >KU3Hb B BOCTOUHOM KOMQOPTE, B COCTOSHUU
BOCTOYHOTO JIECIIOTU3Ma M BOCTOYHON UYBCTBEHHOCTH, HAaIIOEHHBI YyBCTBOM BOCTOYHOIO (a-
tanuzma" [20].

Knura O. Canga BbI3Bajla OKUBJIEHHBIE CIIOPHI M BJOXHOBHJIA MHOTMX Ha HUCCIEI0BATENb-
ckre paboThl 00 opueHTaIM3Me [21], a Takxke mpoOyauiIa MHTEpeC K JAPYTMM MECTHOCTSM Ha
MeHTanbHOM KapTe EBpomnbl. Mapus TonopoBa, HannpuMep, KpUTHUECKH paccCMaTpUBAET UIEU O.
Canya BO BCTYNUTEIBHOW YacTH CBOEH paboThl 0 "OankaHu3Me" Kak 0coOOM 3amagHOM JAUCKYP-
ce [22]. Taxxe nox BnusiHueM kHury Camnnia, HECOMHEHHO, Haxoawics u Jlappu Bynd, korna on
pelnyl U3y4uTh, KaK aBTOpbI 3amaaHoeBponeiickoro IIpocemenus "mpuaymanu BocTouHyro
EBpony" [24]. JI. Bynd ananusupyer npexae Bcero (ppaHily3cKyro U aHIJIMHCKYIO JUTEpaTypy,
ONMMCaHUs MYTEUIECTBHUM, HCTOpUOrpaduio, THEBHUKU, MHCbMa U TeorpaduyecKkue 3aMeTKu
XVII B. - u oOHapyxuBaeT B HUX "u3o0Operenue Bocrounoii Epomnsl" [25]. Tpaguuuonsoe,
WK KJlaccu4ueckoe, pasaenenue EBponsl Ha "BapBapckuil" ceBep U "IMBHIM30BAHHBIN" 10T CMe-
usietcs B konue XVIII Beka, cornacHo JI. Byndy, HOBbIM wieHeHHEM KOHTHHEHTA - Ha 3amaj u
BOCTOK. Ty WM MHYIO KOHKPETHYIO CTpaHy IMPUYMCIIAIOT K OTHOMY U3 3THX JIByX PErMOHOB, HC-
XOZsl U3 LEHTPAIBHOTO KPUTEPHUS, KOTOPBIM CIIY>)KUT YPOBEHb IPOrpecca, MECTO JIaHHOTO 001I1e-
CTBa Ha OMPEEIICHHON IIKajJe€ UCTOPUUYECKOTO Pa3BUTHsA, MOCTYJIUPYEMON 3amajoM B Ka4eCTBE
crangaptHoit. Tesuc JI. Bynda riacut, uro pazaenenue EBponbl B XX Beke Ha JBE 4acTH 1O
JIMHUY JKEJIe3HOTOo 3aHaBeca Obwto mpeaBocxuieHo emié B X VIII Beke, B uaesx 3amaaHoeBpo-
nerickoro IIpocsemenus.

Bocrounas EBpona, koTopasi, COINIaCHO COBPEMEHHBIM IPECTABICHUSAM, PACIIOIOKEHA K
BOCTOKY OT HEMELKO-IIOJIbCKOM HWJIM HEMEIKO-YEHICKOW S3BIKOBOM TpaHMIlbl, B 310Xy IIpocse-
LIEHUSI MBICJIEHHO BOCIPHUHUMAIACh 3alaJHOECBPONEHCKUMH ITyTEIIECTBEHHUKAMHM KaK OTHOCH-
TEJIbHO OTCTajast (M0 CPaBHEHHIO C IIUBHIIM30BAaHHBIM 3amaoM) Tepputopus, cunrtaet JI. Bynd.
Onu Buzaenu B Boctounoit EBpomne nepexoanyto TEPpUTOPUIO MEXAY 3anagoM U Aukum Bocto-
koM. Bocrounas EBpomna B rmaszax yenoBeka [IpocBenieHus HaxoAWIach Ha MyTU K LIUBUJINA3A-
AW, OJHAKO MPEACTABISIIOCh, YTO JOCTHKEHHS B 3TOM HAIIPaBJICHUU JIMIIb [TOBEPXHOCTHBI, B
riryOuHe e Bce elle pacroyiaraercsi BapBapckas ocHoBa. CooTBeTcTBeHHO, BocTounas EBpomna
paccMaTpuBagach Kak TEPPUTOPHUS, OTMEUEHHAsI IPOTUBOCTOSTHUEM JAMKOCTH U IUBHIM3aLMK. B
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nyxe O. Caupa , JI. Bynd unrepnperupyet uaen o Bocrounoit EBpone kak nposiBieHue 3amnai-
HOT'O YyBCTBA MPEBOCXOACTBA. T0, Kak 3amajgHble MPOCBETUTENM NpeAcTaBisuin Bocrounyo EB-
porty B BOOOpaXKeHHHU U M300pakalid Ha KapTax, cjelyeT MOHUMATh JaXe KakK 3aragHyio MoAro-
TOBKY K aHHEKCHH, K TEPPUTOPUAIBHON IKCIMAHCHH B BOCTOYHOM HampaBieHuu (pasnen [lomis-
i, moxox Hamoneona B Poccuro, 3axBatHuueckast nonutuka 11 Peiixa).

[Tonoxxenus JI. Bynda B HHBIX yHKTaX He KaxyTcs OecciopHbIMU. OH 00bEeIUHSET CTpa-
HBI U peruoHbl B noHsATHE "Bocrounas EBpomna”, Torna kak camo 3To MOHATHE €€ HE MOSBUIOCH
B M3y4aeMbIX UM UCTOYHMKAX. TakuM oOpa3oM, oH puckyet crpoeruponats Ha X VIII Bek npex-
CTaBJIEHHE O MPOCTPAHCTBE, KOTOPOE, BOBMOXKHO, BOZHUKIIO TOJIbKO B XIX Beke. OueBHUIHO, YTO
Bynd usyunn Tonbko Takue OMHMCaHUs MyTEHIECTBUN, B KOTOPBIX peub HIET O CTPaHaX, COYTECH-
HBIX BIIOCJIEACTBUM 4yacTssMu BoctouHoit EBpombl. Beuto ObI MHTEPECHO COMOCTABUTH TEKCTHI,
uccienyembie ByndoMm, ¢ COBpeMEHHBIMH UM COOOIIEHUSIMU O MPOBUHIUAX 3amaaHoOM, "IHMBU-
nn3oBaHHOU" EBpomnbl. MoxeT ObITh, TOT/Ia OKa3aluch Obl Pa3MBITBIMU T€ TPaHUIIBI MEXIY 3a-
nagoM u Boctokom, kotopsie JI. Bynd cuntaeT BO3MOKHBIM 3aMETHTH B COOOIICHUSX O CTpaHax
Bocrounoii EBporel. He uckimroueHo, 4To Tora ero HaOJItoIeHUST MOXKHO OBLIO OBl CHCTEMaTH-
3UpOBaTh CKOPEE MO MOAENH "IIMBUIM30BAHHBIN HEHTP (OTKY1a MPOUCXOIUT OOJBIIMHCTBO pac-
CMaTpHBAaEMbIX aBTOPOB) MPOTUB IUKOH nepudepun”, yem o cxeme "3aman - Boctok".

Wntepecnas padora JI. Bynda crpamaer Takke oT TOro, 4YTO aBTOpP JUIIb B HE3HAYUTEIb-
HOM CTENEHU CChUIAETCA HAa HEMELKOS3bIUHYIO JIUTEpPATypy. DTO OTHOCUTCS KaK K €ro MmepBUY-
HBIM UCTOYHHUKAM - TpakTaTtaM JIeliOHuIa, KOTOpBIE, 3aHUMAs [IEHTPAIILHOE MECTO B paccyxk/e-
HUsX 0 Bocrounoit EBporne, k cokalieHUIo, He aHATH3UpyoTcs ByndoM, - Tak U K TpHUBIIeKae-
MOU HayuyHOU nutepaType. TpyaHo moHsaTh, moyemy JI. Bynd B cBoell pabore ocraBiseT 6e3
BHUMAaHUs KpaiiHe BaXHYIO cTaTbio XaHca Jlembepra o nonstuu Bocrounoit EBponsl [26]. [IBa
OCHOBOIIOJIATAIOIINX HCCIIE0BAaHUS MO UCTOpUM Boctpusatus Poccun B 3anagHoit EBpone, Ha-
nucannbie Jlurepom I'po u JIbBom KomneneBbiMm, Takke He ynomuHatorces JI. Byndowm [27].

B otnuune ot Bynda, JlemGepr natupyer Bo3HHUKHOBeHHE MOHATHS "BocTounas Epomna"
tosibko XIX BexoM. IIpu 3TOM OH MOJYEPKUBAET, YTO BILIOTH A0 Hadana [IepBoii MUpOBON BOW-
Hbl TIoHsATHE "Boctounas EBpoma" Gosblield 4acThio yMOTpeOIsSIOCh KaK CHHOHUM TOHSTHS
"Poccus". Takoe cinoBoynorpeOienue oTpaxano (Gakt rocnoactsa Poccun Hax oOmIMpHOM Tep-
purtopueit [lompmu. Eme B XVIII Beke B HeMeUKUX, aHTTUHCKUX U (PAHITY3CKUX MCTOYHHKAX
Poccus npuuncnsnace He k Boctounoii, a k CeBepHoii EBpone. 31ech cka3bIBaloCh BIHSHUE
AHTUYHOW KapTHHBI MHUPA, KOTOpask UCXOMIIA U3 pa3IeICHUs] 3eMJIM Ha "TuBHIM30BaHHbI FOr"
u "BapBapckuii Cesep". Ilo yrBepxkaenuto X. JlemOepra, B cepeaune XVIII B. monstus "Boc-
touHas EBpomna" eme He cymectBoBano. B otmmuune ot JI. Bynda, JlemOepr xapakrepusyer oT-
Hocsmecs Kk XVIII B. 3ameuanus o ToMm, uyro Poccus HaxonuTcs "Ha BOCTOKe", Kak "OTACIbHEIC
00BsICHUMBIC HCKITIOUeHuUS" [28].

Eme mst I'ére Boctok (Osten) u bmkauit Boctok (Orient) ObUTH TOXASCTBEHHBIMH TIOHS-
TUSIMU. 3aME€Ha CEBEPHOM JIOKaIu3allMi Ha BOCTOUHYIO ITpoun3onuia Toyibko B 30-e roasl XIX Be-
Ka.

Pemaromumu coObITHSME, ONpENeNUBIIUMU NepeMerienne Poccun ¢ ceBepa Ha BOCTOK,
obuti Benckuii konrpecc u KpeiMckas BoiiHa, cuutaer X. Jlembepr. ABTOp MOAUYEpKUBAET, TEM
cambIM noBTopsist MHeHHE JI. Bynda, uro aToT mpouecc He ObUT "MPOCTO MOBEPXHOCTHBIM HU3MeE-
HEHUEM TEPMUHOJIOTHH, B HEM OTpa3niach NEPEMEHA MOJIUTUKO-UIE0JIOTHUECKOTO MUPOBO33pe-
HUs oOmupHBIX dactei EBpombl" [29]. Tlepekpoiika MeHTaIbHOW KapThl EBpombl BKiIOYasia B
cebs cyxxenue noustus "CesepHas EBpona" 10 repMaHckoro s3pIKkoBOT0 apeana. Ha3panue tep-
putopun "CeBep" MOCTENEHHO MPHOOPENO MOJOKUTEIHHYI0 KOHHOTAIIMIO M CTAJI0 CHHOHUMOM
Ha3BaHus "CkanguHaBus'. B cBoto ouepenp kateropus "BocTok" mperepriena pacipenue. ITo
OBLIO CBSI3aHO ¢ TeM, uyTo B XIX Beke HallMOHAJIBbHO-SI3BIKOBbIE KPUTEPUU MOCTENIEHHO MPUIILIN
Ha CMEHY TaKUM KpUTEpUAM pazneneHus EBporlbl, Kak rocyAapcTBEHHas CUCTEMA U KJIacCU4e-
ckasi oOpa3oBaHHOCTh. B HOBoe ompezenenune "BocTounoit EBpombl" BHecna CyIecTBEHHBIN
BKJIQJl CJIaBUCTHKA, KOTOpasi MPU3HAIa 3Ty TEPPUTOPHIO 00IaCThIO CBOMX MCCIIEJOBAHUI U OMH-
ChIBaJla €€ KaK KyJbTyPHO-UCTOPUYECKYIO CYIIIHOCTb.
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B T0 e Bpems U B OpHUeHTanu3Me B nepBele gecatwieTus XIX Beka mnepes JIMIoM Typel-
KOl OacHOCTH BHE3aITHO MOSIBUJIOCH IpejcTaBieHue, uto Boctok (Orient) sBnsercs "nukum",
"HEUMBUIN30BaHHBIM" U HEceT B cebe yrpo3y. OTH KOHHOTALMU "BOCTOYHOrO" OCO3HABAIMChH
eme B nepuoa ao pepoironuu 1848 r. B 'epmanun u neperocunuch Ha Poccuio, o0bsicHseT X.
JlemGepr. beutn Bce ocHOBaHms mpu4ucisaTh Poccuio yxe He k EBpomne, a k "Boctoky", T. €. k
Asuu. "JluxocTs", KOTOpas npexe csa3biBanachk ¢ CeBepoM, TeNeph crajga acCOLMUPOBATHCS C
"BocTOuHBIM / opueHTalmbHBIM". [10 3T0M mprunHe Poccuro Takke HepeaKo Ha3bIBAIHU "MOTya3H-
aTcKoi". DTOT JIEKCUKOH COXPAaHsIICS BIIOCIEACTBUU B IEPUO] aHTUOOJBILIEBUCTCKOM NpoMaraH-
nbl Tperbero Pelixa u nepemen B Uaeoa0ruio 3amaia BpeMEH X0J0IHOM BOMHBI.

Kak pycckoe "otpaxenue" Toro, uto Poccus Obliia momerieHa 3amnajoM Ha BOCTOK, ClIEAy-
€T paccMmatpuBath pa3BepHyBIrytocs B XIX Beke nuckyccuro "Poccust u EBpona. B sroit auc-
KyCCHH O KOJJIEKTUBHOM POCCHICKOM camMoco3HaHuu TepMuH "EBpomna" ynorpeOisiercst Kak cu-
HOHMM TepmuHa "3amazn". OmHaKo 3TO HE 3HAUUT, yTOo Poccuio cpaszy cranu OmpenessTh Kak
BOCTOUHYIO CTpaHy. Pycckoe c10B0 "BOCTOK" 10 CETOJHSIIHErO JHS B MEPBYIO ouepeab 0003Ha-
qaet "bmwkanit u Cpennunit Boctok" (Orient). Y Poccun ecTb COOCTBEHHOE MECTO U COOCTBEH-
Has MO3UIMSA B 3TOM UHTEHCUBHO HUCCIEAYEMOM CIIOpe Mexay 3anaaom, T. €. "EBpomnoit”, u Boc-
TokoM, T. €. "Asuei" [30]. To, uto Poccusa ne npunamiexxur vu k EBpone, Hu k A3um, a Ha oc-
HOBAaHUU CBOEH ITHOrpaMuecKoil CTPYKTYpbI, CBOEH HCTOPUH, CBOEH 3KOHOMHUKH, XapakTepa
CBOEr0 OOIIECTBA COCTABIISIET OTAEIbHYIO T€ONOJUTHYECKYIO €IUHHILY, MPOBO3IIAIIAIOCH B
1920-x rogax 3MUIpaHTCKON €BPAa3UICKON LIKOJION, UAEH KOTOPOU CErofHs CHOBA MOJIb3YKTCS
B Poccun pactymieit nonynspHoctsio [31].

Wnes, uro rpannna mexay EBpomnoit u A3ueil nposeraet nonepek Poccun, nosiBunace Bce
ke panble XIX Beka. Bopoc 0 TOM, rjie IMEHHO BCTPEYArOTCs APYT € IPYTrOM JIBa KOHTHHEH-
Ta, 3aHUMan pycckux reorpados eme B XVIII Beke, kak cooOIIaeT B CBOEH conep:kaTeabHON
crtatbe Mapk baccun [32]. Paznenenue crpaHbl Ha €BpONEHCKYIO M a3MATCKYH YacTHU TaKkKe
cleyeT IOHMMATh Kak nocieacTsre "o3amagHuBanus”, BectepHusanuu Poccun Iletpom Benn-
kuM, cuutaer M. baccun. Kak Tonbko crpana B 1721 rogy npeBparuiachk U3 pyccKOro 1japcTsa B
Poccuiickyto MMneputo, BOZHUKIIA MBICIb, YTO CTpaHy, KaKk W JIPyTHe €BPONEHCKUE UMIIEPUU
(marmpumep, BenukoOpuranuto mwin [TopTyranuio), MOKHO pa3ZienuTh Ha (€BPONEHCKYI0) METPO-
nmonvio U (BHEEBpOMeicKyto) nepudeputo. Briepsrie paznuuue Mexay €BpONEHCKOW W a3Hart-
cKoif yactssmMu Poccun mpoBezsieHo B paboTax uctopuka u reorpaga TaTuieBa, KOTOPBIH EPBbIM
MIPEJIONKUIT CUUTATh TPAHUIIEH MEXIY KOHTUHEHTaMH Ypai (TOpHBIH XpebeT u peky). B koHie
XVII Beka TartumeB AOOHICS TOTrO, YTO €r0 BapHaHT pa3TpaHUYCHUs CTpaHbl Ha EBpory u
Asuto 6bu1 puHAT. C TEX MOp M A0 HACTOSAIIETO BPEMEHH TpaHully Mexay EBpomnoit u Azueit
npoBozAr B Poccuu no Ypaiy. B ypansckux ropax, B ropoae Hwxuuii Tarun u cerogss CTOUT
TPpaHHUTHAS CTeJIa, HA BOCTOYHON CTOpOHE KOTOpOil BhIOUTO "A3usa", a Ha 3anmaaHoi - "EBpomna".

Konebanus 3anagnoro nousatus "Bocrounas EBpona" Hagamuch B TOT MOMEHT, KOT/Ia U3-
MEHUJIOCHh PAcIoJIOKEeHHE TocyaapcTB B EBpone, cinoxuBiueecs nocie [lepBoit MupoBoii BoliHsl,
u Mexnay Poccuelt u I'epmanueil BOZHHK M0OsAC YaCTUYHO HOBBIX HE3aBUCUMBIX rocynapcts. Ile-
peKpoiika MeHTaabHOU KapThl EBponbl mocie 1918 r. nposiBunack B JUCKYCCUU O MOHATHH ""BOC-
touyHast EBpona", koropas Benach B 30-¢ ro/ipl B HEMELKOS3bIYHBIX KypHajaX U Obljla CBSA3aHA CO
CIIOpaMHM O MpeaMeTe TaKoW 00acT 3HaHui, kak uctopus Bocrounoii EBponer [33]. TIpencras-
JICHUSI O KPYIHBIX reorpaduueckux 007acTsiX, COOCTBEHHO, PEIKO OCTABAJIOCh YUCTOH HUIPOi
uneil. Kak u B ciiyyae ¢ OpUEHTAIM3MOM, B X0J/i€ KOHCTpyupoBaHus Boctounoit EBpornibl Toxe
BO3HUKJIM MHOTOUNCJIEHHBIE YUPEKIACHHUS U HAayYHbIE TUCLUIUIMHBI, KOTOPbIE YBIEUYEHHO 3aHU-
MAaJIMCh, CPEIM TIPOUETO, UCCliefoBaHUEM AaHHOTO pervoHa [34]. CylecTBoBaHUE ATUX OpraHu-
3alMi OKa3bIBAJIOCh IO BOIPOCOM BCAKHI pa3, KOTAa 3aJI0KEHHBIE B UX OCHOBY MEHTAJIbHBIC
KapThI OJABEPTraIUCh NIEPEKPOMKE B PE3YJIbTATE MOJIUTUIECKUX MIEPEITOMOB.

Korna 6b11 paspyieH "xene3Hblil 3aHaBec”, Hayku, nocie 1945 r. 3aHuMaBIIMecs u3yye-
HueM BocrouHoil EBpoOIBl, CHOBa CTOJIKHYJIHMCH C BOIIPOCOM O TOM, KaKOBBI OCHOBBI MX [aJIb-
HEHIIIEro CYIECTBOBAHMSI, @ TAKXKE O TOM, KAKOBbI TPAHUIIBI U OUEPTAHUS U3y4aeMOr0 PETUOHA.
Onpenenenne Boctounoii EBporibl, TOMUHMpPOBaBILIEE BO BpEMEHA XOJIOIHOW BOWHBI, B TIEPBYIO
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ouepesib ObUIO OPUEHTUPOBAHO HA COBPEMEHHBIE €MY IOJIUTUYECKHE PEAIUd U OrpPaHUYMBAIIO
TeppuTopuio 3amaja "kene3HbIM 3aHaBecoM'. [10TOM XBaTHIIO HECKOJIBKUX JIET, YTOOBI OHO Tie-
pecTajio COOTBETCTBOBATh JACHCTBUTEIBLHOCTU. DTH KoJieOaHUsI MEHTaIbHON KapThl EBpomsl oT-
paswINCh B TUCKYCCHH, KOTOpas B MOCJEIHUE TOJIbl BEJETCS B paMKaxX TaKOW Hay4YHOU TUCITHII-
JUHBI, Kak uctopusi Boctounoit EBporsl [35].

C ucropuyeckoii TOUKH 3pEHHUS, TPOCTPAHCTBEHHBIN KOoHIIeNT BocTouHoii EBpornbl BO3HUK,
noo0Ho Oonee panHel naee Bocroka, kKak poMaHTHU3MpYIOHIas (a YaCTHYHO - KaK HeTaTHBHAS)
KOHTPIIPOGKIIMSI B OTBET Ha YKPEIUIAIONIUICS cOOCTBeHHBIN 00pa3 3amaga. BocTok Boruiomian
HEYTO 4y’K0oe, HHOe, MHOTAa yrposkaromiee. McTopust 1 cylnHOCTh CBA3aHHOIO € 3TUM 00pa3oM
MO3UTUBHOTO MPEACTaBICHUS 0 O0Jiee UM MEHee TOMOT€HHOM 3arajie, MeXay TeM, TaKKe CTalln
npeaMeToM u3zydeHus. OHaKo UCCIIEJOBaHMs OKCUACHTAIN3MA J1aJIe€KO HE JOCTUIIM TOTO Mac-
mrrada, 4To uccneaoBanus opueHtanusma. Jxeitme J[x. Kapuep Bkimtounn B cBoii cOopHuk "Ok-
CHUIEHTANIN3M: 00pa3bl 3amana', HapsAIy CO CTaThIMHU O TOM, KaK BUASAT ceOs caMu 3amajHble
o0miecTBa, TaKXkKe U CTaTbU O posik oOpasa 3amana A KOJUIEKTHBHOTO CAaMOCO3HAHUS He3amal-
HBIX o0mecTB [36]. 3amaueii aBTopa OBLIO TOKa3aTh, "Kak o0pa3wl 3amaga GOpPMHPYIOT Mpe-
CTaBJICHHE JIIOJIeH 0 caMuX cebe M KaKk B CBOIO OUepe/ib caMH 3TH 00pa3bl (OPMUPYIOTCS JIIOIb-
MH 3alaHbIX W Hezamagabeix ooOmecTB" [37]. B kadecTBe 0gHOTO M3 KIFOYEBBIX IMOHSTHH, HC-
noJb3yeMsbIX B "auckypee o 3anane”, CunbBug Penepuun BbIAEIAET MOHATHE "KyIbTypa', Win
"uuBMIIM3AIMA", U TOCBAIIACT LIENTYI0 AHTOJOTHIO KOHIENTaM, CBSI3aHHBIM C 3THUMH CJIOBaMH
[38]. To, 4To MOAXOBI K IpoOIeMaM OKCHIEHTAIM3Ma U, COOTBETCTBEHHO, OKCHJICHTAIU3AIINH,
a TaKXe MIPHUEMBI, UCIIOIb3yeMbIe B chepe OKCHUACHTATN3AIUN, MOTYT MPUBOJINUTH K COBEPIIICHHO
MPOTUBOPEUYHUBBIM PE3yNbTaTaM, AEMOHCTPUPYET COOPHHK, KOTOPBIN ObLT MOATOTOBIEH YUYEHBI-
mu Jlewnmurckoro ynusepcutera u u3nan JJoporeeir Miomnep [39]. CraTthu, coOpaHHbIE B 1aH-
HOM aHTOJIOTHH, MOCBSIICHBI HE TOJHKO MEHTAILHOMY KOHCTpyHpoBaHMIO "3amana", HO Takke
YAENSAI0T BHUMAHNUE U MPAKTUKE OKCHJIEHTAJIN3AallM1, OCHOBAaHHOM Ha 3TOM KoHLenTe. B pe3yb-
TaTe CTAHOBUTCS SICHO, YTO 00Opa3 3amana BO MHOTHX (HE3amaJHbIX) OOIIECTBAX UMENT U MMEET
COBEpIICHHO UHYI0 (PyHKIHI0, 4eM 00pa3 Bocroka Ha 3amane. Xors Knayc boxman u [Tupman
[lItexenep-Baittxodep B cBoel cTaThe, MOCBAIIEHHON BOIIPOCaM MpaBa, YKa3bIBaIOT HA TO, YTO B
MoCIIeAHUE TOJIbI, HarpuMmep, B Poccun u B Typiiun MOXXHO HaOJIOIaTh YCUICHNUE HEMPUS3HH TI0
OTHOIICHUIO K 3amajy, BCe-TakKh OHU KOHCTAaTUPYIOT, YTO 3TOT KOHIIENT JUIsl IIUPOKUX KPYTOB
HACEJICHUs BCE €I BOIUIONIAET CBOETO POJia OJIOKUTENbHEIN 00pazer [40].

Wnes, uro 3amaj SBIsSETCS HEKUM UCTOPUUECKH M KYJIBTYPHO OINpeAeIeHHBIM MIPOCTPAHCT-
BOM, CMBIKAeTCsI C MPEACTaBICHHUEM O TOM, uTO EBporma - 310 GombIne 4eM mpocTo reorpadude-
ckas Tepputopus. M. baccun, B cBoei paboTe 0 TOCTpOSHUH TpaHullbl Mexay EBponoit u A3ueit
B pycckoil reorpaduueckoil murepatype XVIII Beka, yka3piBaeT Ha HACOJIOTU3ALUIO MOHITHUS
"EBpona" B mepuoj mo3mHero cpeaHeBekoBbs. Emie y npeBHux rpexoB "EBpoma" Oblna ymcTo
reorpapuuecKUM TEPMUHOM, HE MUMEIOIIUM KYJIbTYPHBIX WIH MOTUTHYECKUX KOHHOTAIUH, TTH-
meT M. baccun. B oco6eHHOCTH 1101 BAMSHUEM IIEPKBU 3TOT TEPMUH MPEBPATUIICS B 0003HAUE-
HUE JIyXOBHOTI'O I[APCTBA XPUCTHAHCTBA. M3 3TOro mpenacraBieHus BBIPOCIO YYBCTBO €BPOIECH-
CKOT'0 KyJIbTYPHOTO U MOJUTUYECKOTO MPEeBOCXOACTBRA [41].

Hapsiny ¢ Bocrokom u 3anagom, u3ydeHHE MEHTAJIbHBIX KapT B MOCIEIHUE TOAbI TAKKE
kocHysnochk CeBepa kak uaeHTHU(uKarmoHHoro koHCTpykTa (b. Xennunrcen) [42]. B kaptune
MHpa KJIaCCUYECKOU aHTUYHOCTH CeBep CUUTAJICA POAMHON HELIMBUIM30BAHHBIX BapBapoOB, MPH-
cranuieM "mHoro", or koroporo FOr, kak OmIOT KyJbTYyphl, oTrpannuuBaiics. [Ipasaa, y Tamu-
Ta BCTPEYAETCS - M 3/1eCh OOHApPYKUBAETCs TMapasuielb ¢ aMOWBaJICHTHOCTBIO OPHEHTAU3MA -
TaK)Ke U3peueHue o 0oyiee BBICOKOM KyJIbTYpPHOW 3HAYMMOCTH T€pPMAaHIIEB, KOTOPBIX OH IMpe-
CTaBJISIET B30PY MCIIOPUYECHHBIX PUMIISIH B KQU€CTBE UACATU3UPOBAHHON MPOTUBOMOI0KHOCTU. X.
JlemGepr nenmaeT oTCI0/1a BBIBOJ O TOM, YTO HJEsl MUpa, pasaeiaeHHoro mo cxeme "Cesep - IOr",
HE TepeaaBaiach HEMPEPHIBHO OT aHTHYHOCTU 10 coBpeMeHHocTu [43]. Ckopee 3TO mpencTaB-
JIEHHE O CTPYKTYpe MHUpPa BO3POAMUIIOCH B AIIOXY I'yMaHu3Ma U PeHeccaHca U 3aTeM COXpaHsIoch
no XIX Beka. [lo 1810 roga B oOmenpunsToii kaptuHe mupa k CeBepHoii EBporne npuumcis-
JUCh T€ CTPaHbl, KOTOpPbIE OBLIN pacnoiiokeHbl ceBepHee UepHoro mops u JlyHas u BocTouHee
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D061 1 Bucnel. DTy TeppuTopuio 0603Havam moHATHS "Septembrio", "MOTyHOIIHBIE CTpaHbI"
unu npocto "CeBepHble CTpaHbl". DTH ONpeNieNeHus] HCIOIb30BATUCH PABHBIM 00pa30M U B He-
MELKOTOBOPSIILIUX, U BO (PpaHKO- M aHTJIOTOBOPSIIUX MECTHOCTSAX. TeppUTOpHUs CEBEPHBIX CTPaH
MIPOTUBOMOCTABIISIACH 00JIACTH IOKHBIX cTpaH. [laxke moeanHok mexnay Poccueit u @pannueit
npu Hamoneone BocrippuHUMasicsi CoBpeMeHHUKaMu erie kak KoHQuukT Cesepa u FOra.

Unes "nukoro Cesepa" uzxkuna ceds camoe mo3anee B XIX Beke, B 310Xy POMaHTH3MA.
Crapas kapTuHa pa3pylianach ¢ IByX CTOpoH. OJIHO U3 ABYX MJIEHHBIX TEUEHHH, IPUBEIIINX K
nepeoueHke Cesepa, bepun Xennunrcen otHocut k XVII Beky. OCHOBY HOBOIO OCMBICIICHUS
Cesepa - HOBOTO "HOpM3MA" - IPEXKJIE BCErO 3AI0KUIT CBOMMHU COUNMHEHUSIMU MEIUK U YUCHBIH-
suimkioneauct Onad Progbek, cuntaer b. Xennunrcen [44]. B To Bpems, korna llIBenus Obuia
BenMKoi nepxaBoi, O. Prog0Oek co3nan GpyHmaMeHT HOpIUYECKOH MICOIOTHH, KOTOpasi POBO3-
riamana npesocxoactBo Cesepa, T. e. CkanauHaBuu mnoj rocrnoactsoM lIBernuu, u, Takum 06-
pa3omM, oObocHOBBIBana npeTeH3nu llIBenun Ha MCKITIOYUTENBHYIO MO3UIMIO B UEPAPXUU €BPO-
MEUCKUX TOCYyAapCTB. ITO UAECHHO-MIOTUTUYECKOE TOCTPOCHUE Ipoaepkanoch 10 XIX Beka, ko-
I71a OHO YTPATUJIO CBOIO CIIEHU(UUYECKHU IIBEJICKYI0 KOHHOTAIUIO U MEPEPOAUIIOCH B "HOpMYE-
CKyI0" HIEOJIOTHIO O0IIero xapakTepa. B kauecTBe BTOpOro HACHHOrO TEUYEHHS, BHECIIETO
BKiaja B nepeorieHKky CeBepa, b. XeHHuHrceH HasbiBaeT cymiectBoBapiiee B XIX Beke B ['epma-
HUU TOJUTUKO-TUTEPATYpHOE ABMKeHUE "CkaHIuHABU3M'", KOTOPOMY COOTBETCTBOBAJIU OIHO-
MMEHHBIE JIUTEpaTypHbIE HANpaBJICHUs B CEBEpHbIX cTpaHax [45]. OCHOBY CKaHIMHABU3Ma CO-
CTaBWIO "OTKpBITHE" NPEBHECKAHIMHABCKOW JUTEpaTyphl U pEHHTEpIpeTanus car 1 MudoB B
KauyecTBEe JPEBHETEPMAHCKOIO HacCjeIus, OCYLIECTBIIEHHAs JHUTEpaTOpaMH HEMELKOro poMaH-
tu3ma. Ctunuctudeckoe rnpespanieHue CeBepa B KyJIbTYpPHYIO NMpapoOAUHy I€pMaHLUEB U MpH-
CBOCHME CKaHJAMHABCKOW JINTEPATypbl HALUIM MPOJOJKEHUE B PACOBOM HMJI€OJIOTMH HAllMOHAJI-
counanuctoB. CBolicTBeHHBIH CeBepy CTEpEeOTHI COOCTBEHHOTO MOPAIbHOIO MPEBOCXOJICTBA,
KOpHHM KoToporo BocxoasaT kK XVII Beky, Bpemenu, koraa llIBenuns Obuia BENMKOW AepikKaBOM,
COXpaHsETCA 10 CEro JHs Kak MPOYHas OCHOBA ISl PETMOHAJIBLHOTO COTPYIHUYECTBA U JIJIsl MEH-
TaJILHOTO OTTPAaHUYEHUS CKaHIUHABCKUX cTpaH oT EBpomnsl (EBponeiickoro corosa) [46].

Xota IOr u oKkpykeH ¢ JaBHUX MOp Maruvyeckol aypou, 3Ta CTOPOHA CBETA, OUYEBHUIHO,
BCE-TAaKM €lle HE CIYXHUT B €BPONEHCKOM KOHTEKCTe 00O3HAYCHHUEM BIMATEIBHON TEppUTOPH-
anpHOM maen. "IOxnHas EBpora", 3HakOMasi KaXJI0My IIKOJBHUKY IO YpOKaM Teorpaduu JIUIb
Kak a0CTpaKTHasi KaTeropHsi, HE CMOIJIa Pa3BUTHCS B OJUIIETBOPSIOUINIA YYyKYI0 THOO CBOIO POA-
HYI0 MECTHOCTh 00pa3 TOI MpUTATATENbHOM CHJIbI, KaKO¥ 00J1a1aloT OT/AEIbHbIE COCTaBHbBIE Yac-
TU JAQHHON Teppuropuu - Hanpumep, Mramusa wim ['penus. B UCTOpUYECKUX HCCIIENOBAHUIX
paiioH coBpemeHHOTro tora EBpombl ocMbIcisieTcst Oombiel 9acThio Kak "CpennzeMHOMOphe' -
nocje uMmeBIIero oospinoe BiusiHue Tpyaa @epHana bpoxens [47]. Dro, ogHako, HE O3HAYAET,
4YTO Ha MeHTaJbHOU KapTe EBpomnsl "IOr" ocrancs HeTpaibHOM, HE UMEIOIICH CBOETO 3HAYEHUS
CTOPOHOM CBeTa M MPOCTpPaHCTBEHHOM Kareropueil. B antuunoctu FOr cumrancs npuroToM 1u-
BWJIN3AL[UH, TPOTUBOIOJIOKHOCTBIO JUKOMY 3aaJIbIIMIICKOMY ceBepy. B TedeHue crosnetuil 3To
MIPEJCTaBICHUE KOPEHHBIM 00pa3oM m3MeHmnoch. CBoel Husmiel Touku pemyTauus KOra moc-
THUTJIA TIOCJIE BTOPOW MHPOBOM BOWHBI, KOT/Ia K 9TOM YacTH CBETa OBbLI MPUKIICEH SIPIBIK YKOHO-
MHUYECKOH OTCTaloCTH. DTa B3ATas U3 HKOHOMHUYECKOW Teorpaduu Moaenb CUCTeMaTH3alNH
BCTpeyaeTcsl Kak B MeHTaIbHBIX KapTax mupa ("Kondmukr Cesepa u FOra") [48], Tak 1 B MeH-
TaJIBHBIX KapTaxX OTACIBHBIX €BPOIEHCKUX CTpaH (HAMpUMEpP, BHYTPUUTAIBSHCKOE IMOJIUTHYC-
ckoe nBmwxkeHue "Jlura CeBepa" Kak MECTHBIM MOJUTHYECKUM KOHTPHPOEKT MO OTHOLICHHIO K
6eqnomy tory Uramum) [49]. Takas apamarudeckas nepemeHa B obpaze FOra oueBumHO ere
OKUJAeT MoAPOOHOT0 HCCIeA0BAHUS.

Coenunenne lOra m Bocroka - HOro-Bocrounas EBpona, mnm bankanel - npexncraBisieT
coboii 0coboe MPOCTPaHCTBO Ha MEHTAJILHOW KapTe EBpoIbI, KOTOpOE B MOCIETHUE CTOJETHUS
OIISATH U OIATH 3aHOBO KOHCTPYHpPYETCs, MU(OIOTU3NpYETCS U IeMOHU3UpYyeTcs. B Bakneiem
HCCTIEIOBAaHUM ATUX HICHHBIX TeueHui - pabore Mapuu Tomoporoii "BooOpaxas bankansr" -
AHATM3UPYIOTCS KaK 3alaHble, TaK U MECTHbIE OankaHckue uaen HaunHas ¢ koHna X VIII Beka u
3akaHuuBas BoiiHamu B FOrocnaBum B 90-e roasl XX Beka [50]. To, uto TomopoBa Ha3bIBaeT
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"OGamkaHU3MOM", BCTPEYAETCS MPEKIE BCErO B IMyOIMIIMCTHUECKUX TEKCTaX, MyTEBBIX 3aMETKAaX
Y MOJUTUYECKUX 3cce. HayuHylo auTepatypy oHa CO3HATENbHO MCKIOYAET U3 CBOETO UCCIIEN0-
BaHMs. CBOM OCHOBHBIE XapaKTepHBIE YePTHI MoHATHE "Bankanel" mprodpeno B mepBbie 1ABa Je-
cartunetuss XX BeKa, M BILUIOTh A0 HAIIMX JHEW 3TOT KOHLENT COXPAHSIET CBOE COJACpIKAHUE
npakTHUecku Hen3MeHHbIM. "Jluckypce o bankanax", cuntaer M.TonopoBa, onupaercss Ha Onmo-
3ULUIO "LIMBUJIM3ALUS - BAPBAPCTBO' M XapaKTEPHU3YETCs UAESIMHU MPEBOCXOJICTBA 3aMaHON 1U-
BUJIM3ALlMH, OTCTaJIOCTU bankaH, uieeil BHyTpEHHUX Pa3fopoB U JIEHTMOTHUBOM IEPBOOBITHON
ponoBoii kynbTypbl. M. TogopoBa omnpenenser 6ankaHu3M - MOJOOHO OpPUEHTANIU3MY - Kak (3a-
NaJHO-) €BPONEHCKUII OTTPaHUYUTENbHBIM TUCKYPC, KOTOPBIM - B OTJIMYHUE OT OPUEHTAIU3MA -
pa3BOpAaYMBAETCA BHYTPH €BPOIEUCKOr0 KOHTEKCTa. BhICHINE TOUKM KICUMSIIMX U OYEPHSIO-
mux BbickaszbiBaHuil o bankanax M. Togoposa ¢ukcupyer B Hauane (bankaHckue BOIHBI) U B
koHIle XX Beka (BoiHbI B ObiBiIeH FOrocmasum). [IpuBogsimiue B 3aMemIaTeabCTBO KECTOKHE
COOBITHS ATHX BOMH CKJIOHSUIM 3aIIafHOTO HAOJIIogaTeNs K TOMY, 4TOOBI BHIIETh B bankanax He-
YTO pemuTenbHo uHoe, yeM EBpona. M. TogopoBa ke ycMaTpUBaeT B 3TUX IMpolieccax MOBTOpPE-
HHUE "TOMOTCHHU3UPYIOMMX" COOBITHH, KOTOPHIE ONPEACTIIN UCTOPUIO TAaKXKEe M MHOTHX 3araj-
HOEBPOIEUCKUX Haluul. J{J1 HEee OHU, HAIIPOTHB, ABIISIFOTCS 10KA3aTEIbCTBOM MPUHAJICKHOCTH
bankan x eBpormetickoit uctopuu. M. TomopoBa yka3pIBaeT B CBOEH paboTe Ha €Iie OJHY AWC-
KyCCHIO, B paMKax KOTOpOil bankaHbl, B KauecTBE OTIPAHMYUTEIBHON KaTE€ropuu - Hapsay ¢
Poccueii, Bepuee Coerckum Coro30M, - UTpaiy BaKHYIO poiib: 3T0 cropbl 80-x rogos o Llen-
TpanbHOil EBpome [51]**.

JlecTBUTENBHO, TOMUMO IPEICTABICHHBIX BBIIIE YETHIPEX CTOPOH CBETA, IOHATHE 'cepe-
nuHbl", nam "nenTpa" EBpomnbl Tak:ke HEOJHOKPATHO CIIy kU0 3a nociaeaaue 200 et KoHIenTy-
aJIbHOM OMOPOM ISl UACOIOTMUECKOro Juckypcea. OQHO U3 BaXKHEMIINX MCCIEIOBAHUN 110 UCTO-
puH "IEHTPaIbHOEBPOIEHCKON uien" MPUHAISKUT reorpady u uctopuky u3 bepnuna Xancy-
Hutpuxy lymeiyy [52]. X.-A. Hlyms, mist KOTOPOro "TEPpUTOPUN KIIACCHYECKOW Treorpaduun
ABIISIOTCA HE PEaIbHOCTHIO, 3 KOHCTPYKTaMHU, MIPUHAICKAIIMMH cKopee [...] obmacTu umeono-
ruu, yem smnupuku" [53], mocesimaer cBow crarbio noHsTuio "lLlenTpansHas EBpomna" B amc-
Kypce HeMeNKOs3bIYHOM Teorpaduu HaunHas ¢ XIX Beka. X.-JI. Ulynbn uaTepnperupyet 00-
HICTIPUHATBIE MPEACTABICHUA O TeorpaguuecKuX TEPPUTOPHUSAX KaK BhIpaKEHHE MOTPEOHOCTH
JIOJIeH B OPUEHTAMU U KaK pe3yJIbTaT JaBJICHUsI ONPEIeICHHON MOIUTUYECKO 0OCTaHOBKH.

ITonstue "LlentpansHas EBpomna" Bnepsble nosiBisercs, cornacHo X.-Jl. lynsuy, B reo-
rpadudeckux Tekctax pyoexa XVIII-XIX BexoB. OHO BO3HUKIIO B CBSI3M C IMOIBITKAMH T'eOrpa-
¢doB pa3pabotars AUPPEPEHIIMPOBAHHYIO CHCTEMY OpraHU3aluu reorpaduuecKkux 3HAHWMA, B
KOTOpOH "peanbHble CcTpaHbl" ObUIH ObI OOBEIUHEHBI B TTOCTOSIHHBIC TPYIIBEl. MHOTHE CXEMBI B
3TOM CHCTEME COOTBETCTBOBAIM SICHBIM HKOHOMHYECKUM HIIH TOJUTHYECKUM COOOPaKECHHSIM.
Tak, cxema "ueHTp - nepudepus” BIEpBbIE BCTPEUAETCs B TEKCTaX pa3BepHyBiueics B ['epma-
Huu B 1840-e - 1850-¢ rr. qUCKyCCHM O TaMOKHE M HAIIMOHAJIILHOW MOJMTHUKE. DTU MOJIUTHYE-
CKH€ MPOEKTHI COMPOBOKAAIUCH reorpaduuecKUMH UCCIIeIOBaHUsAME, B KOTOpbIX LleHTpanbHas
EBpona oTuacTu yxe HazlelsIach pelIMTeNIbHO aHTHpycCcKuMuU npusHakamu [54]. Tlocne oOpa-
3o0BaHuda ['epmaHckoil umnepuun paccyxkiaenus o LlenTpansHoit EBpone BcTpedaroTcss B HEMeEII-
KOSI3BIYHOHN reorpaduueckoil nuteparype pexe, ormevaer X.-/l. llynsu. A Bo Bpems Ilepsoit
MupoBoi BoWHBI ToHsATHE "lleHTpanmpHas EBpoma" (wnorma - "Ilpomexyrounas EBpoma',
"Zwischeneuropa") cHoBa urpaer Goinblryio ponb. MHTEepecHa cebuika X.-Jl. Llynbua Ha reo-
rpada ['anciuka, koTopsiii eme B 1917 rogy kputukoBan nonstue "llentpansHas EBpoma" u
yTBEpPKAAJl, YTO "TakoW MPUPOAHON M KyJIbTypHOH peanbHOCTH, Kak LleHTpanbHas EBpomna, He
cymectByetr" [55].

HecmoTtpst Ha mo100HBIE KPUTHYECKUE BBICKA3bIBaHUs Teorpados, cioBocouyeranue "LleH-
TpasibHasi EBpona" ocTanock BaKHBIM BBIPaKEHHUEM B HEMEIKOSI3bIUHBIX Je0aTax O MOJIUTHUKE U
reorpadum.

Konnermmmro [{entpanpHoii EBponsl, BeigBuHyTYI0 @prapuxom Haymanom (1915) uccre-
JI0BaJ B CONMOCTABUTENIbHO-aHAIUTHYECKOH paboTe Mapkyc Ily6ept [56]. M. LllyGept xapakTe-
pusyet koHuent ®. HaymaHa kak UIIe0 Coro3a IEHTPAIbHO-EBPOINEUCKUX TOCYIapCTB, BO3HUK-
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LIYI0 NPEXJE BCEro M3 SKOHOMMYECKHUX M BOEHHBIX cooOpaxeHHi. C 3KOHOMHUYECKON TOYKHU
3peaus @. Hayman mnpezncraBmsin cebe LlenTpanbhHyro EBpomy kak OJOK MeXIy aHruo-
AMEpPUKAHCKOM M POCCUUCKO-a3MaTCKOW AKOHOMHYECKMMHU 30HaMH. B BOEHHOM OTHOLIEHHUH
Lentpansnas EBpona - 3To o6opoHuTenbHbIi coro3 npotuB CIIIA, BenukoOpuranuu u Poccun.
®. Hayman cuuran, uto llentpanbnas EBpomna nomkHa 00beIUHATH TaKUe CTpaHbl, Kak ['epma-
Hus, AsBctpus, Benrpus, boremus, Mopasus, Cnosakus, otomenmue k Asctpuu u IIpyccun B
pesynbrare pasnena yactd [lonbmm, Xopartus, TpancunsBanus u Pymbinus, bonrapus, Cep-
oust, ['penust, HIBeitnapust, Jlanus, ['omnanaus u benbrust (Bo3mMoxHO, Takke Mrtamus). SI3pikom
neioBoro obmienus B LleHTpaibHO# EBpornie moypkeH OBUT CITY>KHUTh HEMEIKUH, a "XO3SiCTBCH-
Hoe mpyccadyecTBO" ['epMaHCKONl MMIEpUM W HEMELKOE "SKOHOMHMUYECKOE BepoucnoBenaHue"
JIOJDKHBI ObLTH B Oyaymiem ompenenats xapaktep Llenrpansnoii EBpornsl. OgHOTO U3 TIaBHBIX
onnoHeHtoB Hayman nHamen B sine T. I'. Macapuka, mpoBO3BECTHHKA Y€XOCIOBALKOTO TOCY-
JapCTBa, Y€l MPOEKT HALlMOHAIBHOI'O FOCYAapCTBA IPOTUBOPEUMII TPOEKTYy (enaepaTuBHOM LleH-
TpanbHOU EBpomnsl [57].

HccnenoBaTenu copsT 0 TOM, KaKylo CBsI3b MOYKHO IPOBECTU MEXy HEMELKON KOHIIETI-
uueit LlentpansHoii EBporibl mepBbix ABYX AecsatuiieTHii XX Beka U BEIUKOIEPKaBHBIMU (aHTa-
susimu ['utnepa. M. lllyGept 6eper @. Haymana moj 3amury OT yIpeKoB TaKOTO poja U MUIIIET,
410 "abCypaHO" MPEeICTaBIATh €ro MPOBO3BECTHUKOM HEMELKOI'O CTPEMIJIEHUS K T€reMOHHM U
UMIIEPUATIU3MY .

XOopolIyl0 BO3MOKHOCTb O3HAKOMUTBCSI ¢ 00CYKIEHHEM LIEeTPaIbHOEBPOIIEHCKONW TEMBI B
nepBoii mojoBrHe XX BeKa MPEAOCTaBIsICT COOpPHUK, n3naHHbIi Puxapmom [Tnamxoii B 1995 T.
MoJ ATUjoi ABCTpHiicKOW akajemMuu Hayk [58]. AHTonorus oObeOUHSIET CTaThH O HEMELKHX
koHuenuusax LlenTpanbHoit EBponbl M muiaHax rocynapcTBeHHOM pedopMbl ABcTpo-Benrpun
(1900-1918), a Takxke pabOTHI O MOJIUTUYECKUX M HKOHOMHUYECKUX KOHUenmusax LleHTpanbHOM
EBpornbt (1918-1938 rr.) Oco6eHHO HOCTOWHBIMM YIOMUHAHUS KaXyTcsl HccieaoBanus Bonbd-
ranra Momm3seHa o6 unee LlentpanbHoii EBponbl U eHTpalbHOEBPOIEHCKUX IUIaHaX, CYIIECT-
BOBaBIINX B I'epMaHCKOil HMIIEpHH 10 1 Bo BpeMs [lepBoii MupoBoii Boitubl, Mopra K. Xenmra -
0 IUIaHaX HAIMOHAJI-COLMAIIMCTOB OTHOCUTENBHO EBpombl BO Bpemsi BTropoit MUpOBOil BOMHBI U
Baunasa Kypaina - o pazsutuu nneu lientpansaoii EBponsl ot "Hosoit Esponel” T. I'. Macapu-
Ka 10 KpyIIHBIX TEPPUTOPUAIBHBIX INIAHOB TUTIIEPOBCKOU I 'epmanum.

"[lenTpanpHOEBponeiickuil nuckypc" Bo3poxaaics nociue 1945 r. npaxnasl. Ilepssoril pas -
B KoHie 50-x rr., korga nouarue "llentpanbHas EBpona" cHOBa BO3HHUKJIO B MOJUTHYECKUX U
KyJIbTypHO-UCTOpUYECKUX Nebarax B ['epmanuu, a BTopoit pas - B 1980-x rr., Korga Havyanach,
npexae Bcero B Benrpuw, [lonbiie n YexocnoBakuu, 0XKUBIIEHHas: qucKyccusi o LleHTpanbHOM
EBponie [59]. Hemenxuii nuckypc o LlentpanbHoii EBpone npoaHaan3upoBail B CBOEH CTaTbe
Tumotu Napton Om [60]. OH MOTYEPKUBAET, UTO ITU CHOPHI BPALIAIUCH MIPEKIE BCETO BOKPYT
"HemenKoro Bompoca". DTOT UCTOPUK M MOJUTOJIIOT OOHAPYKUBAET B HEMEIKOW JUCKYCCHUU O
LenTpanbHoit EBpomne BTOpoi monoBMHBI XX B. YEThIpe JHMHUU. Bo-NEpBBIX, KYJIbTYpPHO-
HCTOPUYECKOE HalpaBlIeHUE, INIaBHBIM IpesicTaBuTenieM kotoporo 01 Kapn Ilnerens [61]. Bo-
BTOPBIX, KOHCEPBATHUBHAs TEOMOJIMTHYECKass Bepcusi AHnpeaca Xwuibrpyoepa, Knayca Xwb-
nebpanga, Muxasns LlTiopmepa, st KOTOPBIX OBLIO HECOMHEHHBIM, YTO HEMELKas HUCTOPHS
OIIpEACIIAETCS. LEHTPAIBHBIM PACHONIOKEHHEM ['epMannn. B-TpeTbuX, J1€BOE I€ONOIUTHYECKOE
HallpaBJIEeHUE, KOTOpPOE JeJalo CTaBKy Ha HeuTpamureT LlenTpansHoi EBpomnsbl. B-uerBeprshiX,
koHuenmus kpyra nonutukoB CHIIL, mpubmmkennbix k Bummm bpannary, koTopsie Buaenu B
Hentpanshoii EBpone "term of art" anst cBoero mpoekra "Bropoii (ha3bl BOCTOYHON HOJIUTUKU"
JanpHeWme nonuTuku paspsaku. T. I'. Dm momuepkuBaer, 4TO MOCHEAHUN U3 YHOMSIHYTBIX
HEMELKHUX NMpoeKToB LleHTpanbHOll EBpomnbl B TO ke cTENeHH MpearnoaraeT oTXo OT 3anaja,
B KakoWl aHajoru4Hbie ae6atbl B BocTouHOM uactu llentpanmsnHoit EBpomsr (Ostmitteleuropa)
Ipearoarajiy oTnaieHue or Bocroxa.

Huckyccun o llentpansHoii EBpone B Benrpum, Ilonsme u YexocnoBakuu BbI3Baja, B
yuciie npodero, crarbst Munana Kynneps! "Tparenusa Llentpansnoit EBponbsl”. B To Bpems kak
pa3nuyHbie HanpapieHus: auckyccun o LlentpanbHoit EBpornie B ['epMaHuy Bpamaiuch BOKPYT
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"HEMEIKOTO BOmpoca', aHaJOTUYHbIe Je0aThl B TOCYIapCTBaX BOCTOYHOW YacTh LleHTpanmbHOIM
EBponel Besuch 1o noBoAy oTrpaHudeHus oT Poccum m npouecca cosetusanuu. Hapsany ¢ M.
Kynnepoii B nansbIx criopax npuHuMann yyactue /Ipepas Konpan, Bawias ['asen, YecnaB Mu-
nou, Manuno Kum, Muxaii Baitna, Munan Illumeuka u np. Mexay Tem, 3Ta AUCKyCCHS TIIa-
TEThHO 3a(KCUPOBAHA B MHOTOYHCICHHBIX COOpHHKaX [62] M TpoaHAIM3WpOBaHA OOJBIIAM
KoJIM4uecTBOM aBTopoB. [lomumo yxe ynomunHasmuxcs padot M. lybepta, X.-/I. Hlynsua u T.
I'. Dma, koTopble MOCBATHIIM HEKOTOPHIE YAaCTH CBOMX cTaTel cropam o LlentpanbHoit EBporne,
3/1ech CIeAyeT Ha3BaTh, B YaCTHOCTH, uccinenaosanus Touu Jlxanra, MBepa b. Holimana, Dpuka
Xobcbayma u Anekcest Muiepa [63].

Kak numer X.-JI. lyneu, B konne 80-x rr. o LlentpansHoit EBponie B BOCTOUHOM 4YacTh
3TOT'0 PEerMOHAa TOBOPHIIH KaK O "MEHTAJIBLHOM MPOCTPAHCTBE, [...] CyIIeCTBYIOMEM B BooOpake-
HUM M OpefcTaBisiiomeM co0oil o0bekT xenanus" [64]. On nutupyer 3. Xobcbayma, mpeny-
MPEKIABIICTO O TUCKPUMHHAIIMOHHOM ToTeHIMae (Ausgrenzungspotential), koTopeiM 00J1a-
JIAl0T TMPOCTPAHCTBEHHbIE MOHATHUS BooOIIe U noHsATHE "LleHTpansHoii EBpomnbl" B ocoOeHHOCTH
(B mepBy10 ouepenb, oTHocuTeabHO Poccun u bankan): "BbeITh HEHTpaIbHOEBPONEHUIIEM B TO Ke
BpeMs 3HAYUT HEe ObITh BOCTOYHBIM eBporeiineM mnu xureneM bankan. [...] Uem HacToiunBee
HenTpansnas EBpomna kisiHETCS B BEPHOCTH T'yMaHHOMY 0Opasy KU3HH [...], TEM AajbllIe OTO-
nsuraerca Poccus k xpatro EBponsl M nmomajgaeT moj crapoe MoJ03peHHe B TOM, YTO OHA Mpea-
CTaBJISIET COBEPILIEHHO APYTOH, Uy>K0i, MOXKET ObITh, naxe "a3uarckuil" mup" [65].

TakoMy pemIMTENbHO aHTHUPYCCKOMY HAaCTPOCHMIO B AucKyccuu o LlentpansHoii EBpone
nocssimaer csoe uccinenosanue W. b. Hoitman [66]. Tlog BausiHMEM TEOPETHUUECKUX MOJIOKEHUMN
®yko OH Taxke noHuMmaet LlenTpanpHyro EBpolly He CTONBKO KaK MCTOPUYECKH CIIOKHMBILIYIOCS
peaNbHYI0 TEPPUTOPHIO, CKOJIBKO KaK MPOAYKT paccyxaeHuil o CBoem u UykKoM, Kak KIIOUYEBOE
CJIOBO B CIIOPax O COOCTBEHHON HaHAIIMOHAIBHON MIEHTH()UKALINY.

A. V. Musiep B cBO€H MHTEpIIPETALIMU UAET Jaxe elle Aajbiie. OH CUUTaeT, YTO CIIOpaMu
o LlenTpansHoi EBpone cTpaHsl, pacronaoKeHHbIe B LIEHTpe BocTouHoit EBpomnbl, KOMIIEHCHPY-
IOT COBCTBEHHYI0 OoTcTanocTh [67]%**. 1. b. HoiiMaH momaraer, 4to, Kak BCAKHE PACCYXICHHS
00 naeHtudukanuy, auckyccus o LlenTpanbsHoil EBporne cocTOUT U3 MONBITOK OTTPaHUYHUTh CeE-
6st ot "Uyxoro" niu "Uuoro". Pone sToro "Uyxoro" B 1aHHOM cilydae IpUHUMAET Ha celsi, BO-
nepBbIX, "3aman", K KOTOpOMy W OOpalieHbl 3TU PACCYXKJICHUS, HO B €Ie OOJbIIeH CTeNeH!
CCCP, unu Poccusi, kKak CylIecTBYIOIIAsi B TEYCHUE J0JITOr0 BpEMEHHU "MHas UBUIM3ALMS" Ha
Bocrtoke. JlokazarenbctBoM TOro, uTo "lleHTpanbHas EBpomna" cymiecTByeT B MmepByrO o4epeib
Kak Kateropus rnonutuaeckoro camoonpenenenus (Identitaetspolitik), a He kak 4T0-TO MHOE, 5B-
msterest st M. B. HoiiMana cl1abocTh MEKIyHApOLHOTO COTPYIHHYECTBA BHYTPH JAHHOMN TEppH-
topun nocie 1989-90 rr. Tem ne menee, unes LlentpansHoit EBpornsl Morna Ob1 mpoaoikath
CBOC CYILECTBOBAaHME B KAa4€CTBE MOATBEPXKICHUS NMPUHAIIEKHOCTH ITOr0 pernoHa k Espome
(T. T. Dm). {na 1. b. HoiiMana Kpyr 3aMbIKaeTCsl CIOPAMH O BKIIOUEHHH CTPaH BOCTOKa L[eH-
TpanbHOM EBpombr (Ostmitteleuropa) B 3amamHbii SKOHOMHUYECKHH W OOOPOHUTEIBHBIM COIO3
npoTuB "BapBapckoil”, "asuarckoit”, "aBToputapHoil" u "HenuBuan3zoBaHHou" Poccun [68].

Cratps T. [Ixxanra mocssieHa 3anagHomy mupy (mpexzae Bcero CIIA, BenukoObpuranuu,
@®panuun, Uranun) xak "aapecaty" paccyxxaenuil o LlentpansHoil EBpone u ctaBuT Bompoc o
npuarHax Toro, uto LlentpansHas EBpoma Obuia mpuHsTa, "3aHOBO OoTKphITa" 3anmagom [69]. T.
Jlxanr cumtaer, uro uues llentpanbHON EBpomnbl BeI3Bana HMIMPOKUN pE30HAHC Ha 3amaje He
Omaromapsi comepkanuto crareid M. KyHaepsl u Apyrux aBTOpOB, a Ojarojapsi MOJIUTHICCKUM
U3MEHEHUSIM BHYTPH COOOIIECTBA 3aMaJHbIX rocyaapcTtB B 80-¢ roasl. OCOOCHHO OH BBLAEISET
ocnalieHne KOMMYHUCTHUYECKUX MapTUH U MOCTENEHHYIO0 AUCKpeIuTaluio MapkcuzMa B Mra-
mun 1 @panuuu. Hapsay ¢ 3TUM criopbl 0 IpaBax 4eJIOBEKa, IIpaBaxX KEHIIMH U IPa)XIaHCKHUX
mpaBax Ha 3amaje caenaid BO3MOKHBIM COJIMKEHNe ¢ MHTeITMreHImen Ha Boctoke. Takke aH-
Tuamepukanu3m (B ocooeHnoctu B OPI') u aktuBHbBIe nebaThl 00 uHTerpanuu EBponsl B EBpo-
neickoe cooOLIeCTBO COCOOCTBOBAIM OTKPBITOCTH 3amajHON MHTeuMreHuuu. Ilocne BbABH-
xenus Muxanna ['opbaueBa B 1985 r. unrepec 3anana k Llentpansnoii EBporne, oqnako, mocre-
neHHo ociabeBaeT, koHcTatupyeT T. [xaar. OgHOBpeMEHHO B 3alaHBIX CIIOpax HaOIIOJAeTCs
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uneanm3anus LlenrpansHoit EBponsl: "CylecTByeT HeHTpallbHO-€Bponeiickas aHTa3us O MpH-
3pauHoii EBpome, rae ectb TepnuMMocCTb, CBOOOA U IUTIOPATIU3M KyabTyp |[...] LlenTpansHas Es-
pora Bcerja noJBepraercsi pucKy CTarh IJI0JIOM YbEro-To BooOpaxenus |[...]. [OHa] crana unea-
JIU3UpOBaHHOM EBpoImol, Bomonmaromen Hairy KyJbTypHY HocTansruto" [70].

HcTopuueckre M COLIMOJIOTMYECKUE HCCIENOBAaHUS MEHTAJIbHBIX KapT IOKa3alu, 4TO
OOJIBLIIMHCTBO OOIIEYNOTPEOUTENbHBIX Ha3BaHUI OOIIMPHBIX TEPPUTOPUINA B HAILIEM CIIOBape sB-
JSIFOTCSL HE CTOJIBKO HEHTPaJbHBIMU MOHSATUSAMH, CKOJIBKO TEPMUHAMM, UMEIOIUMU SICHYIO IO-
AUTHYEcKylo uctoputo. [lockonabKy B OyaylieM He UCUE3HYT HM HOTPEOHOCTh JIOAEH OpHEHTH-
poBaThbCsl B MPOCTPAHCTBE, HU BIMSHUE IE€ONMOJUTUYECKUX CIIOPOB HA YEJIOBEUYECKHE MPECTaB-
JIEHUs O TIPOCTPAHCTBEHHOM MHUPE, MEHTaJIbHbIE KapThl U B AajbHEWIIEM OyayT ocTaBaThes (pak-
TOpaMH HCTOpHUYecKoro mporecca [71]. B mcropudeckoit Hayke reorpaduiyeckue peruoHbl, Be-
POATHO, U JAajbllie OyAyT HE B MOCIEAHIOI OYepellb CIY)KUTh AJISl OTpaHUYEHUs obsacTeil uc-
CJICTOBAHMSI, a TAKXKe JJIs ONPEIeICHUs cpaBHUBaeMbIX enuHuIl [72]. Eciu B Oyaymiem 3to Oy-
JIeT OCYILECTBIATHCS € OOJBIIMM CO3HAHHMEM HCTOPUYHOCTH M MOJUTHYECKOI'O XapakTepa Hc-
MOJIb3yEeMbIX reorpauyeckux MOHATHH, a TaKkKe KOHCTPYKTHBHOTO XapaKTepa CBS3aHHBIX C
HUMH NPOCTPAHCTBEHHBIX MPEJCTABICHUN, 3HAUUT UCCIEIOBaHMS MEHTAJIbHBIX KapT, pa3Bep-
HYBIIMECS B MTOCIIEHUE JECATUIETUS, IPUHECTH CBOU TUIOMBI.
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Cepeeu Kopones
KPASA ITPOCTPAHCTBA

I'pannnia — 3TO HE TONBKO JIMHUS Ha Treorpapuueckoil KapTe, Kpaid, pyOex HEKOero
reorpa(puueckoro nNpocTPaHCTBA, TEPPUTOPUHN. DTO — HEKUH Kpail npocmpancmea éracmu, T. €.
TEPPUTOPUH, CTPATU(PHUIMPOBAHHOW TPU TOMOLIM  BJIACTHBIX  TEXHOJIOTWH[1], 30Ha
COIIPUKOCHOBEHHS, IIEPECCUCHNUS, HATOKCHNS PA3JINYHBIX, YaCTO PAa3HOTHUIIHBIX IPOCTPAHCTB U
CTPYKTYp BIIacTH.

B 3aBucMMOCTH OT reHesnca INPOCTPAHCTBA BIACTH M OT XapakTepa B3auMOJIEHCTBUSA
BJIACTHBIX CTPYKTYP MOXXHO BBIACTUTH HECKOJBKO THIIOB TPAHHIBI KaK cHenuduyeckoro
CErMEHTa IPOCTPAHCTBA BIACTH.

3nameHuThIi nctopuk B. O. KiroueBckuil yTBepakaai, YTO KOJIOHU3ALUSA €CTh «OCHOBHOM
dakt» pycckor uctopuu: «Mcropust Poccum ectb UCTOpHUS CTpaHbl, KOTOpasi KOJIOHU3YeTCs»[2].
JlelicTBUTENbHO, HE TMOHSB CHEHU(PHUKH HEHTPOCTPEMHUTEIBHON POCCHUICKONW KOJOHU3AIUH,
BBICTPAaUBAIOIIEH IPOCTPAHCTBO B BHIE «3BE3Ibl», TPYAHO BCEPbE3 pPACCUMUTHIBATH Ha
IIOHUMaHUE POCCUMCKOM UCTOPUH, HE TOBOPS YK€ O IPUPOJIE U UCTOKAX BiIacTu B Poccum.

1. ®eHOMEH TEeXHOJIOTMYeCKOH HeJOCTATOYHOCTH/M30bITOYHOCTH

B cBoe BpeMs wu3BeCTHBIA MCTOpHUK M Meromosior M. A. bapr 3amerwi, 4YTO
(GYHKIIMOHUPOBAHUE CHCTEMBI CJIEIyeT pacCMaTpUBaTh KaK €JUHCTBO MOMEHTOB «UZHOCA» U
soccmanosnenuss cTpyktypbi[3]. B Poccun, kak mpexacraBisieTcsi, mpobiieMa BOCCTAHOBIICHUS
TEXHOJIOTHYECKOH (BJIACTHOM) CTPYKTYphI ObLIa CBSI3aHA HE TOJIBKO U HE CTOJIBKO C «U3HOCOM)
BJIACTHOM TEXHOCTPYKTYPBI, CKOJIBKO C €€ XPOHUUYECKOH Hedocmamounocmoio. HeOmHOPOAHOCTH
TEXHOJIOTHYECKOH CTPYKTYpBI, MpeNonpeeieHHas Crenu(uKol pOCCHICKONW KOJIOHHU3AIUH,
NpEANojJaraeT M ONPENEICHHYI0 HEPaBHOBECHOCTb 3TOM CTPYKTyphl. B pasHbIX TOukax
POCCHUICKOrO0 IMPOCTPAHCTBA BIACTH JEHUCTBYET C Pa3IMYHOM HMHTECHCUBHOCTBIO, Pa3IMYHOMN
CKOPOCTBIO M 00J1aaeT pa3IMYHBIMU BO3MOKHOCTSIMH CaMOBOCIIPOU3BOJICTBA, pereHepanuu u
caMOOOHOBIICHHS.

OpHako mexuono2uyeckas HedoCmamoyHocmsy He MOKET TIOHUMAThCSI IPUMUTUBHO, JIUIIh
KaK cJ1a0oCTh BIIACTH, XOTS OHA, KOHEYHO, MOJAPA3yMEBAeT M CIa00CTh, U HEeI(D(HEKTHBHOCTH
BJacTHOro mexaHuzMa. Ho »9ta cnabocTh MOXKET HUMETh pa3iM4yHble CIEACTBUS: OT
HEBO3MOKHOCTH BIIACTH CTPATHU(PUIIMPOBATH €CTECTBEHHOE reorpaguieckoe MpOCTPaHCTBO U
nepecTpaTuUIUpPOBaTh MPOCTPAHCTBO BIACTH A0 O€3rpaHMYHOrO MPSIMOTO  HACHIIUS,
KOMIIEHCUPYIOIIETO TEXHOJOTUYECKYI0 HEAOCTATOYHOCTh, T. €. JO YTBEPKIAEHUS IPEIEIbHO
YKECTKMX MAaKpOTEXHOJOTHUH.

B TO e Bpems OTHENbHBIE CEKTOpa, Y3Ibl, reorpaduueckue JOKYChl U «KOPUIOPHD)
POCCHIICKOTO  TMPOCTPAHCTBA BJIACTH OBUIM  MPEAENTBbHO  HACBHIIEHb TEXHOJOTUYECKH.
TexHOJIOrnYecKoe MepEeHACHIICHUE, MEeXHOI02UYeCKAsl U30bIMOYHOCMb, TIO CYyTH, BEJIO K TOMY
ke TUnepTpoGUpoBaHHOMY HACWIIMIO, YTO M TEXHOJOTHMYECKas HEAOCTAaTOYHOCTh, MPUCYIIAs
OTPOMHBIM IPOCTpaHCTBaM Ha BocToke, mpaBaa, ckopee, He K BCIIBIIIKAM, CIIOJI0XaM HACHIIUS, a
K €ro CBOe0Opa3HON KpUCTAIITN3ALUH.

Takol moaxon, 0JJHAKO, MOPOKAAET LENbIN PsiJ HOBBIX BOMpocoB. Kak elicTByeT BIacTh U
KaK BOCTpeOyeTcsl Hacuiue TaMm, IJe BIAaCTh TEXHOJIOTHYECKH HECOCTOSATENbHA, HEJOCTaTOuHA?
He ypaBHOBemmBaeTcst jJu 0cO0O€ KaueCTBO BJIACTH, CBA3AHHOE C«OECKOHEYHOCTHIO» ee
MPOCTPAHCTBEHHOTO apeajia, HEKUM HOBBIM KaueCTBOM Hacwuiusi? He cBsi3aHO JU B TOM WJIM MHOM
cTernieHu mpeobnananue akmuenozo Hacuausi B Poccun/CCCP  mocme 1917 roma ¢
MEeXHONO02UYEeCKOl ~ He0OCmAamo4HoCmvlo  BIAcTH  (T.€.MEUICHHOCTBbIO  BO3ACWUCTBUA U
HE3(P(PEKTUBHOCTBIO  TEXHOJIOTUYECKOH  CTPYKTYphl,  HECIIOCOOHOCTBIO  TOCIEAHEH K
pereHepanuu u Tpanchopmarun)?
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2. JIoH KaK TMII TPaHUIBI: BJIACTh U 00pa3oBaHue
HE3aBHCHMBIX COIMAJIBHBIX NPOCTPAHCTB

Haunem c /[lona xak c rpaHuipl, cHopMHUpoOBaBIICHCS B 3HAUMUTEIBHON CTENEHH TMOJ
BJIMSIHUEM CTHUXHITHOM, HAPOJHOW KOJIOHM3AaUWU. Bce mpoune TUIbI TPaHULBI U IPUTPAHUYHOTO
MIPOCTPAHCTBA BBICTPOEHBI, HAIPOTHUB, BIACTHIO U BJACTHOM KOJIOHU3ALIUEH.

JloHckoe  Ka3zayecTBO  OOECHeuMBajO  OTHOCHUTEIbHYIO  0€30MacHOCTh  pyOexeit
2ocyoapcmea, HO BMECTE C TeM mun OpPTaHU3alMHU TPaHUIIbl, MPUTPAHUYHOTO MPOCTPAHCTBA
BJIACTU TMPEJCTABISI CEPHE3HYIO Yrpo3y Uil sipa 3TOrO0 OrOoCYIapCTBICHHOTO BIIACTHOTO
MPOCTpaHCTBA. B cBsi3u ¢ 4yeM 30HA TpaHUIIBl ObllIa HACUIBCTBEHHO MEPECTPYKTypupoBaHa[4].
Boccranne bymaBuna (1707-1708), B cymHOCTH, CTajlo peakiued Ha  TMOMBITKA
HAaCUJIbCTBEHHOIO TMEPECTPYKTYPUPOBAHUS TMPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM CTUXMIHAas Kazaubs
KOJIOHU3AIIUS CTOJIKHYJIACh C IIeJICHANPaBICHHON IPABUTEIHCTBEHHOM.

Otmedy, 4TO B M3BECTHBIH MOMEHT [IJIsi BOCCTAaBIIMX COXpaHEHHE crernupuKannui
MPOCTPAHCTBA, CKJIAJbIBABIIETOCA B XOAE CTUXUHHOM, «HAPOIHOW» KOJOHU3AIMH, BOIPEKHU
KEJIAaHWUIO0 IIEHTPAbHOM BIAacTH, OBUIO Ba)KHEE, HEXKETH IIEHHOCTH TOCYIapCcTBa; IMOITOMY
BIIOJIHE CEPHbE3HO 00CYKAJCS IUIAH nepexooda noo NOKPOSUMENbCmeo mypeykoz2o cyaimanals].

[Tocne monaBneHUs OyIaBUHCKOTO BOCCTaHUSl uUHAYe oOpeaHuzoganHas nepudepus
BJIACTHOTO TMPOCTPAHCTBA CYXaeTcsi — a SAPO OTOr0 TMPOCTPAHCTBA, YCTPOCHHOE
TEXHOJIOTHYECKH eTUHO00pa3Ho, pacmmpsiercs. [[pocTpaHCTBO BIACTH Kak Obl MOKHUPAET CBOIO
nepudeputo.

Ho Boccranne bynaBuHa uMeno m BaxHbIe mexHoocuueckue nocieacTsus. Bnactu crana
sICHA HeO0OCMmAamoyHOCMb W TPUMUTUBHOCTh TEXHOJIOTHYECKUX MEXaHU3MOB, MPU TOMOIIN
KOTOpPBIX paliOHBI OKHOM mepudepur BKIIOYAIUCh B TNIOOATBHYI0 TEXHOCTPYKTYPY.
TeXHOTOTUYECKYI0 COCTaBISIONIYI0 HEOOXOAUMO OBLIO YCWJIHTh, NMPUYEM HE TPOCTO HEKYIO
a0CTpaKkTHYI0 TEXHOJOTHYECKYI0 COCTAaBJISIONIYI0, a TEXHOJOTHYECKYI0 COCTABISIOILYIO,
aJICKBAaTHYIO KOJIOHU3ALMU-TIEPECEICHUIO KaK BUIY cTpaTudukanuu teppuropun. M 310 nemna-
Jock Ha npoTskennu Beero X VIII Beka.

OcHOBO TTI000T0 JIOKATH3YIOIIETO MEXaHU3MAa SIBJISICTCS YCTAaHOBIICHUE CBSI3M MHIWBHIA C
3eMJICH, Yalle BCero ¢ 3eMJICH KaK CeIbCKOXO035HCTBEHHBIM PECYpPCOM, T.€. ¢ PU3NUECKOU, MaTe-
puanbHON  (QopMOM  CyIIECTBOBaHMS TPOCTPAHCTBA. Ta CBsA3b MaTEpHATU3yeTCs B
YCTaHOBJICHUH TOTO WJIM MHOTO crioco0a BIIaJieHUs 3emiiel, ee 00pabOTKU WM MPUKPEIUICHUS K
Hel. HeykopeHeHHOCTh Ha 3eMile, OTCYTCTBHE IIPOYHOM CBSI3M C HEH JEIaeT BO3MOKHBIM
CBOOOJIHOE, CTUXHMITHOE TEPEMEIICHHE 3HAYUTEIBHBIX MacC JIOAeH (BCIIOMHHUM B 3TOM CBSI3U
3a3By4YaBIIKE BO BpeMsi OYJTaBUHCKOTO OyHTa yrpo3bl BOCCTaBIIKX apro: «Bce ouncrum, ¢ Jlony
peku coitnem»). Kpome Toro, kak nmokasayio BpeMmsl, BIACTHbIE CTPYKTYPBI B 3MJISIX, HACEICHHBIX
HE TOJIbKO U UCKJIIOUUTEILHO Ka3aKaMH, a KaK Ka3akaMu, TaK U KPECTbsIHAMHU, TEXHOJIOTUYECKU
0ojee yCTOWYMBBI, HECMOTPS HAa TPEHHS] MEXKAY MpPEICTaBUTENAMU IBYX ATHX COCJOBHH (a
OTYACTH M Oyiaromapsi 3TUM MEXKCOCIOBHBIM TpeHusiM). OmHOW W3 NPUYMH OyJTaBUHCKOTO
BOCCTaHMsI ObUIO 3alpellleHue Ka3akaM 3aHMMaTbCsi 3eMIIe[ieNIieM, COBMEIaTh 3TO C
BBITIOTHEHHEM BOWHCKUX O0s[3aHHOCTEH M, mociie (pOPMATBHOTO pa3pelleHHs 3eMIICaIIecTBa,
JKECTKOE BOCHPEMATCTBOBAHME CTUXMIHON, HEYNpPaBISEMOW KOJOHU3AUMU, MPEAeTbHOE
y’)KECTOUEHHE METOJIOB CHICKA OCENAIONINX HAa HOBOKOJIOHH3YEMBIX 3€MJISIX OCTIIBIX KPECThSH.
Tem He MeHee BIIOCIENCTBUM, IMOCIE BKIIOYEHHSI B JKECTKYK) TEXHOJOTHYECKYIO CTPYKTYpPY
BIIACTH, Ka3aKW MOJYYHJIH BO3MOKHOCTH 00padaThiBaTh 3€MIIIO, T. €. OBLIU OINpeAeTICHHBIM
0o0pa3oM J10Kanu308ansbl B MPOCTPAHCTBE BIACTH, XOTSA 3TO U HE OblIa JOMUHHUpPOBaBLIas B
Poccuu nokanu3zanus nocpeacTBOM 3aKpEOIICHHUS.

bonee Toro, ¢ TeueHHeM BpPEMEHM M M3MEHEHHMEM NOJUTUYECKUX U T'€ONMOIUTHYECKUX
peanuii MPUTrPAaHUYHOE TPOCTPAHCTBO MEPECTACT OBITH TAKOBBIM. [IpOMCXOAUT TEpepoKICHHE
MPUTPAHUYHOMN BJIACTHOM TKaHH.

DTO CBS3aHO HE TOJBKO C PACIIMPEHHEM TEXHOJOTUYECKH €IUHOO0Opa3HO yCTPOCHHOTO
Allpa MPOCTPAHCTBA BJIACTH, HO M CO CBOEr0 pOJAA «IOIVIONIEHUEM» TPAaHUIBI, CMEIEHUEM
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TCONOJUTUYECKUX pyOexkel, JIUKBHIAIMEW NpUTpaHUYHOW Oy(depHOH 30HBI Pa3pOCIIUMCS
BJIACTHBIM SpOM. B 4acTHOCTH, UCTOPUKHU 3a(hUKCUPOBAIN UCUE3HOBEHNE MHOI'MX BO3HUKIINX B
XVII Beke BOEHHBIX KPEMOCTEH, T. €. BRIMOJHSAIOMINUX 3alIUTHBIC (YHKIIMHA TOPOIOB. ['opoackue
YKpEIUIEHUsl pa3pylIaloTcs, BOCHHAs CIIy)k0a HaceleHHs YXOOUT B IPOLUIOE, TOProBO-
peMeciieHHas JeATEIbHOCTh JKHMTENIEH COKpaujaeTcs. BiacTe, B CBOXO oOdYepelb, HAICISIET
TapHU30HBI TOPOJIOB-KPEMOCTEN 3eMJIei BMECTO JIEHEKHOTO KaJlOBaHHUs, o0yiaraeT ropoxkaH, Kak
U CEIIbCKUX JKUTENICH, HAaTypalbHBIM XJIEOHBIM HAJIOTOM, T. €. (DaKTUYEeCKH 3acTaBisIeT
HAaCeJICHUE TOpPOJIOB-KPEINOCTEN 3aHUMAThCA 3emueaenueM. B urore k koHny XVII — Havany
XVIII Beka Hacene€HHE MHOTMX MaJblIX TOPOJOB «OKPECThSIHUBAETCS», a CaMH Topoja
IpeBpauniaoTcs B cena.[6]

B nonoOHBIX ciayyasx AeMWIMTapu3alus MPOCTPAaHCTBA BJIACTU BIIEYET 3a cO0OHM ero
TpaHC(hOPMALIMIO U PA3BUTUE YUCTO «TPAXKTAHCKUX», XO3IHCTBEHHBIX KOMIIOHEHTOB.

B uHBIX ciydasx JeBanbBallMisi BOEHHO-TEXHHUYECKOH, OOOpPOHHOH COCTaBISIIOIIEH U
CBA3aHHOE C OTUM CHW)KEHHE MHTEpeca BJIACTU W TOCYAApCTBA K IPUIPAHUYHBIM
IIPOCTPAHCTBEHHBIM apeajlaM BbI3bIBAJIIA HEUYTO INPOTHBOIOJIOKHOE, & UMEHHO JIET€HEpaluo U
OMEPTBEHHUE paHee CTPATU(PHUIIUPOBAHHOTO BIACTHIO MPOCTPAHCTBRA.

3. CeBep: ryjaroasi KOJIOHM3aHsA

[IpoctpanctBo Pycckoro Ceepa chopMHpOBaHO CBOCOOpPA3HBIM COUETAHUEM MEIJICHHOM
MHOTOBEKOBOM CTUXMHWHOW KOJOHU3ALMHU, OCYILECTBIISIEMONM CPaBHHUTEIBHO MAJIOYUCIECHHBIMU
JIOJCKUMHU pECypCcaMH, U CTPEMHTEIBHON TyJaroBoil KOJOHM3alMu XX BeKa, O3HayaBIICH
HACUJILCTBEHHOE MEpPEeMEIIEeHHUE, epeOpPOCKY OrPOMHBIX YEJIOBEYECKUX MacC U HACHIBCTBEHHOE,
dbopmupoBanHoe ocBoeHHEe pecypcoB CeBepa.

CeBep yaepxuBajcCsi CTPYKTYpOM, CO3JaHHOM BJIACTHON KOJIOHU3ALMEH, YSI3BUMOW B TOU
Mepe, B KaKOW ysi3BUMa caMa BJIACTb.

Hememnss nerpananus CeBepa — clieicTBUE OOHApPYKUBLICHCS CIa0OCTH LEHTPAIbHON
BJIACTH, CJIa00CTH, HEMEJICHHO BBISBUBIICH HEIOCTATOYHOCTh TEXHOJIOTMYECKUX MEXaHHU3MOB.
B kakoii-to mepe mpoiiecc KOJIOHU3ALWU, CTPaTU(UKALUA TEPPUTOPUHU TOLIET BCISTh: MbI
HaOMrogaeM aecTpaTu(uKaIyio OOIIMPHBIX MPOCTPAHCTB HA CEBEPE M CEBEPO-BOCTOKE.

EnuncTBEeHHas anbTepHaTHMBA, KOTOpash HAM CETrOAHS Npeajaraercsi, — 3TO 3aMeHa
MpaBUTEIBLCTBEHHOW 1O THmy, a 1o ¢opMme ryrnaroBoi kosonusamuun  CeBepa
MOHOIOJIIMCTUYECKON, HaXke, €CITH XOTUTE, OJNUTapXHuecKod (WM, eclIu Yy4YecTh, 4YTO
IIOCTCOBETCKUE OJIUTONOJMU HE MOTYT BO3HUKATh U CYILLIECTBOBATH 0€3 MOAIEPKKH rocyAapcTBa,
— TOCyJapCTBEHHO-ONUTapXudeckoi) komoHuzanueil. CyTh Takoro poAa KOJOHHU3AIMH —
3aXBaT MPUHAAJICKAIUX TOCYJAapCTBY €CTECTBEHHBIX pPECYpPCOB U  IMPOU3BOJCTBEHHBIX
MOIIIHOCTEN, CO3JaHHBIX ISl UX OCBOEHUS, KPYITHEHIITMMU ChIPbEBBIMU MOHOTIOJIUSIMH.

Ha »sT0ii OCHOBE, 0JHaKO, MOET OBbITh BBICTPOEH TOJBKO BeChbMa cleUU(UUYECKUN U
YPOMJIUBBI THN COLMANBLHOTO MPOCTPAHCTBA M TpaxkaaHCKoro oobmectBa. OOrmiecTsa,
3aBUCHMOTIO OT (DAKTOPOB U CHUJI, PACTIONIOKEHHBIX KaK Obl 6He €20 U eMy HENOJAKOHTPOJIbHBIX.

Ha camoM nene OTBETCTBEHHOCTHh 3a TpaHCGHOPMAIUIO MPOCTPAHCTBEHHBIX CTPYKTYD,
CO3/IaHHBIX BJIACTBIO B IPOLECCE MPUHYANUTEIBHON KOJIOHU3ALUH, TOJKHA ObITh BO3JIOJKEHA Ha
rOCyAapcTBO, KaK 5TO W MPOUCXOAMT y OONBIIMHCTBA HANIMX CeBEpHBIX coceneil. Eme pa3
NOJYEPKHY — HE Ha BIIACTh, OTCTAMBAIOLIYIO MPEXK/IE€ BCETO CBOU STOMCTUYECKHE MHTEPECH U
CMOTpPSIIIYI0 Ha TMpoOJeMbl CTpaHbl uepe3 NpU3My COOCTBEHHOTO BBDKHMBAHMS, a Ha
20¢y0apcmeo.

4. NaabHuii Boctok n «Pycckasi AMepuka»

DeHOMEH TEXHOJIOTHYECKON HEIOCTATOYHOCTH B HAMOOINBIIEH CTETEeHU MPOSBHICS U
MIPOSIBIISIETCS. HA BOCTOYHBIX OKpanHax Poccuu. Peub nuer kak o permoHax, BXOASIIMX HBIHE B
coctaB Poccum (Kypunmsckue octpoBa, KamuaTka), Tak U TEeppUTOpHUSX, HEKOT/Aa
KOJIOHM30BaHHBIX PYCCKUMH, HO HE yJep)KaHHBIX B coctaBe Poccuiickoit mmmepun («Pycckas
AMepHkay).
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Crneuunduyeckoe OIIYIIICHUE TEOMOTUTUICCKUX peaabHOCTEH, TTOBBIIIICHHAS
OCMOTPUTEIHHOCTh M TMparMaTHU3M JTOCOBETCKUX MpaButeneit Poccuu, ocobenno B XIX Beke,
3aCTaBJISUIH MX yMaTh MIPEXJIE BCETO 00 00ecreyeHnn CTaOMIHbHOCTU U 0€30MMacHOCTH OIMKHHUX
TPaHMI] U MOJCTYNOB, HE OCTAHABIUBAACH MPU 3TOM MEpPE]l MOTEPEU TeX TEPPUTOPUM, KOTOPbIE
HE MOTJH OBITh A(PPEKTHBHO CTPAaTU(UIIMPOBAHBI BIACTBIO (pe4b HWAET TPEKIEC BCEro 00
Anscke). Ho nmaxke a3Ta cBepXOCTOpOKHAs JTUHUS, Kak MOKa3ald JalbHEWIINE COOBITHA, U, B
YaCTHOCTH, PYCCKO-srmoHCKass BoWHal904—1905 romoB, He cmoria o0ecrneuuTh TOTAAIIHEN
Poccuiickoif uMInepun coxpaHeHHe B IMOJIHOM 00beMe cBouX TeppuTopuit Ha JlanpHem Bocroke.

Coznanue MomHOro (iora, T. €. peuleHHe 3aJaud OpPraHU3allMOHHO-TEXHUYECKOM, Kak
0Ka3ajoch, HE MOIJIO PEIIUTh MpPoOJIEMy BJIACTHO-TEXHOJNOTHYECKYI0 —  CO3JIaHus
TaJacCOKPaTUUECKON, TOBOPSl SA3BIKOM TPAAUIMOHHOW TE€ONMOJUTUKU (T. €. JIMIIECHHOU
TEPPUTOPUATBHON HEMPEPBHIBHOCTH) TEXHOCTPYKTYPHI, JIJIsI KOTOPOH B POCCUHCKON MCTOPHH HE
Ob1T0 MpooOpa3a, TpaJaUIIHH.

Cy1iecTBeHHO WHOM MO cpaBHEHHUIO ¢ «Pycckoit Amepukoii» Obina cutyanus Kypumbckux
octpoBoB. Kypmibl um mpuieraromas K HHM 30Ha ObUIM TIPOOJIEMHBIM C TOYKH 3PEHUS
TEONOJUTUKH U «ECTECTBEHHBIX I'PaHMI NpocTpaHcTBOM. ['eononutnuecku Kypunbckas rpsaa,
BO BCSIKOM CJIy4Yae F0’KHasl €€ 4acTh, HAXOAUTCSA B 30HE T€ONMOJUTHYECKON paauanuu Anonnu. B
TO K€ BpeMsl TeppUTOpHUaJbHBIE pa3MmexeBaHus, oTHocamue Kypuibckyro rpsay k Poccun,
TaK)ke He OBbUIM, C TOYKH 3PCHHS «ECTECTBEHHBIX T'PAHUIDY, UICKYCCTBEHHBIMU W HAJTyMaHHBIMH.
Hcropuuecku cla0KuI0Ch Tak, YTO B TO BpeMmsi, Kak Poccusi ocyiiecTBiisijia KOJJOHU3aUOHHYIO
JKCNMAaHCHUIO Ha BocTok H, nBurasce or Kamuatku Ha ror, nocturia Kypuinbckon rpsael, Snonus
(mocne1638-1639ronoB), HAMpOTUB, cTaja Ha MyTh H3OJSALMOHHM3MA, BHIE3]] U3 CTPAHBI OBLI
3alpeleH U CypoBo Kapasics. B cmiry storo Poccun ynmanoch MakCHMalbHO paciiupuTh cepy
JEHCTBHUS CBOMX TEXHOJOTHYECKHX, BIACTHBIX CTPYKTYp (M COOTBETCTBEHHO MOJUTHYECKOTO U
HKOHOMHYECKOTO BIUSHHSI), HE BBIXOJS MPH ITOM 32 PYOEKH €CTECTBEHHBIX T'€OMOJIMTHUECKUX
rpaHull (CUTYyaIusl, MPOTUBOMOIOKHAS AJISICKE).

ITpuuemM, kak u B ciydae ¢ AJIICKOH, OTKa3 OT npaB Ha Kypuibckue ocTpoBa, YaCTUYHBIN
— B 1855-m u monHbiii — B 1875 roay (mpaB, Kak U3BECTHO, BO3BPAIICHHBIX, UJTH, €CIIA TOYHO
CJIeI0BaTh TEPMUHOJIOTMM COOTBETCTBYIOLIUX JUIIJIOMAaTUYECKUX JIOKYMEHTOB, nepeoaHHblX
CCCP Tonbko 1o uroram BTopoit MUpOBO#l BOWHEBI), U MPU3HAHUE IOPUCIAUKIUU SMOHUM HaT
HUMH POCCUICKOE (LJapCKOe) NPAaBUTEILCTBO HE pAaCCMaTPUBAJIO KaK OTKAa3 OT MCKOHHO PYCCKHX
3eMellb WIM KaK HapylleHue 1eJI0CTHOCTH umnepuu. Kypuisl Bo BTopoi nosioBuHe XIX Beka
paccMaTpuBaIuCh MPaBUTEILCTBOM Poccum kak TeppuTopus, Jexallas Ha Mpeaene
TEONOJUTUYECKUX BO3MOXKHOCTEM Poccunm M K TOMy K€ MAaJIOLEHHAs B XO35AHCTBEHHOM,
9KOHOMHMYECKOM OTHOILLIEHUH.

Curyanus, co3gaBmiascsi ¢ Aneyrckumu octpoBamu, Kamuatrkoit m Kypuimamu,— 370
MMEHHO Ta CUTYyallusi, KOrJa HeJOCTATOYHOCTh TEXHOJIOTUYECKOTO MOJISI 3aCTABIISAET BJIACTh UATH
HE IO MYTH CO3JaHUsl JOCTATOYHO CJI0KHO OPTraHW30BAHHBIX JUCLUIUIMHAPHBIX MPOCTPAHCTB,
YMHOXXEHUS W HAIOXKEHUS JAPYyr Ha JApyra paslIudHbIX W MHOTOOOpAa3HBIX MEXaHHW3MOB
COLIMAJILHOTO KOHTPOJIA, a MO MYTH YHUYTOXKEHHUS TEXHOJIOTMYECKOro (oHa, OMepTBEHUs
NIPOCTpPaHCTBA U denonyasayuu (YHUUYTOKEHHUE AJIEyTOB, 110 HEKOTOPBIM JaHHBIM, Ha 9/10).

TpynHo cka3aTh, Kak CIOXKWINCH ObI UCTOpUUYECKHE CyabObI pycckoro /lampHero BocToka,
ecnmi OBl DTOT PETHOH TMPOJOIKAl OCTaBaThCs OOBEKTOM HWCKIIOYUTENHHO (WK IO
MIPEUMYIIECTBY) MOPCKOW KOJIOHM3AIMK (MaJlo YeM B 3TOM OTHOIIEHHWU OTJIMYAsICh OT TOW ke
Oputanckoit Munun ninm AMepukn) U eciau Obl OCHOBHBIMH ITyHKTaMH, OTKYJa TepeMenIaliich
Ha JlaneHuit BocTok ntoaum U rpy3bl, npoaoixanu octaBatbesa Kponmraar m Ogecca. Ho Ha
pOTsKEHUHU BTOpoi mosoBuHbl XIX Beka B Poccun pacmmpsieTcst CeTh JKele3HbIX J0por, a Ha
py0Oexe BEKOB y CTpaHbl XBaTaeT PECypcoB M BOJM JiA COOpYX eHHs TpaHccuOupcKoit
KENE3HOJOPOKHON Maructpayiu. M XoTs Mo ceil feHb 0oJbllas 4acTh TPY30B JOCTABISAECTCS U3
EBponeiickoit Poccun na JlanmpHuii Boctok Mopem, TpanccuOupckass MarucTpaib MMO3BOJIHAIIA
ompeeNieHHbIM 00pa30M «COMKHYTB)» MPOCTPAHCTBO BJIACTU M B KAKOW-TO CTETICHH CMSTYUTH
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KaTtacTpouIecKkne TMOCIEICTBUS XPOHHUYECKOW JJIi JTUX PETHOHOB TEXHOJIOTHYECKOMN
HEJ0CTAaTOYHOCTH.

B cBeTe cka3aHHOTO IMOHITHO OTHOIICHHE aBTOpa K pCKOMCHAAIMAM O CMCUICHUHN «LCHTPA
TSOHKECTH» POCCHIICKOTO MPOCTPAaHCTBA ¢ 3amaaa Ha BocTok, mepeopueHTau poCCUHCKOTO 00-
iecTBa € aTIIaHTHYECKOM HHBHHHS&HHOHHOﬁ MOJC/IN Ha TUXOOKCAHCKYIO U COOTBCTCTBYIOIIUX
CTpaTernueckux TpaHCcHOpMaLUIX — «HOBOMY HaBEJIEHHIO MOCTOBY», YK€ HE C 3amajoM, He C
ATIaHTUKOMU, a CO cTpaHaMu THXOOKEaHCKOTo OacceifHa (BIUIOTH JI0 mepeHoca Ha BocTok cTo-
auipl rocyaapctal7]). C TOUKH 3peHUS mexHoI02uyeckoli POCCUCKuit BOCTOK B 3HAUUTENHHON
CTCIICHNU HAXOJUTCA B 30HC XpOHH‘-IGCKOfI TEXHOJIOTHUECKOUI HCAOCTATOYHOCTH — B IPOCTPaH-
CTBE, OPTaHU30BAaHHOM dYepe3 LEHTP, UMITYJIbChl BJIACTU AOCTUTAIOT ATOU TIyOoKo# mepudepun
BeCbMa OCHA0JICHHBIMUA. MI3MEHUTH 3TO TOJIOKEHUE BOJICBBIM IyTeM (HAmpuMmep, MepeHecTd
CTONUIYy 3a Ypal) HEBO3MOXHO, HOO IEHTPOCTPEMHUTENbHAS CTPYKTypa POCCUHCKOTO
MpoCTpaHcTBa (OpMUPOBAIACH CTOJNECTHSMHU, NPUUYEM B KOHTEKCTE OIPEACIICHHOTO THIIa
KOJIOHU3AIIUH.

5. A3uaTckasi rpaHMIA

Yro kacaercd a3MaTCKOM TPaHMIbI, TO MHE IIPEICTABIIACTCSA 3aCIyKUBAIOIIUM BCSIYECKOTO
BHUMAaHUS MOJIXOJ] K 3TOM mpobieme crieruanucTa rno ucropuieckoit reorpaduu /I.H.3amsaruna.
[Ton a3marckol TpaHUIEH, THUIIET OH, MOHUMAETCS «CPABHUTEIBHO Oosblmas OapbepHas
TEPPUTOpUS, I0JIocCAa MEXAY pa3jIMYHbIMM TOCYJapCTBaMM WM TOJIYTOCyAapCTBEHHBIMU
00pa30BaHUsAMM, MOJIUTUYECKUH PpEXHM CYLIECTBOBAaHMS KOTOPOHM XOTS M MOXKET ObITh
oopmiIeH ae-Iope COOTBETCTBYIOIIUMH MHOJUTUYECKHMMHU COTJIAIICHUSIMH, OIHAKO Je-(paKTo
IpeCTaBIsieT co00M MepeneTeHue pPa3sHOPOJIHBIX, OCKOJOYHBIX MECTHBIX M PETMOHAIbHBIX
BJIACTHBIX CTPYKTYp; Oy(pepHOCTh TaKOi TEppUTOPUN HECOMHEHHA...».[8]

C TeueHueM BpeMEHHM, OJHAKO, HA a3MAaTCKOM TIPaHULE IPOUCXOIUT «YIJIOTHEHUE
TCONOJUTUYECKON Cpelbl», U O3TO «OIUIOTHEHHE, YIUIOTHEHHE IOJIMTUKO-reorpaduuecKoi
TPaHULBI BEJET K IOCTENIEHHOMY MCUYE3HOBEHUIO €€ a3UaTCKUX COCTAaBIIIOINX».[9]

CerogHs as3uarcKkoM TpaHUIBI B TOM BHJE, B KaKOM OHa CyLIECTBOBaja B 30HE
npoasmxkeHus Poccun B Cpennioro Asuio B XIX Beke, HET, XOTS MPOCTPAHCTBO BJIACTH Ha
IOKHBIX pyOexkax Poccuu sIBHBIM 00pa3oM «paspbIXJSIETCsS» U AETPAUpYeT, €CIH XOTUTE —
«oba3uaTunBacTC».

OTyacTH 3TO CBSI3aHO CO CBOEOOpa3HBIM pa3zdeoeHuem POCCUMCKON TpaHULBl B
HenTpanpHo-A3uarckoM peruoHe. Hapsay ¢ yKperuieHHOM TrocyJapCTBEHHOM TIpaHMIEH,
ocranuelicss Ha pyoOexax ObiBiiero CCCP (mepecraBuieil popmanbHO ObITh rpanuneit Poccun,
HO, TEM HE MEHEE, OXPAHIEMON POCCUHCKUMU MOTPAHUYHUKAMU ), TIOSBUJINCH BECbMA YCIIOBHbBIE
U npoHuuaemsele rpanunsl Poccun co ctpanamu CHI'. I'panunia B BOGHHO-TEXHUYECKOM CMBICIIE
BBICTYIIA€T 3/IeCh HE KaK OTPaHWUYMTENIb MPOCTPAHCTBA BIACTH, a KaK CBOCOOpPA3HBIM aHKIIAB
BJIACTH, IIOCKOJBbKY CEBEpHEE STUX IMOTPaHUYHBIX pyOexeld HaxoIuTCs HE poccHicKas
TEPPUTOPHUS, A WHAaye OPraHU30BAaHHOE M KOHKYpPHUPYIOLIEE C POCCHHMCKUM BJIACTHOE
IIPOCTPAHCTBO, KOHTpoNHpyemoe BO3HMKIIMMHM 1nocine pacmaga CCCP  aBropurapHbsIMU
pexumamu (Tamxukucran, Kazaxcran, Kuprusus u 1. 1.).

bnuska ceroiHs K a3MaTCKOMY THITy TPaHHUIBI (M B TO K€ BpeMs BecbMa cnenuduyHa) u
npoTsbkeHHass rpanuna Poccun ¢ Kuraem. 3nmech mpurpaHudHble pailoHBl CTalu, MO CYTH,
cdepoif )KeCTKOro SJKOHOMHUYECKOT0 U JieMorpaduieckoro aasieHus Ha Poccuto, 6oee Toro, —
30HOM CKpBITOM KOJIOHU3ALlMK, HECOMHEHHO MOOLIPSEMOM M JUPUKUPYEMOM BIACTHIO
(pa3ymeetcsi, peub MJET O CTPYKTypaxX BJIACTH HaIIEro BEIMKOIro IOKHOro cocena). M 3o,
KOHEYHO, HEYTO MHOE, YEM POCCUHCKO-KAa3aXCTaHCKasl IPaHMIIa.

Tonbko HOBasg «a3Warckas TIpaHMLa» (GOpMUpYETCs HE HalpaBIEHUSIMH HaOeros
KOYEBHUKOB, KaK IPEXKHsA, TPAAULMOHHASA, a B IIEPBYIO0 OYEpEb HAIPABICHUIMU JICTAIbHOM,
IOJTyJIETaJIbHOM U HeJeTalbHOM MUTPAllMM U BEKTOPAMH TPaH3UTa HAPKOTHKOB.

Tak 4TO TEHAEHIMSA CErOJHSAIIHErO0 JHS — HE «OIUIOTHEHWE» TpaHUllbl, a CKOpee
CBOE0Opa3HOEe Pa3phIXJIEHUE MPOCTPAHCTBA BJIACTH, TPAHCIALMS «a3UATCKUX», ECTPYKTUBHBIX
(MM acTPYKTYPHBIX) MapaMETPOB MPUTPAHUYHON 30HbI B HAIIPABJIEHUU BJIACTHOTO S/Ipa.
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6. EBponeiickasi rpanuna

Yro xe KacaeTcsl CUTyalluy ¢ 3anaJHbIMK rpaHuiaMu Poccnu, TO 31€Ch MBI IMEEM N0 HE
c Oe3MepHbIM pacTsDKEHHEM TIPOCTPAHCTBA BIACTH, KOTOPOE TPU 3HAYUTENIBHOW €ro
MPOTSHDKEHHOCTH M PEIKOM HACEJIEHUM YPE3BbIYAWHO CII0KHO OCBOMTH TEXHOJIOTMYECKH, a,
HAaIllpOTUB, C YHWJIOMHEHueM, a TOpPOM U CO cocamuem 3TOrO IMPOCTPAHCTBA, MOTCHIMAIBHO
B3PBIBOONIACHOM CHUTyallMel, OBJIANETh KOTOPOH, KaK CBHUJETEIbCTBYET HCTOpPHs, BJIAacCThb B
COCTOSIHUY JIUIIIb TIPY TIOMOIIM U30BITOYHOTO HACUIIUS U TIPEAETBHO )KECTKUX TEXHOJIOTH.

Ha 3amane y Poccun He OBLIO €CTECTBEHHOM T€ONMOJMTHYECKOW TPAHUIIbI, €CTECTBEHHBIX
reorpadpuueckux pyOexeit — u He ObUI0O OE3rpaHUYHOrO CBOOOJHOTO IPOCTPAHCTBA,
MIPOBOLIMPOBABILETO BIACTHYK) M CTUXUHHYIO, «HAPOAHYIO KOJOHM3alU0». COOTBETCTBEHHO
MPOCTpaHCTBO K 3amany oT CMolieHCKa HUKOTJa He ObLI0 30HONW HHUIUHPYEMOH BIAacTbIO,
3a4acTyl0 MPUHYAWTEIBHOM KOJOHM3aluu. W cTpykTypa MpOCTpaHCTBA Ha  3amaje
(dopmHpoBanach, OYEBHUIHO, HE CTOJBKO B MpoOIlecce KOJOHHM3AIMM, CKOJIBKO B Mpolecce
MHOTI'OBEKOBOTO ITPOTUBOCTOSIHUS CHJIBHBIM 3aI1a]THBIM COCEJISIM.

J1. H. 3amsATuH, BEpPOSATHO, BIOJHE CIPABEJINBO FOBOPUT O Mune EBPONEHCKON I'PaHUIIBI
— ECTKO CTPYKTYPHUPOBAHHOW M B M3BECTHOM CTENEHU aOCTparMpoOBAaHHOW OT KOHKPETHOM
tepputopuu.[10] 3amedy, 0HAKO, 4TO K BOIIPOCY O CBSI3U I'PAaHUIIBI C KOH(UTYpaLneil KOHKpeT-
HOM TEpPUTOPHUU U, B KOHEYHOM CUETE, O ecmecmseeHHOCmu pybedceli CIeyeT MOAXOAUTh UCTO-
puyecku. Ppannysckuii ucropuxk PepHan bponens NpoHUIATENBHO 3aME4acT, YTO BCsSKas
aJIMMHUCTpAaTUBHAs, a TeM Oojiee rocyAapCTBEHHas TpaHHIa, OyIydd OJIHAXKIbl MPOBEACHA,
UMEET TEHJECHLUIO COXPAHATHCS, YBEKOBEUMBATHCSA (T. €. MHBIMHU CIIOBaMHU, — 10 HU3BECTHOM

CTETeHH CTAaHOBUTCS €CTECTBEHHOM).[11

Conoam

Cocmosinue 60UHCKOe, MONBKO Y8ANCAeMOe 60 GPEMEHA HAWU U nouumaemoe 2iagheiueio noonopoio obuei bezonacnocmu, bes co-
MHEHUs NPOU30ULIO 0N HeOOX0OUMOCU, KAK U Opyeue obwecmad. Dmo ModcHo cebe npedcmasums ciedyrowum oopasom. Hexomopoie enynvle
U 3/I0HpasHble 00WeCcmea 630YMAlU OISl CBOUX 8bl200 2pabumv Opyeue Jyyuiue, Komopwvle 0YyOyuu 3mum 0OeCnOKOeHbl, GbIHYHCOeHbL ObLIU
NOMBIUTIAMY 0 3AUUIEHUU Ce0sl; HO UHO020d He MO2IU CONPOMUGTAMbC CEOUM HENPUSAMENSIM, d UHO20Ad U He 3HANU, YMO RPeOnpuHIMb.
Haxoney 6o3Hamepunucy 4acmo 4ieHo8 c8oUxX Ynompeoums OJia 3auuieHus yeno2o obujecmsd, 4moobvl OHU OeHHO U HOYHO umenu GoeHue 0o
obujell 6ezonachocmu max, Ymob u 8 mo camoe 8pemsi, Ko20a Hem NPUHUHbL ONACAMbCSL Henpusimes, ObLIU OHU HA 6Ce 20MOGb.

W B HOBeiIIeW UCTOPUHU NEPEMELICHUE TPAHULIBI MEXKIY F'OCYIapCTBaAMH — 3TO Halle He
KaKOH-TO HEIpeJCKa3yeMblil 1 TeM OoJiee IPOU3BOJIBHBIN CIBUT TOCYAapCTBEHHON I'paHMIIbI, a
MasiTHUKOOOpa3HOe KoJieOaHUe MEXIy IBYMs-TpeMsl YK€ HM30paHHBIMH M MapKHPOBAaHHBIMH
uctopueil pyoOexamu, 3aBUCSIIEE B OCHOBHOM OT COOTHOLIEHHS CHJI MEXIY aKTOpaMH,
OOPIOIIMMHUCS HAa TEOTIOIUTUYECKOM CIICHE.

Bmecre ¢ TeM Ha 3amajze CyLECTBOBAJIM OTYETIMBBIE dTHUYECKUE U YUSUIUZAYUOHHDBIE
rpanunbl. Ecim, xak mucan eme B. O. KiroueBckuii, «pycckue TpaHHIBI HAa BOCTOKE HE
OTJIMYAINCh PE3KOW ONPEeAEICHHOCThIO MM 3aMKHYTOCTBbIO: BO MHOTHMX MECTaX OHHU ObUIH
OTKPBITHI; NPUTOM 3a 3TUMHU TpaHHULIAMU HE JIEKAIM IUIOTHBIE IOJIMTUYECKUE OOILECTBa,
KOTOpble OBl CBOEM TMJIOTHOCTBIO CHEp)KAIM JajibHelllee paclpoCTpaHEHHE PYCCKOM
tepputopuu»[12], To Ha 3amame Bce ObUTO TO-MHOMY: TponBWkeHHe Poccum Ha 3aman
MIOCTOSIHHO HAaTAJKUBAJIOCh Ha CONPOTHUBIIEHUE JOCTAaTOYHO #IOmMHoe. 3amaj He MOT ObITh
KOJIOHM30BaH, Kak BocTok, om yenwmpa 0o okeana; ATIaHTUUECKUH OKEaH HAXOAWUTCS BHE
IIPENIEIOB AOCATAEMOCTH, U Mun MPOCTPAHCTBA «K 3anany oT CMOJIEHCKa», a 3aTeM K 3anagy oT
Byra Obu1 nHBIM, HEkeIH OeckpaliHie MPoCcTpaHCTBa Ha BOCTOKE, I0re U TeM 0oJiee Ha CeBepe.

ITockonpKy ecTeCTBEHHAs TPaHMIIA OTCYTCTBYET M pa3srpaHMUEHUE MOKET OCYLIECTBIIATHCS
JHIIb 1O TPUOTU3UTENBHBIM KOHTYPaM pPAacCENIEHUs] 3THOCOB, TO BJIACTh 3aHMHTEPECOBAHA B
OCYIIIECTBJIEHUH CBOEr0 poOJa OSTHUYECKOH TpaHCHOpMalMK, pealbHOWM WIN (DUKTUBHOM;
pycudukanus [lonpmu u [IpubanTuku B 3TUX YCIOBUAX ObLIa TOYTH HEU30EKHBIM METOJOM
BOCIIPOM3BOJCTBA M caMoOcoxpaHeHus BiacTh. He 3al0ynem HasBaThb B 4HCIE METOAMK,
UCTOJIb3YEMBIX BJIACThIO Ha OOIIMPHOM CErMEHTE MPOCTPAHCTBA MEXIY LIEHTPOM M 3amlaJHOU
TPaHULEH, U CO3JaHNE TaK HAa3bIBAEMOM «4EPTHI OCEITIOCTI.

[Tepemermienne cronuubl — IlerepOypra — B IpocTpaHCTBO Oy(epHOI reonoIUTHIECKOM
30HBl TaK)XX€ BBIHYJWIO BJIAcTh Y>KECTOYMTb CHOCOOBI TEXHOJIOTMYECKOIO KOHTPOJIS.
IIpoBenenue rpanuipl Ha 3amnaje ObLIO OCYIIECTBIIEHO MOCTE BOMH M MOTPSICEHUH METPOBCKON
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SMOXM 10 TOMY »JK€ TPUHIMITYy, YTO Ha IOre: TPaHMIEH cTajga JMHHUS TO00epexKbs
MEXYHapOAHOro Mops (B 0AHOM ciiydyae — YepHoro, B 1pyrom — bantuiickoro).

Uro xacaercsa Ilpubantuku, mpaBoOepexHoi Ykpaunbl u benopyccumn, beccapabuu, To
nocine bpectckoro Mupa  BIacTb  paccMaTpuMBalla  3TH  YTPAau€HHbIE €0 B TOABI
MOCTPEBOJIIOLIMOHHOTO KpU3HCa TOCYJapCTBEHHOCTH TEPPUTOPUU KAaK OOBEKT MOTEHLHATbHOU
PEKOHKUCTBI M BOCCTAHOBJICHHS pPa30PBAHHOTO M YTPAYEHHOTO BJIACTHOIO IPOCTPAHCTBA.
[Tocnennee u mpownsonuio B koHue 30-x rogos, nocie BkirodeHus Jlatsuu, Ictonnn u JIMTBEL, a
TaKXke IMpaBoOepexkHO YkpauHbl M npaBoOepexHoi benopyccun B cocta CCCP: 3t
TEPPUTOPUU OBUIM TIOTJIONICHBI COBETCKOW TOTAJIMTAPHOW TEXHOCTPYKTYPOW W  CTalln
IPOCTPAHCTBOM, B TIOJHOM Mepe TNOABEPKEHHbIM MACUCTBUIO TUIUYHBIX U1 IMOJOOHON
TEXHOCTPYKTYpbl MaKpOTEXHOJIOTUH, MpeAnoiaraloumx Tteppop, aAenoprauuu, [YJIATL,
NPaKTUKY MCKIIOYEHUs HEe B (PYKHAHCKHX, a B CIIELU(UIECKUX COBETCKUX (OopMax, U T. 1.

WNHbIMU ci0BaMU, IPOCTPAHCTBO MEXKIY MCTOPUYECKU CIIOKHMBIIMMCS LEeHTpoM Poccun u
3amaJHOM TIpaHule, T. €. 30Ha, rae Poccus compukacamace ¢ EBpoOIoi, mpocTpaHCTBO HE
KOJIOHM3AIlUH, & TEOMOJIMTHYECKOTO TMPOTUBOOOPCTBA, CTPATAIO CKOPEE OT MEXHOI0SUHEeCKOU
usbvimounocmu. Y1 mo6oe 000CcTpeHre TeonoIUTHIECKOr0 MPOTHBOOOPCTBA, NI00asi BCIBIIIKA
NOJUTUYECKHX W TeM Ooyiee BOCHHBIX KOH(IUKTOB OblIa 4YpeBaTa KOHBEpTAIMEH STOU
U30BITOYHOCTH B IPSMOE HACHJTHUE.

7. KectkocTh nin B3aumopeiicrue? I'panuna kak cmena

Heunz0exHblit Bompoc: JereHepanusi MPOCTPAHCTBA BJIACTH HAYMHAETCA W3 LIEHTPa, C
KpHU3UCAa CTPYKTYpPbl, U 3TOT KpU3ZUC YeHmpa WPPAAUPYET HA OKpPaWHbI, J€jlasg PbIXJIOU U
0e33alMTHON CO3JaHHYI0 YCHJIMEM IIEHTpa W CTPYKTYpHUpOBaHHYIO uM mepudeputo? U
Jerpaganus, OTMHpPAaHHE, OMEPTBEHUE KpaeB MPOCTPAHCTBA BJIACTH SBIISIETCS MPOSBICHUEM
olmiero kpusuca opraHuszaluu mnpocTtpaHcTBa? Mnm OH, 3TOT KpU3UC, HAUMHAETCS C KpaeB
MPOCTPAHCTBA U, MOAOOHO MUIEMUH, JABIKETCS B HANPaBICHUH BIacTHOTO sipa? Wnu cnemyer
TOBOPUTHh HE O KPHU3UCE OpPraHu3alluyd MPOCTPAHCTBA, a Oojee MIUPOKO — O KpU3HCE BIACTH,
rOCYJapCTBEHHON CTPYKTypbl? MM MCTOYHHMK BCEX 301 — B Pa3pyLIUTEILHOM BIUSHUU
3aTPaHUYHBIX, HAYE OPTaHU30BAHHBIX CTPYKTYP BlacTu?

Ho ecnu ucTtouHMK 3512 — BIMSAHHS U3BHE, TO MX CIEIYyET MAaKCUMaJlbHO OrpaHUYMTh.
MPUOETHYTH K CO3/IAHUIO TPAHUIIBI MUNA CIEHbL.

Cmena — 3TO TpPENENbHOE IMPOSIBICHUE KECTKOW, HEMPOXOJAMMOW, HCKIIOYaAOIIEH
B3aUMOBJIMSIHUE [JIBYX COCEOHUX TEXHOCTPYKTYp TpPAaHHUIbI, IMOMNbITKA TOTAIBHOTO H
KaTerOPUYHOIO IPECEUEHUs] B3aUMOJCIHCTBUS MNMOTPAHUYHBIX MPOCTPAHCTB BiacTH. WB3TOM
YKECTKOCTH U KaTETOPUYHOCTH — YTOIMUYHOCTH MOJIOOHBIX T€OTEXHOJIOTHUECKUX MMPOEKTOB.

B ochoBe yrtomuii 3TOro ponaa (Ha30BEM HUX YTOMHMSIMH HW3O0JIALMK) JIEKUT OIIYIICHHE
TEXHOJIOTHYECKOH HEIOCTATOYHOCTH, CBOCTO POJIa KOMILJICKC BJIACTH, Ues (PHUKC— OrpaHUYHTH
(MM OTTPAaHUYHTh), 3pUMO, BEIIECTBEHHO MPOSBHUTH MPEAMET FOPAOCTH BIACTU, BHICTPOCHHBIM
€I0 TEXHOJOTMYECKH MEXaHW3M, U TEeM CaMbiM OOpECTH YBEPEHHOCTh U OIIYIICHUE
HE3bIOJIEMOCTH CTaTyC-KBO.

Korma peus umaer o rpaHdile THNA CTEHBI, NPEXIAE BCETO BCIOMHUHAKOTCS, KOHEYHO,
npooOpa3 U UCTOpUUYECKasi MPEAIIeCTBEHHUIAa BCeX MOAOOHBIX rpanul — Benukas Kutaiickas
CTEHA U €€ CaMblil 3HAMEHUTBIN COBPEMEHHBINM aHAJIOT — CTeHa bepiuHckas.

Bossenenuto Benukoit Kutaiickoil creHsl mocBsimeHa n3BectHas npurda Opanna Kadku.
CMBICIT ee HEOJHO3HAUYeH; OJHA W3 HaumOOoJee BICUATIIAIOMINX €€ WHTCPIPETANd, JaHHas
¢unocopom B. A. Ilomoporoii, cBOAWTCS K TOMY, YTO BJIAacTh CO3/aBajia HE CTEHYy — OHa
co3aaBaja Opewu B HEH, TIO3BOJISIIONINE COXPAHUTH OLIYIICHHE BHEIIHEW yIpO3bl U TEM CaMbIM
o0ecrneYnTh CaMOBOCITPOM3BOJICTBO BIACTH M KOHCOMMIAIUIO UMMepuu.[13] DTo opuruHanbHas
BEpCHUs, HO, OYCBUIHO, HUKAK HE E€IMHCTBEHHO BO3MOXHAas (B Tpenenax IaHHOW CTaThH, K
COKaJeHHI0, HET BO3MOXXHOCTHM OCTAHABIMBAThCS HA WHBIX, TaKke HeOe3bIHTePECHBIX
uHTEprpeTanusix «peaomerna CTEHB»).

AKIICHTUpPYEeM JIMIIb OJMH AacleKT CHUTYyalluu: O80UHOe HAa3HaAYeHue TPUTPAHUIHBIX
KOHCTPYKTOB BJIACTH THUIIa CTeHBI. [IpuBenemM npumedarensHoe BeickazbiBanue O. Jlartumopa o
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npu4uHax coopyxeHus Bemmkon KuTtailCkoM CTEHBI, Ha KOTOPOE CChUIAETCS U C KOTOPHIM, B
CYLIHOCTH, coiuaapusupyercs B cBoeil kuure «lloctmwxenune nuctopun»A.Tolnou: «...I'panuna
uMIepun... PaKTHYECKN UMEET ABOWHOE HazHaueHue. OHa CITy’)KUT HE TOJNBKO JIJISl TOTO, YTOOBI
IperpaxaaTh MyTh COCEISM, HO U JUI TOrO, YTOOBI HE BBIMYCKaTh CBOMX JKUTEJNEH 3a Mpeaelibl
cTpanbl... CyuTasioch HEOOXOAMMBIM OrPAHUYUTH JAEATEIBHOCTh KHUTAWLIEB MO Ty CTOPOHY
Benukoli cTeHbl, 4TOObI HE yTpauMBajach UX CBA3b € rocyJapcTBOM. CellbCKOe XO03SIMCTBO MM
TOPTOBJISL, KOTOPHIMU OHH 3aHMMAJIHCh 3a TpeienamMu Benukoil cTeHsl, num Oosiee Ha MOJIB3Y
BapBapaM, 4eM KHTalckoMy oOmecTBy. OHM Kak Obl COCKaJb3bIBaJM C KUTAWCKOH OpOHUTHL...
Kuraiiupl, NOKMHYBIIME KHUTalWCKyl0 OpOUTY U NPHUCIOCOOMBHIMECS K HEKUTaliCKOMy
HSKOHOMHUYECKOMY U COLMAIbHOMY HOPSIZIKY, JINOO MOTYUHSINCH BApBAPCKUM MPABUTENAM, JTHO0
caMHM Ha4YMHAIM TPAKTHKOBAaTh BapBapcKue (OpPMBI TpaBICHHSA, OCHAOIsIsI TEM CaMbIM
Kuraii».[14]

TakuM o00pa3oM, TpaHHIA-CTEHA HE TOJBKO W, MOXET OBbITh, HE CTOJBKO OIpa)aaeT
TEPPUTOPUIO OT BTOPXKEHUS HU3BHE, CKOJIBKO OTPAaHUYMBACT U MPUAAET HOPMY KOIIEKTUBHOMY
THUYECKOMY, IMOJIUTHYECKOMY W COLMAIBHOMY TEIly, CIy)KUT TapaHTHUEH HENPEPBIBHOCTH H
HEPa3pbIBHOCTH CBS3U MOJAAHHBIX C TOCYJAapCTBOM, C BJIACTBbIO. DTO CBOETO POAA MEXaHU3M
crpatudukanuu. ['paHuIa-cTeHa HE CTOJBKO (DPUKCHPYET TeONMOIUTHYECKOE MPOCTPAHCTBO W
MPEJOTBpALAeT MOMBITKH CYy3UTh 3TO IPOCTPAHCTBO H3BHE, CKOJBKO CIYXHUT O00O0JIOUKOIA,
CKOPJIYIIOM BIAaCTHOW TEXHOCTPYKTYPBI.

bonee Toro, rpaHuna-cTeHa HE MOKET HE BIMATH HA OTPAHMYEHHOE €H0 IIPOCTPAHCTBO
BJIACTH, KOTOpPOE, B CBOIO Ouepenb, TpaHC(HOPMUPYETCSs U CTAHOBUTCA Bce Oonee u Oomee
«TIPUCTEHHBIMY, B MPEIEIBHOM ClIyyae MPeBpallasch B IOMOJIHEHHE K COOCTBEHHOM IrpaHuIle.

KoHCTpyKThI THIIA CTE€HBI CBOEOOPA3HO «IIPOSBISIOT» OINpPENEIEHHBIE TEXHOCTPYKTY-
PBl U ONPENETICHHBIA MEHTAIUTET. DTO MEHTAIMTET 3aKPhITOrO IPOCTPAHCTBA, MPOCTPAHCTBA,
KOTOpPO€ HE npocmupaemcs, a HATHIKAETCS Ha MCKYCCTBEHHBIE IPEAEIIbl, yCTaHOBJICHHBIC
BJIACTBIO B COOTBETCTBHM C €€ INPEJICTABICHUSIMH O COOCTBEHHOH NpUpOAE M NPUCYIIUM el
TUNepTpoGUPOBaHHBIM CaMOMHEHHEM. OTO OCOOSHHO XOPOIIO OCO3HAETCS IpH CpPaBHEHHH
Kuras c Poccueit. Poccus, B orminume ot Kuras, Obiia cTpaHOd KONOHM3YIOIIEHCS, T. €.
pa3BuBaromieiics BoBHe. (CrnaceHHe OT HAOEroB «BapBapoB», BO BCAKOM Cclyyae B
IIOCJIEMOHT'OJIBCKMH NIEPUOJ, BUAEIOCH IIPEXKIE BCErO B YCWIEHUN BOEHHOW MOILM; OIPa)I€HUE
U TIPUKPEIJICHUE HACEICHUsS B NPOCTPAHCTBE BIIACTH JOCTUIAIOCH ITOCPEICTBOM JKECTKHX
JOKaJIM3YIOUIMX TEXHOJOTHH, HE CBA3aHHBIX ¢ ¢opmanu3anuedl u (Qukcanueil apeana
MIOTEHIMAIbHOM HJKCIAHCUM BJIACTH. B KOHKpETHOM reomnosMthyeckor curtyanuu Poccnn B
HeJpax BJIACTH HE MOIJa 3apOAMUTHCA CKIOHHOCTh K NPOCTPAHCTBEHHOMY CaMOOTPAHWYEHHIO:
BJIACTh OCMBICJIMBAja IPOCTPAHCTBO CBOETO BOCIPOM3BOJACTBA KakK JIMIICHHOE IPEIEIOB,
beckoneuHoe.

OT0 pa3nuuue, KCTaTH, UMEET AAeKO WIYIIUE IMOCIEACTBUS, U, B YACTHOCTH, JOJDKHO
OBITh YUUTBIBAEMO TEMHM, KTO MpHU3bIBal M IpusbiBaeT Poccuio u poccuiickux pehopmMaTopoB
OPHUEHTHPOBATHCS HA TaK HA3BIBAEMYIO KKUTAWCKYIO0 MOJEIIbY.

Poccus, Bo Beskom ciyuae ¢ XVI-XVII BekoB, He Obl1a 3auHTepecOoBaHa B KaKOTo-1100
poJia KOHCTPYKTHUBHOM (DPUKCAIIMK MPOCTPAHCTBA BIACTH M OTPAaHUYEHUH apeajia KOJOHU3AIUH.
[losToMy oHa muIa He MO MyTH (UKCALMM MPOCTPAHCTBA BJIACTH MPH TOMOIIM CTaTHYECKUX
KOHCTPYKTOB, a ITyT€M MapKUPOBKM 3aBOEBAHHOI'O MPOCTPAHCTBA IPU IOMOIIM AMHAMUYHOU
CHCTEMBl KOPJIOHOB M KpEIOCTeH, M MpH ONOpe Ha 3TH CUCTEMbI oOecreuyuBaja MOCTOSHHOE
pacmMpeHne CBOE TEPPUTOPHUH.

HekoTtopele uzaen, OTAANEHHO HANOMUHAIOIUE MBIIIJIEHUE KHUTAaWCKUX HMIIEPaToOpoOB,
MOSIBJISIIOTCSL B 1ocienHee BpeMs B Poccum, mpasna, B Qopmax, JIHMIIEHHBIX KUTAHCKOU
aMOMBaJIEHTHOCTH W wu3oLIpeHHocTH. Tak, ¢ cepenuHbl 1990-x roJoB HEKOTOpbIE HAIllU
MOJIUTHKH JIEP)KABHO-TIATPHOTHYECKOW OpHUEHTanuu |, Ooiiee TOro, C HEKOTOPBIX TOp —
OpPHEHTAllMM  JOCTATOYHO JIMOepalibHOW, OCO3HaBIIME (KTO  paHbIle, KTO  IO3XKe)
HECOCTOSITEJIbBHOCTh CTABKM Ha BOGHHYIO MT0OEy B YEUEHCKOM KOH(IMKTE, IPU3bIBAIOT OOHECTH
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UeuHro «3a00pom» HIIH, €CIIM CMOTPETh PeaIbHO, OTAETUTh YeuHto (100 rOpHYIO 4acTh €e€) U
CO3aTh HENPOXOJUMYIO IOCYJapCTBEHHYIO TpaHMIly Mexny Hed m Poccuei. Urto 3acraBiser
BCIIOMHUTH HE TOJbKO Bemnmkyro Kuraiickyio, HO U BepiuHCKyI0 CTE€Hy, 3TO KeJIe300€TOHHOE
MOPOKJAEHUE «XOJIOJHON BOMHBI».

VY A. ToiiHOM ecTh OYEHb Ba)KHOE MOHITHE — «HANpPsKEHUE IpaHulbl»y. OH OTMEYaeT, YTo
BapBapbl, KOTOPBIE CMEJIN IPAHULBI, OTACIAIOIINE UX OT UUBUIM30BAHHOIO MHUpPA, OKa3bIBAIOTCS
nepe;; HOBbIM, COBEPIIEHHO HEBEJJOMBIM UM KPYroM MpOOJIEM U HUCIBITHIBAIOT 3aMEIATENbCTBO.
«IIpyunHa peMopanu3auuu BapBapa-nodeaurens,— 3ameudaeT ToHHOHM, — Kpoercs BO
BHE3AITHOM OCBOOOXKJIEHUU €ro OT HAINpPSKEHHs] I'PaHULbl, K 4yeMy NOOEIUTENh OKa3bIBaeTCs
ICUXUYECKU U MOPAJIBHO HEroToBbIM».[15] Ho nanpsscenue epanuybvr — 310 QaxkTop cymiect-
BOBAHUS HE TOJIBKO «BapBapCKOIro» MPOCTPAHCTBA BJIACTH IO 71y CTOPOHY T'PaHUIIbI-CTEHbI, HO U
IIPOCTPAHCTBA BIACTH, CTPYKTYPHUPOBAHHOIO MMIIEpUEN MO 5my cTOpoHy. Hannuue BHEmHen
yrpo3bl, (pUKcHpyeMoe CTeHOH, oOecredrBaeT MOAJEpKAaHHE HEOOXOAMMOTO HAIPSDKEHUS H
AKHU3HECTIOCOOHOCTH IPOCTPAHCTBA BIACTH KaK TAKOBOTO.

[Ipn Takoii WHTEpHpETallMd CTAHOBHUTCS OYEBHUIHBIM HE (hopManbHOE, a CYIIHOCTHOE
cxonctBo Benukoit Kutalickoli creHbl U bepnuHckoi cTeHbl. bepinHckas cTeHa— Takoe ke
CPEJICTBO CO3/aTh HanpsdceHue epaHuybl BHYTPU MPOCTPAHCTBA BJIACTH, KAK U TPU THICAYH JIET
Hazan. To e camoe, HaBEpHOE, MOKHO CKa3aTb M O JKECTKOH, HEMPOXOAMMOH KOPEHCKO-
Kopelickol rpanune no 38-i mapaueny.

Ha sTux pasnencHHbIX B MCTOPUHU THICSYEIETHSAMHM IPUMEpax BUIAHO, KAK HEKHH JKECTKO
MapKHUPYIOLIUN I'PaHUILY KOHCTPYKT, Ha IEPBBIM, MOBEPXHOCTHBIN, B3TJIAJ KAKYLIUICS YUCTO
bopTH(UKALMOHHBIM, BOGHHO-TEXHUYECKUM COOpY’>KEHHEM, 00peTaeT CBOW MOJIMHHBIN CMBICIT
JUIIb B KOHTEKCTE TEXHOJOTMYECKHX, T. €. BJIACTHBIX, OTHOILEHUM, OKa3blBasiCh OJHUM U3
obOHapydcenull eracmu, M Kak OH, CO3JaHHBIM BIACTHBIM IPOCTPAHCTBOM, B CBOIO OdYepellb
BJIMSIET Ha OPOJIMBILEE €T0 BIACTHOE MIPOCTPAHCTBO.

Mexny TeM OTCYTCTBHE NPUIPAHUYHOIO B3aUMOJEHCTBUS IPUBOIUT K HAKOIICHHUIO
KAHETHMYECKOW »HHEeprud (WM K U30BITOYHOMY HANpsHKEHUIO), KOTOpas MpOpbIBaeTCs
naBuHOOOpasHo (oOwveauHeHue ['epmanum). B3ammopeicTBHe k€ B HM3BECTHOM CMBICIIE
HENTpaIu3yeT 3TH SHEPTUHU, YpPaBHUBAs Pa3HOCTb ITOTEHIIMAJIOB.

CerogHs rpaHuna-cTeéHa — IPU3HAK M3TOMCTBA TOrO, KTO BBICTYNAET MHHUIIMATOPOM €€
BO3BEJICHUS UM CTOPOHHMKOM €€ COXpPaHEHMsI. YK€ HE BEIMKUE UMIIEPUH OTTOPAXKHUBAIOTCS OT
BapBapoB, a cjaadble OT CUIIBHBIX MWW OT elle 0oJiee caadbix (HACTOJIBKO CJIa0bIX, YTO UM HEYETO
TEPSITh, YTO, KaK 3TO HU MAapa0KCAIbHO, U JI€JaeT UX B KAKOM-TO CMBbICiIE cUiIbHbIMM). HakoHer,
IPaHMIIA-CTEHA 3aJJaeT KECTKUH BEKTOP TpaHC(HOpMAaLUU IPOCTPAHCTBA BIACTH — @ UIMEHHO, 110
0o0pa3y u NOJ00HI0 cmpaHbl-epanuybl, T. €. TOCYIapCTBa, BCSI BHYTPEHHSSA CTPYKTypa KOTOPOTO
OpraHU30BaHa 10 THUITy IMOTPAHUYHOIO0, TEXHOJIOIMUYECKH MEPEHACBHIEHHOTO U «OepEMEHHOT0»
HacuiaueM npoctpanctBa. Jlymato, CeepHas Kopes u Kyba B 0003puMomM OyayiieM MposBST
HeA((PEKTUBHOCTh M HCTOPUYECKYIO OOPEYEHHOCTH 3TOTO THIA OpPraHU3AIMH MPOCTPAHCTBA
BJIACTH U TPAHUILIBL.

Ecnm ke, made gastHusi, OyIeT BO3BEACH KOHCTPYKT THIA CTeHBI Mexay Poccueii n Yeunei
WIN MEX]ly paBHUHHOM M TOpHOI yacThio Yeunu (ceituac 0OHapoA0BaHO HECKOJIBKO MOJOOHOTO
pola MpOEKTOB), TO 3TO OyneT (PAKTOp CO3MAHUS HanpsAdjicenus 2panuybl M HAIPABICHHOTO
BO3/ICUCTBUS Ha CTPYKTYpy Biactu BHyTpu Poccum, crmoco® koHconmupanuu nepudpepun u
BJIACTHOTO s/Ipa B paMKaxX 3HAYMTEILHO OO0Jiee KECTKOW, HEXKENH ceidac, TEXHOJOTUYECKOU

CTPYKTYpBHI.

* %%

Takum oOpazom, Ha pyOexe BekoB Poccusi CTONKHyJach ¢ (EHOMEHOM TOTAIbHOM
VS3BUMOCTH CBOMX TpaHUI[ MW, BO3MOXHO, HeoOparmmoil TpaHchopmarmendr (4acto —
JiereHeparyenl) mpurpaHuIHoro OyQgepHoro NpoCcTpaHCTBa.

['eHeTnyecku, UICTOPUYECKH HBIHEIIHSS YS3BUMOCTh T'PaHUI] U MPUTPAHUYHBIX OypepHbIX
30H — CJEICTBHE MHOTOBEKOBOH TIUIEpTPOGUH BIACTHBIX TEXHOJOTHMM U CilaboCTH,
BTOPUYHOCTH TPAXKIAHCKOW, CTUXUUHOW, «HAPOJHOW» KoJoHW3auuu. [locinencTBus Takoro
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MIOJIOKEHUSI BEIIEH «HAKAIUIMBAIKMCHY» HA MPOTSHKEHUM CTOJETUM, M 3TO «KOJOHHU3ALMOHHOE
HACJIeICTBO» CEPbE3HO 3aTOPMO3MIIO Tpoluecc (HOPMUPOBAHMS TPaKAAHCKOTO OOIIecTBa B
Poccun.

CerogHss Mbl KOHCTAaTHPYEM PsJl HETaTHBHBIX IPOLECCOB: BO—IIEPBBIX, CBOET0 pojJa
«oba3uaTuMBaHNUE» TPAHMI] U MPOCTPAHCTBA B LIEJIOM, Jake B BeChbMa OTAalIeHHBIX oT Cpenneit
Azun cermentax (ckaxeMm, Ha J[laneHem Boctoke); Bo-BTOphIX, AekonoHu3anuio Ceepa u
CBOEOOpa3HOE IMPOBHUCAHUE, HEMOJKPEIUIEHHOCTh IPUMBIKAIOIIMM MPOCTPAHCTBOM BIIACTU
CEBEpHOW TpaHMIIbI, B-TPEThUX, OYEBHJHYIO OCCCMBICICHHOCTh COXPAHEHUsS B NMPEKHEM BHJE
CBEPX)KECTKOM 3amaJHOM, PYCCKO-EBPONEUCKOM TpaHUIBl M B TO K€ BpPEMsS IOJHYIO
HEOIPEICIEHHOCTh MyTel ee TpaHCchopMalHH.

Takum oOpa3om, JereHepanus rPaHUlbl — 3TO CIEICTBHE U OJHOBPEMEHHO CTUMYJIISITOD
Pa3phIXJIEHHS CBEPXLEHTPAIM30BAHHOIO IPOCTPAHCTBA BJIACTH. OTO Pa3pbIXJICHHE O3HA4YaeT
oclia0JieHue M pa3pylIeHHe CHUCTEMBbl TEXHOJIOTHH, CO3/IaHHOW BJIACTHOM KOJOHH3AILMEH,
IIPOSIBJIEHUE TIOTCHIMAIBHOM M pEaJbHOM TEXHOJOTMYECKONW HEIOCTATOYHOCTH, C OIHOMU
CTOPOHBI, W 3PO3MU 30H TEXHOJOTWYECKOH M30BITOYHOCTH, C Jpyroil. M Bce 310 — Tpm
OTCYTCTBUM HOBBIX TEXHOJIOTUH, aJleKBaTHBIX IEMOKPAaTUUYECKOMY I'PaKJaHCKOMY OOIIECTBY.

O4eBUIHO, pEeUENThl YKECTOUEHHS] TEXHOCTPYKTYPbl IPUTPAHUYHBIX 30H B UCTOPHUUECKOMN
nepcrnekTuBe Hea(pPEKTUBHBI, XOTs, pa3ymeercsi, MOJOOHas KOHCTaTallUs HE OTPULAeT
HEOOXOMMOCTH HaBEIICHHsS TMOPsIKAa B MPUTPAHUYHBIX 30HAX, T. €. MPEXIE BCEro OOpHOBI ¢
HE3aKOHHOM MHUIpalMel, KpUMUHAIUTETOM U KOPPYILIHAEH.

PeanbHBIM  NPOTMBOBECOM  J€rpajallid TPaHULl, OMNOSCBHIBAIOIIUX IPOCTPAHCTBO,
c(OPMHPOBAHHOE BIJIACTHOM, MNpPaBUTEIbCTBEHHOW KOJOHU3AIMEH, MOXET OBbITh TOJIBKO
CTAaHOBJIEHHME TPa)XJAHCKOrOo OOIIECTBA, pa3BUTHE M  YKPEIUIEHUE MPUCYLIUX €My
«TPAKJAHCKUX)» TEXHOJIOTHYECKUX U JUCLUILUIMHAPHBIX CTPYKTYD.
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